
        
            
                
            
        

    


Přeložila:





RENATA	HEITELOVÁ





Rick	Yancey:	Poslední	hvězda



Vydání	první



Copyright	©	2016	by	Rick	Yancey



All	rights	reserved





Vydalo	nakladatelství	Baronet	a.	s.,	Květnového	vítězství	332/31,	Praha	4, www.baronet.cz	v	roce	2016	jako	svou	2029.	publikaci



Přeloženo	z	anglického	originálu	The	Last	Star	vydaného	nakladatelstvím G.	P.	Putnamś	Sons,	an	imprint	of	Penguin	Random	House	LLC,	New	York,	v	roce	2016



Český	překlad	©	2016	Renata	Heitelová



Odpovědná	redaktorka	Marie	Kejvalová



Korektorka	Daniela	Čermáková



Přebal	a	vazba	©	2016	by	Allied	Intergrated	Marketing



Ilustrace	na	přebalu	©	2016	by	Allied	Intergrated	Marketing Sazba	a	grafická	úprava	Ricardo,	Sázavská	19,	Praha	2





Veškerá	práva	vyhrazena. 



Tato	kniha	ani	jakákoli	její	část	nesmí	být	přetiskována,	kopírována či	jiným	způsobem	rozširována	bez	výslovného	povolení. 





Název	a	logo	BARONET®	jsou	ochranné	známky	zapsané



Úřadem	průmyslového	vlastnictví	pod	čísly	zápisu	216133	a	216134. 





ISBN	978-80-269-0416-8	(Formát	ePub)



ISBN	978-80-269-0417-5	(Formát	MobiPocket)





BARONET



Praha	2016









Rick	Yancey



POSLEDNÍ	HVĚZDA











 Pro	Sandy. 





 „Svět	končí	a	zase	začíná.“









„Ať	nikdo	nezoufá, 



ani	když	v	nejtemnější	noci



vyhasíná	poslední	hvězda	naděje.“



Christoph	Martin	Wieland



Oberon









DÍVKA,	KTERÁ	UMĚLA	LÉTAT





Před	mnoha	lety,	když	bylo	jejímu	tátovi	asi	deset,	jel	velkým	žlutým	autobusem	do	planetária. 



Tam	se	pak	strop	nad	ním	rozletěl	na	milion	jiskřících	střepů	světla.	Údivem	otevřel	ústa.	Malými prsty	sevřel	okraj	dřevěné	lavice,	na	níž	seděl.	Nad	hlavou	se	mu	točily	tečky	bílého	ohně,	čisté	jako toho	dne,	kdy	se	Země	vynořila	jako	zčernalý	poďobaný	balvan,	průměrná	planeta	obíhající průměrnou	hvězdu	na	okraji	průměrné	galaxie	v	nekonečném	vesmíru. 



 Velký	vůz.	Orion.	Velká	medvědice. 	Monotónní	bzučení	hvězdářova	hlasu.	Dětské	obličeje	zvednuté vzhůru,	otevřená	ústa,	nemrkající	oči.	Chlapec	se	cítil	pod	nesmírností	umělé	hvězdné	oblohy	velice nepatrný. 



Na	ten	den	nikdy	nezapomněl. 



O	několik	let	později,	když	byla	jeho	dcera	ještě	malá	holčička,	běžela	k	němu	na	rozkolísaných oplácaných	nožkách,	se	silnými	malými	pažemi	zdviženými	vzhůru,	oči	jí	svítily	radostným očekáváním.	Volala:	 Tati,	tati! 	Natahovala	se	k	němu,	doširoka	roztahovala	baculaté	prstíky,	vzpínala se	k	obloze. 



Vyskočila,	nebojácně	se	vrhla	do	prázdného	prostoru,	protože	on	nebyl	pouze	její	otec	–	byl	přece její	 Táta.	On	ji	chytí.	Nikdy	by	ji	nenechal	spadnout. 



Křičela:	 Poletím,	táto,	poletím! 



A	vyletěla,	vrhla	se	k	nesmírné,	bezmezné	obloze,	s	otevřenou	náručí	vstříc	nekonečnu,	s	hlavou zakloněnou	spěchala	k	místu,	kde	se	střetávaly	údiv	a	hrůza,	její	jásot	provázel	radost	z	toho,	že	nic neváží	a	je	volná,	že	je	v	bezpečí	jeho	náruče	a	naživu. 



 Cassiopeia. 



Od	toho	dne	v	planetáriu,	když	její	život	dlel	teprve	kdesi	patnáct	let	v	budoucnosti,	nebylo	pochyb o	tom,	jak	jednou	bude	své	dceři	říkat. 
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„POSEDÍM	S	VÁMI“





 Toto	je	moje	 tělo. 



V	nejhlubším	sálu	jeskyně	zvedá	kněz	poslední	oplatek	–	už	vyčerpal	zásoby	–	k	útvarům,	které	mu připomínají	otevřenou	dračí	tlamu	zamrzlou	uprostřed	řevu,	výčnělky	vypadají	ve	světle	lampy	jako zuby	lesknoucí	se	červeně	a	žlutě. 



Katastrofální	následek	boží	oběti,	kterou	provedl	vlastníma	rukama. 



 Vezměte	a	jezte	z	toho	všichni…



Potom	vezme	kalich	s	posledními	kapkami	vína. 



 Vezměte	a	pijte	z	něho	všichni…



Půlnoc	na	konci	listopadu.	Malá	skupina	přeživších	zůstává	ukrytá	v	podzemních	jeskyních,	v	teple a	se	zásobami,	které	jim	vystačí	až	do	jara.	Už	měsíce	nikdo	nezemřel	v	důsledku	nákazy.	Zdá	se,	že to	nejhorší	je	za	nimi.	Jsou	tam	v	bezpečí,	v	dokonalém	bezpečí. 



 Pro	tvou	lásku	tě	prosím,	ať	přijímání	tvého	těla	a	tvé	krve…



Tichá	slova	se	rozléhají	podzemím.	Šplhají	po	hladkých	stěnách,	přelétávají	podél	úzkého	průchodu k	vyšším	komorám,	kde	jeho	souputníci	upadli	do	neklidného	spánku. 



 …	není	mým	odsouzením,	ale	mou	ochranou	a	lékem	pro	duši	i	tělo. 



Už	nemá	víc	chleba,	nemá	víc	vína.	Je	to	jeho	poslední,	konečné	přijímání. 



 Tělo	Kristovo	ať	mě	zachová	k	životu	věčnému. 



Okoralý	kousíček	chleba	mu	změkne	na	jazyku. 



 Krev	Kristova	ať	mě	zachová	k	životu	věčnému. 



Kapky	trpkého	vína	ho	pálí	v	hrdle. 



Pán	v	jeho	ústech.	Pán	v	jeho	prázdném	žaludku. 



Kněz	pláče. 



Nalije	pár	kapek	vody	do	kalichu.	Ruka	se	mu	třese.	Vypije	tu	drahocennou	krev	rozředěnou	vodou, pak	šátkem	vytře	pohár	do	čista. 



Hotovo.	Nekonečná	oběť	skončila.	Otře	si	tváře	stejnou	látkou,	kterou	vyčistil	kalich.	Lidské	slzy a	boží	krev	jsou	neoddělitelné.	Na	tom	není	nic	nového. 



Šátkem	vytře	do	čista	i	misku,	pak	vecpe	látku	do	kalichu	a	odloží	ho	stranou.	Stáhne	si	z	krku zelenou	štólu,	opatrně	ji	přeloží	a	políbí.	Práce	kněze	se	mu	líbila.	Nejraději	ze	všeho	měl	mši. 



Kolárek	má	vlhký	potem,	slzami,	kolem	krku	mu	je	volný.	Od	vypuknutí	nákazy,	kdy	opustil	svou farnost	a	vydal	se	na	stošedesátikilometrovou	pouť	k	jeskyním	severně	od	Urbany,	ztratil	osm	kilo. 

Během	cesty	se	k	němu	přidala	řada	následovníků	–	celkem	přes	padesát,	ale	třicet	dva	z	nich podlehlo	nákaze,	než	se	dostali	do	bezpečí.	Když	se	jejich	smrt	přiblížila,	provedl	svaté	pomazání.  Ať ti	Pán	pro	své	milosrdenství	pomůže	milostí…	Na	horká	čela	jim	palcem	dělal	kříž.  Ať	tě	vysvobodí z	hříchů,	ať	tě	zachrání	a	posilní. 



Krev,	co	jim	prosakovala	z	očí,	se	mísila	s	olejem,	kterým	jim	mazal	víčka.	Dým	se	valil	přes otevřená	pole,	usazoval	se	v	lesích	a	překrýval	silnice	jako	led	řeky	v	hluboké	zimě.	Požáry v	Columbusu.	Požáry	ve	Springfieldu	a	v	Daytonu.	V	Huber	Heights,	v	Londýně	a	ve	Fairbornu. 

Ve	Franklinu,	Middletownu	a	Xenii.	Světla	z	tisíců	požárů	večer	zabarvila	kouř	do	temně	oranžova a	obloha	se	svezla	níž,	až	visela	pár	centimetrů	nad	jejich	hlavami.	Kněz	procházel	začouzenou krajinou	s	nataženou	rukou,	druhou	si	tiskl	látku	k	nosu	a	ústům,	zatímco	mu	po	tvářích	stékaly	slzy hněvu.	Pod	polámanými	nehty	mu	zasychala	krev,	usazovala	se	v	záhybech	kůže	na	rukou	a	tuhla na	podrážkách	bot.  Už	to	není	moc	daleko, 	povzbuzoval	svoje	ovečky.  Pojďme	dál. 	V	průběhu	cesty ho	někdo	přejmenoval	na	Otce	Mojžíše,	protože	vedl	svůj	lid	z	mlhy	kouře	a	ohně	do	zaslíbené	země, do	„Nejbarevnějších	jeskyní	Ohia“. 



Ovšem	že	tam	už	byli	lidé,	aby	je	přivítali.	Kněz	to	očekával.	Jeskyně	neshoří.	Odolají	nepřízni počasí.	A	nejlepší	ze	všeho	je,	že	je	snadné	je	bránit.	V	situaci	po	Příchodu	se	z	jeskyní	staly	–	hned po	vojenských	základnách	a	vládních	budovách	–	nejoblíbenější	destinace. 



Shromáždili	zásoby	–	vodu	a	trvanlivé	potraviny,	deky,	obvazy	a	léky.	Samozřejmě	taky	zbraně	–

pušky,	pistole,	brokovnice	a	spoustu	nožů.	Nemocné	izolovali	v	přijímací	místnosti	nad	zemí.	Uložili je	na	lehátka,	která	umístili	mezi	regály	z	obchodu	s	dárkovým	zbožím.	Kněz	je	každý	den navštěvoval,	mluvil	s	nimi,	modlil	se	s	nimi,	vyslechl	si	jejich	zpovědi,	poskytl	svaté	přijímání,	šeptal slova,	která	chtěli	slyšet:	 Per	sacrosancta	humanae	reparationis	mysteria…	Skrze	svatá	tajemství našeho	vykoupení…



Stovky	zemřely,	než	umírání	ustalo.	Vykopali	jámu	tři	metry	širokou	a	devět	metrů	hlubokou	jižně od	přijímací	místnosti,	aby	je	spálili.	Oheň	doutnal	ve	dne	v	noci	a	puch	z	hořících	těl	se	stal	tak běžným,	že	ho	sotva	vnímali. 



Nyní	je	listopad	a	v	nejhlubším	sále	kněz	vstane.	Není	vysoký,	přesto	se	musí	včas	zarazit,	aby	se nepraštil	hlavou	do	stropu	nebo	do	kamenných	zubů,	které	se	ježí	na	okraji	dračí	tlamy. 



 Mše	skončila,	odejděte	v	pokoji. 



Nechává	za	sebou	kalich	i	šátek,	misku	i	svou	štólu.	Teď	už	jsou	to	přežitky,	relikvie	z	doby	upadající do	minulosti	rychlostí	světla.  Začínali	jsme	jako	divocí	obyvatelé	jeskyní,	pomyslí	si	kněz	cestou k	povrchu,  a	do	jeskyní	jsme	se	vrátili. 



Dokonce	i	ta	nejdelší	cesta	se	uzavírá	do	kruhu,	historie	se	vždycky	dostane	zpátky	do	místa,	kde začala.	Slova	z	misálu:	„Pamatuj,	že	prach	jsi	a	v	prach	se	obrátíš.“



Kněz	se	vynořuje	jako	potápěč,	který	se	prodírá	k	chrámu	nebes	třpytících	se	nad	vodou. 



V	úzkém	průchodu,	který	se	mezi	vlhkými	kamennými	stěnami	stáčí	mírně	vzhůru,	je	podlaha	hladká jako	bowlingová	dráha.	Ještě	před	pár	měsíci	tu	v	řadě	za	sebou	pochodovaly	děti	na	školních výletech,	přejížděly	prsty	po	kamenných	stěnách,	očima	vyhlížely	nestvůry	ve	stínech,	které	se	tvořily v	skalních	puklinách.	Děti	ještě	dost	mladé	na	to,	aby	věřily	na	příšery. 



Kněz	vstává	z	temných	hlubin	jako	leviatan. 



Cesta	k	povrchu	vede	kolem	Divochovy	pohovky	a	Křišťálového	krále	až	do	Velkého	sálu,	hlavní obývací	místnosti	pro	uprchlíky,	a	nakonec	do	Paláce	bohů,	jeho	oblíbeného	místa	v	jeskyních,	kde krystalické	útvary	září	jako	zmrzlé	střepy	měsíčního	světla	a	strop	se	smyslně	vine	jako	vlny narážející	na	pobřeží.	Tady,	blízko	povrchu,	se	vzduch	ztenčuje,	je	sušší,	zabarvený	dýmem	z	ohňů, které	se	pořád	krmí	na	světě,	jejž	nechali	za	sebou. 



 Pane,	požehnej	tento	popel,	který	si	dáváme	sypat	na	hlavu. 



Hlavou	se	mu	honí	úryvky	modliteb,	fragmenty	písní,	litanie,	požehnání	a	slova	rozhřešení.  Ať	ti	Pán odpustí	všechno,	čím	ses	provinil…	A	z	bible:	„Sestoupil	jsem	ke	kořenům	horstev,	závory	země	se za	mnou	zavřely	navěky.“1



Vzpomíná	na	kadidlo,	jak	se	pálí	v	kadidelnici,	na	slabé	jarní	sluneční	světlo,	jak	se	tříští za	znečištěným	sklem.	Na	lavice,	jež	v	neděli	skřípají	jako	trup	staré	lodi	daleko	na	moři.	Na	důstojný rytmus	období,	kalendáře,	které	řídily	jeho	život	od	chvíle,	kdy	byl	mimino.	Advent,	Vánoce,	půst, Velikonoce.	Ví,	že	miloval	špatné	věci,	rituály	a	tradice,	okázalost	a	parádu,	z	které	jiní	obviňovali církev.	On	zbožňoval	tu	formu,	a	ne	to,	co	se	nacházelo	uvnitř.	Chléb,	nikoli	tělo. 



Neznamenalo	to,	že	byl	špatný	kněz.	Byl	tichý	a	skromný,	věrný	svému	poslání.	Rád	pomáhal	lidem. 

Ty	týdny	v	jeskyních	byly	jedny	z	nejvíce	naplňujících	v	jeho	životě.	Utrpení	přivádí	Pána	k	jeho přirozenému	domovu,	k	jesličkám	hrůzy	a	zmatku,	bolesti	a	ztráty,	kde	se	narodil.  Obrať	minci utrpení, 	pomyslí	si	kněz,  a	spatříš	jeho	obličej. 



Na	okraji	vstupu	do	Paláce	bohů	sedí	hlídač,	jeho	statná	postava	se	vyjímá	proti	tříšti	hvězd	za	ním. 

Obloha	se	po	krutém	severním	větru,	který	předznamenává	zimu,	vyčistila.	Muž	má	do	čela	staženou kšiltovku,	na	sobě	obnošenou	koženou	bundu.	V	ruce	drží	dalekohled,	na	klíně	mu	leží	puška. 



Kývne	knězi	na	pozdrav.	„Kde	máte	kabát,	otče?	Dnes	večer	je	chladno.“



Kněz	se	slabě	usměje.	„Půjčil	jsem	ho	Agátě,	myslím.“



Hlídač	místo	odpovědi	zabručí.	Agáta	si	věčně	na	něco	stěžuje,	nejčastěji	z	celé	skupiny.	Pořád	je	jí zima,	stále	má	hlad.	Pořád	něco.	Zvedne	dalekohled	k	očím	a	prohlíží	si	oblohu. 



„Viděl	jste	nějaké	další?“	zeptá	se	kněz.	Před	týdnem	zahlédli	první	šedostříbrný	objekt	ve	tvaru cigarety,	visel	nehybně	nad	jeskyněmi	několik	minut,	než	tiše	vylétl	přímo	vzhůru,	zmenšoval	se	jako malá	tečka	v	modrém	moři.	Další	–	nebo	tentýž	–	se	objevil	o	dva	dny	později,	tiše	klouzal	nad	nimi, dokud	nezapadl	za	horizont.	O	původu	těchto	cizích	letounů	nikdo	nepochyboval	–	obyvatelé	jeskyní věděli,	že	nejsou	pozemské	–	ovšem	děsilo	je	tajemství	jejich	účelu. 



Muž	sklopí	dalekohled	a	promne	si	oči.	„Co	se	děje,	otče?	Nemůžete	spát?“



„Ach,	poslední	dny	moc	nespím,“	odpoví	kněz.	„Mám	moc	práce.“	Nechce,	aby	si	hlídač	myslel,	že	si stěžuje. 



„V	zákopech	ateistu	nenajdete.“	Klišé	visí	ve	vzduchu	jako	puch	zkažených	vajec. 



„Ani	v	jeskyních,“	dodá	kněz.	Od	chvíle,	co	se	setkali,	se	snažil	toho	muže	lépe	poznat,	ale	je	jako uzavřený	pokoj	s	dveřmi	bezpečně	zamčenými	zlostí,	zármutkem	a	zoufalou	obavou	odsouzených žijících	na	vypůjčený	čas.	Měsíce	se	od	toho	nedalo	odvrátit,	nedalo	se	před	tím	skrýt.	Pro	jedny	je smrt	porodní	asistentkou	víry,	pro	jiné	je	její	popravčí. 



Hlídač	vytáhne	z	náprsní	kapsy	balíček	žvýkaček,	opatrně	jednu	rozbalí	a	strčí	si	ji	do	úst.	Spočítá zbývající	kousky,	než	balíček	zasune	zpátky.	Knězi	nenabídne. 



„Můj	poslední	balíček,“	řekne	na	vysvětlenou	a	přesune	se	na	studeném	kameni. 



„Chápu	to,“	poznamená	kněz. 



„Ano?“	Muž	pohybuje	čelistmi	v	hypnotickém	rytmu,	jak	žvýká.	„Opravdu?“



Suchý	chléb,	trpké	víno	–	chuť	mu	ulpívá	na	jazyku.	Mohl	chléb	rozpůlit,	mohl	víno	rozdělit. 

Nemusel	sloužit	mši	sám.	„Věřím,	že	ano,“	odpoví	drobný	kněz. 



„Já	ne,“	promluví	hlídač	pomalu	a	rozvážně.	„Nevěřím	v	nic,	sakra.“



Kněz	zrudne.	Jeho	tichý,	rozpačitý	smích	připomíná	pleskání	dětských	nohou	po	dlouhém	schodišti. 

Nervózně	se	dotkne	kolárku. 



„Když	vypadl	proud,	věřil	jsem,	že	zase	naskočí,“	pokračuje	muž	s	puškou.	„Všichni	tomu	věřili. 

Elektřina	se	vypíná	a	zase	zapíná.	Tak	to	chodí.	To	je	víra,	že	jo?“	Žvýká,	nalevo,	napravo,	postrkuje jazykem	zelenou	hrudku	tam	a	zpátky.	„Pak	dorazily	zprávy	z	pobřeží,	že	žádné	pobřeží	už	neexistuje. 

Reno	teď	nabízí	přímořské	pozemky.	Paráda.	A	co?	Zemětřesení	bývala	i	dřív.	Tsunami	taky.	Kdo potřebuje	New	York?	Co	je	tak	úžasného	na	Kalifornii?	Otřepeme	se	z	toho.	Věřil	jsem	tomu.“



Hlídač	přikyvuje,	hledí	na	noční	oblohu,	na	studené	žhnoucí	hvězdy.	Oči	má	vysoko,	hlas	nízko. 

„Potom	lidé	onemocněli.	Antibiotika.	Karantény.	Dezinfekční	prostředky.	Nosili	jsme	masky	a	drhli	si ruce	tak,	až	jsme	si	sedřeli	kůži.	A	přesto	většina	z	nás	zahynula.“



Muž	s	puškou	pozoruje	hvězdy,	jako	by	čekal,	že	se	zatřesou,	uvolní	z	temné	oblohy	a	zřítí	se	k	zemi. 

Proč	by	neměly? 



„Moji	sousedi	a	kamarádi.	Moje	žena	i	děti.	Věděl	jsem,	že	nezemřou	 všichni.	Jak	by	mohli	zemřít všichni?	Někteří	lidé	onemocní,	ale	většina	ne,	a	zbytek	se	uzdraví,	že	je	to	tak?	To	je	víra.	Tomu jsme	věřili.“



Hlídač	vytáhne	z	boty	velký	lovecký	nůž	a	špičkou	si	začne	čistit	nehty	od	bláta. 



„Tohle	je	víra:	Vyrostete	a	půjdete	do	školy.	Najdete	si	práci.	Oženíte	se.	Budete	mít	rodinu.“	Dokončí práci	na	jedné	ruce,	jeden	nehet	na	jeden	tah,	potom	začne	čistit	druhou.	„Vaše	děti	vyrostou	a	půjdou do	školy.	Pak	si	najdou	práci.	Holky	se	vdají,	kluci	ožení.	Začnou	budovat	rodinu.“	 Škráb,	škráb, škráb,	škráb,	škráb. 	Hřbetem	ruky,	v	níž	drží	nůž,	si	posune	výš	čepici.	„Nikdy	jsem	nebyl	pobožný člověk,	jak	se	tomu	říká.	Kostel	jsem	neviděl	zevnitř	už	snad	dvacet	let.	Ale	vím,	co	je	víra,	otče.	Vím, jaké	to	je	něčemu	věřit.	Světla	zhasnou	a	zase	se	rozsvítí.	Záplavy	přijdou	a	zase	odejdou.	Lidé onemocní	a	potom	se	uzdraví.	Život	jde	dál.	To	je	pravá	víra,	že	jo?	I	když	zahodíte	ty	vaše	povídačky o	nebi	a	peklu,	o	hříchu	a	spáse,	tohle	vám	pořád	zůstane.	Dokonce	i	ten	největší	ateista	tomuhle	věří. 

Že	život	půjde	dál.“



„Ano,“	přikývne	kněz.	„Život	půjde	dál.“



Hlídač	vycení	zuby.	Vystrčí	nůž	proti	knězově	hrudi	a	zavrčí:	„Neslyšel	jste	ani	jedno	zatracený slovo,	co	jsem	řekl.	Víte,	právě	proto	nemůžu	lidi	jako	vy	vystát.	Zapalujete	svoje	svíčky,	mumláte latinská	zaklínadla	a	modlíte	se	k	bohu,	který	tam	není,	nestará	se,	nebo	je	prostě	blázen	nebo	sadista nebo	obojí.	Svět	hoří,	a	vy	velebíte	hajzla,	který	to	buď	zosnoval,	nebo	dopustil.“



Malý	kněz	zvedne	ruce,	stejné	ruce,	kterými	posvětil	chléb	a	víno,	jako	by	chtěl	ukázat	tomu	muži,	že jsou	prázdné,	že	mu	nechce	nijak	ublížit. 



„Nepředstírám,	že	znám	boží	úmysly,“	promluví	kněz	a	spustí	ruce.	Pozoruje	nůž	a	cituje	z	Knihy Jobovy:	„Hlásal	jsem,	čemu	jsem	nerozuměl.	Jsou	to	věci	pro	mě	příliš	divuplné,	které	neznám.“2



Muž	na	něj	dlouho	hledí,	rozpačitě,	absolutně	ztuhle,	pouze	v	ústech	převaluje	žvýkačku,	která	už ztratila	chuť. 



„Budu	k	vám	upřímný,	otče,“	prohlásí	klidně.	„Právě	teď	mám	chuť	vás	zabít.“



Kněz	vážně	přikyvuje.	„Obávám	se,	že	se	to	může	stát.	Až	vám	dojde	pravda.“



Vezme	z	hlídačovy	roztřesené	ruky	nůž	a	dotkne	se	jeho	ramene. 



Muž	sebou	trhne,	ale	neodtáhne	se.	„Jaká	pravda?“	zašeptá. 



„Tato,“	odpoví	kněz	a	zabodne	nůž	hluboko	do	jeho	hrudi. 



Čepel	je	velice	ostrá	–	snadno	proklouzne	košilí,	zanoří	se	mezi	žebra,	než	pronikne	osm	centimetrů do	srdce. 



Kněz	si	přitáhne	muže	na	hruď	a	políbí	ho	na	temeno.  Ať	ti	Bůh	odpustí	hříchy	a	naplní	tě	pokojem. 



Za	okamžik	je	po	všem.	Z	ochablých	rtů	vypadne	žvýkačka.	Kněz	ji	zvedne	a	prohodí	vchodem jeskyně.	Položí	muže	na	studenou	kamennou	podlahu	a	vstane.	Vlhký	nůž	se	mu	v	ruce	třpytí.  Krev nové	a	věčné	úmluvy…



Kněz	si	prohlíží	obličej	mrtvého,	srdce	mu	hoří	zlostí	a	zhnusením.	Lidská	tvář	je	šeredná, nesnesitelně	groteskní.	Už	nemusí	dál	skrývat	svůj	odpor. 



Malý	kněz	se	vrací	do	Velkého	sálu	po	vychozené	stezce	do	hlavní	síně,	kde	se	ostatní	převrací	a	vrtí v	neklidném	spánku.	Všichni	kromě	Agáty.	Malá	žena,	ztracená	v	kabátu	lemovaném	kožešinou,	který jí	kněz	půjčil,	se	opírá	o	zadní	stěnu	jeskyně,	kudrnaté	nemyté	šedočerné	vlasy	má	rozježené. 

V	hlubokých	vráskách	na	ošlehané	tváři,	okolo	bezzubých	úst	a	očí	zapadlých	v	povadlé	kůži	se usadila	špína. 



 Toto	je	lidstvo,	pomyslí	si	kněz.  Toto	je	jeho	tvář. 



„Otče,	jste	to	vy?“	Její	hlas	je	sotva	slyšet,	zní	jak	myší	zapištění,	jako	zaječení	krysy. 



 A	toto	je	jeho	hlas. 



„Ano,	Agáto.	Jsem	to	já.“



Zamžourá	na	lidskou	masku,	kterou	nosil	od	dětství,	zahalenou	stíny.	„Nemůžu	spát,	otče.	Posedíte	se mnou	chvíli?“



„Ano,	Agáto.	Posedím	s	vámi.“
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Po	dvou	vynáší	ostatky	svých	obětí	na	povrch,	každou	svírá	pod	jednou	paží	a	hází	je	do	jámy.	Pouští je	bez	ceremonií,	než	se	vydá	pro	další	náklad.	Po	Agátě	pozabíjel	všechny	ostatní	ve	spánku.	Nikdo se	neprobudil.	Kněz	pracoval	tiše	a	rychle,	jistýma,	pevnýma	rukama.	Jediný	zvuk	vydávalo	trhání látky,	jak	se	nůž	nořil	domů,	do	všech	čtyřiceti	šesti	srdcí,	až	zůstalo	bít	pouze	to	jeho. 



Za	rozbřesku	začíná	padat	sníh.	Kněz	stojí	chvíli	venku	a	pozvedne	obličej	k	obloze,	prázdné	a	šedivé. 

Sníh	se	mu	usazuje	na	bledých	tvářích.	Jeho	poslední	zima	na	velice	dlouhou	dobu.	O	jarní rovnodennosti	se	spustí	kabina	a	on	se	v	ní	vrátí	do	mateřské	lodi,	kde	počká	na	konečnou	očistu od	lidského	zamoření	–	tu	provedou	ti,	které	k	tomu	úkolu	vytrénovali.	Až	bude	na	palubě	lodi, z	poklidné	prázdnoty	bude	sledovat,	jak	shazují	bomby,	které	vymažou	z	povrchu	zemského	všechna města	a	vytřou	do	čista	pozůstatky	lidské	civilizace.	Apokalypsa,	již	si	lidé	představovali	od	chvíle, co	nabyli	vědomí,	bude	konečně	doručena	–	nikoli	rozhněvaným	bohem,	ale	lhostejně,	chladně,	jako když	ten	malý	kněz	zanořil	nůž	do	srdcí	svých	obětí. 



Sníh	na	jeho	pozvednuté	tváři	taje.	Čtyři	měsíce,	než	skončí	zima.	Sto	dvacet	dní,	než	dopadnou bomby,	pak	se	rozpoutá	Pátá	vlna.	Vyrojí	se	lidští	pěšáci,	které	vycvičili	k	zabíjení	vlastního	druhu. 

Do	té	doby	kněz	zůstane	tady,	aby	zabíjel	zbývající	přeživší,	kteří	proniknou	do	jeho	teritoria. 



Už	je	skoro	po	všem.	Je	to	téměř	za	nimi. 



Malý	kněz	sejde	do	Paláce	bohů	a	ukončí	svůj	půst. 




ESO

Vedle	mě	Břitva	zašeptal:	„Uteč.“



Výstřel	z	jeho	pistole	mě	ohlušil.	Jeho	terčem	byla	ta	nejmenší	věc,	která	je	souhrnem	všeho	na	světě, jeho	kulka	se	stala	mečem,	který	přeťal	řetěz,	jenž	mě	poutal	k	ní. 



K	 Pusince. 



Jak	Břitva	umíral,	zvedl	své	měkké	oduševnělé	oči	k	mým	a	zašeptal:	„Jsi	volná.	Utíkej.“



A	já	jsem	běžela. 
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Prorazím	okno	hlídkové	věže	a	země	se	ke	mně	prudce	přibližuje. 



Když	přistanu	na	betonu,	nemám	zlomenou	ani	jedinou	kost.	Necítím	bolest.	Nepřítel	mě	vylepšil, abych	vydržela	větší	pády,	než	je	tenhle.	Naposledy	jsem	padala	z	patnácti	set	metrů.	Tohle	je	proti tomu	hračka. 



Jakmile	dopadnu	na	zem,	vyskočím	na	nohy	a	proběhnu	okolo	věže,	utíkám	po	přistávací	dráze k	betonové	bariéře	a	plotu	s	ostnatým	drátem.	Vítr	mi	hvízdá	v	uších.	Jsem	teď	rychlejší	než nejrychlejší	zvíře	na	Zemi.	Gepard	je	ve	srovnání	se	mnou	pomalý	jako	želva. 



Stráže	na	hranicích	pozemku	mě	musí	vidět	a	muž	ve	strážní	věži	taky,	nikdo	však	nestřílí,	nikdo nevydal	rozkaz	mě	sejmout.	Pádím	ke	konci	přistávací	dráhy	jako	kulka,	co	vyletěla	z	ústí	pistole. 



 Nechytí	tě.	Jak	by	tě	vůbec	mohli	někdy	chytit? 



Procesor	v	mém	mozku	vše	spočítal,	než	jsem	vůbec	dopadla	na	zem,	a	předal	informace	tisícům mikroskopických	parazitů	v	mé	svalové	soustavě.	Nemusím	přemýšlet	o	rychlosti,	načasování	nebo místě	útoku,	jádro	to	provádí	za	mě. 



Na	konci	ranveje	skočím.	Bříšky	chodidel	na	okamžik	přistanu	na	betonové	bariéře,	vzápětí	se odrazím	k	plotu.	K	obličeji	se	mi	přibližuje	ostnatý	drát.	Moje	prsty	vklouznou	do	pěticentimetrové škvíry	mezi	smyčkami	drátu	a	vrchní	tyčí,	aby	provedly	salto	přes	vrchol	plotu.	Letím	nohama napřed,	s	prohnutými	zády	a	roztaženými	pažemi. 



Přistanu	na	nohou	a	znovu	naberu	plnou	rychlost,	stovky	metrů	otevřeného	prostoru	mezi	plotem a	lesy	překonám	za	necelé	čtyři	vteřiny.	Nepronásledují	mě	kulky,	neslyším	ani	motor	helikoptéry. 

Stromy	se	za	mnou	zatáhnou	jako	závěs	a	moje	nohy	běží	po	kluzké	nerovné	zemi	s	jistotou.	V	řece přede	mnou	rychle	proudí	tmavá	voda.	Jak	ji	překračuju	na	opačný	břeh,	připadá	mi,	že	se	moje	nohy sotva	dotýkají	hladiny. 



Na	druhé	straně	se	stromy	rozestupují	do	otevřené	tundry.	Rozlehlá	pustina	se	rozkládá	až k	horizontu	na	severu.	Tady	se	ztratím	a	schovám,	nikým	nerušená. 



Jsem	volná. 



Běžím	celé	hodiny.	Dvanáctá	soustava	mě	udržuje,	posiluje	moje	kosti	a	klouby.	Podporuje	moje svaly,	dodává	mi	sílu,	odolnost,	neutralizuje	mou	bolest.	Všechno,	co	musím	udělat,	je	poddat	se	jí. 

Musím	jí	důvěřovat	a	přežiju. 



 VQP. 	Ve	světle	stovek	hořících	těl	si	Břitva	vyřezal	do	paže	tato	při	písmena.	VQP.  Vincit	qui	patitur. 

 Zvítězí	ten,	kdo	vytrvá. 



 Některé	věci, 	řekl	mi	té	noci,	než	umřel,  včetně	těch	nejmenších,	mají	cenu	všeho	na	světě. 



Břitva	věděl,	že	bych	Pusinku	nikdy	neopustila	a	nenechala	ji	trpět.	Nikdy	bych	od	ní	neutekla.	Měla jsem	vědět,	že	mě	zachrání	tím,	že	mě	zradí.	Dělal	to	tak	už	od	samého	začátku.	Zabil	Pusinku,	abych mohla	žít. 



Všemi	směry	se	rozprostírá	jednotvárná	krajina.	Slunce	klesá	k	okraji	čisté	oblohy.	V	ostrém	větru, co	mě	kouše	do	tváře,	mi	zamrzají	stékající	slzy.	Dvanáctá	soustava	vás	může	ochránit	od	bolesti	těla, ale	je	bezmocná	proti	bolesti	duše. 



O	několik	hodin	později	ještě	pořád	běžím,	zatímco	se	stmívá	a	objevují	se	první	hvězdy. 

Na	horizontu	spatřím	vesmírnou	loď,	zelené	oko	bez	víčka	shlíží	dolů.	Před	ní	neuteču,	ani	se neskryju.	Nedosažitelná,	neotřesitelná.	Dlouho	poté,	co	se	poslední	člověk	rozpadne	na	prach,	bude tam,	nesmiřitelná,	nepřekonatelná,	nepoznatelná.	Bůh	byl	sesazen	z	trůnu. 



Běžím	dál.	Přes	prehistorickou	krajinu,	člověkem	nedotčenou,	světem,	jaký	býval	předtím,	než důvěra	a	spolupráce	pustila	z	řetězu	monstrum	růstu.	Nyní	se	svět	stáčí	zpátky	do	podoby,	jakou	měl, než	jsme	ho	znali.	Ráj	se	ztratil,	ráj	se	vrátil.	Vzpomenu	si	na	Voschův	úsměv,	smutný	a	zahořklý. 

 Spasitel.	To	jsem? 



Běžím	vstříc	ničemu,	utíkám	před	ničím,	prázdnou	krajinou,	čistě	bílou	pod	nesmírnou	lhostejnou oblohou.	Teď	už	to	chápu.	Myslím,	že	tomu	rozumím. 



Potřebovali	snížit	lidskou	populaci	na	udržitelný	počet,	pak	z	ní	vymýtit	lidskost,	protože	důvěra a	spolupráce	jsou	skutečnou	hrozbou	pro	delikátní	rovnováhu	přírody,	nepřijatelnými	hříchy,	které vedou	svět	na	okraj	propasti.	Jiní	usoudili,	že	jediný	způsob,	jak	zachránit	svět,	je	vyhladit	civilizaci. 

Nikoli	zvnějšku,	ale	zevnitř.	Jediná	možnost,	jak	vyhladit	civilizaci,	je	změnit	lidskou	podstatu. 


















5





Dál	jsem	běžela	pustinou.	Zatím	mě	nikdo	nepronásledoval.	Jak	dny	ubíhaly,	tím	míň	jsem	se	obávala, že	přiletí	vrtulníky	a	vypustí	útočné	týmy,	a	víc	jsem	si	dělala	starosti	s	tím,	abych	zůstala	v	teple a	našla	čerstvou	vodu	a	proteiny,	které	jsem	potřebovala,	abych	udržela	naživu	křehkého	hostitele dvanácté	soustavy.	Vyhrabávala	jsem	díry,	v	kterých	jsem	se	ukrývala,	stavěla	jsem	si	přístřešky,	kde jsem	spala.	Brousila	jsem	větve	do	špičatých	oštěpů	a	lovila	králíky	a	losy,	jejich	maso	jsem	jedla syrové.	Neodvážila	jsem	se	rozdělat	oheň,	i	když	jsem	věděla	jak.	V	táboře	Ráj	mě	to	nepřítel	naučil. 

Nepřítel	mě	naučil	všechno,	co	jsem	potřebovala	vědět	o	přežití	v	pustině,	a	pak	mě	vybavil	cizí technologií,	která	pomohla	mému	tělu	s	adaptací.	Trénovali	mě,	jak	zabíjet	a	jak	se	ubránit.	Vyškolili mě	v	tom,	co	lidé	po	deseti	staletích	spolupráce	a	důvěry	zapomněli.	Naučili	mě,	co	je	to	strach. 



Život	je	kružnice	spojená	strachem.	Strachem	kořisti	a	strachem	predátora.	Beze	strachu	by	život neexistoval.	Jednou	jsem	se	to	pokusila	vysvětlit	Zombiemu,	ale	myslím,	že	to	nepochopil. 



Vydržela	jsem	v	divočině	čtyřicet	dní.	Ne,	ta	symbolika	mi	neušla. 



Mohla	jsem	vydržet	déle.	Dvanáctá	soustava	by	mě	udržela	naživu	i	přes	sto	let.	Královna	Marika, nesporná	panovnice	bezvýznamné	oblasti,	osamělá	prastará	lovkyně	by	jako	bezcitná	slupka ohryzávala	suché	kosti	zahynulých	zvířat,	než	by	soustava	nakonec	zkolabovala	a	její	tělo	by	se rozpadlo	nebo	bylo	sežráno	mrchožrouty,	její	kosti	rozházené	jako	neznámé	runy	v	opuštěné	krajině. 



Vracela	jsem	se.	To	už	jsem	si	uvědomila,	proč	nepřicházejí. 



Vosch	byl	dva	tahy	přede	mnou.	Pusinka	teď	byla	mrtvá,	ale	mě	pořád	vázal	slib,	který	jsem	nikdy nedala,	k	člověku,	jenž	už	pravděpodobně	nebyl	mezi	živými.	Pravděpodobnost	se	však	stala bezvýznamnou. 



Věděl,	že	bych	nemohla	opustit	Zombieho,	když	existovala	šance,	že	bych	ho	mohla	zachránit. 



Byl	pouze	jediný	způsob,	jak	ho	zachránit.	Vosch	to	věděl	taky. 



Musela	jsem	zabít	Evana	Walkera. 
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CASSIE

Zabiju	Evana	Walkera. 



Toho	zadumaného,	záhadného,	sebestředného,	tajnůstkářského	parchanta.	Zbavím	jeho	ubohou, ztrápenou,	mimozemsko-lidskou	hybridní	duši	mizérie.  Jsi	jepice.	Jsi	ta,	kvůli	níž	jsem	ochoten zemřít.	Probudil	jsem	se,	když	jsem	se	spatřil	v	tobě. 	Asi	se	pozvracím. 



Včera	večer	jsem	koupala	Samíka	–	poprvé	po	třech	týdnech	–	a	málem	mi	zlomil	nos,	nebo	bych spíš	měla	říct	znovu	zlomil,	protože	Evanova	stará	známá	(nebo	kamarádka	s	výhodami	nebo	co	to vlastně	byla)	mi	ho	zlomila	jako	první.	Přirazila	mě	nosem	do	dveří,	za	nimiž	se	schovával	můj bráška,	ten	malý	zmetek,	kterého	jsem	se	snažila	zachránit	a	který	mi	skoro	znovu	zlomil	nos. 

Vnímáte	tu	ironii?	Je	v	tom	pravděpodobně	i	nějaká	symbolika,	ale	je	pozdě	a	nespala	jsem	snad	už tři	dny,	takže	na	to	zapomeňte. 



Vraťme	se	však	zpátky	k	Evanovi	a	k	tomu,	proč	se	ho	chystám	zabít. 



V	podstatě	to	začíná	u	abecedy. 



Potom	co	mě	Sam	praštil	do	nosu,	jsem	se	vyřítila	z	koupelny	celá	mokrá	a	narazila	přímo	do	hrudi Bena	Parishe.	Ben	číhal	na	chodbě,	jako	by	každá	maličkost	ohledně	Sama	byla	jeho	starost,	toho výše	zmíněného	malého	zmetka,	který	za	mými	zády	křičel	nadávky.	Záda	zůstala	jedinou	suchou částí	mého	těla	poté,	co	jsem	se	ho	snažila	umýt.	Ben	Parish,	živá	připomínka	oblíbeného	rčení	mého táty,	že	je	lepší	mít	štěstí	než	rozum,	na	mě	upřel	ten	posměšný	pohled	typu:	„Co	se	děje?“	Koukal na	mě	tak	roztomile	hloupě,	že	jsem	měla	chuť	rozbít	nos	jemu,	aby	nevypadal	tak	zatraceně parishovsky. 



„Měl	bys	hnít	po	drnem,“	řekla	jsem	mu.	Vím,	že	jsem	právě	napsala,	že	se	chystám	zabít	Evana,	ale musíte	to	pochopit	–	Ach,	kašlu	na	to.	Stejně	to	nikdo	nikdy	nebude	číst.	Až	bude	po	mně,	nezůstane nikdo,	kdo	by	četl.	Takže	to	nepíšu	pro	tebe,	budoucí	čtenáři,	co	neexistuješ.	Píšu	to	pro	sebe. 



„To	asi	jo,“	přikývl	Ben. 



„Jaká	je	pravděpodobnost,	že	někdo,	koho	znám	z	doby	předtím,	bude	ještě	pořád	naživu	a	tady?“



Zamyslel	se	nad	tím.	Nebo	předstíral,	že	přemýšlí	–	je	to	přece	kluk.	„Asi	sedm	miliard	k	jedný?“



„Myslím,	že	sedm	miliard	ke	dvěma,	Bene,“	opravila	jsem	ho.	„Nebo	tři	a	půl	miliardy	k	jedné.“



„Fakt?	Tak	moc?“	Kývl	hlavou	ke	dveřím	koupelny.	„Co	je	s	Nugetem?“



„Jmenuje	se	Sam.	Ještě	jednou	mu	řekni	Nugete	a	nakopnu	ty	tvoje.“



Usmál	se.	Potom	buď	předstíral,	že	pochopil,	co	jsem	řekla,	až	o	vteřinu	později,	nebo	tomu	rozuměl okamžitě,	ale	každopádně	se	ta	usměvavá	tvář	proměnila	ve	vážný	výraz	zraněné	pýchy.	„Jsou o	trochu	větší	než	nugety.	O	trochu.“	Pak	cvak!	A	zase	mu	na	obličeji	zářil	úsměv.	„Chceš,	abych s	ním	promluvil?“



Odpověděla	jsem	mu,	že	je	mi	fuk,	co	udělá.	Mám	lepší	věci	na	práci,	jako	třeba	zabít	Evana	Walkera. 



Řítila	jsem	se	chodbou	do	obývacího	pokoje	a	byla	pořád	dost	blízko	–	nebo	nedostatečně	daleko	–

abych	slyšela	Sama,	jak	křičí:	„Je	mi	to	jedno,	Zombie.	Je	mi	to	jedno.	Nenávidím	ji.“	Proběhla	jsem kolem	Dumba	a	Megan.	Seděli	na	pohovce	a	skládali	puzzle,	které	někdo	našel	v	dětském	pokoji.	Byl na	něm	obrázek	z	pohádky	od	Disneyho	nebo	něco	takového.	Uhnuli	pohledem,	když	jsem	kolem nich	proletěla,	jako	by	chtěli	naznačit:	 Nás	si	nevšímej,	my	tě	nezastavíme,	v	pohodě,	nikdo	z	nás	nic neviděl. 



Venku	na	verandě	je	děsné	chladno,	jaro	totiž	odmítá	přijít.	Jaro	nikdy	nepřijde,	protože	ho	štve	ta záležitost	s	vyhynutím.	Nebo	Jiní	vynalezli	další	dobu	ledovou,	jenom	proto,	že	můžou.	Proč	by	jim mělo	stačit,	že	jsou	lidé	odsouzení	k	záhubě,	když	můžou	mít	promrzlé,	hladovějící,	zkroušené, k	záhubě	odsouzené	lidi?	To	je	určitě	uspokojuje	mnohem	víc. 



V	uniformě	sestávající	z	pokrčené	kostkované	košile	a	úzkých	džín	se	opíral	o	zábradlí,	aby nezatěžoval	zraněný	kotník,	na	paži	měl	volně	položenou	pušku.	Když	mě	uviděl,	jak	jsem	rozrazila dveře,	obličej	se	mu	rozzářil.	Vpíjel	se	do	mě	očima.	Ach,	ten	Evan,	jak	mě	hltá,	jako	chlap,	který narazil	na	oázu	v	poušti. 



Praštila	jsem	ho. 



„Proč	jsi	mě	uhodila?“	chtěl	vědět,	poté	co	si	nad	tím	marně	lámal	hlavu,	v	níž	se	skrývalo	deset	tisíc let	staré	mimozemské	vědomí. 



„Víš,	proč	jsem	promočená?“	zeptala	jsem	se. 



Zavrtěl	hlavou.	„Proč	jsi	mokrá?“



„Koupala	jsem	brášku.	A	proč	jsem	ho	koupala?“



„Protože	byl	špinavý?“



„Ze	stejného	důvodu,	proč	jsem	potom,	co	jsme	se	sem	nastěhovali,	strávila	týden	úklidem	téhle díry.“	Možná	byla	Grace	supernabušený,	technologicky	posílený	mimozemsko-lidský	hybrid	s	vizáží severské	ledové	princezny	a	tomu	odpovídajícím	srdcem,	ale	jako	paní	domácí	stála	za	hovno.	Prach se	hromadil	v	každém	koutě	jako	sněhové	závěje,	plíseň	přerůstala	přes	plíseň	a	v	kuchyni	by	se červenal	i	křeček.	„Protože	to	lidé	dělají,	Evane.	Nežijeme	ve	špíně.	Koupeme	se.	Myjeme	si	vlasy a	čistíme	si	zuby	a	holíme	si	nechtěná	ochlupení…“



„Sam	potřebuje	oholit?“	Snažil	se	vtipkovat. 



Blbej	nápad. 



„Zmlkni!	Já	mluvím.	Když	mluvím	já,	tak	nemluvíš	ty.	Když	mluvíš	ty,	tak	nemluvím	já.	To	je	další věc,	co	lidé	dělají.	Respektují	jeden	druhého.	Respektují,	Evane.“



Zachmuřeně	přikývl.	„Respektují,“	zopakoval,	což	mě	ještě	víc	rozzlobilo.	Manipuloval	se	mnou. 



„Všechno	závisí	na	respektu.	Udržovat	se	v	čistotě	a	nepáchnout	jako	prase	závisí	na	respektu.“



„Prasata	nepáchnou.“



„Drž	hubu.“



„No,	vyrostl	jsem	na	farmě,	to	je	všechno.“



Zavrtěla	jsem	hlavou.	„Ne,	to	není	všechno.	To	není	ani	polovina.	Ta	část	tebe,	kterou	jsem	praštila, na	farmě	nevyrostla,	sakra.“



Opřel	pušku	o	zábradlí	a	dokulhal	k	houpačce.	Posadil	se	a	zahleděl	se	do	dáli.	„Není	moje	chyba,	že Sam	potřeboval	vykoupat.“



„Ovšem	že	je	to	tvoje	chyba.	Všechno	je	to	tvoje	chyba.“



Podíval	se	na	mě	a	klidným	hlasem	promluvil:	„Cassie,	myslím,	že	už	bys	měla	jít	dovnitř.“



„Cože?	Než	ztratíš	nervy?	Ach,	prosím,	tak	je	pro	jednou	ztrať.	Ráda	bych	viděla,	jak	to	vypadá.“



„Je	ti	zima.“



„Ne,	není.“	Až	tehdy	jsem	si	uvědomila,	jak	se	třesu,	zatímco	před	ním	stojím	v	promočeném oblečení.	Po	zátylku	mi	ledová	voda	stékala	až	na	záda.	Založila	jsem	si	paže	na	hrudi	a	nutila	svoje (čerstvě	vyčištěné,	velice	čisté)	zuby,	aby	se	přestaly	drkotat. 



„Sam	zapomněl	á	bé	cé,“	oznámila	jsem	mu. 



Hleděl	na	mě	asi	čtyři	dlouhé	vteřiny.	„Promiň,	cože?“



„Á	bé	cé.	Abecedu,	víš,	ty	intergalaktická	svině.“



„Aha.“	Zabloudil	očima	z	mé	tváře	na	prázdnou	cestu	přes	prázdný	pozemek,	který	se	táhl k	prázdnému	horizontu,	za	nímž	byly	další	prázdné	cesty,	lesy,	pole,	vesnice	a	města,	svět	jako	jedna velká	vydlabaná	dýně,	jako	vymyté	vědro	prázdnoty.	Vyprázdněný	bytostmi	jako	on,	ať	už	byl čímkoli,	než	se	uložil	do	lidského	těla	jako	ruka	do	zadku	maňáska. 



Předklonil	se	a	sundal	si	bundu,	stejnou	blbou	sportovní	bundu	s	nápisem	 Urbana	Pinheads,	v	níž	se ukázal	v	tom	starém	hotelu,	a	podával	mi	ji. 



„Prosím?“



Možná	jsem	si	ji	od	něj	neměla	vzít.	Ten	vzorec	se	prostě	pořád	opakoval:	Je	mi	zima,	on	mě	zahřeje. 

Jsem	zraněná,	on	mě	vyléčí.	Jsem	hladová,	on	mě	nakrmí.	Jsem	na	dně,	on	mě	zvedne.	Jsem	jako	díra na	pláži,	která	se	pořád	dokola	plní	vodou. 



Nemám	moc	velkou	postavu,	takže	jsem	do	bundy	zapadla.	Taky	do	tepla	jeho	těla.	Uklidnilo	mě	to	–

ani	ne	tak	to,	že	teplo	pochází	z	jeho	těla,	jako	teplo	samotné. 



„Další	věc,	kterou	lidé	dělají,	je,	že	se	učí	abecedu,“	pokračovala	jsem.	„Aby	mohli	číst,	aby	se	mohli naučit	další	věci.	Třeba	dějiny,	matematiku,	přírodovědní	předměty	a	v	podstatě	všechno	ostatní,	co	tě napadne,	včetně	opravdu	důležitých	věcí,	jako	je	umění,	kultura	a	náboženství.	Aby	se	naučili,	proč	se něco	děje	nebo	neděje	a	proč	něco	vůbec	existuje.“



Zlomil	se	mi	hlas.	Neúmyslně	se	mi	vrátila	vzpomínka	na	tátu,	jak	po	vypuknutí	Třetí	vlny	táhl červený	vozík	naložený	knihami,	a	na	jeho	lekci	o	zachování	vědomostí	a	znovuvybudování civilizace,	až	sprovodíme	ze	světa	ten	malý	otravný	problém	s	vetřelci.	Bože,	byl	to	tak	smutný, žalostný	pohled	na	plešatějícího,	shrbeného	muže,	jak	se	šourá	vylidněnými	ulicemi	s	nákladem vyhozených	knih.	Zatímco	ostatní	shromažďovali	konzervy	s	jídlem,	zbraně	a	nástroje	na	opevnění domů	proti	drancujícím	lupičům,	můj	táta	se	rozhodl,	že	nejmoudřejší	je	nadělat	si	zásoby	na	čtení. 



„Může	se	to	naučit	znovu,“	snažil	se	Evan.	„Můžeš	ho	učit.“



Musela	jsem	se	hodně	ovládat,	abych	ho	nepraštila	znovu.	Kdysi	jsem	si	myslela,	že	jsem	poslední člověk	na	Zemi,	což	znamenalo,	že	jsem	byla	vše,	co	zůstalo	z	lidstva.	Evan	není	jediný,	kdo	má nesplatitelný	dluh.	Já	jsem	lidstvo,	on	patří	k	 nim.	Po	tom,	co	nám	provedli,	by	lidstvo	mělo	zlomit každou	kost	v	jejich	tělech. 



„O	to	tu	nejde,“	prohlásila	jsem.	„Jde	o	to,	že	nechápu,	proč	jste	to	udělali	takhle.	Mohli	jste	nás všechny	pozabíjet	a	nebýt	zároveň	tak	zatraceně	krutí.	Víš,	co	jsem	kromě	toho,	že	mě	můj	bráška nesnáší,	dnes	večer	zjistila?	Nezapomněl	jenom	abecedu.	Nevzpomíná	si,	jak	vypadala	naše	máma. 

Nepamatuje	si	obličej	vlastní	matky.“



Potom	jsem	se	sesypala.	Schoulila	jsem	se	v	té	hloupé	sportovní	bundě	a	řvala,	protože	už	mi	bylo jedno,	že	mě	při	tom	Evan	vidí,	protože	jestli	to	měl	někdo	vidět,	tak	právě	on,	odstřelovač	zabíjející z	dálky,	který	žil	v	pohodě	na	farmě,	zatímco	mateřská	loď	tři	sta	kilometrů	nad	jeho	hlavou vypouštěla	tři	stupňující	se	ničivé	vlny.	Pět	set	tisíc	mrtvých	po	první,	miliony	po	druhé,	miliardy po	třetí.	Svět	hořel	a	Evan	Walker	zatím	udil	hovězí	maso,	procházel	se	po	lesích,	posedával u	ohýnku	a	leštil	si	dokonalé	nehty. 



Měl	by	vidět	obličeje	trpících	lidí	zblízka.	Moc	dlouho	byl	jako	ta	mateřská	loď,	povznesený	nad hrůzou,	nedosažitelný	a	vzdálený.	Potřeboval	to	vidět,	dotýkat	se	toho,	mít	to	přitisknuté	k	perfektně vytvarovanému,	nezlomenému	nosu	a	přičichnout	si	k	tomu. 



Stejně	jako	Sam.	Měla	jsem	chuť	vběhnout	dovnitř,	vytáhnout	ho	z	vany	a	přivléct	ho	nahého na	verandu,	kde	by	Evan	Walker	mohl	spočítat	žebra	na	jeho	vyhublém	těle,	ucítit	jeho	tenká	zápěstí a	vidět	propadlé	tváře,	jizvy	a	boláky	malého	kluka,	kterého	týrali,	dítěte,	jehož	mysl	zbavili vzpomínek	a	naplnili	ji	nenávistí,	beznadějí	a	marnou	zlostí. 



Evan	začal	vstávat	–	nepochybně	aby	mě	objal,	pohladil	po	vlasech,	otřel	mi	slzy	a	aby	zamumlal,	že všechno	bude	v	pořádku,	protože	to	má	ve	zvyku	–	ale	pak	si	to	zřejmě	rozmyslel	a	posadil	se	zpátky. 



„Říkal	jsem	ti,	Cassie,“	promluvil	tiše,	„že	jsem	nechtěl,	aby	k	tomu	došlo	takhle.	Bojoval	jsem	proti tomu.“



„Než	ses	s	tím	smířil.“	Pořád	jsem	se	dávala	dohromady.  Smířil	jsem	vyslovila	jako	tři	slabiky.	„A	co myslíš	tím,	žes	nechtěl,	aby	se	to	stalo	 takhle?“



Poposedl	si	a	houpačka	zavrzala.	Zabloudil	očima	zpátky	k	prázdné	cestě.	„Mohli	jsme	po	vašem boku	žít	navěky.	Skrytě,	nepozorovaně.	Mohli	jsme	se	uložit	do	těl	čelních	představitelů	vaší společnosti.	Mohli	jsme	se	podělit	o	naše	vědomosti,	mnohonásobně	rozšířit	váš	potenciál,	urychlit vaši	evoluci.	Umím	si	představit,	že	bychom	vám	mohli	dát	jedinou	věc,	kterou	jste	vždycky	chtěli a	nikdy	jí	nedosáhli.“



„Co?“	Popotáhla	jsem	nosem.	Neměla	jsem	kapesník	a	nestarala	se	o	to,	že	je	to	nechutné.	Jejich Příchod	zcela	změnil	definici	slova	 nechutné. 



„Mír,“	odpověděl. 



„Mohli	jste.  Mohli.“



Přikývl.	„Když	byl	ten	návrh	zamítnut,	obhajoval	jsem	variantu,	která	byla…	rychlejší.“



„Rychlejší?“



„Asteroid.	Neměli	jste	technologie,	abyste	ho	zastavili,	a	ani	čas,	i	kdyby	jo.	Bylo	to	jednoduché řešení,	ale	nebylo	čisté.	Svět	by	nebyl	obyvatelný	dalších	tisíc	let.“



„Proč	na	tom	záleží?	Jste	čistá	vědomí,	nesmrtelní	jako	bohové.	Co	pro	vás	znamená	nějakých	tisíc let?“



Očividně	měla	ta	otázka	velice	komplikovanou	odpověď.	Nebo	mi	ji	nechtěl	prozradit. 



Potom	promluvil:	„Deset	tisíc	let	jsme	měli	něco,	o	čem	jste	vy	deset	tisíc	let	pouze	snili.“	Krátce a	smutně	se	zasmál.	„Existenci	bez	bolesti,	bez	hladu,	bez	veškerých	fyzických	potřeb.	Jenže za	nesmrtelnost	se	platí.	Bez	těl	jsme	ztratili	to,	co	k	nim	patří.	Jako	samostatnost,	shovívavost. 

Soucit.“	Otevřel	dlaně,	jako	by	mi	chtěl	ukázat,	že	jsou	prázdné.	„Sam	není	jediný,	kdo	zapomněl svou	abecedu.“



„Nenávidím	tě,“	prohlásila	jsem. 



Zavrtěl	hlavou.	„Ne,	tak	to	není.“



„Chci	tě	nenávidět.“



„Doufám,	že	neuspěješ.“



„Nelži	sám	sobě,	Evane.	Ty	mě	nemiluješ	–	miluješ	 představu	o	mně.	Všechno	se	ti	v	hlavě	zamotalo. 

Miluješ	to,	co	představuju.“



Naklonil	hlavu	a	hnědé	oči	se	mu	zatřpytily	jasněji	než	hvězdy.	„Co	představuješ,	Cassie?“



„Cokoli	sis	myslel,	žes	ztratil.	Co	sis	myslel,	že	nikdy	nebudeš	moct	mít.	To	já	nejsem.	Já	jsem	jenom já.“



„A	co	jsi?“



Věděla	jsem,	co	myslí.	A	samozřejmě	jsem	neměla	tušení,	co	myslí.	To	bylo	ono,	ta	věc	mezi	námi, které	se	ani	jeden	z	nás	nemůže	dotknout,	to	nezlomitelné	pouto	mezi	láskou	a	strachem.	Evan	je	láska a	já	jsem	strach. 
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Ben	čekal,	aby	se	na	mě	vrhl,	sotva	jsem	se	vrátila	dovnitř.	Věděla	jsem,	že	na	mě	čeká,	protože jakmile	jsem	se	vrátila,	už	se	na	mě	vrhl. 



„Všechno	v	pohodě?“	zeptal	se. 



Otřela	jsem	si	slzy	z	tváře	a	zasmála	se.  Jasně,	Parishi,	až	na	tu	otravnou	věc	s	mimozemskou apokalypsou	je	všechno	přímo	skvělé. 



„Čím	víc	mi	toho	vysvětluje,	tím	míň	tomu	rozumím,“	odpověděla	jsem. 



„Říkal	jsem	ti,	že	s	tím	klukem	není	něco	v	pořádku,“	pronesl	velice	opatrně,	aby	nemusel	říct:	 Já jsem	ti	to	říkal. 	Vlastně	ne.	V	podstatě	to	řekl. 



„Co	bys	dělal,	kdybys	neměl	tělo	deset	tisíc	let	a	pak	ho	najednou	měl?“	zajímala	jsem	se. 



Naklonil	hlavu	a	snažil	se	nesmát.	„Asi	bych	šel	do	koupelny.“



Dumbo	a	Megan	se	přesunuli	jinam.	Byli	jsme	sami.	Ben	stál	u	krbu	a	po	obličeji	mu	tančilo	zlaté světlo.	Za	těch	šest	týdnů,	co	jsme	se	skrývali	v	Gracině	bezpečném	domě,	se	mu	tváře	trochu vyplnily.	Spousta	odpočinku,	jídla,	pitné	vody	a	antibiotik,	a	Ben	vypadal	skoro	jako	před	invazí. 

Úplně	stejný	už	nikdy	nebude.	V	očích	měl	pořád	vyděšený	pohled,	ostražitost,	jako	králík na	jestřábem	střežené	louce. 



Nebyl	jediný.	Když	jsme	dorazili	do	bezpečného	domu,	trvalo	mi	dva	týdny,	než	jsem	sebrala	kuráž, abych	pohlédla	do	zrcadla.	Byla	to	stejná	zkušenost	jako	setkat	se	s	někým,	koho	jste	neviděli od	poloviny	základky	–	poznali	byste	ho,	ale	ve	skutečnosti	si	všimnete	hlavně	toho,	jak	se	změnil. 

Nepodobá	se	osobě	ve	vaší	paměti	a	chvíli	jste	rozhození,	protože	vaše	vzpomínka	nesedí	se skutečností.	Když	jsem	se	tedy	podívala	do	zrcadla,	viděla	jsem	sebe,	ale	jinou	než	ve	vzpomínce na	sebe.	Hlavně	nos	se	změnil,	stáčel	se	mírně	doprava	vinou	Grace.	To	jsem	však	nechala	za	sebou, žádné	trpké	pocity	ve	mně	nezůstaly.	Možná	mám	teď	křivý	nos,	ale	její	se	vypařil	–	spolu	s	celým jejím	tělem. 



„Jak	je	Samovi?“	zeptala	jsem	se. 



Ben	kývl	hlavou	k	zadní	části	domu.	„Je	s	Megan	a	Dumbem.	Je	v	pohodě.“



„K	smrti	mě	nenávidí.“



„To	není	pravda.“



„Řekl	mi,	že	mě	nenávidí.“



„Děcka	říkají	věci,	co	nemyslí	vážně.“



„Nejen	děcka.“



Přikývl.	Zadíval	se	přes	moje	rameno	k	hlavním	dveřím.	„Eso	měla	pravdu,	Cassie.	Nedává	to	moc smysl.	Zmocní	se	lidského	těla,	aby	mohl	zavraždit	všechna	lidská	těla,	která	Jiní	neposedli.	Potom	se jednoho	dne	rozhodne,	že	bude	radši	vraždit	vlastní	druh,	aby	mohl	zachránit	všechna	neposednutá lidská	těla.	Nejenom	zabít	tu	a	tam	jednoho	nebo	dva	mimozemšťany.	Ale	 všechny.	Chce	zničit	celou svou	civilizaci	a	kvůli	čemu?	Kvůli	holce.	Holce!“



To	se	nehodilo	říct.	A	dobře	to	věděl.	Jen	pro	pořádek	jsem	však	velice	pomalu	pronesla:	„Víš, Parishi,	zřejmě	to	bude	komplikovanější.	Má	v	sobě	i	lidskou	část.“	 Ježíši,	Cassie,	co	se	to	s	tebou děje?	V	jedné	minutě	jsi	na	něj	naštvaná,	v	druhé	ho	bráníš. 



Jeho	výraz	ztvrdl.	„Ta	lidská	část	mi	starosti	nedělá.	Vím,	žes	neměla	Eso	právě	v	lásce,	ale	ona	je proklatě	chytrá	a	měla	dobrou	připomínku:	jestli	nepotřebujou	těla,	tak	nepotřebujou	planetu.	A	jestli nepotřebujou	planetu,	tak	proč	si	přišli	pro	tu	naši?“



„Nevím,“	odsekla	jsem.	„Proč	se	nezeptáš	Esa,	když	je	tak	zatraceně	chytrá?“



Nadechl	se	a	pak	odpověděl:	„Zeptám.“



Trvalo	mi	vteřinu,	než	jsem	pochopila,	co	tím	myslel.	Pak	další,	než	mi	došlo,	že	to	myslel	vážně. 

A	třetí,	abych	udělala	něco	ohledně	těch	prvních	dvou	–	posadila	jsem	se. 



„Hodně	jsem	o	tom	přemýšlel,“	začal	a	vzápětí	se	zarazil.	Jako	by	musel	vážit	slova	–	ze	všech	lidí právě	se	mnou!	Jako	bych	snad	byla	nějaký	vztekloun.	„Myslím,	že	vím,	co	se	chystáš	říct,	ale	než	to uděláš,	musíš	mě	vyslechnout.	Jenom	mě	vyslechni,	dobře?	Jestli	Walker	mluví	pravdu,	zbývají	nám čtyři	dny,	než	tu	přistane	kabina	a	on	odletí	udělat	tu	svou	věc.	To	znamená	dost	času	na	to,	abych	se dostal	tam	a	zase	zpátky.“



„Aby	ses	dostal	kam	a	zpátky,	Bene?“



„Nepůjdu	sám.	Vezmu	s	sebou	Dumba.“



„Dobrá.	Ale	 kam?“	Pak	mi	to	secvaklo.	„Do	jeskyní.“



Rychle	přikývl,	oddechl	si,	že	mu	rozumím.	„Zabíjí	mě	to,	Cassie.	Nedokážu	na	ně	přestat	myslet. 

Možná	Pusinka	dohonila	Eso	a…	no,	možná	ne.	Může	být	mrtvá.	Eso	může	být	taky	mrtvá.	K	čertu, pravděpodobně	jsou	mrtvé	obě	dvě	–	ale	třeba	nejsou.	Možná	došly	až	k	jeskyním	a	Eso	se	vrátila k	hotelu	pro	nás,	jenže	už	jsme	tam	nebyli,	protože	nebylo	ani	kde	být.	Každopádně,	ať	už	jsou	živé, nebo	mrtvé,	jsou	někde	tam	venku.	A	jestli	jsou	naživu,	nemají	tušení,	co	se	chystá.	Umřou,	jestli	pro ně	někdo	nepůjde.“



Zhluboka,	roztřeseně	se	nadechl,	poprvé	od	chvíle,	co	vyletěl	z	té	slovní	startovací	rampy. 



„Jdi	pro	ně,“	řekla	jsem.	„Jako	ses	vrátil	pro	Sama.	Jako	ses	 nevrátil	pro…“



„Jo.	Ne.	Ach,	kruci.“	Zrudl	ve	tváři,	ale	tím,	že	postával	u	ohně,	to	nebylo.	Věděl,	co	jsem	chtěla	říct. 

„Tohle	nemá	s	mou	sestrou	nic	společnýho…“



„Utekl	jsi	a	od	té	doby	se	snažíš	pořád	vracet.“



Přistoupil	ke	mně.	Dál	od	ohně	jeho	obličej	zahalily	stíny.	„Nevíš	nic,	do	prdele.	Vím,	že	tě	to	fakt trápí,	protože	Cassie	Sullivanová	ví	přece	všechno,	že	jo?“



„Co	po	mně	chceš,	Bene?	Nejsem	ani	tvoje	matka,	ani	tvoje	nadřízená,	ani	nic.	Dělej	si,	co	chceš.“



Vstala	jsem.	Pak	jsem	se	zase	posadila.	Neměla	jsem	kam	jít.	No,	mohla	jsem	jít	do	kuchyně a	připravit	si	sendvič,	až	na	to,	že	jsme	neměli	ani	chleba,	ani	maso,	ani	sýr.	Neznám	podrobnosti,	ale jsem	si	docela	jistá,	že	v	ráji	je	na	každém	rohu	rychlé	občerstvení.	A	taky	obchod	s	čokoládou. 

Druhý	den,	co	jsme	tu	pobývali,	jsem	našla	Gracinu	zásobu	čtyřiceti	šesti	krabic	s	čokoládovými bonbony.	Ne	že	bych	je	počítala. 



„Mám	blbej	den,“	poznamenala	jsem.	Malý	brácha	mě	nenáviděl,	můj	lidsko-mimozemský	osobní strážce	se	mi	přiznal,	že	nerozezná	soucit	od	součtu,	a	objekt	mého	středoškolského	poblouznění	mě informoval,	že	se	vydá	na	sebevražednou	misi,	aby	zachránil	dvě	ztracené	a	pravděpodobně	mrtvé holky.	Navíc	jsem	chtěla	sendvič,	který	nikdy	moct	mít	nebudu.	Od	Příchodu	mě	sužovalo	víc	chutí než	těhotnou	ženu	čekající	trojčata	a	vždycky	na	věci,	jež	už	nikdy	neochutnám.	Čokoládovou zmrzlinu	v	kornoutu,	mraženou	pizzu,	šlehačku	ve	spreji,	skořicové	trubičky,	které	máma	pekla každé	sobotní	ráno.	Nebo	hranolky	od	McDonalda	a	smaženou	slaninu.	Ne,	slanina	byla	pořád	ještě dosažitelná.	Museli	byste	jenom	najít	prase,	zabít	ho,	nařezat,	vysušit	maso	a	pak	ho	usmažit. 

Pomyšlení	na	slaninu	–	na	 potenciální	slaninu	–	mi	dalo	naději.	Všechno	není	ztraceno,	když	ještě existuje	slanina. 



Opravdu. 



„Omlouvám	se,“	řekl	Ben.	„Neměl	jsem	na	tebe	tak	spustit.“



Přišel	ke	mně	a	posadil	se	o	pět	centimetrů	blíž,	než	by	se	slušelo.	Kdysi	jsem	fantazírovala	o	Benu Parishovi,	jak	se	mnou	sedí	u	nás	doma	na	gauči,	oba	jsme	schovaní	pod	přikrývkou,	sledujeme	staré hororové	filmy	do	jedné	v	noci	a	on	drží	na	klíně	mísu	s	popcornem.	Byla	by	sobota	večer	a	on	by	si nechal	ujít	šest	báječných	večírků	s	lidmi	mnohem	úžasnějšími	než	já,	jen	aby	mohl	být	se	mnou. 

Radost	z	mojí	společnosti	by	mu	stačila. 



Teď	tu	byl	vedle	mě,	jenže	neexistovaly	žádné	báječné	večírky,	ani	televize,	ani	přikrývka	a	ani	ten zatracenej	popcorn.	Na	světě	dřív	žili	dva	Benové	–	skutečný	Ben,	který	netušil,	že	existuju, a	smyšlený	Ben,	který	mě	mastnými	prsty	krmil	popcornem.	Teď	byli	tři.	Ti	první	dva	a	ten,	který seděl	příliš	blízko	vedle	mě	v	upnutém	černém	svetru	a	s	krátkým	strništěm,	v	němž	vypadal	jako indie	rocker,	který	si	udělal	přestávku	mezi	vystoupeními.	To	je	hodně	Benů	najednou,	které	musíte udržet	v	hlavě.	Měla	bych	jim	dát	různá	jména,	abych	je	rozlišila:	Ben,	Minulý	Ben	a	Imaginární	Ben. 



„Chápu	to,“	prohlásila	jsem.	„Ale	proč	musíš	jít	teď?	Proč	nemůžeš	počkat?	Jestli	to	Evan	dokáže…“



Vrtěl	hlavou.	„Nezáleží	na	tom,	jestli	se	mu	to	podaří,	nebo	nepodaří.	Nebezpečí	neznamenají	vetřelci tam	nahoře,	ale	lidi	tady	dole.	Musím	najít	Eso	a	Pusinku,	než	se	vynoří	Pátá	vlna	a	spláchne	je.“



Vzal	mou	ruku	do	svých	a	hluboko	ve	mně	se	probudil	hlásek:	 Ben.	Ten	slabý	hlásek	patřil	té kudrnaté	školačce	s	pihovatým	nosem,	která	odmítala	zemřít,	introvertní	chytrolínce,	nesmělé a	neohrabané	navzdory	hodinám	tance,	tréninku	v	karate	a	povzbuzování	od	rodičů,	která	s	sebou vláčela	hromadu	tajemství,	hloupých,	obyčejných,	melodramatických	tajemství	dospívání,	jež	by šokovala	ty	populární	hezké	děti,	kdyby	jenom	věděly. 



Co	to	s	ní	je?	Proč	už	prostě	nezmizela?	Nejenom	že	s	sebou	nosím	víc	Benů,	ale	také	dvě	Cassie.	Tři Benové,	dvě	Cassie,	několik	Samů	a	ovšem	doslovnou	dualitu	Evana	Walkera.	Nikdo	už	není jednolitý.	Naše	pravé	já	se	mihotalo	jako	pouštní	fata	morgana	stále	ustupující	do	dáli. 



Ben	se	dotkl	mého	obličeje,	konečky	prsů	mi	přejel	po	tváři	jako	peříčkem.	Ten	slabý	hlásek	v	mé hlavě	tiše	zvolal:	 Ben. 



Potom	jsem	promluvila:	„Umřeš.“



„To	se	vsaď,	že	jo,“	přikývl	s	úsměvem.	„Jenže	se	to	stane	tak,	jak	má.	Nebude	to	po	jejich,	ale po	mém.“



Hlavní	dveře	zavrzaly	na	zrezivělých	pantech	a	ozvalo	se:	„Má	pravdu,	Bene.	Měl	bys	počkat.“

Ve	dveřích	se	opíral	Evan. 



Ben	se	ode	mě	odtáhl.	„Nikdo	se	tě	na	nic	neptal,“	odsekl. 



„Loď	je	prostředkem	další	etapy,“	vysvětloval	Evan	pomalu	a	zřetelně,	jako	by	mluvil	s	bláznem nebo	blbcem.	„Nechat	ji	vybuchnout	je	jediný	způsob,	jak	tohle	ukončit.“



„Je	mi	fuk,	jestli	ji	vyhodíš	do	povětří,“	řekl	Ben.	Otočil	se,	jako	by	se	na	Evana	nedokázal	dívat. 

„Dokonce	je	mi	jedno,	jestli	tohle	skončí.	Možná	je	to	pro	někoho	se	spasitelským	komplexem	těžký pochopit,	ale	já	nechci	zachránit	svět.	Jenom	dva	lidi.“



Vstal,	překročil	moje	nohy	a	zamířil	do	chodby.	Jenže	Evan	za	ním	zavolal	něco,	co	Bena	přimrazilo na	místě. 



„Rovnodennost	je	za	čtyři	dny.	Jestli	se	nedostanu	do	té	lodi	a	ona	nevybuchne,	všechna	města na	Zemi	budou	zničena.“



Sakra.	Zadívala	jsem	se	na	Bena	a	on	na	mě,	potom	jsme	oba	pohlédli	na	Evana. 



„Když	jsi	řekl	‚zničena‘…?“	začala	jsem. 



„Vyhozena	do	povětří,“	vysvětlil	Evan.	„Je	to	poslední	krok,	než	vypustí	Pátou	vlnu.“



Ben	pomalu	potřásl	hlavou,	vyděšený,	zhnusený,	naštvaný.	„Proč?“



„Aby	bylo	konečné	čistění	jednodušší.	Aby	se	vymýtilo	všechno	lidské,	co	zůstalo.“



„Ale	proč	teď?“	zajímal	se	Ben. 



„Tlumiči	budou	zpátky	na	palubě	mateřské	lodi,	proto	to	bude	bezpečné.	Pro	nás,	myslím.	Bezpečné pro	nás.“



Zadívala	jsem	se	stranou.	Chtělo	se	mi	zvracet.	Už	bych	měla	být	chytřejší.	Zrovna	když	jsem	si myslela,	že	to	už	nemůže	být	horší,	ještě	víc	se	to	zhoršilo. 


















ZOMBIE



Kývnu	na	Dumba,	aby	šel	ven	z	pokoje.	Ať	si	Sullivanová	říká,	co	chce,	její	brácha	pro	mě	pořád bude	Nuget.	Děti	jdou	za	mnou	a	Dumbem	do	chodby,	ale	nařídím	jim,	aby	se	vrátily.	Zavřu	dveře a	otočím	se	k	Dumbovi.	„Pober	svou	výstroj.	Vypadneme	odsud.“



Dumbo	vykulí	oči.	„Kdy?“



„Hned	teď.“



Ztěžka	polkne	a	zadívá	se	chodbou	směrem	k	obýváku.	„Jenom	my	dva,	seržo?“



Vím,	kvůli	čemu	si	dělá	starosti.	„Jsem	dobrej,	Dumbo.“	Dotknu	se	místa,	kde	mě	trefila	Eso.	„Ne na	sto	procent,	asi	tak	osmdesát	šest	a	půl,	ale	dost	dobrej.“



Když	se	natáhnu,	abych	si	vzal	batoh	z	police	v	šatně,	píchne	mě	v	boku.	Tak	fajn,	snižte	to	o	jedno a	půl	procenta	na	osmdesát	pět,	ale	pořád	je	to	blíž	ke	stovce	než	k	nule.	A	kdo	je	teď	ještě	vůbec stoprocentní?	Dokonce	i	ten	skvělej	vetřelec	si	zlomil	kotník. 



Přehrabuju	se	v	batohu,	i	když	není	moc	v	čem	se	přehrabovat.	Musím	vzít	čerstvou	vodu	a	proviant z	kuchyně.	Taky	by	se	hodil	nůž.	Sáhnu	do	vnější	kapsy.	Je	prázdná.	Jak	to,	kruci?	Vím,	že	jsem	ho tam	dal.	Co	se	s	ním	stalo? 



Klečím	na	podlaze	v	ložnici,	procházím	potřetí	svoje	věci,	když	vejde	Dumbo. 



„Seržo?“



„Byl	tady.	Byl	přímo	tady.“	Vzhlédnu	k	němu	a	něco	v	mém	výrazu	ho	přiměje	couvnout.	„Někdo	ho musel	vzít.	Ježíši	Kriste,	kdo	by	ho	do	prdele	mohl	vzít,	Dumbo?“



„Co?“



Zvednu	se	na	paty	a	prohmatám	kapsy.	Sakra.	Tady	je,	přesně	tam,	kam	jsem	ho	dal.	Sestřin	řetízek, ten,	který	se	mi	roztrhl	v	ruce	tu	noc,	kdy	jsem	ji	nechal	umřít. 



„Fajn,	tak	můžem	vyrazit.“	Vstanu,	vezmu	ruksak	z	podlahy	a	pušku	z	postele.	Dumbo	mě	opatrně sleduje,	ale	sotva	ho	vnímám.	Ten	kluk	se	ke	mně	chová	jako	kvočna	už	celé	měsíce. 



„Myslel	jsem,	že	odejdeme	zítra	večer,“	namítne. 



„Jestli	nejsou	mezi	náma	a	hotelem,	nebo	místem,	kde	hotel	stával,	budeme	muset	skrz	Urbanu	–

dvakrát,“	vysvětlím.	„A	nechci	být	nikde	poblíž	Urbany,	až	se	ti	bastardi	rozhodnou	srovnat	ji	se	zemí jako	Dubuque.“



„Dubuque?“	Zbledne	v	obličeji.  Bože,	zase	ten	Dubuque! 



Hodím	si	batoh	přes	rameno	a	pušku	přes	druhé.	„Buzz	Rakeťák	nám	právě	řekl,	že	budou	města bombardovat.“



Trvá	mu	vteřinu,	než	mu	to	dojde.	„Která	města?“



„Všechna.“



Spadne	mu	brada.	Následuje	mě	do	chodby	a	podél	rohu	do	kuchyně.	Vezmeme	balenou	vodu, neotevřené	balíčky	sušeného	masa,	krekry,	pár	energetických	tyčinek.	Rozdělím	zásoby	mezi	nás. 

Musíme	pohnout,	než	se	rozsvítí	Nugetův	radar	a	on	se	vyřítí	z	pokoje	a	přilepí	se	ke	mně. 



„Všechna	města?“	zopakuje	Dumbo	a	zamračí	se.	„Eso	ale	říkala,	že	města	nezničí.“



„No,	tak	se	spletla.	Nebo	Walker	lže.	Povídal	něco	o	tom,	že	musí	počkat,	dokud	loď	neposbírá Tlumiče.	Víš,	co	jsem	se	rozhodl,	vojíne?	Nebudu	marnit	čas	tím,	že	si	budu	dělat	starosti	se	vším,	co nevím.“



Dumbo	zavrtí	hlavou.	Pořád	to	nemůže	pochopit.	„Každý	město	na	Zemi?“



„Až	do	posledního	podělanýho	města	a	posledního	semaforu.“



„Jak?“



„Mateřská	loď	za	čtyři	dny	oběhne	planetu	a	cestou	rozhází	bomby.	Pokud	Walker	nedokáže	vyhodit tu	loď	do	povětří	dřív,	než	k	tomu	dojde,	ale	tomu	moc	nevěřím.“



„Proč?“



„Protože	moc	nevěřím	Walkerovi.“



„Pořád	to	nechápu,	Zombie.	Proč	by	čekali	až	doteď,	než	začnou	shazovat	bomby?“



Celý	se	třese,	včetně	hlasu.	Hroutí	se.	Položím	mu	ruce	na	ramena	a	přinutím	ho,	aby	se	na	mě podíval.	„Už	jsem	ti	to	říkal.	Vytáhnou	odsud	Tlumiče.	Pro	každýho	z	nich,	až	na	manipulátory a	vůdce	jako	Vosch,	sešlou	dolů	kabinu.	Až	je	evakuují	a	zničí	města,	nebudou	se	mít	přeživší	kde schovat.	Začne	střílečka	pro	ty	ubožáky,	kterým	vymyli	mozek,	aby	dokončili	jejich	práci:	pro	Pátou vlnu.	Jasný?“



Kroutí	hlavou	ze	strany	na	stranu.	„Na	tom	nesejde.	Půjdu	tam,	kam	ty,	seržo.“



Za	ním	se	pohne	stín.	Stín	ve	tvaru	Nugeta.	Trvalo	nám	to	moc	dlouho. 



„Zombie?“



„Jo,“	povzdychnu	si.	„Dumbo,	nech	nás	minutku.“



Odejde	z	kuchyně	a	jenom	si	pro	sebe	zamumlá:	Dubuque! 



Zůstanu	s	Nugetem	sám.	Nechtěl	jsem	to,	ale	nemůžete	utéct	před	vším,	ve	skutečnosti	ne.	Všechno	se děje	v	kruhu,	Eso	se	mi	to	pokoušela	vysvětlit.	Bez	ohledu	na	to,	jak	daleko	nebo	rychle	běžíte,	dříve nebo	později	se	ocitnete	zpátky	na	místě,	odkud	jste	vystartovali.	Naštval	jsem	se,	když	přede	mnou Sullivanová	zmínila	mou	sestru,	ale	oba	jsme	věděli,	že	má	pravdu.	Sissy	byla	mrtvá,	zároveň	však nikdy	neumře.	Pořád	se	k	ní	budu	natahovat	a	ona	se	mi	pořád	bude	vzdalovat,	trhat	ten	stříbrný řetízek	v	mé	ruce. 



„Kde	jsou	Pusinka	a	Eso?“	zeptám	se	Nugeta. 



Zvedne	ke	mně	čerstvě	umytý	obličej.	Vyšpulí	spodní	ret.	„Nevím.“



„Ani	já	to	nevím.	Takže	to	s	Dumbem	jdeme	zjistit.“



„Půjdu	taky.“



„Nepůjdeš,	vojíne.	Musíš	hlídat	svou	sestru.“



„Ona	mě	nepotřebuje.	Má	jeho.“



Nesnažím	se	s	ním	o	tom	dohadovat.	Je	moc	chytrej	na	to,	abych	nad	ním	vyhrál.	„No,	tak	se	budeš starat	o	Megan.“



„Říkal	jsi,	že	se	nerozdělíme.	Říkal	jsi,	že	se	nikdy	nerozdělíme.“



Kleknu	si	před	ním.	V	očích	se	mu	lesknou	slzy,	ale	nebrečí.	Je	malej	drsňák,	mnohem	vyzrálejší,	než by	odpovídalo	jeho	věku. 



„Budu	pryč	jenom	pár	dní.“	To	je	jako	déjŕ	vu	–	prakticky	totéž	říkala	Eso,	než	odešla. 



„Slibuješ?“



Skoro	to	samý	jsem	jí	na	to	odpověděl	já.	Eso	nic	neslíbila,	na	to	byla	moc	chytrá.	Já	tak	chytrej nejsem.	„Copak	už	jsem	nějakej	slib	nedodržel?“	Vezmu	ho	za	ruku,	rozevřu	mu	prsty	a	vtisknu	mu do	dlaně	Sissyin	medailon.	„Tohle	hlídej,“	nařídím	mu. 



„Co	je	to?“	Hledí	na	třpytící	se	kov	v	ruce. 



„Část	řetězu.“



„Jakého	řetězu?“



„Řetězu,	který	drží	všechno	pohromadě.“



Zmateně	zavrtí	hlavou. 



Není	zmatenej	sám.	Nemám	páru,	co	mi	to	právě	vyletělo	z	pusy,	co	to	znamená	nebo	proč	jsem	to řekl.	Ten	levnej	kousek	šperku	–	myslel	jsem,	že	si	ho	nechávám	kvůli	pocitu	viny	a	studu,	abych	si připomínal	svoje	selhání	a	všechno,	co	mi	sebrali,	ale	možná	mám	jinej	důvod,	kterej	nedokážu vyslovit,	protože	pro	to	nemám	slova.	Možná	ani	žádná	nejsou. 
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Nuget	jde	za	mnou	do	obýváku. 



„Bene,	pořádně	jsi	to	nepromyslel,“	promluví	Walker.	Zůstal	tam,	kde	stál,	než	jsem	odešel	–	u	dveří. 



Nevšímám	si	ho.	„Buď	jsou	v	jeskyních,	nebo	nejsou,“	řeknu	Sullivanové,	která	se	choulí	u	krbu. 

„Jestli	tam	jsou,	tak	je	přivedeme	sem.	Jestli	ne,	tak	ne.“



„Jsme	tady	ukrytí	šest	týdnů,“	podotkne	Walker.	„Za	jiných	okolností	bychom	byli	mrtví.	Jsme	naživu jen	díky	tomu,	že	jsme	neutralizovali	agenta,	který	hlídal	tenhle	sektor.“



„Grace,“	doplní	Cassie.	„Aby	ses	dostal	k	jeskyním,	budeš	muset	přejít	přes	tři…“



„Dva,“	opraví	ji	Walker. 



Cassie	obrátí	oči	v	sloup.	„Dva	sektory,	které	hlídají	Tlumiči,	jako	je	on.“	Pohlédne	na	Walkera. 

„Nebo	ne	 právě	on.	Žádní	 hodní	Tlumiči,	ale	opravdu	zlí,	kteří	jsou	dobří	v	utišování	lidí.“



„Můžeš	mít	štěstí	a	proklouznout	kolem	jednoho,“	dodá	Walker.	„Ale	ne	kolem	dvou.“



„Jestli	ale	počkáš,	nebudou	tam	žádní	Tlumiči,	kolem	kterých	bys	musel	projít.“	Cassie	teď	stojí vedle	mě,	dotýká	se	mé	paže,	prosí.	„Všichni	budou	zpátky	na	mateřské	lodi.	Potom	Evan	udělá	tu svou	věc	a	pak	můžeš…“	Odmlčí	se.	Došel	jí	dech	nutný	k	tomu,	aby	mě	dál	přemlouvala. 



Nedívám	se	na	ni.	Hledím	na	Walkera.	Vím,	co	se	chystá	říct.	Vím	to,	protože	bych	řekl	to	samý: Jestli	není	možný,	abychom	se	s	Dumbem	dostali	k	jeskyním	živí,	nemohly	to	zvládnout	ani	Eso s	Pusinkou.	„Neznáš	Eso,“	řeknu	mu.	„Jestli	to	někdo	mohl	dokázat,	tak	ona.“



Walker	přikývne.	Souhlasí	s	první	námitkou,	ale	už	ne	s	druhou.	„Poté	co	jsme	se	probudili,	naše	těla byla	posílena	technologií,	díky	níž	jsme	téměř	nezničitelní.	Proměnili	jsme	se	ve	stroje	na	zabíjení, Bene.“	Potom	se	zhluboka	nadechne	a	konečně	to	ten	tupý	parchant	vyklopí.	„Není	možné,	aby	zůstaly tak	dlouho	naživu,	ne	proti	nám.	Tvoje	kamarádky	jsou	mrtvé.“



Stejně	jsem	odešel.	Kašlu	na	to.	Seru	na	něj	a	na	všechno.	Už	jsem	dost	dlouho	seděl	a	čekal,	až	svět skončí. 



Eso	nedodržela	slib,	tak	ho	dodržím	za	ni. 
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ESO



Stráže	na	mě	čekaly	u	brány.	Okamžitě	mě	odvedly	do	hlídkové	věže	s	výhledem	na	přistávací	plochu. 

Další	kruh	se	uzavřel,	v	něm	na	mě	čekal	Vosch	–	jako	by	se	z	toho	místa	nepohnul	celých	čtyřicet dní. 



„Zombie	je	naživu,“	prohlásila	jsem.	Zadívala	jsem	se	pod	nohy	a	všimla	si,	že	stojím	na	skvrně od	krve,	přímo	tam,	kde	padl	Břitva.	O	pár	metrů	dál,	vedle	ovládacího	panelu,	Břitvova	kulka sejmula	Pusinku. 



Vosch	pokrčil	rameny.	„To	nevím.“



„Dobrá,	tak	možná	ne	Zombie,	ale	někdo,	kdo	mě	zná,	je	pořád	naživu.“	Neodpověděl. 

 Pravděpodobně	je	to	Sullivanová, 	napadlo	mě.  Nemám	já	to	ale	štěstí? 	„Víte,	že	se	k	Walkerovi nemůžu	přiblížit	bez	někoho,	komu	věří	a	kdo	se	za	mě	zaručí.“



Založil	si	dlouhé	silné	paže	na	hrudi	a	shlédl	na	mě,	jasná,	jakoby	ptačí	očka	se	mu	zatřpytila.	„Nikdy jsi	mi	neodpověděla	na	otázku,“	řekl.	„Jsem	člověk?“



Nezaváhala	jsem.	„Jo.“



Usmál	se.	„A	pořád	věříš,	že	to	znamená,	že	není	naděje?“	Nečekal	na	odpověď.	„Já	jsem	naděje světa.	Osud	lidstva	závisí	na	mně.“



„To	musí	být	strašný	břemeno,“	poznamenala	jsem. 



„Ty	vtipkuješ.“



„Potřebovali	lidi	jako	vy.	Organizátory	a	vůdce,	kteří	vědí,	proč	přišli	a	co	chtějí.“



Přikyvoval.	Tvář	mu	zářila.	Měl	ze	mě	radost	–	a	sám	ze	sebe,	že	si	mě	vybral.	„Neměli	na	vybranou, Mariko.	Což	samozřejmě	znamená,	že	ani	my	jsme	neměli	na	vybranou.	Při	jakémkoli	scénáři	jsme byli	odsouzeni	k	záhubě	jak	naší,	tak	našeho	domova.	Jediným	řešením	byl	radikální	zákrok.	Zničit lidskou	vesnici,	aby	mohla	být	zachráněna.“



„A	nestačilo	k	tomu	zabít	sedm	miliard	lidí,“	dodala	jsem. 



„Samozřejmě	že	ne.	Jinak	by	sem	shodili	velký	balvan.	Ne,	nejlepší	řešení	je	to	dítě	v	pšenici.“



Žaludek	se	mi	při	té	vzpomínce	převrátil.	Při	vzpomínce	na	dítě	procházejí	mrtvým	obilím.	Na	malou tlupu	přeživších,	která	ho	vzala	mezi	sebe.	Na	poslední	zbytky	důvěry,	které	byly	rozmetány	při záblesku	zeleného	světla. 



Toho	dne,	kdy	jsem	ho	poznala,	jsem	ten	proslov	pochopila.	Každý	rekrut	ho	pochopil.  Konečná bitva	na	Zemi	se	neodehraje	na	nějaké	pláni,	poušti	nebo	hoře…	Dotkla	jsem	se	hrudi.	„Tohle	je bojiště.“



„Ano.	Jinak	by	se	cyklus	pouze	opakoval.“



„A	proto	je	Walker	důležitej.“



„Program,	co	byl	do	něj	uložen,	zásadně	selhal.	Musíme	zjistit	proč.	Důvody	zřejmě	chápeš. 

A	existuje	pouze	jediný	způsob,	jak	toho	dosáhnout.“



Stiskl	tlačítko	na	ovládacím	panelu.	Za	mnou	se	otevřely	dveře	a	do	místnosti	vstoupila	žena ve	středním	věku	s	frčkami	poručíka	na	límci.	Usmívala	se.	Měla	velké,	dokonale	stejné	zuby	a	šedé oči.	Vlasy	v	pískové	blond	barvě	měla	stažené	do	pevného	drdolu.	Okamžitě	jsem	ji	nesnášela.	Ten pocit	byl	hluboce	zakořeněný. 



„Poručice,	odveďte	vojínku	Eso	na	ošetřovnu	na	kontrolu	před	nasazením.	Uvidíme	se	v	zasedací místnosti	Bravo	ve	čtyři	nula	nula.“



Otočil	se.	Pro	tuto	chvíli	se	mnou	skončil. 



Ve	výtahu	se	mě	ta	blondýna	zeptala:	„Jak	se	cítíš?“



„Jdi	do	prdele.“



Dál	se	usmívala,	jako	bych	odpověděla:	 Fajn,	a	co	ty? 	„Jsem	poručice	Piercová.	Ale	říkej	mi Constance.“



Cinkl	zvonek	a	dveře	se	otevřely.	Praštila	mě	pěstí	do	hrdla.	Zatmělo	se	mi	před	očima	a	podklesla jsem	v	kolenou. 



„To	je	za	Claire,“	podotkla.	„Určitě	si	na	ni	pamatuješ.“



Zvedla	jsem	se	a	udeřila	ji	pod	bradu.	S	uspokojivým	křupnutím	narazila	hlavou	do	zdi.	Pak	jsem	ji vší	silou,	kterou	v	sobě	moje	vylepšené	svaly	měly,	praštila	do	břicha.	Svezla	se	mi	k	nohám. 



„To	je	za	těch	sedm	miliard.	Určitě	si	na	ně	pamatuješ.“
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Na	ošetřovně	mě	důkladně	prohlídli.	Zkontrolovali	dvanáctou	soustavu,	aby	se	ujistili,	že	je	plně funkční.	Pak	sanitář	přinesl	tác,	který	přetékal	jídlem.	Vrhla	jsem	se	na	něj.	Už	víc	než	měsíc	jsem	nic pořádného	nejedla.	Když	jsem	vyprázdnila	talíř,	dostala	jsem	další.	I	ten	jsem	rychle	spořádala. 



Přinesli	mi	mou	starou	uniformu.	Svlékla	jsem	se	a	umyla,	jak	nejlépe	to	jen	v	umyvadle	šlo.	Cítila jsem,	jak	se	kolem	mě	vznáší	zápach	čtyřicet	dní	nemytého	těla,	a	bůhvíproč	jsem	se	za	to	styděla. 

Neměla	jsem	kartáček	na	zuby,	tak	jsem	si	je	otřela	prstem.	Napadlo	mě,	jestli	dvanáctá	soustava chrání	i	zubní	sklovinu.	Oblékla	jsem	se	a	pevně	si	zavázala	tkaničky	na	botách.	Hned	jsem	se	cítila líp.	Víc	než	své	staré	já,	jako	Eso,	ta	blaženě	nevědomá,	naivní,	nijak	vylepšená	holka,	která	jednou v	noci	odešla	od	Zombieho	s	nevysloveným	slibem.  Vrátím	se.	Jestli	budu	moct,	tak	se	vrátím. 



Dveře	se	prudce	otevřely.	Constance	se	převlékla	ze	své	vojenské	uniformy	do	džín	a	otrhané	mikiny s	kapucí. 



„Mám	pocit,	že	jsme	nevykročily	správnou	nohou,“	poznamenala. 



„Jdi	se	vycpat.“



„Jsme	teď	partnerky,“	řekla	sladce.	„Kamarádky.	Měly	bychom	spolu	vycházet.“



Následovala	jsem	ji	dolů	po	schodech	do	podzemního	bunkru,	propletence	šedých	chodeb s	neoznačenými	dveřmi.	Zářivky	vytvářely	sterilní	chladné	světlo,	které	mi	připomnělo	dobu,	již jsem	strávila	s	Břitvou,	kdy	mé	tělo	marně	bojovalo	proti	dvanácté	soustavě.	Hráli	jsme	šachball a	splétali	tajné	kódy,	plánovali	falešný	únik,	který	mě	dovedl	zpátky	sem,	pod	tohle	příšerné	světlo. 

Další	kruh	svázaný	strachem	a	nejistotou	se	uzavřel. 



Constance	šla	kousek	přede	mnou	a	naše	kroky	se	v	prázdném	prostoru	s	ozvěnou	odrážely.	Slyšela jsem	ji	dýchat.  Bylo	by	tak	snadné	tě	teď	zabít,	pomyslela	jsem	si	zbytečně	a	pak	tu	myšlenku odehnala.	Můj	čas	přijde,	doufala	jsem,	ale	ještě	nenastal. 



Zatlačila	do	dveří,	stejných	jako	dalších	asi	padesát	neoznačených	dveří,	které	jsme	už	minuly,	a	já jsem	ji	následovala	do	zasedací	místnosti.	Na	jedné	stěně	viselo	projekční	plátno.	Před	ním	stál dlouhý	stůl	a	na	něm	přímo	uprostřed	ležela	malá	kovová	krabička. 



Za	stolem	seděl	Vosch.	Když	jsme	vešly,	vstal.	Světla	pohasla	a	na	plátně	se	objevil	vzdušný	záběr silnice	mezi	prázdnými	zvlněnými	poli.	Uprostřed	obrazu	byla	obdélníková	střecha	domu.	U	levého okraje	svítila	osamělá	mihotající	se	tečka	–	tepelný	signál	někoho	na	hlídce.	Celý	shluk	svítících skvrn	byl	uvnitř	domu.	Nejdřív	jsem	je	spočítala,	pak	jsem	k	nim	přiřadila	jména:	Dumbo,	Piškot, Sullivanová,	Nuget,	Walker	a	ještě	jedna	skvrna	–	Zombie. 



 Ahoj,	Zombie. 



„To	je	z	průzkumného	letu	před	šesti	týdny,“	vysvětlil	Vosch.	„Zhruba	pětadvacet	kilometrů jihovýchodně	od	Urbany.“	Videozáznam	na	okamžik	zčernal,	potom	zase	naskočil:	stejná	tenká	černá stužka	cesty,	stejný	tmavý	obdélník	domu,	ale	méně	svítících	skvrn.	Dva	lidi	chyběli. 



„Tohle	je	ze	včerejší	noci.“



Kamera	se	přiblížila.	Lesy,	pole,	další	shluky	černých	obdélníků,	temné	skvrny	na	šedé	krajině, na	prázdném	světě,	opuštěném,	bez	života.	Tenká	černá	stužka	cesty	vyklouzla	ze	záběru.	Potom	jsem je	uviděla:	dvě	zářící	tečky	na	severozápadě.	Někdo	byl	na	cestě. 



„Kam	jdou?“	zeptala	jsem	se,	ale	byla	jsem	si	docela	jistá,	že	odpověď	už	znám. 



Vosch	pokrčil	rameny.	„Nemůžeme	to	vědět	jistě,	ale	pravděpodobný	cíl	jejich	cesty	leží	tady.“

Záznam	se	zastavil.	Vosch	ukázal	na	bod	na	horním	okraji	plátna	a	významně	na	mě	pohlédl. 



Zavřela	jsem	oči.	Viděla	jsem	před	sebou	Zombieho	v	té	ošklivé	žluté	mikině,	jak	se	opírá	o	pult v	hale	starého	hotelu,	v	ruce	svírá	tu	hloupou	brožuru	a	já	mu	říkám:	 Prozkoumám	to	a	za	pár	dní budu	zpátky. 



„Jdou	do	jeskyní,“	řekla	jsem.	„Hledají	mě.“



„Ano,	taky	si	myslím,“	přikývl	Vosch.	„A	právě	tebe	tam	najdou.“	Rozsvítilo	se.	„Shodíme	vás	tam dnes	večer,	dost	dlouho	před	jejich	příchodem.	Poručice	Piercová	má	za	úkol	zajistit	cíl.	Tvoje	jediná zodpovědnost	spočívá	v	tom	dostat	ji	na	dosah.	Při	dokončení	mise	budou	poručice	Piercová a	Walker	vyzvednuti	a	vráceni	na	základnu.“



„A	potom	co?“	zajímala	jsem	se. 



Pomalu	zamrkal.	Předpokládal,	že	to	vím.	„Pak	budete	ty	a	tví	kamarádi	volní.“



„A	kam	půjdeme?“



Malinko	se	pousmál.	„Kamkoli	vás	vítr	zavane.	Ovšem	navrhuji,	abyste	se	drželi	v	otevřené	krajině. 

Ve	městech	nebude	bezpečno.“



Kývl	na	Constance,	která	okolo	mě	prošla	ke	dveřím.	„Ber	to,	zlato,	budeš	za	to	ráda.“



Dívala	jsem	se	za	ní.  Ber	to?	Co	mám	brát? 



„Mariko.“	Vosch	na	mě	ukázal	prstem.  Pojď	sem. 



Nepohnula	jsem	se.	„Proč	mě	tam	posíláte	s	ní?“	Vzápětí	jsem	si	sama	odpověděla.	„Nenecháte	nás	jít. 

Jakmile	dostanete	Walkera,	zabijete	nás.“



Obočí	mu	vylétlo	až	do	krátce	zastřižených	vlasů.	„Proč	bych	tě	zabíjel?	Bez	tebe	by	svět	rozhodně nebyl	tak	zajímavý.“	Rychle	odvrátil	pohled	a	kousl	se	do	spodního	rtu,	jako	by	řekl	příliš	moc. 



Ukázal	na	krabici	na	stole.	„Už	se	spolu	neuvidíme,“	pronesl	mrzutě.	„Napadlo	mě,	že	by	to	bylo vhodné.“



„Co?“



„Dárek	na	rozloučenou.“



„Od	vás	nic	nechci.“	To	mě	nenapadlo	jako	první.	Moje	první	myšlenka	byla:	 Strč	si	to	do	prdele. 



Přistrčil	krabičku	ke	mně.	Usmíval	se. 



Zvedla	jsem	víko.	Nevěděla	jsem	jistě,	co	mám	čekat.	Možná	cestovní	sadu	šachů	jako	připomínku našeho	společně	stráveného	času.	Uvnitř	krabice,	uvelebená	v	molitanu,	ležela	zelená	kapsle, uzavřená	v	průhledném	sáčku. 



„Svět	je	jako	hodiny,“	promluvil	tiše.	„A	blíží	se	čas,	kdy	volba	mezi	životem	a	smrtí	nebude	obtížná, Mariko.“



„Co	je	to?“



„To	dítě	v	pšenici	mělo	upravenou	verzi	této	kapsle	v	hrdle,	tento	model	je	však	šestkrát	účinnější	–

všechno	v	okruhu	osmi	kilometrů	okamžitě	vyletí	do	povětří.	Vlož	si	kapsli	do	úst,	kousni	do	ní,	abys odstranila	uzávěr,	a	pak	už	stačí	jen	dýchnout.“



Zavrtěla	jsem	hlavou.	„Nechci	to.“



Přikývl	a	oči	mu	zajiskřily.	Očekával,	že	to	odmítnu.	„Za	čtyři	dny	naši	patroni	vyhodí	z	mateřské lodi	bomby,	které	zničí	všechna	zbývající	města	na	Zemi.	Chápeš	to,	Mariko?	Lidský	otisk	bude zkrátka	dočista	zahlazen.	Co	jsme	budovali	milénia,	zmizí	během	jednoho	dne.	Pak	budou	mezi poslední	přeživší	vypuštěni	vojáci	Páté	vlny	a	začne	válka.	Poslední	válka,	Mariko.	Nekonečná	válka. 

Potrvá	tak	dlouho,	dokud	nebude	vystřelena	poslední	kulka,	a	potom	se	bude	bojovat	pomocí	klacků a	kamenů.“



Můj	zmatený	výraz	musel	pokoušet	jeho	trpělivost	–	jeho	hlas	ochladl.	„Jaké	ponaučení	plyne	z	toho dítěte	v	pšenici?“



„Nikomu	zvenčí	se	nedá	důvěřovat,“	odpověděla	jsem	a	hleděla	na	zelenou	kapsli	v	krabici. 

„Dokonce	ani	dítěti.“



„A	co	se	stane,	když	se	nedá	nikomu	důvěřovat?	Co	se	stane,	když	budou	lidé	přesvědčeni,	že	každý cizinec	může	patřit	k	Jiným?“



„Bez	důvěry	není	spolupráce.	A	bez	spolupráce	není	pokrok.	Svět	zůstane	stát	na	místě.“



„Ano!“	Zářil	hrdostí.	„Věděl	jsem,	že	to	pochopíš.	Odpovědí	na	lidský	problém	je	smrt	všeho,	co z	nás	dělá	lidi.“



Zvedl	ke	mně	ruku,	jako	by	se	mě	chystal	dotknout,	ale	pak	se	zarazil.	Poprvé	od	chvíle,	co	jsem	ho poznala,	se	mi	zdálo,	že	ho	něco	trápí.	Kdybych	nebyla	chytřejší,	řekla	bych,	že	se	bojí. 



Jenže	to	by	bylo	směšné. 



Spustil	ruku	podél	boku	a	odvrátil	se. 
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Ve	světle	zapadajícího	slunce	se	povrch	vojenského	letadla	C-160	leskl.	Na	přistávací	dráze	mrzlo, ale	na	tváři	mi	tancovaly	sluneční	paprsky.	Za	čtyři	dny	nastane	jarní	rovnodennost.	Za	čtyři	dny mateřská	loď	shodí	svůj	náklad.	Čtyři	dny	do	konce. 



Constance	si	vedle	mě	naposledy	zkontrolovala	výzbroj,	zatímco	pozemní	posádka	naposledy zkontrolovala	letadlo.	Měla	jsem	svou	pistoli,	pušku	a	nůž,	oblečení	na	sobě	a	malou	zelenou	kapsli v	kapse. 



Nakonec	jsem	si	jeho	poslední	dárek	vzala. 



Rozuměla	jsem	tomu,	proč	chtěl,	abych	ho	měla.	Věděla	jsem,	co	ta	nabídka	znamenala:	Dodrží	svůj slib.	Jakmile	Constance	sebere	Walkera,	budeme	volní. 



Jaké	riziko	vlastně	představujeme?	Není	se	kam	ukrýt.	Můžou	uplynout	měsíce,	než	se	postavíme tváří	v	tvář	té	konečné	volbě	mezi	smrtí	za	jejich	podmínek,	nebo	za	těch	našich.	A	kdybychom	byli zahnáni	do	kouta	nebo	byli	zajati,	připraveni	o	veškeré	možnosti	kromě	těchto	dvou,	použiju	jeho dar.	Učiním	to	rozhodnutí. 



Shlédla	jsem	na	Constance.	Upravovala	si	batoh.	Nechráněný	zátylek	jí	v	ubývajícím	světle	zlatě	zářil. 

Představila	jsem	si,	jak	zvedám	nůž	a	nořím	ho	až	po	jílec	do	měkké	kůže.	Nenávist	nebyla	správnou odpovědí,	to	jsem	věděla.	Byla	obětí	stejně	jako	já,	jako	těch	sedm	miliard	mrtvých,	jako	to	dítě běžící	mořem	pšenice.	Ve	skutečnosti	ona,	Walker	a	tisíce	dalších	infikovaných	Tlumičů	byli	těmi nejsmutnějšími,	nejubožejšími	oběťmi	ze	všech. 



Alespoň	když	umřu	já,	bude	to	s	doširoka	otevřenýma	očima.	Zemřu	a	budu	znát	pravdu. 



Vzhlédla	ke	mně.	Nevěděla	jsem	to	jistě,	ale	napadlo	mě,	že	čeká,	až	ji	znovu	pošlu	do	prdele. 



Neudělala	jsem	to.	„Znáš	ho?“	zeptala	jsem	se.	„Evana	Walkera?	Musíte	se	znát	všichni	navzájem, nebo	ne?	Strávili	jste	milénia	tam	nahoře…“	Nakloním	hlavu	k	zelené	skvrně	na	obloze.	„Mělas tušení,	že	se	utrhne	z	řetězu?“



Constance	vycenila	velké	zuby,	ale	mlčela. 



„Dobrá,	jsou	to	kecy,“	řekla	jsem.	„Všechno,	co	si	myslíš,	že	je	pravda,	jsou	kecy.	Kdo	si	myslíš,	že jsi,	tvoje	vzpomínky,	to	všechno.	Než	ses	narodila,	uložili	do	tvého	mozku	program,	a	ten	se	spustil, když	jsi	dosáhla	puberty.	Pravděpodobně	šlo	o	chemickou	reakci,	kterou	nakoply	hormony.“



Přikývla,	pořád	ale	cenila	zuby.	„Jsem	si	jistá,	že	to	je	uklidňující	myšlenka.“



„Byla	jsi	infikována	virovým	programem	a	ten	doslova	přepojil	tvůj	mozek,	aby	si	‚pamatoval‘	věci, které	se	nestaly.	Nejsi	mimozemský	vědomí,	který	tady	má	vymýtit	lidstvo	a	kolonizovat	Zemi.	Jsi člověk.	Jako	já.	Jako	Vosch.	Jako	všichni	ostatní.“



Na	to	mi	odpověděla:	„Nejsem	vůbec	jako	ty.“



„Asi	věříš	tomu,	že	se	někdy	brzy	vrátíš	do	mateřské	lodi	a	pak	Pátá	vlna	dokončí	lidskou	genocidu, jenže	se	nikam	nevrátíš.	Nevyzvednou	vás.	Nakonec	budeš	bojovat	proti	té	armádě,	kterou	jste vytvořili,	dokud	nedojdou	všechny	náboje	a	svět	se	nezastaví.	Důvěra	vede	ke	spolupráci	a	ta	vede k	pokroku,	a	tady	už	žádnej	pokrok	nebude.	Nenastane	nová	doba	kamenná,	ale	 věčná	doba	kamenná.“



Constance	si	hodila	batoh	na	rameno	a	napřímila	se.	„To	je	fascinující	teorie.	Líbí	se	mi.“



Povzdychla	jsem	si.	Průlom	byl	marný.	Neobviňovala	jsem	ji.	Kdyby	mi	řekla:	 Tvůj	otec	nebyl umělec	a	opilec,	ale	abstinující	baptista, 	taky	bych	jí	nevěřila.  Cogito	ergo	sum.	Myslím,	tedy	jsem. 

Daleko	víc	než	souhrn	našich	zkušeností	jsou	právě	naše	vzpomínky	nejvyšším	důkazem	reality. 



Motory	letadla	se	probudily	k	životu.	Při	tom	zvuku	jsem	sebou	cukla.	Strávila	jsem	čtyřicet	dní v	pustině	bez	připomínek	zmechanizovaného	světa.	Převalil	se	přese	mě	pach	výfukových	plynů a	vzduch	chvějící	se	mi	na	kůži	způsobil	nostalgii	a	bolest	v	srdci,	protože	jsem	věděla,	že	i	tohle skončí.	Konečná	bitva	ještě	nezačala,	ale	válku	už	jsme	stejně	prohráli. 



Slunce	jako	by	s	unaveným	povzdechem	zapadalo	za	horizont.	Na	stmívající	se	obloze	se	vyjasnilo zelené	oko.	S	Constance	jsme	vyběhly	po	plošině	k	letadlu	a	připoutaly	se	vedle	sebe. 



Dveře	se	s	hlasitým	zasyčením	uzamkly.	O	vteřinu	později	jsme	rolovali	k	ranveji.	Ohlédla	jsem	se na	Constance.	Úšklebek	jí	zamrzl	na	rtech	a	tmavé	oči	hleděly	bezvýrazně	jako	žraločí. 



Prudce	jsem	pohnula	rukou	a	sevřela	její	předloktí.	Zpod	látky	těžké	bundy	z	ní	čpěla	nenávist.	Ta nenávist,	vztek	a	znechucení	z	ní	přecházely	do	mě	a	najednou	jsem	věděla,	že	až	získá	Walkera	a	my jí	nebudeme	k	ničemu,	bez	ohledu	na	příkazy	a	Voschovy	sliby	zabije	Zombieho,	mě	a	všechny ostatní.	Nechat	nás	žít	představuje	moc	velké	riziko. 



Což	znamenalo,	že	ji	musím	zabít. 



Letadlo	se	vrhlo	vpřed	a	můj	žaludek	zaprotestoval.	Přelila	se	přese	mě	vlna	nevolnosti.	Divné.	Nikdy dřív	jsem	nevolností	z	pohybu	netrpěla. 



Opřela	jsem	se	zády	o	stěnu	a	zavřela	oči.	Jádro	zareagovalo	na	moji	touhu	a	ztlumilo	můj	sluch a	hmatové	smysly.	V	otupělém	tichu,	které	mě	obklopilo,	jsem	promýšlela	své	možnosti. 



Constance	musí	zemřít,	jenže	když	ji	zabiju,	naroste	problém	s	Evanem.	Vosch	by	mohl	poslat	dalšího operativce,	ale	ztratil	by	taktickou	výhodu.	Jestli	zabiju	Constance,	může	se	Vosch	rozhodnout,	že	nás zabije	všechny	raketovou	střelou. 



Ledaže	by	Walkera	nepotřeboval	zabít. 



 Ledaže	by	byl	Walker	už	po	smrti. 



V	ústech	jsem	ucítila	hořkost.	Polkla	jsem	a	bojovala	s	nutkáním	zvracet. 



Vosch	musí	prohnat	Walkera	Říší	divů.	Je	to	jediný	způsob,	jak	se	dozvědět,	proč	se	Evan	vzbouřil svému	naprogramování	–	jestli	je	chyba	ve	Walkerovi,	nebo	v	programu	či	v	nějaké	jedovaté kombinaci	obou.	Zásadní	chyba	v	programu	by	vytvořila	nezadržitelný	vzor. 



Ovšem	kdyby	byl	Walker	mrtvý,	Vosch	by	tu	chybu	v	systému	nemohl	identifikovat	a	celá	operace	by mohla	zkolabovat.	Nemůžete	vést	válku,	obzvlášť	nekonečnou,	když	jsou	všichni	na	stejné	straně. 

Cokoli	se	„pokazilo“	ve	Walkerovi,	by	se	mohlo	pokazit	v	dalších	Tlumičích.	Potřeboval	se dozvědět,	proč	Evanovo	naprogramování	selhalo. 



 To	nemůžu	dopustit.	Nemůžu	dát	Voschovi	to,	co	chce. 



Odpírat	mu	to,	co	chce,	může	být	naší	jedinou	nadějí.	Existovala	jen	jediná	možnost,	jak	to	udělat. 



Evan	Walker	musí	zemřít. 
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SAM



Zombie	se	na	cestě	čím	dál	víc	zmenšuje. 



Jde	s	Dumbem	po	prázdné,	hvězdami	osvětlené	silnici,	mizí	v	dáli. 



Sam	vytáhne	stříbrný	řetízek	z	kapsy	a	drží	ho	pevně	v	ruce. 



 Slibuješ? 



 Copak	už	jsem	nějakej	slib	nedodržel? 



Temnota	se	za	Zombiem	uzavírá	jako	tlama	příšery,	a	Zombie	už	není,	jenom	ta	příšera,	jenom temnota. 



Sam	přitiskne	druhou	ruku	na	studené	sklo.	Toho	dne,	kdy	ho	autobus	odvezl	do	tábora	Ráj,	sledoval na	prašné	polní	cestě	Cassie.	Držela	méďu,	scvrkávala	se	v	dáli,	pohlcena	prachem,	stejně	jako	byl Zombie	pohlcen	temnotou. 



Za	jeho	zády	se	Cassie	naštvaně	zeptá	Evana	Walkera:	„Proč	jsi	ho	nezastavil?“



„Snažil	jsem	se,“	odpoví	Evan. 



„Moc	ne.“



„Nevím,	co	jiného	jsem	mohl	udělat,	pokud	teda	nepočítám	zlomeninu	nohy.“



Když	Sam	odsune	ruku,	na	skle	zůstane	její	stopa,	stejně	jako	tenkrát	v	autobuse.	Mlžný	otisk	tam,	kde byla	jeho	dlaň. 



„Copak	tě	mohl	kdokoli	zastavit,	když	ti	vzali	Sama?“	namítne	Evan.	Potom	jde	ven. 



Sam	vidí	ve	skle	odraz	sestřiny	tváře.	Stejně	jako	se	od	Příchodu	změnilo	všechno,	změnila	se i	Cassie.	Není	to	ta	stejná	holka,	která	se	scvrkávala	na	zaprášené	cestě.	Nos	má	trochu	nakřivo,	jako někdo,	kdo	tlačil	obličej	proti	okenní	tabuli. 



„Same,“	osloví	ho	sestra.	„Je	pozdě.	Chtěl	bys	dnes	spát	v	mém	pokoji,	co	říkáš?“



Chlapec	zavrtí	hlavou.	„Musím	dohlížet	na	Megan.	Zombie	mi	to	nařídil.“



Cassie	se	chystá	něco	říct,	ale	zarazí	se.	Nakonec	řekne:	„Dobře.	Za	minutku	za	tebou	přijdu,	abych s	tebou	řekla	modlitbičku.“



„Nebudu	se	modlit.“



„Same,	musíš	se	modlit.“



„Modlil	jsem	se	za	maminku,	a	ona	umřela.	Modlil	jsem	se	za	tatínka,	a	on	taky	umřel.	Když	se	za	lidi modlíš,	umřou.“



„Kvůli	tomu	neumřeli,	Same.“



Cassie	se	k	němu	napřáhne,	ale	on	se	odtáhne.	„Už	se	nikdy	nebudu	za	nikoho	modlit,“	prohlásí	Sam. 



V	ložnici	sedí	Megan	na	posteli	a	drží	méďu. 



„Zombie	odešel,“	poví	jí	Sam. 



„Kam	šel?“	zašeptá.	Její	hlas	víc	než	šepot	nezvládne.	Když	Cassie	s	Evanem	Walkerem	vytahovali z	jejího	hrdla	malou	bombu,	nějak	ji	poranili. 



„Šel	na	průzkum,	aby	našel	Eso	a	Pusinku.“



Megan	zavrtí	hlavou.	Nezná	Eso	ani	Pusinku.	Sevře	medvídkovi	hlavu	a	jeho	tlama	se	našpulí,	jako	by chtěl	polibek. 



„Buď	opatrná,“	napomíná	ji	Sam.	„Neporaň	mu	hlavu.“



Okno	v	tomhle	pokoji	je	zabedněné,	není	odsud	vidět	ven.	Když	v	noci	zhasnete	lampu,	tma	je	tak těžká,	že	můžete	cítit,	jak	se	vám	tlačí	proti	kůži.	Ze	stropu	visí	uvolněné	dráty	a	pár	míčků.	Zombie říkal,	že	to	mají	být	planety	Jupiter	a	Neptun.	Tohle	je	ta	místnost,	kde	se	Evan	Walker	pokusil	zabít drátem	z	modelu	sluneční	soustavy	tu	zlou	slečnu	Grace.	Na	koberci	i	na	stěnách	zůstaly	skvrny od	krve.	Vypadá	to	tu	podobně	jako	v	maminčině	pokoji,	poté	co	ji	skolila	Rudá	smrt	a	její	nos nepřestal	krvácet.	Krev	jí	tekla	z	nosu	a	pusy	a	ke	konci	i	z	očí,	a	dokonce	i	z	uší.	Sam	si	na	její	krev vzpomíná.	Nedokáže	si	však	vybavit	její	obličej. 



„Myslela	jsem,	že	tu	všichni	zůstaneme,	než	Evan	vyhodí	do	povětří	tu	loď,“	zašeptá	Megan	a	sevře méďu. 



Sam	otevře	šatník.	Kromě	oblečení	a	bot,	které	trochu	páchnou	po	nákaze,	tu	leží	deskové	hry,	akční figurky	a	velká	sbírka	závodních	autíček.	Jednou	přišla	Cassie	sem	do	pokoje	a	našla	ho,	jak	si	hraje na	podlaze	s	věcmi	zemřelých	dětí.	Pozorovala	ho,	jak	sedí	uprostřed	místnosti	na	velké	skvrně od	krve.	Postavil	si	tábor,	v	němž	byla	jeho	stará	padesátá	třetí	četa.	Měli	džíp	a	letadlo	a	dostali za	úkol	infiltrovat	zamořenou	pevnost.	Jenomže	je	kontíci	viděli	přicházet	a	jejich	letouny	shodily bomby.	Všichni	až	na	Sama	byli	zraněni	a	Zombie	mu	řekl:	 Teď	je	to	na	tobě,	vojíne.	Jsi	jedinej,	kdo nás	může	zachránit. 	Sestra	ho	několik	minut	sledovala,	jak	si	hraje,	a	pak	začala	bezdůvodně	brečet, a	to	ho	rozzlobilo.	Nevěděl,	že	ho	pozoruje.	Nechápal,	proč	brečí.	Cítil	se	trapně.	Teď	byl	voják,	a	ne děcko,	co	si	hraje	s	hračkami.	Potom	už	si	hrát	přestal. 



Než	vstoupí	do	šatníku,	zaváhá.	Megan	ho	z	postele	sleduje.	Ona	nezná	jeho	tajemství.	Nikdo	to	neví. 

Zombie	mu	ale	dal	rozkaz	a	on	ho	musí	splnit.	Zombie	je	jeho	velitel. 



„Jestli	vyhodí	loď	do	povětří,	jak	to	udělá,	aby	nevybuchl	i	on?“	zeptá	se	Megan. 



Sam	se	na	ni	přes	rameno	ohlédne,	než	vkročí	do	šatníku.	„Doufám,	že	vybuchne.“



Zombie	prohlásil,	že	Evanu	Walkerovi	nevěří.	Evan	je	kontaminovaný	a	nezáleží	na	tom,	že	jim pomáhal.	Nepřítel	je	zkrátka	nepřítel,	a	nemůžeš	věřit	zrádcům,	řekl	mu	Zombie.	Cassie	sice	tvrdila, že	Evan	Walker	není	její	kluk,	ale	Sam	viděl,	jak	se	na	něj	dívá,	a	slyšel,	jak	s	ním	mluví,	a	nevěřil	jí, když	říkala,	že	mu	můžou	věřit	nebo	že	všechno	vyřeší.	Vojákům	v	táboře	Ráj	taky	důvěřoval, a	nakonec	se	z	nich	vyklubali	nepřátelé. 



Uvnitř	šatníku	si	Sam	klekne	vedle	hromady	oblečení	nakupené	u	jedné	stěny.	Nikdo	neví,	co	tady ukryl,	dokonce	ani	Zombie. 



Když	poprvé	vešli	do	domu,	zkontrolovali	každý	pokoj,	až	jim	zbyl	jenom	sklep,	ale	Zombie	mu	tam nedovolil	jít.	Šel	dolů	s	Dumbem	a	Evanem,	a	když	vyšli	zase	nahoru,	nesli	zbraně.	Pušky,	pistole, výbušniny	a	hodně	velkou	zbraň	ve	tvaru	trubky	s	ramenní	opěrkou,	kterou	Zombie	nazýval	FIM

Stinger.	Můžete	s	tím	sestřelit	vrtulníky	nebo	letadla,	vysvětloval	Zombie,	sundat	je	přímo	z	oblohy. 

Potom	řekl	Samovi,	že	do	sklepa	je	vstup	zakázán	–	Sam	tam	nesmí	jít,	ani	se	dotýkat	zbraní.	Přestože byl	voják,	stejně	jako	Dumbo	a	Zombie.	To	nebylo	fér. 



Sam	sáhne	pod	hromadu	oblečení	a	vytáhne	zbraň.	Berettu	M9.  Parádní	pistole. 



„Co	tam	děláš?“	zajímá	se	Megan	a	škube	méďu	za	ucho.	Neměla	by	to	dělat.	Říkal	jí	to	už	snad tisíckrát.	Dumbo	už	musel	dvakrát	za	dobu,	co	sem	přišli,	medvídkovi	ucho	zašívat.	Nechal	méďu Megan,	i	když	mu	medvídek	patřil	tak	dlouho,	co	si	jen	pamatoval,	a	přestože	mu	mačká	hlavu,	škube ho	za	uši	a	říká	mu	jiným	jménem.	Pohádali	se	kvůli	tomu. 



„Je	to	méďa,“	prohlásil	tenkrát	Sam. 



„To	není	jméno.	Méďa	je	prostě	to,	co	je.	Pojmenovala	jsem	ho	Kapitán.“



„To	nemůžeš.“



Megan	pokrčila	rameny.	„Udělala	jsem	to.“



„Je	můj.“



„Tak	si	ho	zas	vezmi,“	odsekla.	„Je	mi	to	fuk.“



Sam	zavrtěl	hlavou.	Nechtěl	méďu	zpátky.	Už	přece	nebyl	malé	dítě.	Byl	voják.	Jenom	chtěl,	aby méďovi	říkala	správným	jménem. 



„Tys	taky	dřív	býval	Sam	a	teď	máš	jiné	jméno,“	namítla	Megan. 



„To	je	něco	jiného.	Méďa	nepatří	do	čety.“



Nepřestala.	Jakmile	zjistila,	že	Sam	to	jméno	nesnáší,	říkala	méďovi	Kapitáne	celou	dobu,	jen	aby	ho naštvala. 



Otočený	zády	k	Megan	si	Sam	zastrčí	zbraň	za	opasek	kalhot	a	přetáhne	si	přes	břicho	velké	červené tričko,	aby	ji	zakryl. 



„Same?	Kapitán	chce	vědět,	co	tam	děláš.“



Jednou	v	noci	se	zeptal	Zombieho,	jestli	může	jednu	z	těch	zbraní	mít.  Jsou	jich	tam	dole	tucty,	jako v	proklatý	zbrojnici,	odpověděl	Zombie,	ale	zároveň	jeho	žádost	zamítl.	Cassie	stála	vedle	nich,	tak Sam	počkal,	až	odejde	z	místnosti,	a	zeptal	se	Zombieho	znovu,	jestli	může	dostat	zbraň.	Nebylo správné,	že	všichni	nějakou	nosili,	kromě	něho	a	Megan,	ta	se	však	nepočítala.	Byla	civilistka, na	rozdíl	od	něj	neměla	trénink. 



Vzali	ji	z	autobusu	a	ukryli,	dokud	nenastal	čas,	kdy	jí	strčili	do	krku	malou	bombu	v	kapsli.	Řekla jim,	že	tam	nebyla	sama.	Z	autobusů	vytáhli	spoustu	dětí.	Použili	stovky	malých	dětí,	aby	obalamutili přeživší,	povídal	Evan	Walker.	Nepřítel	odvážel	děti	na	místa,	o	nichž	věděl,	že	se	tam	ukrývají	lidé. 

Ti	lidé	pak	přivedli	děti	dovnitř,	aby	je	zachránili.	Potom	ti	lidi	umřeli. 



A	Cassie	řekla,	že	mají	důvěřovat	Evanu	Walkerovi! 



Zbraň	ho	pod	tričkem	na	holé	kůži	studí.	Je	to	příjemný	pocit,	lepší	než	objetí.	Sam	se	pistole	nebojí. 

Nebojí	se	ničeho.	Má	za	úkol	dohlížet	na	Megan,	jenže	Zombie	nepověřil	nikoho,	aby	hlídal	Evana Walkera.	Tak	to	Sam	bude	dělat	taky. 



V	táboře	mu	nadřízení	vojáci	tvrdili,	že	ho	ochrání.	Říkali	mu,	že	je	v	dokonalém	bezpečí.	Slibovali, že	všechno	bude	v	pořádku.	Všichni	lhali.	Lhali	úplně	o	všem,	protože	lháři	jsou	všichni.	Dávají	sliby, které	nedodrží.	Dokonce	i	maminka	s	tatínkem	mu	lhali.	Když	přiletěla	mateřská	loď,	povídali	mu,	že ho	nikdy	neopustí,	ale	udělali	to.	Slibovali,	že	všechno	bude	v	pořádku,	jenže	nebylo. 



Sam	si	vleze	do	postele	naproti	Megan	a	kouká	na	holé	dráty	a	dvě	zaprášené	kovové	koule	visící	ze stropu.	Megan	ho	pozoruje,	tiskne	si	méďu	pevně	k	hrudi	a	pusu	má	trochu	pootevřenou,	jako	by	jí docházel	kyslík. 



Sam	otočí	hlavu	ke	stěně.	Nechce,	aby	Megan	viděla,	jak	brečí. 



Není	mimino.	Je	voják. 



Už	se	nedá	nijak	poznat,	kdo	je	člověk	a	kdo	není.	Evan	Walker	vypadá	jako	člověk,	ale	není,	ne uvnitř,	ne	tam,	kde	na	tom	záleží.	Dokonce	ani	lidem	jako	Megan,	která	je	člověk	–	 možná	–	nemůžete věřit,	protože	nevíte,	co	jim	nepřítel	provedl.	Zombie,	Cassie,	Dumbo…	Nemůžete	jim	doopravdy důvěřovat,	protože	všichni	můžou	být	jako	Evan	Walker. 



V	tíživé	temnotě	pod	polámaným	modelem	sluneční	soustavy	se	Samovo	srdce	splaší.	Možná	ho obalamutili	 všichni. 	Dokonce	i	Zombie	a	Cassie. 



Dech	se	mu	zadrhne	v	hrdle.	Obtížně	se	mu	dýchá.  Musíš	se	modlit,	řekla	mu	Cassie.	Kdysi	se	modlil každý	večer,	celou	dobu,	ale	jediná	odpověď,	co	mu	Bůh	kdy	dal,	je	ne.  Pane	Bože,	nech	maminku	žít. 

Ne.  Ať	se	tatínek	vrátí,	Bože. 	Ne.	Nemůže	věřit	ani	Bohu.	Dokonce	i	Bůh	je	lhář.	Položil	duhu na	oblohu	jako	slib,	že	už	nikdy	nikoho	nezabije,	ale	pak	dovolí	Jiným	přiletět	a	udělat	to.	Všichni	ti lidé,	co	umřeli,	se	taky	určitě	modlili,	a	Bůh	říkal:	 Ne,	ne,	ne.	Sedmi	miliardám	lidí	řekl	ne,	ne	ne. 



Kovová	zbraň	ho	na	kůži	pořád	studí.	Chlad	mu	jako	ruka	tlačí	na	čelo.	Meganin	hlasitý	dech	mu připomíná	výbušniny,	které	aktivuje	lidský	dech. 



 Nepřestanou, 	pomyslí	si.  Nikdy	se	nezastaví,	dokud	všichni	nezemřou.	Bůh	to	dopustil,	protože	Bůh chtěl,	aby	se	to	stalo.	Nikdo	nemůže	vyhrát	proti	Bohu,	protože	on	je	přece	Bůh. 



Meganin	dech	se	zklidní,	Samovy	slzy	uschnou.	Pluje	v	rozlehlém	prázdném	prostoru.	Není	tu	nic a	nikdo,	jenom	prázdnota	až	do	nekonečna. 



 Možná	že	to	je	ono,	pomyslí	si.  Možná	už	žádní	lidi	nezbyli.	Možná	jsou	všichni	kontaminovaní. 



A	to	by	znamenalo,	že	je	poslední.	Je	poslední	člověk	na	Zemi. 



Sam	přitiskne	ruce	na	pistoli.	Dotek	zbraně	ho	uklidňuje.	Megan	má	méďu	a	on	má	pistoli. 



Jestli	je	to	trik,	jestli	jsou	všichni	kolem	něj	mimozemšťani	v	převleku,	nenechá	je	vyhrát.	Zabije	je všechny,	jestli	bude	muset.	Potom	vyjede	v	záchranné	kabině	k	mateřské	lodi	 on	a	nechá	ji vybuchnout.	Oni	prohrají	–	a	poslední	člověk	zemře	–	alespoň	však	nezvítězí	Jiní. 



Bůh	řekl	ne,	tak	Sam	může	taky. 
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ZOMBIE

Trvá	nám	necelou	hodinu,	než	dojdeme	k	hranici	města	a	značce	hlásající:	Urbana.	Přímo	před	námi. 

Doslova	mrtvá.	Odtáhnu	Dumba	ze	silnice,	než	se	vydáme	dál.	Rozhodoval	jsem	se,	jestli	mu	to	mám říct,	ale	fakt	nemám	na	vybranou.	Musí	to	vědět. 



„Víš,	co	je	Walker	zač,“	zašeptám. 



Dumbo	přikývne.	Střelí	očima	vpravo	a	vlevo,	než	se	zadívá	zpátky	na	mě.	„Je	to	zatracenej	vetřelec.“



„Správně,	uložili	ho	do	Walkerova	těla,	když	byl	ještě	malý	děcko.	Někteří,	jako	třeba	Vosch,	mají na	starost	tábory,	a	ostatní,	jako	Walker,	jsou	osamělí	střelci,	kteří	hlídají	určená	území	a	zabíjí přeživší.“



Dumbovy	oči	sklouznou	ze	mě	zpátky	do	tmy.	„Odstřelovači?“



„Budeme	procházet	přes	dvě	taková	území.	Jedno	leží	mezi	Urbanou	a	jeskyněmi.	Druhý	začíná za	touhle	značkou.“



Dumbo	si	otře	ústa	a	zatahá	se	za	ušní	lalůček.	„Dobrá.“



„A	jsou	vybavení	tak,	aby	vydrželi.	Nějakou	technologií,	která	je	posilňuje.	Nevím	přesně.	Prostě	jim dodává	sílu,	rychlost,	lepší	smyslový	vnímání	a	tak.	Proto	půjdeme	tiše	a	rychle.“	Nakloním	se k	němu.	Je	důležitý,	aby	to	pochopil.	„Jestli	se	mi	něco	stane,	nech	tuhle	misi	být.	Vrať	se do	zabezpečenýho	domu.“



Dumbo	zavrtí	hlavou.	„Já	tě	neopustím,	seržo.“



„Jo,	opustíš.	To	je	rozkaz,	vojíne,	jestli	ti	to	není	jasný.“



„Opustil	bys	ty	mě?“



„To	se	vsaď,	že	jo.“	Poplácám	ho	po	rameni.	Tiše	mě	sleduje,	jak	vytahuju	z	batohu	okulár	a	nasazuju si	ho.	Jeho	hlava	mi	v	čočce	zasvítí	jako	jasná	koule	zeleného	ohně.	Rozhlížím	se	po	okolí	kvůli případným	dalším	zeleným	světlům,	zatímco	si	nasazuje	vlastní	okulár



„Ještě	jedna	poslední	věc,	Dumbo,“	zašeptám.	„Nejsou	žádní	přátelé.“



„Seržo?“



Polknu.	V	puse	mám	sucho.	Kéž	by	existoval	jinej	způsob.	Je	mi	z	toho	na	blití,	ale	já	jsem	tuhle	hru nevymyslel.	Jenom	se	snažím	co	nejdýl	přežít. 



„Kontíci	svítí	zeleně.	Všechno,	co	zasvítí,	sejmeme.	Bez	váhání.	Bez	výjimek.	Je	to	jasný?“



„To	nemůžeme,	Zombie.	Co	když	to	bude	Eso	nebo	Pusinka?“



Sakra.	To	mě	nenapadlo.	Taky	jsem	nepromyslel	Esiny	možnosti,	které	byly	stejné	jako	moje:	 Nejdřív střílej,	potom	se	ptej. 	Nebo:	 Střílej	jenom	v	případě,	když	střílejí	po	tobě. 	Myslím,	že	vím,	kterou	si vybrala.	Je	přece	Eso. 



Slabý	hlásek	v	hlavě	zašeptá:	 Dva	lidi	představují	dvojité	riziko.	Pošli	Dumba	zpátky. 	Chladný,	tichý hlas	rozumu,	co	zní	hodně	jako	Esin,	už	od	okamžiku,	kdy	jsem	se	s	ní	poprvé	setkal.	Připomíná	vám to,	o	čem	se	nedá	debatovat,	jako	když	vám	někdo	řekne,	že	žula	je	tvrdá	a	voda	je	mokrá. 



Dumbo	kroutí	hlavou.	Už	jsme	si	spolu	prošli	kdejakým	svinstvem,	zná	mě.	„Dva	páry	očí	jsou	lepší než	jeden,	seržo.	Půjdeme	tiše	a	rychle,	přesně	jak	jsi	říkal,	a	snad	je	zahlídneme	dřív	než	oni	nás.“



Věnuje	mi,	co	si	myslím,	že	je	uklidňující	úsměv.	Oplatím	mu	ujišťujícím	přikývnutím	–	aspoň doufám,	že	tak	to	vypadá.	Potom	se	vydáme	na	cestu. 



Jdeme	dvojnásobnou	rychlostí	přes	vypálené,	troskami	zaházené	a	splašky	znečištěné	ulice	Urbany, kde	se	to	hemží	krysami,	procházíme	mezi	domy	pomalovanými	graffiti	a	se	zabedněnými	okny. 

Všude	vidíme	převrácená	auta,	stržené	elektrické	vedení,	harampádí.	Odpadky	jsou	rozházené	větrem, pokrývají	parkoviště	i	zahrady,	dokonce	visí	i	na	holých	větvích	stromů.	Plastové	sáčky,	noviny, oblečení,	boty,	hračky,	polámané	židle	a	matrace,	televize.	Jako	by	vesmírnej	obr	popadl	planetu oběma	rukama	a	co	nejsilněji	s	ní	zatřásl.	Možná	že	kdybych	byl	nějakej	mimozemskej	mocipán,	taky bych	nechal	vybuchnout	všechny	města,	jen	abych	se	zbavil	toho	svinstva. 



Asi	jsme	měli	tuhle	pekelnou	díru	obejít,	využít	okrajové	cesty	a	jít	otevřenou	krajinou	–	jsem	si jistej,	že	Eso	by	to	tak	udělala	–	ale	jestli	s	Pusinkou	někde	jsou,	tak	jedině	v	jeskyních,	a	tudy	vede nejkratší	cesta. 



 Tiše	a	rychle,	pomyslím	si,	jak	klusáme	po	chodníku	a	střílíme	pohledem	zleva	doprava	a	zase	zpátky. 

 Tiše	a	rychle. 



Po	čtyřech	blocích	domů	dojdeme	k	barikádě	vysoké	dva	metry,	která	blokuje	ulici.	Tvoří	ji	hromada aut,	větví	a	rozlámaného	nábytku	ozdobená	vybledlými	americkými	vlajkami.	Tipuju,	že	ji	postavili mezi	Druhou	a	Třetí	vlnou,	když	lidem	došlo,	že	jiní	lidi	můžou	být	větší	hrozbou	než	mimozemská loď	nad	jejich	hlavami.	Překvapí	vás,	jak	rychle	sklouzneme	do	anarchie,	když	nám	někdo	vypustí rybník.	Jak	snadný	je	zasít	zmatek,	strach	a	nedůvěru.	A	jak	proklatě	rychle	jsme	padli.	Mysleli	byste si,	že	společnej	nepřítel	nás	přiměje	zapomenout	na	naše	neshody,	že	se	proti	narůstající	hrozbě spojíme	dohromady.	Místo	toho	jsme	stavěli	barikády.	Křečkovali	jsme	jídlo,	zásoby	a	zbraně. 

Obrátili	jsme	se	proti	cizinci,	neznámému	obličeji.	Stačily	dva	týdny	jejich	invaze	a	civilizace	se	už otřásala	v	základech.	Dva	měsíce	a	zřítila	se	jako	domeček	z	karet,	upadala,	zatímco	se	vršily hromady	mrtvých. 



Pár	takových	hromad	jsme	cestou	do	Urbany	zahlídli.	Od	nakupených	zčernalých	kostí	po	těla zabalená	od	hlavy	k	patě	v	roztrhaných	prostěradlech	a	starých	přikrývkách,	mrtvoly	ležely	všude, jako	by	spadly	z	oblohy,	osamocené	i	ve	skupinách	po	deseti	i	více.	Tak	moc	těl,	že	už	jsme	je vnímali	jenom	jako	kulisu,	jako	součást	toho	svinstva	všude	kolem,	jako	další	část	městských odpadků. 



Dumbo	se	neúnavně	rozhlíží	ze	strany	na	stranu,	hledá	v	temnotě	jasný	zelený	světýlko.	„Nepořádek,“

vydechne.	Navzdory	chladnýmu	počasí	se	mu	čelo	leskne	potem.	Chvěje	se,	jako	by	dostal	horečku. 



Na	opačné	straně	barikády	vyhlásím	přestávku.	Dáme	si	vodu	a	sníme	energetickou	tyčinku. 

Vypěstoval	jsem	si	na	nich	závislost.	V	zabezpečeném	domě	jsem	jich	našel	celej	balík	a	pořád	jich nemám	dost.	Najdeme	si	malou	mezeru	v	barikádě	a	uhnízdíme	se	tam.	Před	námi	směrem	na	sever vede	hlavní	třída.	Nefouká	tady.	Obloha	je	čistá,	pokrytá	hvězdami.	Můžete	to	cítit	až	v	kostech, protože	je	to	starší	než	vaše	smysly:	konec	zimy,	jaro	se	ujímá	vlády.	Než	jsem	se	stal	Zombiem, znamenalo	to	školní	ples,	učení	se	na	písemky	a	nervózní	hovory	na	chodbách	mezi	třídami,	protože se	blížila	maturita,	jinej	typ	katastrofický	události,	po	který	už	nic	nebude	jako	dřív. 



„Byls	už	někdy	v	Urbaně,	Dumbo?“	zajímám	se. 



Zavrtí	hlavou.	„Ne,	jsem	z	Pittsburghu.“



„Opravdu?“	Nikdy	jsem	se	ho	na	to	nezeptal.	V	táboře	to	bylo	jako	nepsaný	pravidlo:	Mluvit o	minulosti	je	jako	chodit	po	horkým	uhlí.	„No,	tak	do	toho,	Steelers.“



„Ne.“	Ukousne	si	kus	tyčinky	a	pomalu	žvýká.	„Jsem	fanoušek	Packers.“



„Trochu	jsem	hrál,	víš.“



„Jako	rozehrávač?“



„V	útoku,	jako	křídlo.“



„Můj	brácha	hrál	baseball.	Spojku.“



„Ty	ne?“



„Skončil	jsem	v	deseti.“



„Jak	to?“



„Nešlo	mi	to.	Ale	jsem	dobrej	v	e-sportech.“



„V	e-sportech?“



„Víš,	třeba	v	COD.“



„To	je	co?“



Usměje	se	a	zavrtí	hlavou.	„ Call	of	Duty,	Zombie.“



„Aha,	jsi	počítačovej	hráč.“



„Byl	jsem	blízko	k	MLG.“



„Aha,	MLG,	jo.“	Nemám	ani	páru,	o	čem	to	mluví. 



„Major	League	Gaming,	to	je	nejvyšší	level.“



„Sakra,	fakt?“	Potřesu	hlavou,	jsem	naprosto	ohromenej.	Jenže	jsem	úplně	mimo	mísu. 



„Nemáš	páru,	o	čem	mluvím.“	Zmačká	obal	v	pěsti.	Rozhlédne	se	po	odpadcích,	které	pokrývají každej	čtvereční	centimetr	Urbany,	pak	zastrčí	obal	do	kapsy.	„Něco	mi	nedá	spát,	seržo.“



Otočí	se	ke	mně.	Nezakrytým	okem	znepokojeně	koulí.	„Než	se	tady	ta	jejich	loď	ukázala,	stáhli a	uložili	se	do	mimin	a	neprobudili	se	v	nich,	dokud	z	nich	nebyli	puberťáci.“



Přikývnu.	„Tak	to	povídal	Walker.“



„Minulej	týden	jsem	měl	narozeniny.	Třináctý.“



„Fakt?	Kruci,	Dumbo,	proč	jsi	mi	to	neřekl?	Upekl	bych	ti	dort.“



Neusměje	se.	„Co	když	mám	jednoho	v	sobě,	seržo?	Co	když	se	jeden	z	nich	ve	mně	probudí a	ovládne	mě?“



„To	nemyslíš	vážně,	že	ne?	No	tak,	vojíne,	neblázni.“



„Jak	to	můžeš	vědět?	Chci	říct,	jak	to	poznáš,	Zombie?	Pak	se	to	najednou	stane	a	já	tě	sejmu,	vrátím se	do	domu	a	zlikviduju	všechny	ostatní…“



Přichází	o	rozum.	Popadnu	ho	za	paži	a	přinutím	ho,	aby	se	na	mě	podíval. 



„Poslouchej	mě,	ty	zmetku	s	velkýma	ušima,	jestli	se	teď	z	tebe	stane	Dorotka,	tak	tě	kopnu	do	prdele a	odletíš	až	do	Dubuque.“



„Prosím,“	zakňourá.	„Prosím,	přestaň	s	tím	Dubuque.“



„V	tobě	žádnej	vetřelec	nespí,	Dumbo.“



„Dobře,	ale	jestli	se	pleteš,	postaráš	se	o	to,	že	jo?“



Vím,	jak	to	myslí,	předstírám	však,	že	ne.	„Cože?“



„Postarej	se	o	to,	Zombie,“	prosí	mě.	„Zabij	toho	parchanta.“



No,	všechno	nejlepší	k	posraným	narozeninám,	Dumbo.	Z	tohohle	rozhovoru	dostávám	kopřivku. 



„Dohodnuto,“	prohlásím.	„Jestli	se	v	tobě	probere	vetřelec,	ustřelím	ti	hlavu.“



Dumbo	s	úlevou	vydechne.	„Díky,	seržo.“



Vstanu,	natáhnu	ruku	a	pomůžu	mu	na	nohy.	Máchne	paží,	strčí	do	mě	a	zvedne	pušku.	Zamíří na	autoprodejnu	o	půl	bloku	dál.	Okamžitě	zvednu	zbraň,	zavřu	pravé	oko	a	zadívám	se	do	okuláru. 

Nic. 



Dumbo	zavrtí	hlavou.	„Zdálo	se	mi,	že	něco	vidím,“	zašeptá.	„Asi	nic.“



Chvíli	stojíme	na	místě.	Je	tu	proklatě	velký	ticho.	Mysleli	byste	si,	že	ve	městě	budou	štěkat	smečky divokých	psů	a	mňoukat	kočky,	nebo	aspoň	houkat	podělaný	sovy,	ale	nic.	Ticho.	Je	to	jenom	v	mý hlavě,	ten	pocit,	že	nás	někdo	sleduje?	Je	tam	někde	něco,	co	nemůžu	vidět,	ale	ono	vidí	mě? 

Pohlédnu	na	Dumba.	Je	úplně	stejně	vyděšenej	jako	já. 



Pohneme	se,	ne	rychle,	jen	našlapujeme	podél	stěny	k	opačné	straně	ulice,	pak	se	krademe	podél	zdi bazaru	naproti	prodejně	automobilů	( Ušetřete	v	tento	Den	obětí	války! ).	Nezastavíme	se,	dokud nedojdeme	k	další	křižovatce.	Zkontrolujeme	ulici	vpravo	i	vlevo,	než	se	vydáme	směrem	k	centru o	tři	bloky	dál.	Vysoké	budovy	se	tyčí	vzhůru	k	hvězdami	pokryté	obloze	jako	velké	hranaté	stíny. 



Přeběhneme	křižovatku,	na	protější	straně	se	zase	zastavíme,	přitiskneme	se	zády	ke	zdi	a	čekáme	–

nejsem	si	jistej	na	co.	Pádíme	kolem	vylomených	dveří	a	rozbitých	oken,	praskot	střepů	pod	nohama zní	hlasitěji	než	aerodynamický	třesk,	u	dalšího	bloku	zopakujeme	postup	–	doleva	za	roh,	doprava přes	hlavní	třídu,	pak	zapadnout	do	relativního	bezpečí	další	budovy	v	protějším	rohu. 



Po	dalších	padesáti	metrech	mě	Dumbo	zatahá	za	rukáv	a	zavede	mě	rozbitými	skleněnými	dveřmi do	skoro	temného	obchodu.	Pod	nohama	nám	křupou	hnědé	kamínky.	Ne,	to	nejsou	kamínky.	Vůně	je slabá,	pod	známým	hnilobným	a	hořkým	pachem	nákazy	stěží	rozeznatelná,	ale	oba	to	sebereme a	z	nostalgie	nás	to	trochu	zabolí.	Káva. 



Dumbo	se	posadí	před	pultem,	tváří	ke	dveřím.	Podívám	se	na	něj	s	otázkou	v	očích.  Co	se	děje? 



„Miloval	jsem	kavárnu	Starbucks,“	povzdechne	si.	Jako	by	se	tím	všechno	vysvětlovalo. 



Posadím	se	vedle	něj.	Nevím,	možná	potřebuje	přestávku.	Mlčíme.	Uběhne	deset	minut.	Nakonec promluvím:	„Musíme	vypadnout	z	tohohle	města	ještě	před	úsvitem.“



Dumbo	přikývne,	ale	nepohne	se.	„Někdo	tam	venku	je,“	prohlásí. 



„Viděl	jsi	někoho?“



Zavrtí	hlavou.	„Ne,	ale	 cítím	je,	víš?	Cítím	je.“



Přemýšlím	o	tom.	Paranoia.	Určitě	to	bude	tím.	„Mohli	bychom	zkusit	vyprovokovat	jejich	střelbu,“

navrhnu,	abych	ho	potěšil. 



„Nebo	je	rozptýlit,“	řekne	a	rozhlédne	se	po	prodejně.	„Vyhodit	něco	do	povětří.“



Přehrabuje	se	v	batohu	a	vytáhne	granát. 



„Ne,	Dumbo.	To	není	dobrej	nápad.“	Vezmu	mu	granát	z	ruky.	Jeho	prsty	jsou	studenější	než	ten	kov. 



„Připlíží	se	nám	do	zad,“	namítne.	„Ani	to	neuvidíme.“



„No,	radši	bych	to	neviděl.“	Usměju	se	na	něj,	ale	on	mi	úsměv	neoplatí.	Dumbo	byl	vždycky nejchladnější	hráč	z	celého	týmu,	pravděpodobně	proto	ho	vybrali,	aby	dělal	zdravotníka.	Nic	ho nevyvedlo	z	konceptu.	Alespoň	doteď. 



„Seržo,	mám	nápad,“	zašeptá	a	přikloní	se	blíž.	V	jeho	dechu	cítím	čokoládu	z	té	energetické	tyčinky. 

„Zůstaň	tady.	Já	půjdu	napřed,	ale	jiným	směrem.	Jakmile	je	vylákám	za	sebou,	můžeš	mazat	na	sever a…“



Zastavím	ho.	„To	je	strašnej	nápad,	vojíne.	Fakt	hrozně	blbej	nápad.“



Neposlouchá	mě.	„Tak	by	to	alespoň	jeden	z	nás	zvládl.“



„Na	to	zapomeň.	Zvládneme	to	oba	dva.“



Dumbo	kroutí	hlavou	a	hlas	se	mu	zlomí.	„Nemyslím,	seržante.“



Strhne	si	okulár	a	velice	dlouho,	nepříjemně	dlouho	na	mě	zírá.	Vypadá	šokovaně,	jako	by	zahlédl ducha.	Vzápětí	se	na	mě	Dumbo	vrhne,	vyskočí	na	nohy	a	vyletí	proti	mně	s	roztaženýma	rukama, jako	by	se	mi	chystal	sevřít	hrdlo	a	udusit	mě. 



Instinktivně	zvednu	ruce,	abych	se	bránil.  Ach,	bože,	ach,	Ježíši,	ten	ušatej	zmetek	měl	pravdu	–

 probudilo	se	to,	ta	věc	se	v	něm	probrala. 



V	prstech	sevřu	jeho	bundu	a	Dumbova	hlava	sebou	škubne	dozadu.	Tělo	mu	ztuhne,	vzápětí	je bezvládnej. 



O	vteřinu	později	uslyším	výstřel	z	pušky	odstřelovače,	z	té	s	laserovým	naváděním,	která	vystřelila kulku,	co	ještě	před	vteřinou	mířila	přesně	na	mou	hlavu. 



Tu	kulku,	kterou	místo	mě	schytal	Dumbo.	Přijal	ji	bez	váhání,	protože	jsem	člověk,	velící	důstojník a	tvrdohlavej	hlupák,	z	něhož	nepřítel	ve	své	nekonečné	moudrosti	udělal	velitele	zodpovědného za	životy	ostatních. 
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Popadnu	Dumba	za	ramena	a	odtáhnu	ho	za	pult.	Jsme	tu	z	dostřelu,	ale	zároveň	zahnaní	do	kouta. 

Nemám	moc	času.	Položím	ho	na	břicho,	vyhrnu	mu	bundu	a	dvě	trička	pod	ním,	abych	se	podíval na	zranění.	Díra	velká	jako	čtvrťák	mu	zeje	přímo	uprostřed	zad.	Kulka	musí	být	v	něm	–	jinak	by zasáhla	i	mě.	Hrudník	se	mu	pohne.	Dýchá.	Skloním	se	a	zašeptám	mu	do	ucha:	„Řekni	mi,	co	mám dělat,	Dumbo.	Povídej.“	On	však	nepromluví.	Zřejmě	potřebuje	veškerou	energii,	aby	vůbec	dýchal. 



 Zombie,	nemůžeš	tu	zůstat,	ozve	se	klidnej	hlas.	To	by	řekla	Eso.  Nech	ho	za	sebou. 



Jasně.  Nech	ho	za	sebou. 	Přesně	takovej	jsem.	Tak	se	chovám.	Opustil	jsem	sestru,	opustil	jsem Piškota.	Oni	padli	a	já	jsem	šel	dál. 



Do	hajzlu	s	tím. 



Odplížím	se	k	přední	straně	pultu,	popadnu	Dumbovu	tašku	a	vrátím	se	k	němu.	Schoulil	se do	klubíčka,	kolena	tiskne	k	hrudi	a	víčka	se	mu	chvějí,	jako	by	se	mu	zdálo	něco	zlýho.	Otevřu	jeho brašnu	s	první	pomocí	a	hledám	gázu.	Musím	ránu	ucpat.	Aspoň	tolik	si	pamatuju	ze	své	jediné	lekce v	táboře	o	bitevních	zraněních.	Jestli	ji	rychle	neucpu,	může	vykrvácet	ani	ne	za	tři	minuty. 



Další	věc,	co	si	pamatuju,	je,	že	to	zasraně	bolí.	Bolí	to	tak	zatraceně	moc,	že	jako	první	máte raněnýmu	odebrat	zbraně. 



Proto	vytáhnu	z	jeho	pouzdra	pistoli	a	strčím	si	ji	za	záda. 



V	brašně	by	měla	být	úzká	kovová	tyčinka	na	zatlačení	gázy	do	rány,	ale	nemůžu	ji	najít. 



 Pohni,	Zombie,	dochází	ti	čas. 



Strčím	gázu	do	rány	v	jeho	zádech	a	zatlačím	ji	prstem.	Dumbo	se	nadzvedne	a	zakřičí.	Instinktivně	se mi	snaží	uniknout,	drápe	po	pultu,	hledá,	čeho	by	se	chytil.	Volnou	rukou	ho	uchopím	za	krk	a	držím na	místě. 



„Klid,	Dumbo,	bude	to	dobrý…,“	šeptám	mu	do	ucha,	zatímco	prstem	zastrkávám	gázu	do	rány. 

 Potřebuju	jí	víc.	Musím	to	těsně	ucpat.	Jestli	kulka	protrhla	tepnu…



Vytáhnu	prst	ven.	Dumbo	znovu	zaječí.	Sevřu	mu	bradu,	nutím	ho	zavřít	pusu.	Nedělám	to	pomalu, ani	něžně.	Zatlačím	do	rány	další	ucpávku,	Dumbo	sebou	škube	a	bezmocně	vzlyká.	Ležím	na	boku vedle	něj	a	přehodím	mu	nohu	kolem	pasu,	aby	se	tak	nehýbal.	„Ještě	jednou,	Dumbo,“	zašeptám.	„Už to	skoro	je…“



Když	jsem	s	tím	hotovej,	gáza	trčí	z	rány	–	už	se	jí	dovnitř	víc	nevejde.	Zuby	roztrhnu	obal	obvazu a	přiložím	ho	na	svý	dílo.	Přetočím	se	na	záda	a	zalapám	po	dechu.	Pravděpodobně	málo	a	pozdě. 

Dumbo	vedle	mě	dál	brečí,	vzlyky	přecházejí	v	tichý	fňukání.	Tělo	se	mu	chvěje,	je	v	šoku. 



Vrátím	se	k	tašce,	abych	našel	něco	na	bolest.	Je	na	cestě	na	druhou	stranu,	umírá,	jsem	si	tím	jistej, ale	aspoň	mu	to	můžu	ulehčit.	Otevřu	injekční	stříkačku	s	morfinem	a	zabodnu	mu	jehlu do	odhaleného	boku.	Účinek	se	dostaví	skoro	okamžitě.	Svaly	se	mu	uvolní,	ústa	se	otevřou	a	dech	se zpomalí. 



„Vidíš?	Není	to	tak	zlý,“	řeknu	mu,	jako	bychom	se	hádali. 



„Vrátím	se	pro	tebe,	Dumbo.	Najdu	toho	parchanta	a	pak	se	vrátím.“



 Ach,	kruci,	Zombie,	teď	jsi	tomu	dal. 	Slib	mě	tíží	jako	rozsudek	smrti,	jako	by	se	za	mnou	zabouchly dveře	cely,	jako	bych	měl	kolem	krku	kámen,	kterej	mě	má	stáhnout	do	hlubin. 
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Obejdu	pult,	abych	sebral	svou	pušku.	Mám	pušku,	pistoli,	nůž	a	několik	zábleskových	granátů. 

A	ještě	jednu	věc,	tu	nejpodstatnější	zbraň	ve	své	výzbroji:	srdce	naplněný	zlostí.	Odpálím	toho parchanta,	co	ho	střelil,	až	do	Dumbova	oblíbenýho	města. 



Po	kolenou	se	odplížím	do	chodby	a	k	únikovému	východu	( Pozor!	Spustí	se	alarm! ).	V	boční	ulici, pod	chladným	světlem	hvězd,	jsem	od	smrti	svý	rodiny	poprvé	zcela	sám,	jenže	tentokrát	neutíkám. 

S	utíkáním	jsem	skoncoval. 



Zamířím	na	východ.	Na	konci	bloku	zahnu	znovu	na	sever,	podélně	s	hlavní	třídou.	Po	několika	málo blocích	se	vrátím	zase	zpátky,	překročím	hlavní	třídu,	tak	se	dostanu	ke	střelci	zezadu.	Jestli	teda	už ulici	nepřešel,	aby	dokončil	svou	práci. 



 Nemusí	to	být	Tlumič.	Může	jít	o	civilistu,	který	zná	první	pravidlo	poslední	války. 



Ne	že	by	v	tom	byl	nějakej	rozdíl. 



Když	jsme	byli	v	zabezpečeným	domě,	Cassie	mi	vyprávěla,	jak	našla	v	prodejně	smíšenýho	zboží vojáka,	když	tam	sháněla	zásoby.	Zabila	ho.	Myslela	si,	že	na	ni	vytahuje	zbraň,	jenže	to	byl	krucifix. 

Sebralo	ji	to.	Nemohla	to	dostat	z	hlavy.	Ten	voják	si	musel	myslet,	že	je	nejšťastnější	chlap	pod sluncem.	Odtrženej	od	jednotky,	těžce	poraněnej,	neschopnej	nic	než	čekat,	jestli	ho	někdo	zachrání, a	pak	se	tam	z	ničeho	nic	objevila	nějaká	holka	–	byl	zachráněnej.	Jenže	pak	ta	holka	spustila	střelbu a	udělala	z	jeho	těla	cedník. 



„Nebyla	to	tvoje	vina,	Sullivanová,“	řekl	jsem	jí.	„Nemělas	na	vybranou.“



„Blbost,“	odsekla.	Hodně	po	mně	štěkala.	No,	nejenom	po	mně.	Malá	potvora.	„To	je	lež	a	oni	chtějí, abychom	jí	věřili,	Parishi.“



Na	hlavní	třídě	se	přiblížím	ke	konci	budovy	a	vyhlédnu	za	roh	směrem	ke	kavárně.	Přímo	naproti	ní stojí	dvoupatrový	barák	se	zatlučenými	okny	v	přízemí	a	rozbitými	v	patrech	nahoře.	V	oknech	ani na	střeše	nic	nesvítí,	v	okuláru	nevidím	zelená	světla.	Chvíli	vyčkávám,	pozoruju	přední	stranu	domu. 

Vím,	co	mám	dělat,	musím	tu	budovu	zkontrolovat.	V	táboře	jsme	to	trénovali	snad	tisíckrát,	jenomže nás	na	to	bylo	sedm.	Pazourek,	Umpa,	Eso,	Pusinka,	Piškot,	Dumbo	a	já.	A	teď	z	nás	zbyl	jenom jeden.	Je	to	na	mně. 



Přikrčím	se	a	běžím	po	hlavní	třídě,	každej	cenťák	v	těle	napjatej,	jak	očekávám	náraz	kulky z	odstřelovačovy	pušky.	Čí	to	byl	skvělej	nápad	jít	přímo	skrz	Urbanu?	Kdo	udělal	 tohohle	kluka velitelem? 



Stále	v	pohybu	a	s	očima	na	stopkách	kontroluju	okna	nahoře	a	dveře	naproti.	Ulici	pokrývají odpadky	a	střepy,	je	kluzká	po	zbytcích	z	prasklých	kanálů	a	vodovodního	potrubí,	kaluže	olejnaté vody	se	třpytí	ve	světle	hvězd.	Za	dalším	blokem	zahnu	zpátky	na	jih.	Budova	je	přímo	přede	mnou na	konci	bloku,	proto	se	přinutím	zpomalit.	Učí	vás,	abyste	se	soustředili	na	přítomnost,	ale	já	teď přemýšlím	o	tom,	co	udělám	dál,	což	bych	měl	až	potom,	co	neutralizuju	střelce.	Mám	ukončit	misi předčasně	a	Eso	a	Pusinku	nehledat?	Mám	dostat	Dumba	zpátky	do	zabezpečenýho	domu?	Nebo	ho mám	nechat	tady	a	vyzvednout	ho	později,	cestou	zpátky	z	jeskyní? 



Doběhnu	na	konec	bloku.	Je	čas	se	rozhodnout.	Jakmile	vkročím	do	domu,	už	není	cesty	zpět. 



Projdu	rozbitým	oknem	do	vstupní	haly	banky.	Podlahu	pokrývá	koberec	z	papírů:	vkladové	lístky, letáky,	staré	časopisy,	zbytky	reklamních	transparentů	( Nejnižší	úrokové	míry! )	a	bankovky	všech hodnot	–	mezi	pětidolarovkami	a	desetidolarovkami	vidím	i	stovky.	Jednu	věc	mě	invaze	o	penězích naučila:	ať	už	je	to	cokoli,	rozhodně	to	nejsou	kořeny	všeho	zla. 



Ten	vlhkej,	plesnivej	koberec	se	mi	boří	pod	nohama.	Místnost	prohlídnu	za	půl	minuty.  Čisto. 



Naproti	výtahům	najdu	dveře	ke	schodišti	a	pootevřu	je.	Je	tu	tma	a	nic	nevidím,	ovšem	radši neriskuju	a	baterku	nevytáhnu	–	to	bych	mohl	rovnou	zařvat	svý	jméno	nebo	zahulákat:	 Hej,	kámo, tady	jsem! 	Dveře	u	schodiště	se	za	mnou	zaklapnou	a	uzavřou	mě	v	absolutní	temnotě.	Jeden	schod nahoru,	zastavit,	nastražit	uši,	další	schod,	zastavit…	Dům	kolem	mě	tiše	sténá,	jako	když	si	sedá starej	barák.	Krutá	zima	a	popraskaný	trubky	ve	zdech	znamenají,	že	si	voda	provrtává	cestu do	malty,	zamrzá	a	roztahuje	se,	rozlamuje	základy	a	pilíře,	který	drží	budovu	pohromadě.	Kdyby Jiní	za	čtyři	dny	neshodili	bomby,	Urbana	by	se	zřítila	sama.	Za	tisíc	let	byste	mohli	držet	celý	město v	dlani. 



První	podesta,	první	patro.	Jdu	dál	s	jednou	rukou	na	zábradlí,	schod	za	schodem.	Začnu s	průzkumem	na	střeše	a	budu	se	propracovávat	dolů.	Nemyslím	si	ale,	že	je	jeho	hnízdo	tam	nahoře. 

S	Dumbem	jsme	se	krčili	u	zadního	pultu	a	trajektorie	ze	střechy	do	kavárny	je	moc	ostrá. 

Pravděpodobnější	je,	že	sedí	v	prvním	patře,	ale	vezmu	to	metodicky.	Je	nutný	promyslet	každej pohyb,	než	ho	udělám. 



V	půlce	cesty	k	prvnímu	patru,	na	podestě,	kde	schodiště	zatáčí,	to	ucítím:	nezaměnitelnej	pach	smrti. 

Došlápnu	na	něco	malýho	a	měkkýho.	Možná	mrtvá	krysa.	V	tak	těsným	uzavřeným	prostoru	je	ten puch	strašnej.	Slzí	mi	z	toho	oči,	zvedá	se	mi	žaludek.	Další	dobrej	důvod	ke	zničení	měst:	je	to nejrychlejší	způsob,	jak	se	zbavit	toho	smradu. 



Pode	dveřma	nade	mnou	prosvítá	úzkej	pás	zlatýho	světla.	Kruci,	takovej	bezostyšnej	parchant. 



Přitisknu	ucho	ke	dveřím.	Ticho.	Sice	to	bije	do	očí,	ale	nejsem	si	jistej,	co	mám	dělat.	Ve	dveřích může	být	nastražená	výbušnina,	to	světlo	může	být	trik	–	pokus	mě	vylákat	a	přepadnout. 

Přinejmenším	budou	ty	dveře	nastavený	tak,	aby	při	otevření	vydaly	zvuk.	Nemusíte	být	zrovna Tlumič,	abyste	udělali	takový	opatření. 



Položím	ruku	na	studenou	kovovou	kliku.	Upravím	si	okulár,	dávám	si	na	čas.  Nemůžeš	tam vklouznout,	Parishi,	musíš	tam	vtrhnout. 



Vtrhnout	tam	ovšem	není	ta	nejhorší	část.	Nejhorší	je	ta	vteřina	předtím. 



Prudce	otevřu	dveře,	rychle	se	vrhnu	doleva,	pak	vstoupím	do	haly	a	otočím	se	okamžitě	doprava. 

Nic	nezazvonilo,	žádné	prázdné	plechovky	nepopadaly	na	zem.	Dveře	se	za	mnou	na	dobře naolejovaných	pantech	tiše	zavřou.	Prst	na	spoušti	mi	zacuká,	jak	po	stěně	přeletí	stín.	Stín,	který	patří malé	oranžové	chlupaté	příšeře	s	pruhovaným	ocasem. 



Kočka. 



Zvíře	proběhne	otevřenými	dveřmi	do	chodby.	Odtamtud	vychází	to	zlatý	světlo,	který	jsem	zahlídl na	schodišti.	Jak	se	přibližuju	ke	světlu,	pach	rozkladu	překryjí	dva	jiný	pachy:	vůně	horký	polívky, možná	hovězího	vývaru,	a	nezaměnitelnej	smrad	odpadkovýho	koše.	Uslyším	vysokej	hlas,	jak	tiše prozpěvuje:



 Když	Ty	se	skláníš	ke	mně	ve	svém	slovu, 



 k	mé	duši	siré,	k	mému	soužení…



Už	jsem	tu	píseň	slyšel.	Mockrát.	Dokonce	si	pamatuju	refrén: Tu	plesá,	Bože,	Tobě	vstříc	můj	duch:



 Tys	slavný	Bůh,	Tys	slavný	Bůh!  3





Její	hlas	mi	připomíná	jinej,	tenkej	a	skřípavej	věkem,	co	to	zpíval	mírně	falešně,	ale	s	pevným odhodláním	a	sebejistotou	spojenou	s	neotřesitelnou	vírou.	Kolikrát	jsem	v	neděli	stál	vedle	svojí babičky,	když	zpívala	tuhle	píseň?	Jako	znuděnej	puberťák	jsem	mlčky	nadával	na	škrtící	límeček a	nepohodlný	boty,	snil	o	holce,	která	mi	naposledy	pobláznila	hlavu,	a	v	myšlenkách	znesvěcoval poslední	slova	na:	 Tys	strašný	Bůh,	tys	strašný	Bůh! 



Ta	známá	slova	ve	mně	prolomila	hráz,	z	níž	se	valila	povodeň	vzpomínek.	Nemohl	jsem	je	zastavit. 

Vzpomněl	jsem	si	na	vůni	babiččina	parfému.	Na	její	silné	nohy	v	bílých	punčocháčích	a	černých botách	s	hranatou	špičkou.	Na	to,	jak	jí	zasychal	pudr	v	hlubokých	vráskách	na	tváři,	kolem	úst a	laskavých	tmavých	očí.	Jak	pevně	držela	volant	starého	mercuryho	v	sukovitých	kloubech postižených	artrózou,	zoufale,	jako	když	plavec	svírá	záchrannej	kruh.	Vzpomněl	jsem	si na	čokoládové	sušenky	čerstvě	vytažené	z	trouby,	na	jablečný	koláč	chladící	se	na	polici	a	na	její vzrušený	hlas	nesoucí	se	z	vedlejší	místnosti,	když	jiná	dáma	z	její	křesťanské	skupiny	přinesla šokující	novinky. 



Zastavím	se	těsně	u	průchodu	a	vytáhnu	jeden	omračující	granát.	Přiložím	prst	na	pojistku.	Ruce	se mi	třesou.	Po	zádech	mi	stékají	krůpěje	potu.	Takhle	tě	dostanou,	takhle	v	tobě	zničí	ducha.	Z	ničeho nic	jsi	bombardován	vlastní	minulostí,	praští	tě	vzpomínky	na	něco,	co	jsi	považoval	za	jisté	a	co	jsi ztratil,	ani	jsi	nestačil	mrknout,	na	ty	hloupé,	triviální,	zapomenutelné	věci,	o	nichž	jsi	nevěděl,	že	tě můžou	zasáhnout,	jako	třeba	chvějící	se	hlas	staré	ženy,	vysoký	a	vzdálený,	jak	na	tebe	volá,	abys	šel dovnitř	a	dal	si	čerstvé	sušenky	a	sklenici	vychlazeného	mlíka. 



 Tu	plesá,	Bože,	Tobě	vstříc	můj	duch! 



Vytáhnu	pojistku	a	hodím	granát	do	otevřených	dveří.	Po	oslepujícím	výbuchu	se	ozve	vystrašený vřískot	sboru	koček	a	bolestný	lidský	výkřik. 



Vběhnu	do	dveří	a	ve	vzdáleném	koutě	místnosti	uvidím	přikrčenou	postavu,	její	obličej	se	skrývá za	zelenou	ohnivou	koulí	v	mém	okuláru.  Sejmi	ji,	Zombie.	Jeden	výstřel	a	je	po	ní. 



Jenže	spoušť	nestisknu.	Nevím,	co	mě	zastavilo.	Možná	ty	kočky,	celé	tucty	jich	přeskakují	nábytek a	zalézají	pod	něj.	Možná	za	to	může	její	zpěv,	že	mi	připomněla	babičku	a	všechny	ty	nespočitatelné ztracené	věci.	Nebo	za	to	může	příběh	Cassie	Sullivanový,	to	její	vyprávění	o	vojákovi	s	krucifixem, jak	se	krčil	v	koutě,	bezbrannej	a	zatracenej.	Nebo	je	to	zkrátka	tím,	že	ve	světle	petrolejek rozestavených	kolem	místnosti	vidím,	že	není	ozbrojená.	Místo	odstřelovací	pušky	svírá	dřevěnou lžíci. 



„Prosím,	nezabíjej	mě,	proboha!“	vykřikne	stará	paní	a	schoulí	se	do	pevnýho	malýho	klubka, rukama	si	zakryje	obličej.	Rychle	prohlédnu	místnost.	Všude	čisto,	žádný	jiný	vchod	kromě	toho,	kde stojím.	Okno	vedoucí	na	hlavní	třídu	je	zakryté	těžkými	černými	závěsy.	Přistoupím	k	němu	a	hlavní pušky	odhrnu	látku	stranou.	Okno	je	zabedněné.	Žádnej	div,	že	jsem	to	světlo	neviděl	z	ulice.	Podle	té bariéry	usoudím,	že	tohle	hnízdo	odstřelovače	nebude. 



„Prosím,	ne,“	fňuká.	„Prosím,	neubližuj	mi.“



Zelený	světlo	kolem	její	hlavy	mi	jde	na	nervy,	proto	si	okulár	strhnu.	Vedle	okna	stojí	malej	stůl a	na	něm	nad	plechovkou	s	podpalovačem	bublá	hrnec	s	polívkou.	Vedle	něj	leží	otevřená	bible.	Je	tu i	pohovka	s	hromadou	přikrývek	a	polštářů,	několik	židlí,	stůl,	umělej	stromek	v	květináči,	komíny časopisů	a	novin.	Sice	nepatří	odstřelovači,	ale	hnízdo	to	rozhodně	je. 



Pravděpodobně	je	tu	schovaná	od	chvíle,	co	se	přes	město	převalila	Třetí	vlna.	Což	vyvolává důležitou	otázku:	Jak	tu	vydržela	tak	dlouho,	aniž	by	ji	našel	místní	Tlumič? 



„Kde	je?“	zeptám	se.	Můj	hlas	zní	mým	vlastním	uším	slabě	a	moc	mladě,	jako	bych	se	vrátil	v	čase. 

„Kde	je	ten	střelec?“



„Střelec?“	zopakuje.	Šedivé	vlasy	má	zastrčené	pod	pletenou	čepici,	ale	několik	tenkých	pramenů	z	ní uniklo	a	spadají	jí	okolo	bledého	obličeje.	Na	sobě	má	černé	tepláky	a	několik	vrstev	svetrů.	Udělám krok	směrem	k	ní	a	ona	se	přikrčí	dál	do	kouta,	lžíci	si	tiskne	k	hrudi.	V	zakouřeném	zlatém	světle poletují	kočičí	chlupy	a	já	kýchnu. 



„Pozdrav	pánbůh,“	vysloví	automaticky. 



„Musela	jste	to	slyšet,“	řeknu.	Myslím	tím	ten	výstřel,	kterej	sejmul	Dumba.	„Musíte	vědět,	že	tady	je.“



„Nikdo	tu	není,“	zapiští.	„Jenom	já	a	moje	děťátka.	Neubližuj	mým	děťátkům,	prosím!“



Trvá	mi	vteřinu,	než	pochopím,	že	mluví	o	těch	kočkách.	Porozhlédnu	se	po	místnosti,	zadívám	se do	úzkých	prostor	mezi	komíny	starých	časopisů.	Jedním	okem	sleduju	ji,	druhým	pátrám po	zbraních.	V	tomhle	bordelu	je	stovka	míst,	kde	by	se	dala	ukrýt	puška.	Bodám	hlavní	do	hromady dek	na	pohovce.	Nahlédnu	pod	stůl,	otevřu	několik	šuplíků,	nakouknu	za	umělou	rostlinu.	Mezi nohama	mi	proběhne	kočka	a	zasyčí.	Procházím	kolem,	a	když	dojdu	až	k	jejímu	koutu,	nařídím	jí, aby	vstala. 



„Zabiješ	mě?“	zašeptá. 



Měl	bych.	Vím,	že	bych	měl.	Nechat	ji	naživu	představuje	riziko.	Kulka,	kterou	Dumbo	schytal	místo mě,	přišla	odněkud	z	tohohle	baráku.	Hodím	si	pušku	přes	rameno,	vytáhnu	pistoli	a	znovu	ji pobídnu,	aby	vstala.	Není	to	snadný	ani	pro	jednoho	z	nás	–	ona	má	problém	se	zvednout	na	nohy,	já odolávám	instinktu	podat	jí	pomocnou	ruku.	Když	stojí,	trochu	zavrávorá	a	přitiskne	si	ruce	k	hrudi. 

Svírá	v	nich	tu	zpropadenou	lžíci. 



„Pusťte	tu	lžíci.“



„Chceš,	abych	pustila	lžíci?“



„Odhoďte	ji.“



„Je	to	jenom	lžíce…“



„Odhoďte	tu	zatracenou	lžíci!“



Žena	pustí	tu	blbou	lžíci.	Nařídím	jí,	aby	se	otočila	tváří	ke	zdi	a	položila	ruce	za	hlavu.	Polkne	vzlyk. 

Přistoupím	zezadu	k	ní,	položím	jednu	ruku	na	její	–	jsou	studené	jako	ruce	mrtvoly	–	a	osahám	ji. 

 Fajn,	Zombie,	je	čistá.	Co	teď?	Je	čas	se	rozhodnout. 



Možná	ten	výstřel	neslyšela.	Třeba	špatně	slyší.	Nakonec	je	to	stará	paní.	Možná	ten	střelec	ví,	že	je tady,	ale	nechává	ji	na	pokoji,	protože	je	to	koneckonců	stará	kočičí	dáma.	Jakou	asi	může představovat	hrozbu? 



„Kdo	ještě	tu	je?“	promluvím	jí	za	hlavou. 



„Nikdo,	nikdo,	přísahám,	nikdo.	Už	měsíce	jsem	neviděla	živou	duši.	Jsem	tu	jenom	já	a	moje děťátka.	Jenom	já	a	děťátka…!“



„Otočte	se.	Nechte	ruce	za	hlavou.“



Otočí	se	o	sto	osmdesát	stupňů	a	já	se	teď	dívám	do	páru	jasných	zelených	očí,	které	se	za	vrásčitou kůží	skoro	ztrácí.	Vrstvy	oblečení	skrývají,	jak	je	hubená,	ale	známky	pomalýho	hladovění	můžete vidět	v	jejím	obličeji,	ve	vystouplých	lícních	kostech,	v	propadlých	skráních,	ve	vpadlých	očích.	Ústa jí	trochu	visí,	protože	nemá	zuby. 



Ježíši	Kriste.	Z	poslední	lidské	generace	ukul	nepřítel	pomocí	lží	a	falešných	nadějí	stroje	na	zabíjení. 

Na	jaře	vypustí	do	světa	Pátou	vlnu	a	ta	zničí	každého,	kdo	se	jí	postaví	do	cesty,	včetně	zraněných kluků,	kteří	se	ukrývají	za	chlaďáky	s	krucifixem	v	ruce,	nebo	starých	kočičích	dam,	jež	svírají dřevěné	lžíce. 



 Zmáčkni	spoušť,	Zombie.	Štěstí	už	všem	došlo.	Jestli	ji	nezabiješ	ty,	udělá	to	někdo	jinej. 



Zvednu	pistoli	a	zamířím	jí	mezi	oči. 
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Žena	padne	na	kolena	k	mým	nohám,	zvedne	ke	mně	prázdné	ruce	a	mlčí,	protože	nemá	co	říct.	Je	si jistá,	že	umře. 



Na	tohle	mě	trénovali,	připravovali,	vymyli	mi	mozek	a	naplnili	ho	nenávistí,	přesto	jsem	ještě	nikdy nikoho	nezastřelil	–	za	celou	tu	dobu.	Cassie	Sullivanová	má	na	rukou	více	krve	než	já. 



 Nejhorší	je	to	poprvé, 	povídala.  Když	jsem	zastřelila	toho	posledního	vojáka	v	táboře	Ráj,	necítila jsem	nic.	Ani	si	nedokážu	vzpomenout,	jak	vypadal. 



„Mýho	kámoše	někdo	střelil.“	Zlomí	se	mi	hlas.	„Buď	jste	to	byla	vy,	nebo	někdo,	koho	znáte. 

Nelžete	mi.“



„Nevycházím	z	tohohle	pokoje.	Nevykročila	jsem	z	něj	celé	týdny.	Venku	není	bezpečno,“	zašeptá. 

„Zůstávám	tady	se	svými	děťátky	a	čekám…“



„Čekáte?	Na	co?“



Oddaluje	to	a	já	taky.	Nechci	se	splést	–	ani	mít	pravdu.	Nechci	překročit	tu	hranici	a	být	tím,	koho	ze mě	udělali	Jiní.	Nechci	zabít	člověka	–	ať	už	nevinného,	nebo	ne. 



„Na	beránka	božího,“	odpoví.	„Přichází,	víš.	Bude	tu	každým	dnem,	oddělí	zrno	od	plev,	kozy od	ovcí,	přijde	v	celé	své	kráse,	aby	soudil	živé	a	mrtvé.“



„Jo,	jasně,“	vydechnu	přiškrceně.	„To	vědí	všichni.“



Uvědomí	si	to	dřív	než	já:	nestisknu	spoušť.	Nemůžu.	Na	její	vrásčité	tváři	se	rozšíří	sladkej	nevinnej úsměv,	jako	když	se	ráno	slunce	vyhoupne	nad	horizont. 



Kousek	ucouvnu	a	narazím	do	malého	stolu	u	okna.	Vývar	vyšplíchne	přes	okraj	hrnce	a	plamen v	malé	plechovce	pod	ním	rozzlobeně	zasyčí. 



„Moje	polívka!“	vykřikne	žena,	dere	se	na	nohy	a	já	ustoupím	ještě	dál,	stále	na	ni	mířím,	ale	je	to planá	hrozba	–	víme	to	oba.	Stará	paní	zvedne	z	podlahy	lžíci	a	dokulhá	k	hrnci	s	polívkou.	Jak	dřevo naráží	na	plechové	stěny	nádoby,	vyláká	to	z	úkrytu	na	tucet	koček.	Sevře	se	mi	žaludek. 

Za	posledních	dvanáct	hodin	jsem	nejedl	nic	víc	než	energetickou	tyčinku. 



Bába	se	po	mně	potutelně	zadívá	a	zeptá	se,	jestli	chci	ochutnat. 



„Nemám	čas,“	vyhrknu.	„Musím	se	vrátit	za	kamarádem.“



Do	očí	jí	vhrknou	slzy.	„Pět	minut,	prosím?	Jsem	tu	tak	osamělá.“	Zamíchá	polívku.	„Plechovky	mi došly	už	před	měsícem,	ale	člověk	si	vystačí.“	Znovu	se	ohlédne	a	plaše	se	usměje.	„Můžeš	sem	svého kamaráda	přivést.	Mám	tu	léky	a	můžeme	se	za	něj	pomodlit.	Pán	uzdraví	všechny,	kdo	ho	poprosí s	čistým	srdcem.“



Rty	mám	suché,	ale	sbíhají	se	mi	sliny.	Krev	mi	šumí	v	uších.	O	lýtko	se	mi	otře	kočka.	Asi	se rozhodla,	že	nakonec	nebudu	tak	zlej. 



„To	není	dobrej	nápad,“	namítnu.	„Není	tu	bezpečno.“



Překvapeně	se	na	mě	zadívá.	„A	copak	ještě	někde	je?“



Skoro	se	zasměju.	Je	stará,	ale	bystrá.	Houževnatá	a	nebojácná.	Plná	víry.	Musí	být,	aby	přežila	takhle dlouho.	Kdokoli	vydržel	až	dodnes,	má	v	sobě	podobného	ducha	jako	ona.	Jak	tomu	říkala	Cassie? 

Ohnutí,	ale	nezlomení.	Jednu	zoufalou	vteřinu	zvažuju,	že	bych	přijal	její	nabídku,	že	bych	tady nechal	Dumba	s	ní,	zatímco	bych	utíkal	k	jeskyním	a	pokusil	se	tam	najít	Pusinku	a	Eso.	Může	to	být jeho	nejlepší	šance	na	přežití	–	ne,	jeho	 jediná	šance. 



Odkašlu	si.	„Došly	vám	plechovky?	Tak	co	je	v	tý	polívce?“



Přiblíží	lžíci	ke	rtům,	zavře	oči	a	usrkne	hnědě	zbarvenej	vývar.	Kočka	u	mých	nohou	zvedne prašivou	hlavu	a	hledí	na	mě	obrovskýma	žlutýma	očima. 



Vím,	co	odpoví,	okamžik	předtím,	než	to	vysloví.	„Kočka.“



Jedním	plynulým	pohybem	vrhne	vřelou	tekutinu	k	mému	obličeji.	Zavrávorám	dozadu,	srazím komín	časopisů	a	ztratím	rovnováhu.	Skočí	na	mě	dřív,	než	dopadnu	na	podlahu,	sevře	v	pěsti	mou bundu	a	hodí	mnou	přes	místnost	tak	snadno,	jako	když	dítě	mrští	plyšovou	hračkou.	Když	narazím do	protější	stěny,	puška	mi	spadne	z	ramene.	Vleže	na	boku	namířím	pistoli	k	míhající	se	skvrně, která	se	na	mě	řítí. 



Je	strašně	rychlá	a	já	hrozně	pomalej.	Vyrazí	mi	zbraň	z	ruky	a	prsty	mě	sevře	kolem	hrdla.	Zvedne mě,	přitlačí	mi	hlavu	ke	zdi	a	přiblíží	obličej	k	mému.	Hluboké	zelené	oči	jí	srší	nekonečnou	záští. 



„Neměl	bys	tu	být,“	zasyčí.	„Je	moc	brzy.“



Její	tvář	se	mi	střídavě	zaostřuje	a	mizí.  Moc	brzy? 	Pak	mi	to	dojde:	viděla	ten	okulár.	Myslí	si,	že jsem	součástí	Páté	vlny.	A	ta	bude	vypuštěna	až	za	týden,	až	se	ona	vrátí	na	mateřskou	loď,	až	budou Urbana	a	všechna	další	města	srovnány	se	zemí. 



Našel	jsem	místního	Tlumiče. 
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„Změna	plánu,“	vydechnu.	Nemám	dost	kyslíku.	Ledové	prsty	mě	tvrdě	svírají,	síla	v	nich	je	tak zjevná,	že	vím	jistě,	že	by	mi	rychlým	pohybem	kostnatýho	zápěstí	zlomila	vaz.	To	by	bylo	zlý.	Zlý pro	Dumba,	Eso	i	Pusinku,	a	hlavně	pro	mě.	Jediný,	co	mě	drží	naživu,	je	její	překvapení,	že	jsem tady,	kilometry	daleko	od	nejbližší	základny	a	na	místě,	který	na	konci	týdne	nebude	existovat. 



 Tvoje	chyba,	Zombie.	Měl	jsi	šanci	ji	sejmout,	a	vyhodil	jsi	ji	oknem. 



No,	připomínala	mi	mou	babičku. 



Bába	Tlumička	po	mých	slovech	nakloní	hlavu	jako	zvědavej	pták	pozorující	chutnej	žvanec.	„Změna plánu?	To	není	možný.“



„Vzdušná	podpora	už	byla	povolána,“	pokračuju,	zoufale	to	protahuju.	„Neslyšela	jste	letadlo?“

Každá	vteřina,	co	ji	držím	v	nejistotě,	znamená	vteřinu	života	navíc.	Na	druhou	stranu	kdybych	jí řekl,	že	bombardéry	už	jsou	ve	vzduchu,	mohl	bych	si	hodně	rychle	podepsat	rozsudek	smrti. 



„Nevěřím	ti,“	podotkne.	„Myslím,	že	jsi	malej	špinavej	lhář.“



Moje	puška	leží	jen	o	metr	dál.	Velmi	blízko,	a	zároveň	strašně	daleko.	Znovu	mi	připomene	ptáka, jak	naklání	hlavu,	když	se	na	mě	dívá,	nahýbá	ji	ke	straně	jako	zatracená	zelenooká	vrána.	Vzápětí	to ucítím	–	to	násilný	vniknutí	vědomí,	jejího	vědomí,	vedralo	se	do	mě	jako	vrtačka	do	měkkýho dřeva.	Připadám	si	rozmáčknutej	a	staženej	z	kůže	zároveň.	Žádná	moje	část	se	před	ní	neskryje,	nic není	v	bezpečí	ani	nedotknutelný.	Podobá	se	to	programu	Říše	divů,	jenomže	se	nevrtá	v	mých vzpomínkách,	ale	ve	mně. 



„Tolik	bolesti,“	zamumlá.	„Tolik	ztrát.“	Sevře	mi	hrdlo	pevněji.	„Koho	hledáš?“



Když	odmítnu	odpovědět,	připraví	mě	o	kyslík.	Před	očima	se	mi	míhají	černé	hvězdičky.	Z	temnoty na	mě	volá	moje	sestřička.	A	já	si	pomyslím:	 Ježíši,	Sullivanová,	tys	měla	pravdu. 	Tahle	čarodějnice by	mě	nedržela	pod	krkem,	kdybych	neodpověděl	na	to	volání.	To	moje	sestra	mě	sem	dovedla	–	ani Pusinka,	ani	Eso. 



Konečky	prstů	dosáhnu	na	hlaveň	pušky.	Ta	stará	požíračka	koček	se	mi	vysmívá	do	tváře,	bezzubá a	s	kyselým	dechem	se	mi	zařezává	do	duše,	přežvykuje	můj	život,	ždímá	ho	ze	mě. 



Pořád	slyším	svou	sestru,	ale	teď	vidím	Dumba	schouleného	za	pultem	v	kavárně,	jak	na	mě	volá očima,	protože	nemá	sílu	promluvit. 



 Půjdu	tam,	kam	ty,	seržo. 



Opustil	jsem	ho,	stejně	jako	svou	sestru,	nechal	jsem	ho	samotnýho,	bezbrannýho.	Ježíši,	vzal	jsem mu	dokonce	i	zbraň. 



Krucinál.	Ta	zbraň. 
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První	výstřel	vyjde	z	bezprostřední	blízkosti,	přímo	do	jejího	povadlýho,	kočkama	nacpanýho břicha. 



Kulka	ve	střevech	však	neznamená,	že	mě	pustí.	Neuvěřitelný.	Dál	visí	na	mém	krku	a	svírá	mě. 

Odpovím	vlastním	stiskem:	druhá	kulka	skončí	poblíž	jejího	srdce.	Mírně	vykulí	uslzené	oči	a	já	jsem schopný	protáhnout	mezi	našimi	těly	paži	a	odstrčit	ji	stranou.	Prsty	na	mém	hrdle	povolí.	Zhluboka se	nadechnu	toho	nejsladšího,	kysele	páchnoucího,	vztekem	nasyceného	vzduchu,	co	jsem	kdy	dýchal. 

Bába	Tlumička	se	ovšem	nevzdává,	právě	nabírá	druhej	dech. 



Skočí	po	mně	a	já	se	stočím	prudce	doprava.	Praští	se	hlavou	do	zdi.	Znovu	vypálím.	Kulka	jí pronikne	hrudníkem,	jenže	ona	se	stejně	odsune	od	zdi	a	leze	ke	mně,	vykašlává	hromady	rudé, okysličené	krve.	Staré	tělo	žene	vpřed	tisíciletá	mysl,	která	si	v	sobě	nese	víc	nenávisti,	než	je v	oceánu	vody.	Navíc	bylo	vylepšeno	technologií,	která	ho	posiluje	a	udržuje	naživu.  Co	pak	znamená kulka	nebo	dvě?	Jen	pojď	blíž,	synáčku! 	Přesto	si	nemyslím,	že	je	to	zrovna	technologie,	co	ji	pohání. 



Spíš	to	bude	nenávist. 



Couvnu,	ale	ona	se	přibližuje.	Patou	shodím	hromadu	novin	a	tvrdě	dopadnu	na	podlahu. 

Rozedranými	nehty	mě	škrábne	po	botě.	Zvednu	zbraň	rukama,	které	už	mám	od	krve. 



Prohne	záda	jako	kočka,	co	se	protahuje	na	okenní	římse.	Otevře	ústa,	ale	nevyjde	z	nich	žádnej	zvuk, jenom	spousta	krve.	Naposledy	se	po	mně	vrhne.	Narazí	čelem	na	ústí	pistole,	zrovna	když	zmáčknu spoušť. 
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Seberu	pušku	–	kašlu	na	pistoli	–	a	uteču	odtamtud.	Chodbou	na	schodiště,	do	vstupní	haly	banky a	ven	na	ulici.	Konečně	jsem	zpátky	v	kavárně	a	zalezu	za	pult.  Radši	bys	měl	ještě	dýchat,	ty	malej ušatej	zmetku. 



Dýchá.	Pulz	má	slabý,	dech	taky,	pokožku	popelavou,	ale	je	naživu. 



Co	teď? 



Vrátit	se	do	zabezpečnýho	domu?	To	je	nejbezpečnější	varianta,	představuje	nejmenší	riziko.	To	by doporučila	Eso,	odbornice	na	riziko.	Nevím,	co	najdu	v	jeskyních,	i	kdyby	se	nám	povedlo	tam	dojít. 

Někde	tam	venku	je	ještě	jeden	Tlumič.	Je	mnohem	pravděpodobnější,	že	jsou	Eso	i	Pusinka	už po	smrti,	což	znamená,	že	neběžím	vstříc	jen	vlastní	smrti,	ale	ještě	do	toho	zatahuju	Dumba. 



Ledaže	bych	ho	nechal	tady	a	vyzvedl	ho	cestou	zpátky,	teda	jestli	se	zvládnu	vrátit.	Bude	to	tak	lepší pro	něj	i	pro	mě.	Právě	teď	ten	kluk	představuje	zátěž,	riziko. 



Takže	ho	nakonec	nechám	za	sebou.  Hej,	Dumbo,	vím,	žes	místo	mě	schytal	kulku	a	tak,	ale	teď	se s	tím	musíš	vypořádat	sám,	brácho.	Já	musím	dál. 	Copak	to	přesně	vypovídá	o	Benu	Parishovi? 



 Zatraceně,	Zombie,	už	se	rozhodni.	Dumbo	znal	rizika,	a	přesto	s	tebou	šel.	To,	že	za	tebe	schytal kulku,	bylo	jeho	rozhodnutí.	Když	se	vrátíš,	bude	to	znamenat,	že	tu	kulku	schytal	pro	nic	za	nic.	Jestli má	ten	kluk	umřít,	tak	dej	aspoň	jeho	smrti	smysl. 



Zkontroluju	jeho	obvaz,	jestli	čerstvě	nekrvácí.	Opatrně	mu	zvednu	hlavu	a	položím	mu	pod	ní	batoh místo	polštáře.	Vezmu	z	balíčku	první	pomoci	poslední	injekci	s	morfinem	a	píchnu	mu	ji	do	paže. 



Nakloním	se	k	němu	a	zašeptám.	„Vrátím	se,	Dumbo.“	Uhladím	mu	vlasy.	„Dostal	jsem	ji.	Tu kontaminovanou	čubku,	která	tě	střelila.	Vpálil	jsem	jí	kulku	přímo	mezi	oči.“	Cítím	pod	rukou,	jak mu	čelo	hoří.	„Nemůžu	tu	teď	zůstat,	kámo.	Ale	vrátím	se	pro	tebe.	Vrátím	se,	jestli	neumřu.	Asi umřu,	tak	si	nedělej	moc	velký	naděje.“



Pohlédnu	stranou.	Jenže	tu	není	nic,	na	co	se	dívat.	Jsem	nabuzenej,	přicházím	o	nervy.	Přeskakuju od	jedný	brutální	smrti	k	druhý.	Nakonec	ve	mně	něco	důležitýho	rupne. 



Vezmu	ho	za	ruku.	„Teď	mě	poslouchej,	ty	ušatej	parchante.	Najdu	Pusinku	a	Eso,	pak	tě	cestou zpátky	vyzvedneme,	všichni	společně	se	vrátíme	domů	a	všechno	bude	v	pořádku.	Protože	já	jsem seržant	a	bude	to	tak,	jak	říkám.	Je	ti	to	jasný?	Posloucháš	mě,	vojáku?	Nemáš	povolení	umřít. 

Rozumíš?	To	je	přímej	rozkaz.  Nemáš	povolení	umřít. “



Oči	se	mu	za	víčky	zachvějí.	Možná	se	mu	něco	zdá.	Třeba	sedí	ve	svém	pokoji	a	hraje	na	počítači Call	of	Duty. 	Aspoň	doufám. 



Nechám	ho	tam	ležet	na	kávových	zrnech,	hromadách	papírových	ubrousků	a	rozházených	mincích. 



Dumbo	je	teď	sám	a	já	taky.	Vyplížím	se	do	temnýho,	mrtvýho	srdce	Urbany.	Padesátá	třetí	četa	už neexistuje,	rozpadla	se.	Někdo	umřel,	někdo	se	ztratil,	někdo	umírá,	někdo	utíká. 



Odpočívej	v	pokoji,	četo	třiapadesát. 
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CASSIE

Musím	na	to	přijít.	Teď.	Právě	teď. 



Musím	si	to	srovnat	v	hlavě. 



Jsou	čtyři	hodiny	ráno.	Mám	v	sobě	moc	čokolády	(díky,	Grace)	a	moc	Evana	Walkera.	Nebo	spíš nemám	dost	Evana	Walkera.	To	je	interní	vtípek,	jestli	teda	můžete	dělat	interní	vtípky	v	osobním deníku.	K	těm	osobním	partiím	se	vrátím	později.	Cha!	Další	vtip.	Poznáte,	že	jste	na	smutném	místě, když	jediný,	kdo	vás	rozesměje,	jste	vy	sami. 



V	domě	je	ticho,	dokonce	ani	vítr	nešeptá	za	zabedněným	oknem,	ticho	pustiny,	jako	by	svět	přestal dýchat	a	já	jsem	byla	posledním	člověkem	na	Zemi.	Znovu. 



Zatraceně,	kéž	bych	si	mohla	s	někým	promluvit. 



Ben	a	Dumbo	odešli.	Zůstali	se	mnou	jenom	Sam,	Megan	a	Evan.	Dva	z	nich	spí	ve	svém	pokoji.	Ten třetí	je	vzhůru	a	na	hlídce.	Je	tak	jiný	( Jiný,	cha!	To	je	fakt	ubohý.),	že	čím	víc	s	ním	mluvím,	tím jsem	zmatenější.	Už	víc	než	měsíc	pozvolna	vyhasíná.	Je	tady,	a	pak	zase	není.	Mluví,	potom	mlčí.	Jak kosmonaut	zírá	do	kosmu.  Kruci,	Evane,	kam	jsi	odešel? 	Myslím,	že	to	vím,	ale	to	mi	nepomáhá, abych	přestala	cítit,	že	mi	chybí. 



Nepomáhá	mi	ani	to,	že	v	pokoji	cítím	vůni	jeho	vody	po	holení.	Potom	co	Ben	odešel,	se	Evan oholil.	Umyl	si	vlasy	a	vydrhl	si	z	těla	asi	týden	starou	špínu.	Dokonce	si	ostříhal	nehty	a	odstranil ztvrdlou	kůžičku.	Když	se	vrátil	do	pokoje,	vypadal	jako	starý	Evan,	ten	první	Evan,	o	němž	jsem	si myslela,	že	je	člověk. 



Po	tom	starém	Evanovi	se	mi	stýská,	po	tom,	který	mě	vytáhl	zmrzlou	ze	sněhu,	zahřál	mě,	připravil mi	hamburgery	a	předstíral,	že	je	někdo,	kdo	nebyl,	a	skrýval,	kdo	je. 



Ten	klidný,	tichý,	vyrovnaný,	spolehlivý	a	silný	Evan	mi	chybí.	Ne	tenhle	Jiný	Evan,	zmučený, ustaraný,	rozporuplný	Evan,	který	usekává	věty,	jako	by	se	bál,	že	řekl	příliš,	tenhle	Evan,	který	už vlastně	odešel,	už	je	 tam	nahoře,	tři	sta	kilometrů	daleko	bez	možnosti	vrátit	se	zpátky	dolů.	Nechybí mi	 jejich	Evan,	ale	 můj	Evan.	Ten	nedokonale	dokonalý	chlap. 



Proč	vždycky	dostaneme	toho	Evana,	kterého	si	zasloužíme,	místo	Evana,	kterého	chceme? 
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Nevím,	proč	se	vůbec	obtěžuju	tohle	psát.	Nikdo	to	nikdy	nebude	číst	–	a	jestli	to	čteš	ty,	Evane,  tak	tě zavraždím. 



Možná	bych	se	mohla	obrátit	na	méďu.	Mluvit	s	ním	bývalo	vždycky	snadné.	Během	těch	týdnů,	kdy jsem	se	s	ním	skrývala	v	lesích,	jsme	si	spolu	povídali	hodiny.	Byla	to	příjemná	konverzace.	Méďa umí	výborně	naslouchat.	Nikdy	nezívá,	ani	vás	nepřerušuje,	ani	neodejde	pryč.	Vždycky	s	vámi souhlasí,	nic	nepředstírá,	nikdy	nelže.	Pokaždé	jde	tam,	kam	vy,	takový	už	zkrátka	je. 



Méďa	je	důkazem,	že	pravá	láska	nemusí	být	komplikovaná	–	dokonce	ani	opětovaná. 



 Evane,	jestli	tohle	čteš,	tak	poslouchej:	Dávám	ti	kopačky.	Mám	medvídka. 



Ne	že	bychom	my	dva	byli	někdy	pár. 



Na	rozdíl	od	ostatních	holek	jsem	nikdy	nesnila	o	svatbě,	dokonalém	chlapovi	nebo	že	vychovám	3,2

dětí	na	předměstí.	Když	jsem	přemýšlela	o	budoucnosti,	tak	většinou	o	kariéře	ve	velkoměstě	nebo o	životě	na	chatě	někde	v	zelené	přírodě,	třeba	ve	Vermontu.	Psala	bych	tam	knihy,	procházela	bych se	se	psem,	kterého	bych	pojmenovala	Perikles	nebo	nějakým	jiným	řeckým	jménem,	abych	ukázala lidem,	jak	jsem	vzdělaná	a	kultivovaná.	Nebo	bych	léčila	nemocné	děti	v	Africe.	Chtěla	jsem	dělat něco	smysluplného.	Něco	hodnotného,	čeho	si	někdo	někdy	možná	všimne,	a	dá	mi	cenu	nebo po	mně	pojmenuje	ulici.  Ulice	C.	Sullivanové.  Cassiopeina	třída.	Chlapi	se	v	mých	snech	moc neobjevovali. 



Sex	jsem	měla	v	plánu	na	vysoké	škole.	Ani	v	opilém	stavu,	ani	s	prvním	klukem,	který	by	o	mě	stál, ani	sex,	kterým	bych	se	měla	chlubit	( Hej,	měla	jsem	sex. ),	jako	když	někdo	sní	něco	exotického	( Hej, snědla	jsem	smaženou	kobylku. ).	Bylo	by	to	s	někým,	koho	bych	měla	ráda.	Láska	není	podmínkou, ale	oboustranný	respekt,	zájem	a	něžnost	by	mě	potěšily.	Taky	by	mě	ten	kluk	musel	přitahovat. 

Sexem	se	moc	plýtvá	na	lidi,	kteří	vás	nepřitahují.	Proč	spát	s	někým,	kdo	vás	nevzrušuje?	Lidi	to	ale dělají.	Nebo	aspoň	dělávali.	Ne,	zřejmě	ještě	pořád	dělají. 



Proč	vlastně	přemýšlím	o	sexu? 



Fajn,	to	není	upřímné.	Je	to	lež.	Bože	můj,	Cass,	jestli	nedokážeš	být	upřímná	ve	vlastním	osobním deníku,	tak	kde	jinde?	Místo	abys	psala	pravdu,	děláš	interní	vtipy	a	vyhýbavé	narážky,	jako	by	to někdo	jednoho	dne	za	milion	let	měl	číst	a	přivést	tě	do	strašných	rozpaků. 



No	vážně. 



Alespoň	než	za	mnou	večer	přišel,	nejdřív	zaklepal.	Evan	měl	vždycky	problémy	s	porušováním hranic.	Zaťukal	na	dveře	a	postupně	do	nich	vstupoval:	nejdřív	hlavou,	pak	rameny,	tělem	a	nakonec jednou	i	druhou	nohou.	Stál	v	těch	dveřích	asi	minutu.  Můžu? 	Okamžitě	jsem	si	té	změny	všimla.	Byl hladce	oholený,	vlasy	měl	ještě	vlhké,	na	sobě	čisté	džíny	a	tričko	s	nápisem	Ohio.	Nemůžu	si vzpomenout,	kdy	naposledy	–	nebo	kdy	poprvé	–	jsem	viděla	Evana,	že	by	využil	práva	odhalit	paže. 



Evan	Walker	měl	bicepsy.	Není	důležité	to	psát,	protože	bicepsy	jsou	svaly,	které	má	většina	lidí.	Jen mě	napadlo,	že	bych	se	o	tom	zmínila. 



Tak	trochu	jsem	doufala,	že	uvidím	jeho	plachý	výraz	–	tehdy	na	staré	farmě	jsem	ho	vídávala	dost často,	tvářil	se	tak	skoro	pořád.	Místo	toho	se	dnes	mračil,	koutky	úst	měl	mírně	svěšené	dolů a	v	tmavých	očích	se	zračil	utrápený	pohled	básníka	hloubajícího	nad	nicotou,	což	asi	dělal	–	tedy nebyl	básník,	ale	hloubal	nad	nicotou. 



Udělala	jsem	mu	v	posteli	místo.	Nebylo	tu	kam	jinam	se	posadit.	I	když	mezi	námi	nikdy	k	ničemu nedošlo,	připadala	jsem	si,	jako	bychom	byli	staří	milenci,	které	čeká	po	rozchodu	nepříjemná rozmluva	o	tom,	kdo	si	vezme	příbory	a	jak	si	rozdělí	suvenýry	ze	všech	svých	společných	výletů. 



Potom	jsem	ucítila	vůni	kolínské. 



Nevím,	proč	měla	Grace	zásobu	pánské	kosmetiky.	Možná	patřila	bývalému	vlastníkovi	domu	a	ona se	nikdy	neobtěžovala	ji	vyhodit.	Nebo	třeba	spala	se	svými	oběťmi,	než	jim	usekla	hlavy	nebo	jim vytrhla	srdce	a	snědla	je	zaživa	jako	černá	vdova. 



Při	holení	se	trochu	řízl	na	bradě	–	na	rance	měl	bílý	flíček	od	zásypu,	malou	vadu	na	jinak nadpozemsky	nádherném	obličeji.	Což	byla	úleva.	Bezchybně	krásní	lidé	mě	znepokojují. 



„Zkontroloval	jsem	děti,“	řekl,	jako	bych	se	ho	na	to	zeptala. 



„A	co?“



„Jsou	v	pořádku.	Spí.“



„Kdo	je	na	hlídce?“



Pár	nepříjemných	vteřin	na	mě	zíral.	Pak	shlédl	na	své	ruce.	Já	jsem	se	na	ně	zadívala	taky.	Když	jsme se	poznali,	byl	tak	dokonalý,	až	jsem	si	myslela,	že	jsem	narazila	na	největšího	narcistu	na	zemi. 

 Cítím	se	tak	víc	jako	člověk,	řekl	mi,	aby	mi	vysvětlil,	proč	o	sebe	tak	pečuje.	Když	jsem	později zjistila,	že	člověk	tak	docela	není,	myslela	jsem	si,	že	už	chápu,	jak	to	tenkrát	myslel.	Ještě	později	–

a	tím	myslím	právě	teď	–	jsem	si	uvědomila,	že	čistota	nestojí	nutně	vedle	zbožnosti,	ale	je	skoro nerozeznatelná	od	lidskosti. 



„Bude	to	v	pořádku,“	zašeptal. 



„Ne,	nebude,“	odsekla	jsem.	„Ben	a	Dumbo	umřou.	A	ty	se	chystáš	umřít	taky.“



„Já	neumřu.“	O	Benovi	a	Dumbovi	se	nezmínil. 



„Jak	se	dostaneš	z	mateřské	lodi,	až	nastavíš	ty	bomby?“



„Stejně	jako	se	dostanu	dovnitř.“



„Když	ses	posledně	svezl	v	jedné	z	těch	vašich	malých	kabin,	polámal	sis	několik	kostí	a	skoro	jsi umřel.“



„Je	to	moje	hobby,“	poznamenal	s	úšklebkem.	„Skoro	umírat.“



Odtrhla	jsem	pohled	od	jeho	rukou.	Těch	rukou,	které	mě	zvedly,	když	jsem	spadla,	které	mě	držely, když	mi	byla	zima,	krmily	mě,	když	jsem	měla	hlad,	ošetřovaly	mě,	když	jsem	byla	zraněná, omývaly	mě,	když	mě	pokrývala	špína	a	krev.  Chystáš	se	zničit	celou	svou	civilizaci	a	kvůli	čemu? 

 Kvůli	holce. 	Napadlo	by	vás,	že	díky	takové	oběti	se	budu	cítit	aspoň	trochu	výjimečně.	Jenže	jsem	se tak	necítila.	Připadala	jsem	si	divně.	Jako	by	jeden	z	nás	byl	naprostý	blázen,	ale	ne	já. 



Na	genocidě	jsem	neviděla	nic	romantického,	možná	však	za	to	může	můj	nedostatek	pochopení podstaty	lásky,	protože	jsem	nikdy	zamilovaná	nebyla.	Zničila	bych	já	lidstvo,	abych	zachránila Evana?	Asi	sotva. 



Ovšem	existuje	víc	než	jeden	druh	lásky.	Zabila	bych	všechny	lidi	na	světě,	abych	zachránila	Sama? 

Na	to	už	není	tak	snadné	odpovědět. 



„Když	jsi	několikrát	skoro	umřel,	byl	jsi	ale	trochu	chráněný,	že	jo?“	zeptala	jsem	se.	„Tou technologií,	která	z	tebe	udělala	nadčlověka	a	která,	jak	jsi	říkal,	zkolabovala	cestou	do	hotelu. 

Tentokrát	tě	to	neochrání.“



Evan	pokrčil	rameny.	Tohle	byl	ten	stydlivý	pohled,	o	kterém	jsem	si	myslela,	že	se	mi	po	něm stýská.	Když	jsem	ho	znovu	spatřila,	připomnělo	mi	to,	jak	dalekou	cestu	jsme	od	té	farmy	ušli, a	bojovala	jsem	s	nutkáním	ho	praštit	a	ten	výraz	z	jeho	obličeje	vymazat. 



„To,	co	se	chystáš	udělat	–	není	to	kvůli	mně	nebo…	Není	to	jenom	kvůli	mně,	chápeš	to,	že	jo?“



„Neexistuje	jiná	možnost,	jak	to	zastavit,	Cassie,“	odpověděl.	Vrátil	se	k	výrazu	utrápeného	poety. 



„A	co	ta	možnost,	kterou	jsi	zmínil,	než	jsi	skoro	umřel	naposledy?	Vzpomínáš	si?	Použít	výbušninu z	Meganina	hrdla.“



„Těžko	to	můžu	provést,	když	tu	bombu	nemáme,“	namítl. 



„Grace	jich	tu	nemá	pár	někde	ukrytých?“	Místo	toho	tu	měla	velkou	zásobu	pánské	kosmetiky. 

Postapokalyptické	priority. 



„Graciným	úkolem	nebylo	vyhazovat	věci	do	povětří,	ale	zabíjet	lidi.“



„A	užívat	si	sex.“	Neměla	jsem	v	úmyslu	to	říct	–	neměla	jsem	ovšem	v	úmyslu	říct	tak	osmdesát procent	toho,	co	ze	mě	vypadlo. 



Copak	někoho	zajímá,	jestli	spolu	spali?	Proč	si	dělat	starosti	s	takovou	hloupostí,	když	osud	téhle planety	visí	na	vlásku?	Je	to	bezvýznamné,	nedůležité.	Že	ty	ruce,	které	mě	držely,	se	dotýkaly i	Grace.	Že	tělo,	co	mě	zahřívalo,	rozehřívalo	i	ji.	Že	rty,	které	se	dotýkaly	mých,	se	tiskly	i	k	těm jejím.	Nezáleží	na	tom,	je	mi	to	ukradené,	Grace	je	mrtvá.	Škubla	jsem	přikrývkou	a	přála	si,	abych to	neřekla. 



„Grace	lhala.	Nikdy	jsme…“



„Je	mi	to	fuk,	Evane,“	přerušila	jsem	ho.	„Není	to	důležité.	Grace	každopádně	byla	neuvěřitelně nádherná	vražedná	potvora.	Kdo	by	jí	odolal?“



Položil	ruku	na	mou,	aby	znehybnil	moje	neklidné	prsty.	„Kdyby	to	byla	pravda,	řekl	bych	ti	to.“



Takový	lhář.	Mohla	bych	naplnit	Velký	kaňon	vším,	co	mi	odmítl	říct.	Vytrhla	jsem	mu	ruce a	zadívala	se	přímo	do	těch	čokoládových	očí.	„Jsi	lhář,“	prohlásila	jsem. 



Překvapil	mě,	když	přikývl.	„Jsem.	Ale	v	tomhle	nelžu.“



 Jsem? 	„O	čem	jsi	mi	lhal?“



Zavrtěl	hlavou.  Hloupá	lidská	holka! 	„O	tom,	kdo	ve	skutečnosti	jsem.“



„A	kdo	přesně	jsi?	Řekl	jsi	mi,  co	jsi	byl,	ale	nikdy	jsi	mi	neprozradil,  kdo	jsi.	Kdo	jsi,	Evane Walkere?	Odkud	přicházíš?	Jak	jsi	vypadal,	než	jsi	nevypadal	jako	nic?	Jaká	byla	tvoje	planeta? 

Podobala	se	té	naší?	Byly	tam	rostliny,	stromy	a	kamení?	Žili	jste	ve	městech?	Čím	jste	se	bavili? 

Poslouchali	jste	hudbu?	Hudba	je	univerzální	jako	matematika.	Můžeš	mi	zazpívat?	Zazpívej	mi mimozemskou	písničku,	Evane.	Pověz	mi,	jaké	to	bylo,	když	jsi	vyrůstal.	Chodil	jsi	do	školy,	nebo vám	prostě	vědomosti	někdo	nahrál	do	mozku?	Jací	byli	tví	rodiče?	Měli	zaměstnání,	jako	mívali lidští	rodiče?	Máš	sourozence?	A	co	sport?	Začni	odkudkoli.“



„Měli	jsme	různé	sporty.“	Malinko,	shovívavě	se	pousmál. 



„Sport	mě	nezajímá.	Začni	u	hudby.“



„Měli	jsme	i	hudbu.“



„Poslouchám.“	Založila	jsem	si	paže	na	hrudi	a	čekala. 



Otevřel	pusu,	ale	zase	ji	zavřel.	Nevěděla	jsem,	jestli	se	bude	smát,	nebo	plakat.	„Není	to	tak jednoduché,	Cassie.“



„Nečekám	profesionální	kvalitu.	Taky	zpívám	falešně,	to	mi	však	nikdy	nezabránilo	zkusit	si střihnout	menší	Beyoncé.“



„Koho?“



„Ale	no	tak.	Musíš	vědět,	kdo	to	je.“



Zavrtěl	hlavou.	Možná	nevyrůstal	na	farmě,	ale	v	jeskyni.	Potom	mě	napadlo,	že	by	bylo	asi	docela zvláštní,	kdyby	deset	tisíc	let	staré	superstvoření	sledovalo,	co	zrovna	letí	v	populární	hudbě.	No	ale mluvíme	tu	o	Beyoncé! 



Je	ještě	divnější,	než	jsem	si	myslela. 



„Všechno	je	jiné.	Myslím	strukturou.“	Ukázal	si	na	ústa,	vyplázl	jazyk.	„Dokonce	ani	nedokážu vyslovit	vlastní	jméno.“	Na	okamžik	byl	žal	tak	hustý,	že	málem	uhasil	lampu. 



„Tak	jen	něco	zamumlej.	Nebo	zapískej.	Mohli	jste	pískat,	nebo	jste	neměli	rty?“



„Na	tom	už	stejně	nezáleží,	Cassie.“



„To	se	pleteš.	Moc	na	tom	záleží.	Tvoje	minulost	z	tebe	utváří	toho,	kým	jsi,	Evane.“



Do	očí	mu	vhrkly	slzy.	Jako	bych	sledovala	čokoládu	tát.	„Bože,	Cassie,	doufám,	že	ne.“	Zvedl ke	mně	čerstvě	vydrhnuté	ruce	s	ostříhanými	nehty.	Ty	ruce,	které	držely	zbraň,	co	zabíjela	nevinné lidi,	než	skoro	zabil	mě.	„Jestli	je	minulost	to,	čím	jsme…“



Mohla	jsem	ho	upozornit,	že	jsme	všichni	provedli	věci,	na	které	nejsme	hrdí,	ale	to	by	bylo	moc uštěpačné.	Dokonce	i	na	mě. 



 Kruci,	Cassie.	Proč	jsi	ho	přiměla	o	tom	přemýšlet? 	Byla	jsem	tak	posedlá	minulostí,	kterou	jsem neznala,	že	jsem	zapomněla	na	to,	co	jsem	věděla:	aby	zachránil	ty,	které	přišel	zničit,	měl	Tlumič Evan	Walker	v	plánu	vymazat	celou	civilizaci	–	svou	civilizaci	–	jednou	provždy. 



 Ne,	Bene	Parishi,	pomyslela	jsem	si.  Ne	kvůli	holce.	Ale	kvůli	minulosti,	které	nemůže	uniknout.	Pro těch	sedm	miliard.	I	pro	tvou	sestru. 



Než	jsem	si	vůbec	uvědomila,	co	se	děje,	nebo	jak	se	to	stalo,	svírala	jsem	ho	rukama,	které	ho	dosud nikdy	nehladily,	nikdy	nezvedly,	nikdy	ho	nenašly,	když	byl	ztracený.	To	já	jsem	od	něj	vždy	brala a	přijímala.	Od	chvíle,	kdy	mě	vytáhl	z	té	sněhové	závěje,	jsem	byla	jeho	břemenem,	jeho	misí,	jeho křížem.	Cassiina	bolest,	Cassiin	strach,	Cassiin	hněv,	Cassiino	zoufalství.	To	byly	hřeby,	které	ho probodávaly. 



Prohrábla	jsem	mu	vlhké	vlasy.	Pohladila	jsem	ho	po	prohnutých	zádech.	Přitiskla	jsem	si	jeho hladkou,	sladce	vonící	tvář	ke	krku	a	ucítila	na	kůži	jeho	teplé	slzy.	Zašeptal	něco,	co	znělo	jako jepice. 



 Bezcitná	potvora	by	se	pro	mě	hodilo	víc. 



„Je	mi	to	líto,	Evane,“	zašeptala	jsem.	„Je	mi	to	moc	líto.“



Sklonila	jsem	hlavu	a	on	zvedl	tu	svou.	Políbila	jsem	ho	na	vlhkou	tvář.  Tvoje	bolest,	strach,	hněv a	zoufalství.	Dej	mi	je,	Evane.	Chvíli	je	pro	tebe	ponesu. 



Vztáhl	ke	mně	ruku	a	jemně	mě	pohladil	konečky	prstů	po	rtech	vlhkých	od	jeho	slz. 



„Poslední	člověk	na	Zemi,“	zamumlal.	„Pamatuješ	si,	kdy	jsi	to	napsala?“



Přikývla	jsem.	„Byla	to	hloupost.“



Zavrtěl	hlavou.	„Myslím,	že	tohle	to	způsobilo.	Když	jsem	si	to	přečetl.  Poslední	člověk	na	Zemi. 	Cítil jsem	se	totiž	stejně.“



Drásala	jsem	rukama	to	staré	tričko.	Bylo	velice	drásavé.	To	je	dobré	slovo,  drásavé.	Hodí	se k	mnoha	věcem. 



„Nevrátíš	se,“	pronesla	jsem,	protože	on	to	říct	nedokázal. 



Zajel	mi	prsty	do	vlasů.	Zachvěla	jsem	se.  Nedělej	to,	ty	parchante.	Nedotýkej	se	mě,	jako	by	ses	mě	už nikdy	neměl	dotknout.	Nedívej	se	na	mě,	jako	by	ses	na	mě	už	nikdy	neměl	znovu	podívat. 	Zavřela	jsem oči.	Naše	rty	se	setkaly. 



 Poslední	člověk	na	Zemi. 	Za	zavřenýma	očima	jsem	ji	mohla	vidět,	jak	kráčí	po	lesní	pěšině ve	Vermontu,	na	místě,	kde	nikdy	nebyla	a	nikdy	nebude,	a	jak	listy,	které	lemují	stezku,	zpívají	árie v	jasně	červené	a	zlaté.	Před	ní	běží	velký	pes	jménem	Perikles	tím	domýšlivým	psím	způsobem a	ona	má	všechno,	co	kdy	chtěla,	tahle	holka	–	ne,	tahle	žena	–	nic	za	sebou	nezanechala,	nic nenechala	nedodělané.	Procestovala	svět,	napsala	knihy,	měla	několik	milenců	a	zlomila	několik srdcí.	Nedovolila	životu,	aby	kolem	ní	jednoduše	proplul.	Bojovala	s	ním,	mlátila	ho,	bušila	do	něj o	sto	šest.  Drásala	ho. 



Na	uchu	jsem	ucítila	jeho	horký	dech.	Škrábala	jsem	ho	po	hrudi,	zarývala	mu	nehty	do	kůže	jako hladová	lvice	do	kořisti.  Odpor	je	marný,	Walkere. 	Nikdy	nepůjdu	po	té	lesní	pěšině	ve	zlatavém listoví,	ani	nebudu	vlastnit	psa	jménem	Perikles,	ani	neprocestuju	svět.	Nezůstane	žádná	známka po	dobře	prožitém	životě,	ani	po	mně	pojmenovaná	ulice,	žádný	rozdíl	ve	světě	kvůli	tomu,	že	jsem v	něm	kdysi	chvíli	žila. 



Můj	život	je	katalog	neudělaných	a	nikdy	nedokončených	věcí.	Jiní	mě	připravili	o	všechny	moje možné	budoucí	vzpomínky,	ale	o	tuhle	se	okrást	nenechám. 



Bloudila	jsem	rukama	po	jeho	těle,	po	neznámých	oblastech,	které	budu	odteď	nazývat	Evansko. 

Kopce	a	doliny,	pusté	pláně	a	zalesněné	úžlabiny,	krajina	poznamenaná	jizvami	bitev,	křižovaná rozsedlinami	a	nečekanými	vyhlídkami.	A	já	jsem	Cassie	Dobyvatelka.	Čím	více	oblastí	zaberu,	tím více	jich	chci. 



Zvedala	se	mu	hruď.	Podzemní	zemětřesení,	které	vystoupalo	na	povrch	jako	vlna	tsunami.	Oči	měl rozšířené,	vlhké	a	plné	něčeho,	co	docela	připomínalo	strach. 



„Cassie…“



„Zmlkni.“	Moje	ústa	prozkoumávala	údolí	pod	jeho	vlnící	se	hrudí. 



Prsty	mi	teď	svíral	vlasy.	„Neměli	bychom.“



Skoro	jsem	se	zasmála.  No,	seznam	toho,	co	bychom	neměli,	je	zatraceně	dlouhý,	Evane. 	Poškrábala jsem	ho	zuby	po	břiše.	Země	pod	mým	jazykem	se	zachvěla,	otřásla	a	pak	ještě	jednou. 



 Neměli	bychom. 	Ne,	asi	bychom	neměli.	Některé	touhy	nemůžou	být	nikdy	uspokojeny.	Některé objevy	poníží	pátrání. 



„Není	pravý	čas…,“	vydechl. 



Položila	jsem	mu	tvář	na	břicho	a	odhrnula	si	vlasy	z	očí.	„Kdy	je	pravý	čas,	Evane?“



Chytil	moje	toulající	se	ruce	a	znehybnil	je. 



„Tvrdil	jsi,	že	mě	miluješ,“	zašeptala	jsem.  Krucinál,	Evane	Walkere,	kdy	jsi	vůbec	něco	tak	směšného, šíleného	a	hloupého	řekl? 



Nikdo	vám	neřekne,	jak	blízko	k	chtíči	se	nalézá	zlost.	Snad	i	prostor	mezi	molekulami	je	širší. 



„Jsi	lhář,“	obvinila	jsem	ho.	„Jsi	ten	nejhorší	lhář,	takový,	co	lže	i	sám	sobě.	Ty	nemiluješ	 mě.	Jsi zamilovaný	do	 představy.“



Stočil	pohled	stranou.	Tak	jsem	poznala,	že	jsem	udeřila	hřebík	na	hlavičku.	„Do	jaké	představy?“

zeptal	se. 



„Lháři,	ty	víš,	do	jaké	představy.“	Vstala	jsem	a	sundala	si	tričko.	Shlížela	jsem	na	něj,	vyzývala	ho, aby	se	na	mě	podíval.  Podívej	se	na	mě,	Evane.	Podívej	se	na	mě.	Ne	na	toho	posledního	člověka na	Zemi,	na	tu	zástupkyni	všech	lidí,	které	jsi	na	silnici	zastřelil.	Já	nejsem	jepice.	Jsem	Cassie, obyčejná	holka	z	obyčejného	města,	která	byla	dost	hloupá	nebo	měla	tu	smůlu,	že	žila	dost	dlouho, abys	ji	našel.	Nejsem	tvoje	břemeno,	tvoje	mise	ani	tvůj	kříž. 



Já	nejsem	lidstvo. 



Otočil	obličej	ke	stěně,	ruce	dal	za	hlavu,	jako	by	se	vzdával.	No,	došla	jsem	až	tak	daleko.	Stáhla jsem	si	z	boků	džíny	a	odkopla	je	stranou.	Nemohla	jsem	si	vzpomenout,	kdy	jsem	byla	tak	moc naštvaná	nebo	tak	smutná	jako	teď.	Měla	jsem	chuť	ho	praštit,	pohladit,	nakopnout,	držet.	Chtěla	jsem, aby	umřel.	Chtěla	jsem	umřít	sama.	Nebyla	jsem	nesmělá,	vůbec	ne,	ovšem	ne	proto,	že	už	mě	nahou dřív	viděl. 



Tenkrát	jsem	neměla	na	vybranou.	Byla	jsem	v	bezvědomí,	na	pokraji	smrti.	Teď	jsem	byla	při vědomí	a	živá	až	moc. 



Přála	jsem	si,	aby	tu	byla	stovka	lamp,	aby	na	mě	svítily.	Chtěla	jsem	stát	v	záři	reflektorů	a	pod zvětšovacím	sklem,	aby	mohl	prozkoumat	každou	nedokonalost	mého	lidského	těla. 



„Nezáleží	na	čase,	Evane,“	připomněla	jsem	mu,	„ale	co	s	tím	časem	uděláme.“






23




ESO

V	deseti	kilometrech	je	obtížné	poznat,	co	je	menší:	jestli	Země	pod	ní,	nebo	osoba	nad	ní,	která	shlíží dolů. 



Pár	kilometrů	severně	od	jeskyní	si	Constance	odepne	pásy	a	z	místa	nad	hlavou	popadne	padák.	Před seskokem	ho	naposledy	zkontroluje.	Vysadí	nás	z	téhle	výšky,	aby	se	snížilo	riziko,	že	nás	ze	země někdo	spatří.	Nazývá	se	to	HALO	( high	altitude,	low	opening)	seskok.	Parašutista	opustí	letadlo ve	velké	výšce	a	posléze	klesá	volným	pádem	až	do	výšky	jednoho	kilometru,	kde	otevře	padák.	Je	to proklatě	riskantní,	ale	ne	víc	než	seskočit	z	jednoho	a	půl	kilometru	bez	padáku. 



Constance	musí	o	mém	seskoku	z	padajícího	vrtulníku	vědět,	protože	poznamená:	„Bude	to	o	dost snazší	než	posledně,	co?“



Pošlu	ji	do	háje	a	ona	se	zakření.	Jsem	ráda.	Nechci	k	ní	však	cítit	sympatie,	ani	ji	mít	ráda.	Zabít	ji	by pak	mohlo	být	obtížné. 



No,  obtížnější.	Pořád	ji	musím	zabít. 



„Třicet	sekund!“	ozve	se	ve	sluchátkách	pilotův	hlas.	Constance	zkontroluje	moji	výstroj	a	já	její. 

Když	se	otevřou	zadní	dveře,	odhodíme	sluchátka	na	sedadla.	Prsty	v	rukavici	kloužeme	po	kabelu, šineme	se	ke	řvoucímu	chřtánu,	ledový	vítr	nám	buší	pěstí	do	tváří.	Žaludek	se	mi	stáhne,	jak	se letadlo	zmítané	turbulencí	naklání	ze	strany	na	stranu.	Skoro	celý	let	jsem	bojovala	s	nutkáním zvracet.	Radši	teď	než	při	volném	pádu.	Jestli	si	správně	stoupnu,	zvratky	přistanou	přímo na	Constancině	obličeji. 



Divím	se,	proč	jádro	dvanácté	soustavy	neuklidní	moje	trávicí	ústrojí.	Je	to	zvláštní,	ale	mám	pocit, jako	by	mě	zklamal	věrný	přítel. 



Následuju	Constance	do	černého	jícne	bezměsíčné	noci.	Nerozvineme	padáky,	dokud	nedosáhneme kritické	rychlosti.	Díky	zesílenému	zraku	ji	jasně	vidím	patnáct	metrů	pod	sebou,	po	levé	straně.	Jak narůstá	rychlost,	čas	se	zpomaluje.	Nevím,	jestli	za	to	může	jádro,	nebo	je	to	přirozená	reakce	při pádu	v	rychlosti	dvou	set	kilometrů	za	hodinu.	Letadlo	už	neslyším.	Pouze	vítr. 



Šest	kilometrů.	Pět,	čtyři,	tři.	Už	rozpoznávám	silnici,	zvlněná	pole,	hloučky	holých	stromů.	Čím jsem	níž,	tím	rychleji	se	blíží,	aspoň	mi	to	tak	připadá.	Jeden	a	půl	kilometru.	Jeden	kilometr. 

Minimální	vzdálenost	od	země	pro	bezpečné	otevření	padáku	je	dvě	stě	padesát	metrů,	ale	to	už	je hodně	na	hraně. 



Constance	zatahá	za	šňůru	ve	dvou	stech	šedesáti.	Já	to	provedu	o	něco	níž	a	země	se	ke	mně	řítí	jako čelo	splašené	lokomotivy. 



Před	dopadem	pokrčím	kolena	a	nakloním	se	ramenem	k	zemi,	dvakrát	se	přetočím,	než	zůstanu	ležet rovně	na	zádech,	zamotaná	v	provazech.	Než	se	stačím	nadechnout,	Constance	už	je	u	mě	a	vysvobodí mě	bojovým	nožem.	Vytáhne	mě	na	nohy	a	ukáže	mi	palcem	nahoru.	Pak	se	rozběhne	přes	pole k	několika	silům	poblíž	červené	stodoly.	Co	by	kamenem	dohodil	stojí	bílá	farma. 



Bílý	dům,	červená	stodola,	úzká	venkovská	cesta	–	nemohly	jsme	dopadnout	do	typičtější	části Ameriky.	Jak	že	se	jmenuje	ta	samota,	kde	se	nachází	ty	jeskyně?	West	Liberty. 



U	sila	se	připojím	ke	Constance,	která	se	rychle	svléká	z	kombinézy.	Pod	ní	má	džíny	s	vysokým pasem	a	mikinu	s	kapucí.	Do	pouzdra	u	nohy	si	zastrčí	nůž.	Kromě	něj	žádnou	jinou	zbraň	nemá. 



„Kousek	na	jihozápad	od	nás,“	vydechne.	Tam	je	vstup	do	jeskyní.	„Máme	před	nimi	pár	hodin náskok.“	Před	Zombiem	a	nějakým	dalším	bláznem,	který	byl	ochotný	jít	s	ním	hledat	Pusinku	a	mě. 

Pravděpodobně	je	s	ním	Piškot.	Při	pomyšlení,	že	mám	říct	Zombiemu	o	Pusince,	se	mi	sevře žaludek.	„Zůstaň	tady	a	vyčkej	na	můj	signál.“



Zavrtím	hlavou.	„Půjdu	s	tebou.“



Ušklíbne	se	zatraceně	hloupým	úsměvem.	„Zlato,	to	opravdu	nechceš.“



„Proč?“



„Naše	falešná	historka	nebude	stát	za	nic,	jestli	tady	bude	někdo,	kdo	by	ji	mohl	napadnout.“



Provaz	okolo	mého	žaludku	se	stáhne	o	něco	víc.  Přeživší.	Constance	se	chystá	zabít	každého,	koho v	těch	jeskyních	najde.	A	to	je	pravděpodobně	hodně	lidí.	Tucty,	možná	stovky. 	To	není	snadný	úkol. 

Budou	dobře	ozbrojení	a	nebudou	důvěřovat	nikomu	zvenčí.	Stěží	v	téhle	době	žije	ještě	někdo,	kdo si	není	vědom	Čtvrté	vlny.	Což	znamená,	že	možná	nakonec	nebudu	muset	Constance	zabít.	Možná	to někdo	udělá	za	mě. 



Příjemné	pomyšlení.	Nereálné,	ale	příjemné.	Ovšem	moje	další	myšlenka	není	příjemná	vůbec,	takže vyhrknu	první,	co	mě	napadne. 



„Nemusíme	přepadnout	jeskyně.	Můžeme	zadržet	Zombieho,	než	se	tam	dostane.“



Constance	zavrtí	hlavou.	„Tak	nezní	naše	rozkazy.“



„Máme	rozkaz	se	sejít	se	Zombiem,“	namítnu.	Nenechám	to	být.	Kdybych	to	udělala,	zemřeli	by nevinní	lidé.	Nejsem	úplně	proti	zabíjení	lidí	–	přece	jen	mám	v	plánu	zabít	ji	a	Evana	Walkera	–	ale tomuhle	se	dá	vyhnout. 



„Vím,	že	tě	to	trápí,	Mariko,“	promluví	laskavým	tónem.	„Proto	tam	půjdu	sama.“



„Hloupě	riskuješ.“



„Dospěla	jsi	k	závěru,	aniž	bys	znala	všechna	fakta,“	kárá	mě. 



To	je	problém	od	začátku	–	tedy	od	začátku	lidské	historie. 



Dotknu	se	rukojeti	pistole.	Samozřejmě	jí	to	neujde	a	její	úsměv	prosvětlí	noc. 



„Víš,	co	se	stane,	jestli	to	uděláš,“	pronese	laskavě,	jako	milá	tetička	nebo	starostlivá	starší	sestra. 

„Tví	kamarádi	–	ti,	pro	které	ses	vrátila	–	za	kolik	životů	stojí	ty	jejich?	Kdyby	musela	umřít	stovka, aby	oni	mohli	žít,	nebo	tisícovka,	nebo	deset	tisíc	lidí,	nebo	deset	milionů…	Kdy	bys	řekla	dost?“



Znám	tenhle	argument.	Používá	ho	Vosch.	Používají	ho	 oni.	Co	znamená	sedm	miliard	životů,	když	je v	sázce	existence	celé	civilizace?	V	krku	mě	pálí.	Žaludeční	šťávy	cítím	až	v	ústech. 



„To	není	žádná	volba,“	odpovím.	Naposledy	ji	zkusím	umluvit.	„Abys	dostala	Walkera,	nemusíš nikoho	zabít.“



Pokrčí	rameny.	Očividně	tomu	zkrátka	nerozumím.	„Jestli	to	neudělám,	ani	jedna	z	nás	nebude	žít dostatečně	dlouho,	aby	tu	možnost	měla.“	Zvedne	bradu	a	mírně	pootočí	hlavu.	„Udeř	mě.“	Poklepe se	po	pravé	tváři.	„Tady.“



Proč	ne?	Po	ráně	zavrávorá.	Netrpělivě	zatřepe	hlavou	a	otočí	se	ke	mně	druhou	tváří.	„Znovu. 

Tvrději,	Mariko.	Tvrdě.“



Praštím	ji	ještě	tvrději.	Tak	moc,	až	jí	zlomím	kost.	Levé	oko	jí	okamžitě	začne	otékat.	Po	té	ráně necítí	žádnou	bolest.	Ani	já	ne. 



„Díky,“	řekne	vesele. 



„Žádnej	problém.	Jestli	potřebuješ	rozmlátit	něco	dalšího,	dej	mi	vědět.“



Tiše	se	zasměje.	Kdybych	ji	neznala	líp,	přísahala	bych,	že	mě	má	ráda,	že	jí	připadám	okouzlující. 

Pak	zmizí	tak	rychle,	že	jenom	můj	zesílený	zrak	ji	dokáže	sledovat,	jak	běží	po	poli	k	cestě,	která vede	k	jeskyním,	na	severozápadní	straně	zamíří	do	lesů. 



Jakmile	ji	mám	z	dohledu,	svezu	se	k	zemi.	Třesu	se,	točí	se	mi	hlava,	žaludek	se	mi	zvedá.	Začínám si	říkat,	jestli	se	něco	na	dvanácté	soustavě	nepokazilo.	Cítím	se	mizerně. 



Opřu	se	o	studený	plech	sila	a	zavřu	oči.	Temnota	za	mými	víčky	krouží	okolo	neviditelného	středu, té	zvláštní	nicoty	před	zrozením	vesmíru.	Je	tam	Pusinka,	vzdaluje	se	ode	mě.	Výstřel	z	Břitvovy zbraně	se	odráží	v	nekonečném	prostoru	a	bezčasí.	Vzdaluje	se,	ale	vždycky	bude	moje. 



Břitva	je	tam	taky,	v	úplném	středu	absolutní	nicoty,	krev	na	jeho	paži	pořád	čerstvá	po	tom	zranění, co	si	sám	způsobil:	 VQP.	Věděl,	že	cenou	za	obětování	Pusinky	bude	jeho	vlastní	život.	Jsem	si	jistá, že	se	rozhodl	ji	zabít,	ještě	než	jsme	spolu	strávili	noc,	protože	její	smrt	byl	jediný	způsob,	jak	mi dopřát	svobodu. 



 Kvůli	čemu	jsi	mě	osvobodil,	Břitvo?	Jak	můžu	vytrvat	a	zvítězit? 



Se	zavřenýma	očima	vytáhnu	z	pouzdra	u	lýtka	bojový	nůž.	Dokážu	si	představit,	jak	Břitva	stál ve	dveřích	skladiště.	Zlatavé	světlo	z	pohřební	hranice	venku	se	odráželo	na	jeho	štíhlé	postavě.	Oči měl	schované	ve	stínu,	když	si	vyhrnul	rukáv.	V	ruce	držel	nůž.	Teď	ho	držím	já.	Pravděpodobně sebou	škubl,	když	mu	čepel	protrhla	kůži.	Já	neucuknu. 



Necítím	nic.	Jsem	obklopena	nicotou,	tou	odpovědí	na	Voschovu	hádanku	 proč?	Skoro	můžu	cítit Břitvovu	krev.	Svou	ale	necítím,	protože	z	rány	žádná	neunikne.	Tisíce	mikroskopických	parazitů zastavují	krvácení. 



 V:	Jak	porazíte	neporazitelné? 



 Q:	Kdo	může	zvítězit,	když	nikdo	nemůže	vytrvat? 



 P:	Kdo	vytrvá,	když	zmizela	veškerá	naděje? 



Z	té	zvláštní	nicoty	vykřikne	hlas:	„Mé	drahé	dítě,	proč	pláčeš?“



Otevřu	oči. 



Přede	mnou	stojí	kněz. 
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Alespoň	je	jako	kněz	oblečený. 



Černé	kalhoty,	černá	košile,	bílý	kolárek,	nažloutlý	od	potu,	pokrytý	narezlými	skvrnami.	Malý	muž s	ubývajícími	vlasy	a	dětským	obličejem.	Stojí	tak	akorát	mimo	můj	dosah.	Uvidí	vlhký	nůž	v	mé ruce	a	okamžitě	zvedne	svoje. 



„Nejsem	ozbrojený.“	Má	vysoko	položený	hlas,	zní	stejně	dětsky,	jako	vypadá	jeho	obličej. 



Upustím	nůž	a	vytáhnu	pistoli.	„Ruce	za	hlavu.	Na	kolena.“



Okamžitě	poslechne.	Zadívám	se	k	silnici.  Co	se	stalo	s	Constance? 



„Nechtěl	jsem	tě	překvapit,“	promluví	malý	muž.	„Jenom	jsem	už	několik	měsíců	nikoho	neviděl. 

Patříš	k	armádě,	že	ano?“



„Zmlkněte,“	přikážu.	„Buďte	zticha.“



„Samozřejmě!	Já…	omlouvám	se.“	Zavře	ústa.	Tváře	má	zarudlé,	buď	strachem,	nebo	možná rozpaky.	Obejdu	ho.	Ani	se	nepohne,	když	ho	volnou	rukou	ohmatávám,	jestli	nemá	zbraně. 



„Odkud	jste	přišel?“	zeptám	se. 



„Z	Pensylvánie…“



„Ne.	Odkud	jste	přišel	teď?“



„Žiju	v	jeskyních.“



„S	kým?“



„S	nikým!	Říkal	jsem	ti,	že	jsem	už	měsíce	nikoho	neviděl.	Od	listopadu…“



V	pravé	kapse	má	něco	tvrdého.	Vytáhnu	to	ven.	Krucifix.	Pěkně	starý.	Levná	zlatá	barva	je oprýskaná,	Kristův	obličej	je	odřený	do	hladké	hrudky.	Pomyslím	na	toho	vojáka	s	krucifixem, kterého	zastřelila	Sullivanová	za	chlaďáky	s	pivem. 



„Prosím,“	zakňourá.	„Neber	mi	to.“



Zahodím	krucifix	do	vysoké	suché	trávy	mezi	sily	a	stodolou.  Kde	je	sakra	Constance? 	Jak	jí	tenhle podivný	malý	chlap	mohl	uniknout?	A	co	je	ještě	důležitější:	jak	je	možné,	že	se	ke	mně	dostal nepozorovaně	tak	blízko? 



„Kde	máte	kabát?“	zeptám	se. 



„Kabát?“



Postavím	se	před	něj	a	zamířím	mu	zbraní	na	čelo.	„Je	dost	chladno.	Copak	vám	není	zima?“



„Aha.	Ach!“	Nervózně	se	zasměje.	Zuby	odpovídají	zbytku	těla:	jsou	malé	a	špinavé.	„Úplně	jsem zapomněl	si	ho	vzít.	Tak	mě	to	uchvátilo,	když	jsem	uslyšel	letadlo…	Myslel	jsem,	že	konečně přiletěla	záchrana!“	Úsměv	mu	na	obličeji	odumře.	„Jsi	tady,	abys	mě	zachránila,	že	ano?“



Prst	na	spoušti	mi	zacuká.  Někdy	se	ocitneš	na	špatném	místě	ve	špatnou	dobu	a	to,	co	se	stane,	není ničí	chyba,	řekla	jsem	Sullivanové,	když	jsem	si	vyslechla	její	vyprávění	o	vojákovi. 



„Můžu	se	zeptat,	kolik	je	ti	let?“	zajímá	se.	„Na	vojáka	mi	připadáš	moc	mladá.“



„Nejsem	voják,“	odpovím.	Nejsem. 



Jsem	další	krok	v	lidské	evoluci. 



Po	pravdě	dodám:	„Jsem	Tlumič.“
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Skočí	po	mně	tak	rychle,	že	vnímám	jen	světle	růžovou	a	černou	barvu.	Záblesk	malých	zubů.	Zbraň mi	vyletí	z	ruky.	Rána	mi	zlomí	zápěstí.	Další	úder	přiletí	rychleji,	než	to	dokáže	sledovat	i	můj vylepšený	zrak,	a	mrští	mnou	dva	metry	dozadu	k	silu.	Kov	zaskřípá	a	ohne	se	kolem	mého	těla	jako plastelína.	Teď	mi	docvakne,	co	Constance	říkala:	 Dospěla	jsi	k	závěru,	aniž	bys	znala	všechna	fakta. 



Nešla	do	těch	jeskyní,	aby	zabila	přeživší.	Šla	utlumit	Tlumiče. 



 Díky,	Connie.	Mohla	jsi	mi	to	říct. 



To,	že	mě	nezabije	ten	náraz,	mi	zachrání	život.	Ten	podivný	kněz	se	zarazí	a	nakloní	hlavu	jako zvědavý	pták.	Mělo	by	být	po	mně	nebo	bych	aspoň	měla	odpočívat	v	bezvědomí.	Jak	je	možné,	že pořád	stojím	na	nohou? 



„Páni!	Tohle	je…	kuriózní.“



Několik	vteřin	se	ani	jeden	z	nás	nepohne.	Rozhodila	jsem	ho.  Prodlužuj	to,	Eso.	Vyčkej	na	návrat Constance. 



Jestli	se	Constance	vrátí. 



Constance	taky	už	může	být	mrtvá. 



„Nejsem	jedna	z	vás,“	promluvím	a	vyprostím	se	z	plechového	zákoutí.	„Vosch	mi	daroval	dvanáctou soustavu.“



Zadumaný	výraz	mu	z	tváře	nezmizí,	ale	napnou	se	mu	ramena.	Je	to	jediné	vysvětlení,	které	dává smysl,	přesto	mu	smysl	nedává. 



„Čím	dál	kurióznější…,“	zamumlá.	„Proč	by	velitel	poskytl	takový	dar	člověku?“



Čas	lhát.	Nepřítel	mě	naučil,	že	největších	úspěchů	lze	dosáhnout	nejmenšími	lžemi. 



„Obrátil	se	proti	vám.	Dal	dvanáctou	soustavu	nám	všem.“



Kněz	zavrtí	hlavou	a	usměje	se.	Ví,	že	kecám. 



„A	teď	jdeme	po	vás	všech,“	pokračuju.	„Než	vás	kabiny	odnesou	do	lodi.“



Metr	od	jeho	nohy	leží	moje	puška.	Nevím,	kde	skončila	moje	pistole.	Nůž	je	na	půl	cesty	mezi	námi. 

Bude	čekat,	že	se	vrhnu	po	noži. 



Fajn,	takže	ta	lež	zřejmě	nezabrala.	Zkusím	pravdu,	nedávám	tomu	však	moc	velké	naděje. 

„Pravděpodobně	budu	plýtvat	dechem,	ale	měl	byste	vědět,	že	jste	člověk	stejně	jako	já.	Využili	vás jako	všechny	ostatní.	Všechno,	co	si	myslíte,	že	víte	o	tom,	kdo	jste,	všechno,	co	si	pamatujete,	je	lež. 

Naprosto	všechno.“



Kněz	přikývne	a	usmívá	se	na	mě	tak,	jako	byste	se	usmívali	na	blázna.  To	je	znamení	pro	tebe, Constance.	Vyskoč	ze	stínů	a	zabodni	mu	nůž	do	zad. 	Ovšem	Constance	svůj	výstup	promešká. 



„Skutečně	si	nevím	rady,“	přizná.	„Co	mám	s	tebou	dělat?“



„Nevím,“	odpovím	upřímně.	„Ale	vím,	že	popadnu	ten	nůž	a	nechám	vás	vykrvácet	jako	prase.“



Nepodívám	se	na	ten	nůž.	Vím,	že	kdybych	to	udělala,	neměla	bych	šanci	–	okamžitě	by	tu	lest prohlédl.	Ovšem	tím,	že	na	něj	nepohlédnu,	ho	přiměju,	aby	se	na	něj	podíval	sám.	Sklopí	pohled	jen na	vteřinu,	ale	vteřina	je	přesně	to,	co	potřebuju. 



Špička	mé	ocelí	pokryté	boty	ho	zasáhne	pod	bradu	a	jeho	malé	tělo	odletí	tři	metry	daleko,	než ztěžka	dopadne	na	zem.	Než	se	dostane	na	nohy,	nůž	mi	vyletí	z	ruky	a	řítí	se	k	jeho	hrdlu.	Odpálkuje ho	do	vzduchu	a	zachytí,	když	padá.	Je	to	tak	zvláštně	ladný	pohyb,	že	nemůžu	jinak	než	ho	obdivovat. 



Vrhnu	se	k	pušce,	ale	kněz	to	stihne	dřív.	Praští	mě	pěstí	do	spánku	a	já	upadnu.	Ústy	narazím do	země,	horní	ret	se	mi	roztrhne.  Teď	to	přijde. 	Teď	mi	podřízne	hrdlo.	Teď	zvedne	pušku	a	vystřelí mi	mozek	z	hlavy.	Jsem	žabař,	amatér,	zelenáč	pořád	si	ještě	zvykající	na	možnosti	posíleného	těla, s	kterými	on	žije	od	svých	třinácti	let. 



Chytí	mě	za	chomáč	vlasů	a	přetočí	mě	na	záda.	Jak	mi	krev	naplní	ústa,	zalknu	se.	Kněz	se	nade mnou	tyčí	v	celé	své	výšce	sto	šedesáti	centimetrů.	V	jedné	ruce	svírá	nůž,	v	druhé	pušku. 



„Kdo	jsi?“



Vyplivnu	krev.	„Říkají	mi	Eso.“



„Odkud	jsi?“



„No,	narodila	jsem	se	v	San	Francisku…“



Kopne	mě	do	žeber,	ale	ne	vší	silou.	Kdyby	to	udělal,	prorazil	by	mi	plíce	nebo	protrhl	slezinu. 

Nechce	mě	zabít	–	zatím	ne. 



„Proč	jsi	tady?“



Pohlédnu	mu	do	očí	a	odpovím:	„Abych	vás	zabila.“



Kněz	zahodí	pušku.	Odletí	asi	sto	metrů,	až	na	pole	za	silnicí.	Chytí	mě	za	hrdlo	a	zvedne	do	vzduchu. 

Nohy	se	nedotýkám	země.	Otočí	hlavou	jako	zvědavá	vrána,	jako	ostražitá	sova. 



Proti	dalšímu	útoku	se	nemám	jak	bránit.	Jeho	vědomí	do	mě	vrazí,	násilně	mi	vnikne	do	mozku s	takovou	silou,	že	se	můj	autonomní	systém	uzavře.	Ponořím	se	do	absolutní	temnoty,	kde	neexistuje zvuk,	obraz	ani	vnímání.	Jeho	mysl	se	prokousává	tou	mou.	Cítím	v	něm	nenávist	obrovitější,	než	je vesmír,	čirou	zlost,	naprosté	zhnusení	a	–	i	když	to	zní	zvláštně	–	závist. 



„Ach,“	vydechne.	„Koho	hledáš?	Ne	ty,	kteří	jsou	už	ztraceni.	Malá	dívka	a	smutný,	duchaplný	hoch. 

Zahynuli,	abys	ty	mohla	žít.	Ano?	Ano.	Ach,	jsi	tak	osamělá.	Tak	prázdná!“



Ve	starém	hotelu	svírám	Pusinku,	aby	jí	nebyla	zima.	Břitva	mě	svírá	v	útrobách	základny,	aby	mě udržel	naživu.  Je	to	kruh,	Zombie,	svázaný	strachem. 



„Je	tu	však	ještě	jeden	další,“	zamumlá	kněz.	„Hmm.	Víš	to?	Už	jsi	to	zjistila?“



Jeho	tichý	smích	prudce	utichne.	Vím	proč.	Nemusím	hádat.	Jsme	teď	jedna	mysl.	Vyhrabal	Constance a	její	hloupý,	nevýrazný	maminkovský	úsměv. 



Odhodí	mě	stejně	jako	tu	pušku	–	pohrdlivě,	jako	kus	nepoužitelných	lidských	odpadků.	Jádro připraví	moje	tělo	na	dopad.	Jak	plachtím	vzduchem,	je	na	to	spousta	času. 



Dopadnu	na	prohnilé	zábradlí	na	verandě	bílého	farmářského	domu.	Dřevo	hlasitě	praská,	jak	se staré	laťky	pode	mnou	prolamují.	Svět	se	kolem	mě	točí. 



Horší	než	fyzické	rány	bylo	to	bušení	do	mé	mysli.	Nemůžu	přemýšlet.	Vidím	roztroušené, nesouvislé	obrazy,	ty	vybuchnou	a	stmelí	se	do	postavy,	než	zase	zmizí	a	pak	znovu	rozkvetou. 

Zombieho	úsměv.	Břitvovy	oči.	Pusinčin	zamračený	výraz.	Voschův	obličej	vytesaný	z	kamene, obrovitý	jako	hora.	Jeho	oči	mě	propalují,	vidí	do	mého	nitra,	znají	mě. 



Otočím	se	na	bok.	Zvedá	se	mi	žaludek.	Vyzvracím	se	na	schody	verandy,	až	mi	nezbude	v	břiše	nic, přesto	dávím	ještě	jednou. 



 Musíš	vstát,	Eso.	Jestli	nevstaneš,	Zombie	je	v	háji. 



Pokusím	se	vstát.	Upadnu. 



Snažím	se	posadit.	Překotím	se. 



Ten	Tlumič	je	ve	mně	cítil.	Myslela	jsem,	že	zmizeli,	že	jsem	je	ztratila,	ale	o	ty,	kdo	tě	milují,	nikdy nepřijdeš,	protože	láska	je	konstanta.	Láska	přetrvá. 



Něčí	paže	mě	zvednou	–	Břitvovy. 



Něčí	ruce	mi	pomůžou	stát	–	Pusinčiny. 



Něčí	úsměv	mi	dodá	naději	–	Zombieho	úsměv. 



Měla	jsem	mu	říct,	když	jsem	měla	možnost,	jak	moc	mám	ráda	jeho	úsměv. 



Zvednu	se. 



Břitva	s	Pusinkou	mě	drží	na	nohou,	Zombie	se	usmívá. 



 Víš,	co	uděláš,	když	nemůžeš	stát	a	pochodovat,	vojáku? 	zeptá	se	Vosch .	Plazíš	se. 
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ZOMBIE



Severně	od	Urbany	se	stará	silnice	vine	mezi	poli,	která	leží	ladem	a	v	jasném	světle	hvězd	se	stříbřitě lesknou.	Vyhořelé	skořápky	farmářských	domů	na	nich	vytvářejí	černé	skvrny.	Jeskyně	leží	čtrnáct kilometrů	vzdušnou	čarou	na	severovýchod,	ale	já	vzduchem	nelítám.	Neopustím	tuhle	silnici a	nebudu	riskovat,	že	se	ztratím.	Když	půjdu	bez	zastávky	pořád	stejným	tempem,	před	svítáním	bych měl	být	v	cíli. 



To	je	ta	snadná	část	plánu. 



Jenže	jsou	tu	ještě	nadlidští	asasíni,	kteří	se	tváří	jako	lidi	–	například	milá	seniorka,	co	si	zpívá náboženské	písně.	A	pak	se	tu	potulují	malá	děcka	s	výbušninami	zasazenými	v	hrdle,	hlavně	poblíž lidských	tábořišť	a	úkrytů.	To	nepobízí	zrovna	k	pohostinnosti	k	cizincům. 



Budou	tu	hlídky,	skryté	bunkry,	hnízda	odstřelovačů,	možná	zlý	německý	ovčák	nebo	dobrman	nebo dva,	nastražené	pasti	a	výbušniny.	Nepřítel	rozcupoval	základní	lepidlo,	které	nás	spojovalo dohromady.	Každý	cizinec	je	nežádoucí	 jiný.	Je	to	vtipný,	ošklivě	vtipný:	po	příchodu	vetřelců	se	stali vetřelci	z	nás	samotných. 



Což	znamená,	že	je	vysoká	šance,	že	mě	zastřelí,	hned	jak	mě	spatří.	Pravděpodobnost	tak	99,9

procenta.	Zkrátka	milý	sousedství. 



No	nic.	Žijeme	jen	jednou,	je	to	tak? 



Podíval	jsem	se	na	mapku	na	zadní	straně	té	brožury	tolikrát,	že	ji	mám	vypálenou	do	mozku. 

Po	silnici	68	na	sever	až	k	silnici	507.	Po	ní	pak	na	východ	až	k	silnici	245.	Potom	ještě	necelej kilometr	na	sever	a	jste	tam.	Snadný	jak	facka,	žádnej	problém.	Tři	až	čtyři	hodiny	rychlým	krokem s	prázdným	žaludkem,	bez	odpočinku	nebo	spánku	až	do	svítání. 



Budu	potřebovat	čas	k	průzkumu,	jenže	čas	nemám.	Potřebuju	plán,	jak	se	přiblížit	k	nepřátelský hlídce.	Žádnej	plán	však	nemám.	Budou	nutný	správný	slova,	abych	je	přesvědčil,	že	stojím	na	jejich straně.	Žádný	slova	mě	ale	nenapadají.	Mám	jenom	svou	vítěznou	náturu	a	zabijáckej	úsměv. 



Na	křižovatce	silnic	507	a	245	stojí	do	pasu	vysoká	značka	s	velkou	načervenalou	šipkou	ukazující na	sever:	 Jeskyně	Ohio.	Krajina	se	tu	zvedá,	cesta	stoupá	ke	hvězdám.	Upravím	si	okulár	a	rozhlížím se	po	lesích	po	levé	straně,	jestli	neuvidím	zelenou	zář.	Před	kopcem	se	přikrčím	a	nahoru	se	plazím. 

Mezi	stromy	se	k	hrstce	budov,	malých	černých	skvrn	vyčnívajících	proti	šedé	obloze,	kroutí vyasfaltovaná	cesta.	Padesát	metrů	přede	mnou	stojí	dva	kamenné	sloupy	s	bílými	cedulemi na	každém	z	nich:	 Jeskyně	Ohio. 



Plížím	se	tak,	jak	nás	učili	v	táboře:	s	tváří	k	zemi,	pušku	v	jedné	ruce,	druhou	nataženou	před	sebou. 

Tímhle	tempem	nedorazím	k	jeskyním	dřív,	než	mi	bude	jednadvacet,	ale	dám	tomu	přednost,	než abych	ty	narozeniny	neoslavil	vůbec.	Každých	pár	metrů	se	zastavím,	zvednu	hlavu	a	rozhlédnu	se. 

Stromy,	tráva,	smyčky	strženého	elektrického	vedení.	Odpadky,	jedna	malá	teniska	leží	na	boku. 



Po	další	stovce	metrů	–	a	o	sto	let	později	–	narazím	prsty	na	kov.	Nezvednu	hlavu.	Přitáhnu	si	tu	věc před	obličej. 



Krucifix. 



Po	zádech	mi	přeběhne	mráz.  Neměla	jsem	čas	nad	tím	přemýšlet, 	povídala	mi	Sullivanová.  Uviděla jsem	lesknoucí	se	kov.	Myslela	jsem	si,	že	je	to	zbraň.	Tak	jsem	ho	střelila.	Zabila	jsem	ho	kvůli krucifixu. 



Kéž	by	mi	to	nikdy	nevyprávěla.	Normálně	bych	považoval	nález	krucifixu	v	blátě	za	dobrý	znamení. 

Možná	bych	dokonce	věřil	ve	štěstí.	Místo	toho	mám	pocit,	jako	by	mi	přes	cestu	přeběhla	velká černá	kočka.	Nechám	Ježíše	ležet	na	zemi. 



Přikrčenej	pomalu	postupuju	vpřed.	Rozhlížím	se,	znovu	se	plazím	dál	a	zase	se	rozhlížím.	Už	vidím domy,	obchod	se	suvenýry	a	centrum	pro	návštěvníky,	zbytky	kamenné	zdi.	Za	budovami,	v	temnotě mezi	puklinami,	co	připomínají	stromy,	vidím	maličkou,	ostře	zelenou	světelnou	tečku,	která	míří přímo	ke	mně. 



Ztuhnu.	Jsem	tu	pěkně	na	ráně.	Není	kam	se	skrýt.	Zelený	světlo	se	zvětšuje,	prochází	teď	zepředu kolem	návštěvnickýho	centra.	Zvednu	se	na	lokty	a	zadívám	se	na	něj	přes	zaměřovač	emšestnáctky. 

Ten	chlap	je	tak	malej,	že	mě	jako	první	napadne,	že	je	to	nějaký	děcko. 



Na	sobě	má	černý	kalhoty,	černou	košili	a	kolárek,	kterej	byl	asi	za	lepších	časů	bílej. 



Zdá	se,	že	jsem	našel	majitele	krucifixu. 



Pravděpodobně	bych	ho	měl	zastřelit	dřív,	než	mě	zahlídne. 



 Sakra,	to	je	blbost.	Hloupej	nápad.	Zastřel	ho	a	budeš	mít	v	zádech	celej	tábor.	Střílej,	jen	když	střílí někdo	po	tobě.	Jsi	tady,	abys	lidi	zachraňoval,	vzpomínáš? 



Muž	v	černém	se	zelenou	hlavou	zmizí	za	rohem	budovy.	Počítám	vteřiny.	Když	napočítám	sto	dvacet a	pořád	se	neobjevuje,	připlížím	se	k	nejbližšímu	stromu,	kde	si	otřu	suchou	trávu	a	špínu	z	obličeje. 

Snažím	se	popadnout	dech	a	poskládat	myšlenky,	přesně	v	tomhle	pořadí.	Líp	se	mi	daří	to	dýchání. 



Teď	už	chápu,	proč	Vosch	přeskočil	Eso,	když	mě	jmenoval	velitelem	čety.	Ona	by	byla	rozhodně rozumnější	volbou	–	je	bystřejší	než	já,	líp	střílí,	má	ostřejší	instinkty.	Ale	přiklepli	to	mně,	protože jsem	měl	to	jediný,	co	ona	neměla:	slepou	loajalitu	k	věci,	neotřesitelnou	víru	v	jejího	velitele.	No	tak dobře,	to	jsou	celkem	dvě	věci.	To	je	fuk.	Chtěl	jsem	tím	říct,	že	víra	stojí	nad	chytrostí	v	každé	době. 

Kuráž	přebije	mozek.	Alespoň	tak	to	platí,	když	chcete	mít	armádu	bláhových	sebevražedných	šašků, kteří	jsou	ochotní	obětovat	své	životy,	aby	si	nepřítel	mohl	zachránit	vlastní	zadek. 



Nemůžu	se	tu	ukrývat	věčně.	A	nenechal	jsem	Dumba	za	sebou,	aby	mohl	umřít,	zatímco	se	tu	budu schovávat,	škrábat	se	na	zadku	a	čekat,	jestli	tenhle	kromaňonskej	mozek,	kterým	jsem	byl	obdařen, nenapadne	nějaká	spásná	myšlenka. 



Co	skutečně	potřebuju,	je	rukojmí,	rozhodnu	se. 



Samozřejmě	mě	to	napadne	až	pět	minut	po	tom,	co	se	vytratil	perfektní	kandidát. 



Nahlídnu	zpoza	stromu	k	návštěvnickýmu	centru.	Nic.	Přeběhnu	k	nejbližšímu	stromu,	zastavím	se, přikrčím	a	nakouknu.	Nic.	O	dva	stromy	a	padesát	metrů	dál	ho	pořád	nevidím.	Možná	jenom	šel s	pískem	někam	do	soukromí.	Nebo	už	je	v	podzemí	a	povídá	Esu,	že	nahoře	je	klid,	zatímco	uspává Pusinku. 



Fantazíroval	jsem	o	těchhle	jeskyních	od	chvíle,	co	Eso	odešla.	Představoval	jsem	si	ji	a	Pusinku	–

bez	toho	kněze	–	jak	tu	jsou	v	suchu	a	teple	a	mají	v	týhle	zpropadený	nekončící	zimě	dostatek	jídla. 

Přemýšlím	o	tom,	co	jí	řeknu,	až	ji	konečně	uvidím.	Co	asi	řekne	ona	mně?	Nějakej	dokonalej	slovní obrat	by	ji	nakonec	mohl	přimět	k	úsměvu.	Částečně	jsem	přesvědčenej,	že	tahle	nekonečná	válka skončí,	když	z	tý	holky	vymámím	úsměv. 



Fajn,	vykašlu	se	na	kněze.	V	návštěvnickým	centru	určitě	někdo	bude.	Můžu	získat	půltucet	rukojmích místo	jednoho,	ale	žebráci	nemůžou	být	vybíraví.	Musím	se	dostat	do	těch	jeskyní,	jak	nejrychleji	to půjde. 



Porozhlédnu	se	kolem,	rozhodnu	se,	kudy	poběžím,	a	v	hlavě	si	zopakuju	svůj	útok.	Mám	ještě	jeden zábleskovej	granát.	Mám	v	rukávu	moment	překvapení.	Překvapení	je	výhoda.	Mám	pušku a	Dumbovu	pistoli.	To	asi	nebude	stačit.	Budu	přečíslenej,	takže	asi	natáhnu	brka.	A	Dumbo	umře taky. 



Naproti	mně	je	jenom	jednoduchý	okno.	Mohl	bych	ho	rozbít	pažbou	pušky,	hodit	tam	granát	a	pak vběhnout	do	budovy	hlavními	dveřmi.	Zabralo	by	to	maximálně	šest	vteřin.	Nebudou	vědět,	která	bije. 



Tak	to	aspoň	budu	jednou	vyprávět	svým	vnoučatům.	Soustředil	jsem	se	totiž	tak	moc	na	to	okno,	že jsem	se	zapomněl	dívat,	kam	jdu. 



Kéž	bych	měl	pro	to,	jak	jsem	spadl	do	tý	prokletý	díry,	jiný	vysvětlení.	Dva	metry	široká	a	dvakrát tak	hluboká,	takový	jámy	byste	si	nemohli	nevšimnout	ani	v	temnotě,	nejenom	kvůli	tý	velikosti,	ale taky	jejímu	obsahu. 



Ležely	tam	mrtvoly. 



Stovky	mrtvých	těl. 



Velká,	malá	i	středně	veliká.	Oblečená,	polonahá	i	nahá	těla.	Čerstvé	mrtvoly	i	méně	čerstvé	mrtvoly. 

Celé	mrtvoly,	části	těl	a	části,	které	dřív	bývaly	uvnitř	těch	těl,	vnitřnosti. 



Zabořil	jsem	se	do	té	kluzké	páchnoucí	hromady	až	po	pas	a	moje	nohy	nedosáhly	na	dno	–	zkrátka jsem	se	dál…	ponořoval.	Až	na	ta	mrtvá	těla	kolem	jsem	se	neměl	čeho	chytit,	a	ta	těla	klouzala	se mnou.	Jak	jsem	klesal	níž,	ocitl	jsem	se	tváří	v	tvář	jedné	čerstvé	mrtvole,	jako	fakt	čerstvé	–	ženské okolo	třicítky	se	zablácenými	a	zakrvácenými	blond	vlasy.	Měla	dvě	černé	oči,	jednu	tvář	napuchlou, pokožku	ještě	pořád	růžovou,	široké	rty.	Nemohla	být	mrtvá	déle	než	pár	hodin. 



Otočím	se.	Radši	budu	čelit	tuctům	rozkládajících	se	obličejů	než	jednomu,	co	vypadá	jako	živej. 



Už	jsem	ponořenej	až	po	ramena	a	pořád	mě	to	vcucává	hloubějc.	Udusím	se	v	lidských	pozůstatcích. 

Utopím	se	ve	smrti.	Je	to	jak	směšná	metafora	a	málem	se	začnu	smát. 



A	tehdy	mě	kolem	krku	sevřou	prsty. 



Potom	na	uchu	ucítím	její	studené,	rozhodně	ne	však	mrtvé	rty.	„Ani	muk,	Bene.	Hraj	mrtvolu.“



 Bene? 	Pokusím	se	otočit	hlavou.	Nejde	to.	Drží	mě	fakt	pevně. 



„Máme	jediný	výstřel,“	zašeptá.	„Tak	se	nehýbej.	Ví,	kde	teď	jsme,	a	přichází.“
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U	okraje	jámy	se	zvedá	stín,	temný	obrys	proti	třpytu	hvězd	nad	hlavou.	Malá	postava	naklání	hlavu na	stranu	a	naslouchá.	Ani	o	tom	nepřemýšlím:	zadržuju	dech	a	nehnu	brvou,	pozoruju	ho	skrz škvírky	mezi	víčky.	V	pravé	ruce	svírá	povědomej	předmět.	Bojovej	nůž	KA-BAR,	standardní	výbava všech	rekrutů. 



Ženské	prsty	na	mém	krku	povolí.	Ani	ona	se	nehýbá.	Komu	mám	důvěřovat?	Jí,	jemu,	nebo	nikomu? 



Uběhne	třicet	vteřin,	minuta,	dvě.	Nehýbu	se.	Ani	ta	žena	ne.	Nehne	se	ani	ten	chlap.	Nebudu	schopnej zadržovat	dech	–	nebo	odkládat	rozhodnutí	–	už	moc	dlouho.	Buď	se	budu	muset	nadechnout,	nebo vystřelit	–	na	 někoho.	Jenže	moje	paže	jsou	zaklíněné	mezi	mrtvolami	a	navíc	jsem	ztratil	pušku,	když jsem	spadl.	Ani	vlastně	nevím,	kde	přistála. 



Ovšem	ten	kněz,	kterej	vyměnil	krucifix	za	nůž,	to	ví.	„Vidím	tvou	zbraň,	synu,“	promluví.	„Pojď nahoru.	Nemáš	se	čeho	bát.	Všichni	už	jsou	mrtví	a	já	jsem	úplně	neškodný.“	Klekne	u	okraje	jámy a	natáhne	prázdnou	ruku.	„Neboj	se,	můžeš	si	svou	pušku	vzít.	Já	nemám	rád	zbraně.	Nikdy	jsem neměl.“



Usměje	se.	Pak	ho	ta	nemrtvá	žena	popadne	za	zápěstí,	kněz	vletí	do	jámy	k	nám,	u	spánku	se	mu objeví	Dumbova	pistole	a	žena	řekne:	„Tak	tohle	budeš	nenávidět.“	Vzápětí	knězova	hlava	vybuchne. 



Nejsem	si	jistej,	ale	myslím,	že	je	nejvyšší	čas,	abych	z	tý	pekelný	jámy	zmizel. 
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Ztratil	jsem	pušku	a	ta	nemrtvá	žena	se	nějak	dostala	k	mé	pistoli.	Nemám	páru,	jestli	mi	právě zachránila	život,	nebo	s	tím	knězem	jenom	začala	a	já	jsem	další	na	řadě. 



Vyhrabávat	se	z	mrtvol	a	lézt	po	nich	nás	teda	v	táboře	nějak	zapomněli	naučit.	Protože	za	normálních okolností,	když	se	ocitnete	po	krk	mezi	mrtvolami,	je	velká	pravděpodobnost,	že	jste	jednou	z	nich. 



„Neublížím	ti,“	promluví	ta	žena.	Široce	se	usměje.	S	tou	zlomenou	lícní	kostí	to	musí	pekelně	bolet. 



„Tak	pusť	tu	zbraň.“



Okamžitě	to	udělá	a	zvedne	prázdné	ruce. 



„Jak	víš,	jak	se	jmenuju?“	zajímám	se.	Vlastně	to	spíš	zařvu. 



„Řekla	mi	to	Marika.“



„A	kdo	je	sakra	Marika?“	Seberu	tu	pistoli. 



„Ta	holka,	co	stojí	za	tebou.“



Rychle	se	pootočím	doleva,	ale	periferně	ji	sleduju.	Za	mnou	nikdo	není. 



„Hele,	dámo,	mám	dneska	fakt	blbej	den.	Kdo	jsi	a	kdo	byl	ten	malej	chlap,	cos	ho	právě	zabila? 

A	kde	je	Pusinka?	Kde	je	Eso?“



„Už	jsem	ti	to	říkala,	Zombie.“	Vesele	se	zasměje.	„Je	za	tebou.“



Zvednu	pistoli	do	výšky	jejích	očí.	Už	nejsem	vyděšenej	ani	zmatenej.	Jsem	jenom	nasranej.	Nevím, jestli	je	ona	Tlumič	těchhle	jeskyní,	ale	je	mi	to	fuk.	Zastřelím	každýho	cizího,	kdo	mi	přijde do	cesty,	dokud	nenajdu	někoho,	koho	znám. 



Vím,	o	co	jde.	Ježíši	Kriste,	jistěže	to	vím.	Věděl	jsem	to	dřív,	než	jsem	odešel	z	toho	zabezpečenýho baráku.	Všechno	to	bylo	pro	nic,	pro	nic.	Dumbo	umře	zbytečně,	protože	Eso	nežije.	Leží	v	tomhle propletenci	mrtvol,	černovlasá,	neusmívající	se,	mrtvá	Eso,	spolu	s	Pusinkou.	Už	nežijou.	Stejně	jako těch	sedm	miliard	dalších	lidí,	jejichž	molekuly	se	pilně	rozkládají	na	nicotu.	A	já	jim	pomůžu. 

Udělám,	co	můžu.	Zabiju	každýho	blbýho	parchanta,	kterej	bude	mít	tu	smůlu,	že	se	mi	připlete do	cesty. 



Chtěli	do	světa	vypustit	tupé,	nemyslící,	chladnokrevné	zabijáky.	Chtěli	zombie.	Tak	teď	jednu	dostali. 



Zamířím	na	tu	hloupou,	usmívající	se,	rozbitou	tvář	a	stisknu	spoušť. 
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ESO



Asi	toho	budu	litovat. 



Nechávat	Constance	naživu	je	podobné,	jako	kdybyste	našli	zmiji	v	posteli	se	svými	dětmi.	Když po	ní	půjdete,	hrozí	dětem	větší	riziko	ublížení	než	tomu	hadovi. 



Takže	skoro	Zombiemu	dovolím,	aby	to	udělal.	Je	to	lákavé.	Ale	setinu	sekundy	předtím,	než	kulka opustí	hlaveň,	ho	uhodím	otevřenou	dlaní	do	lokte,	a	střela	tak	změní	dráhu.	Zbraň	držím	v	ruce	dřív, než	se	rozlehne	výstřel. 



Zombie	se	otočí	s	rukou	sbalenou	do	pěstí.	Míří	mi	na	hlavu.	Chytím	ji. 



Při	tom	nárazu	sebou	Zombieho	rameno	škubne,	jako	by	praštil	do	cihlové	zdi.	Potom	otevře	ústa, oči	se	mu	rozšíří	úžasem	a	nevírou.	Je	to	tak	předvídatelná	reakce,	takové	klišé,	že	se	mu	to	skoro povede:	málem	mě	přiměje	k	úsměvu. 



Málem. 



„Eso?“	vyhrkne. 



Přikývnu.	„Seržante.“



Podlomí	se	mu	kolena.	Spadne	na	mě	a	přitiskne	mi	tvář	ke	krku.	Přes	jeho	rameno	vidím	Constance, jak	se	na	nás	usmívá.	Nejsem	si	v	té	chvíli	jistá,	kdo	drží	koho. 



Využiju	dvanáctou	soustavu	a	proniknu	do	něj.	Kde	je	bolest,	nabídnu	útěchu,	kde	najdu	strach,	tam vložím	naději,	kde	cítím	vztek,	tam	vliju	klid. 



„Je	to	v	pořádku,“	promluvím	s	pohledem	upřeným	na	Constance.	„Ona	je	tu	se	mnou.	Jsi	teď v	bezpečí,	Zombie.	Všichni	jsme	dokonale	v	bezpečí.“



Poprvé	mu	lžu.	Nikoli	naposledy. 
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Zombie	se	mi	vyprostí	z	náruče.	Pohled	mu	pluje	po	hvězdami	osvícených	polích,	po	cestě	za	nimi, po	holých	větvích	stromů.	Chce	se	zeptat,	zároveň	však	nechce.	Napjatě	na	tu	otázku	čekám.	Je	kruté přimět	ho	to	vyslovit	nahlas? 



„Pusinka?“



Zavrtím	hlavou. 



Zombie	přikývne.	Vypustí	dech,	který	zadržoval.	To,	že	mě	našel,	se	podobalo	zázraku,	a	když	se stane	jeden	zázrak,	očekáváte	další. 



„Ta	malá	potvora,“	zamumlá.	Zadívá	se	stranou.	Na	pole,	cestu,	stromy.	„Proklouzla	mi,	Eso.“	Pevně na	mě	pohlédne.	„Jak?“



Řeknu	první,	co	mě	napadne.	„Jeden	z	Jiných.“	Ukážu	k	jámě.	Druhá	lež.	„Vyhýbali	jsme	se	jim	celou zimu.“	Třetí	lež.	Jako	kdybych	seskočila	z	útesu,	nebo	Zombieho	odstrčila.	S	každou	další	lží	se	mi vzdaluje,	čím	dál	rychleji,	jak	padáme. 



„Ale	ne	Pusinka.“	Přistoupí	k	jámě	a	hledí	na	hromadu	rozkládajících	se	lidských	ostatků.	„Je	tady?“



Constance	nám	vskočí	do	hovoru,	nejsem	si	jistá	proč.	„Ne.	Řádně	jsme	ji	pohřbili,	Bene.“



Zombie	na	ni	pohlédne.	Mračí	se.	„Kdo	jsi	k	čertu	ty?“



Široce	se	usměje.	„Jmenuju	se	Constance.	Constance	Piercová.	Omlouvám	se.	Vím,	že	jsme	se	ještě nikdy	nesetkali,	ale	mám	pocit,	jako	bych	tě	znala.	Marika	v	podstatě	mluví	jenom	o	tobě.“



Vteřinu	na	ni	zírá.	„Marika,“	zopakuje. 



„To	jsem	já,“	ozvu	se. 



Teď	hledí	na	mě.	„Nikdy	jsi	mi	neřekla,	že	se	jmenuješ	Marika.“



„Nikdy	ses	nezeptal.“



„Nikdy	jsem…?“	Nevesele	se	uchechtne	a	zakroutí	hlavou.	Potom,	bez	dalšího	slova,	skočí	do	jámy. 

Přiběhnu	k	okraji,	bojím	se,	že	přišel	o	rozum,	že	je	z	něj	Dorotka,	že	Pusinčina	smrt	byla	poslední kapka,	která	ho	zlomila.	Proč	by	tam	jinak	skočil?	Pak	vidím,	že	zvedá	pušku,	hází	si	ji	přes	rameno a	leze	zpátky	k	okraji.	Chytíme	se	navzájem	prsty	za	zápěstí	a	vytáhnu	ho	nahoru. 



„Kde	jsou	všichni	ostatní?“	zajímá	se. 



„Kdo?“



„Přeživší.	Jsou	v	jeskyních?“



Zavrtím	hlavou.	„Žádní	další	přeživší	tu	nejsou,	Zombie.“



„Jenom	Marika	a	já,“	zašvitoří	Constance.	Proč	musí	být	tak	zatraceně	veselá? 



Zombie	si	jí	nevšímá.	„Dumbo	je	postřelenej,“	oznámí	mi.	„Nechal	jsem	ho	v	Urbaně.	Tak	už pojďme.“



Projde	kolem	mě	a	bez	ohlédnutí	míří	k	silnici.	Constance	mě	pozoruje. 



„Ježíši!	Ten	je	ale	roztomilej.“



Pošlu	ji	do	prdele. 
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Doběhnu	ho.	Constance	se	courá	několik	metrů	za	námi	–	z	doslechu	běžného	člověka,	ale	Constance běžný	člověk	není.	Zombie	hrbí	ramena,	kráčí	s	hlavou	mírně	skloněnou,	oči	mu	střílí	nahoru,	dolů, ze	strany	na	stranu.	Silnice	se	před	námi	vine	přes	zvlněná	pole	a	pastviny,	které	už	zemědělcům nikdy	k	ničemu	nebudou. 



„To,	co	Pusinka	provedla,	bylo	její	rozhodnutí,“	řeknu.	„Není	to	tvoje	vina,	Zombie.“



Prudce	zavrtí	hlavou.	„Proč	ses	nevrátila?“



Hluboce	se	nadechnu.	Čas	na	další	lež.	„Bylo	to	moc	riskantní.“



„Jo.	No.	Všechno	je	o	riziku,	co?“	Potom	dodá.	„Piškot	je	po	smrti.“



„To	není	možný.“	 Viděla	jsem	videozáznam.	Spočítala	jsem	lidi	v	domě.	Jestli	je	Piškot	po	smrti,	kdo je	ta	osoba	navíc? 



„Není	to	možný?	Fakt?“	řekne.	„Proč	myslíš?“



„Co	se	stalo?“



Mávne	rukou,	jako	by	odháněl	mouchu.	„Potom	cos	odešla,	jsme	měli	menší	potíže.	Dlouhej	příběh. 

Krátce:	Walker	nás	našel.	Vosch	nás	taky	našel.	Našel	nás	i	další	Tlumič.	Pak	se	Piškot	vyhodil do	povětří.“	Na	okamžik	zavře	oči,	než	je	znovu	otevře.	„Zbytek	zimy	jsme	přečkali	v	zabezpečeným baráku	toho	mrtvýho	Tlumiče.	Zbývají	nám	už	jenom	čtyři	dny,	proto	jsme	se	s	Dumbem	rozhodli	se za	tebou	vydat.“	Polkne.	„Já	jsem	se	rozhodl.“



„Čtyři	dny	do	čeho?“



Pohlédne	na	mě.	Úsměv,	který	se	mu	objeví	na	tváři,	je	děsivý.	„Do	konce	světa.“
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Zombie	mi	potom	vypráví,	co	se	stalo	v	Urbaně. 



„Co	na	to	říkáš?“	zeptá	se.	„První	osoba,	kterou	jsem	zabil	ve	válce,	byla	nějaká	obyčejná	kočičí dáma.“



„Až	na	to,	že	nebyla	obyčejná	a	ani	kočičí	dáma.“



„Nikdy	jsem	neviděl	tolik	koček	pohromadě.“



„Kočičí	dámy	nejedí	své	mazlíčky.“



„Jenže	je	to	potrava,	která	je	po	ruce.	Člověk	by	si	myslel,	že	to	těm	kočkám	po	čase	dojde.“



Mluví	jako	ten	starý	Zombie,	kterého	jsem	nechala	za	sebou	v	tom	krysami	prolezlém	hotelu	a	který nosil	tu	směšnou	žlutou	mikinu,	když	se	mnou	flirtoval.	Hlas	má	stejný,	ale	vypadá	jinak:	je	neklidný, má	ospalé	oči,	našedlé	svěšené	rty,	tváře	zamazané	zaschlou	krví.	Ohlédne	se	na	Constance,	pak mírně	skloní	hlavu	a	ztiší	hlas.	„Co	je	ona	zač?“



„Typická	přeživší,“	začnu.	Přichází	lež	číslo	pět.	„Přečkala	nákazu	v	Urbaně,	a	když	jí	zemřela rodina,	zamířila	na	sever	do	jeskyní.	Odhaduje,	že	tu	před	prvním	sněhem	byly	přes	dvě	stovky	lidí. 

Pak	se	tu	objevil	ten	kněz.	Okolo	Vánoc,“	dodám	pěkně	ironický	detail.	Dobrý	příběh	bez	takových detailů	neposkládáte. 



„Nejdřív	to	nikomu	nedošlo.	Jednu	noc	někdo	zmizí,	no,	možná	zpanikařil	a	vydal	se	na	cestu,	říkají si	ostatní.	Pak	se	jednoho	dne	probudí	a	uvědomí	si,	že	je	pryč	polovina	lidí.	Víš,	co	nastane	pak, Zombie.	Paranoia.	Lidi	vytvářejí	frakce,	aliance.	Základní	domorodé	reakce.	Jednu	osobu	obviní. 

Potom	zase	jinou.	Ukazují	jeden	na	druhého	a	uprostřed	toho	všeho	se	ten	kněz	snaží	udržet	mír.“



Žvaním	dál.	Přidávám	podrobnosti,	tu	a	tam	útržek	nějakého	dialogu.	Samotnou	mě	překvapuje,	jak snadno	ze	mě	ty	výmysly	padají.	Lhaní	je	jako	zabíjení	–	po	tom	prvním	je	každé	další	snadnější. 



„Nakonec	nevyhnutelně	vyjde	najevo,	že	kněz	je	Tlumič.	Následuje	zmatek.	Než	si	přeživší	uvědomí, že	na	něj	zkrátka	nemají,	je	moc	pozdě.	Constance	se	sotva	podařilo	uniknout,	vrátila	se	do	Urbany a	stěhovala	se	z	jednoho	opuštěného	domu	do	druhého,	měla	hloupé	štěstí,	že	se	jí	podařilo	zůstat mezi	prostorem,	který	střežila	ta	kočičí	dáma,	a	oblastí,	co	hlídal	kněz.	Na	místě,	kam	zřídka	některý z	nich	zavítal.	Tam	jsme	se	setkaly,“	dodám.	„Varovala	mě,	ať	do	jeskyní	nechodím,	a	od	té	doby jsme…“



„Pusinka,“	vyštěkne.	Neuvěřitelná	dobrodružství	Constance	a	Esa	jsou	mu	u	prdele.	„Řekni	mi o	Pusince.“



„Našla	mě,“	vyhrknu	bez	rozmyšlení.	Pravda.	A	teď	další	lež.	Šestá	nebo	sedmá?	Ztratila	jsem přehled.	Teď	zalžu,	abych	z	jeho	shrbených	ramen	sňala	to	břemeno	a	naložila	ho	tam,	kam	patří. 

„Kousek	jižně	od	Urbany.	Nevěděla	jsem,	co	mám	dělat.	Nechtěla	jsem	riskovat	a	vracet	se	s	ní zpátky.	Ani	jsem	ji	nechtěla	brát	s	sebou.	Pak	mi	to	rozhodnutí	bylo	upřeno.“



„Ta	kočičí	dáma,“	vydechne	Zombie. 



S	úlevou	přikývnu.	„Stejně	jako	u	Dumba,	jenom	Pusinka	neměla	takový	štěstí.“	 Chápeš,	Zombie	–	já jsem	ta,	kdo	ji	ztratila,	a	ty	jsi	ten,	kdo	ji	pomstil. 	Není	to	zrovna	zproštění	viny,	ale	to	nejlepší,	co	mu můžu	nabídnout. 



„Řekni	mi,	že	to	bylo	rychlý.“



„Bylo	to	rychlý.“



„Řekni	mi,	že	netrpěla.“



„Netrpěla.“



Otočí	hlavu	a	uplivne	si	na	okraj	silnice.	Špatná	chuť	v	ústech.	„Říkala	jsi	za	pár	dní.  Prozkoumám	to a	za	pár	dní	budu	zpátky. “



„Nevymýšlím	pravidla,	Zombie.	Šance,	že…“



„Hele,	ty	svoje	šance	si	strč	do	prdele.	Měla	ses	vrátit.	Tvoje	místo	je	u	nás,	Eso.	My	jsme	všechno,	co ti	zbylo,	a	tys	nás	opustila.“



„Tak	to	nebylo	a	moc	dobře	to	víš.“



Prudce	se	zastaví.	Pod	rezavě	zbarvenou	maskou	má	červené	tváře.	„Od	lidí,	co	tě	potřebují,	se neutíká.	Bojuje	se	za	ně.	Bojuje	se	po	jejich	boku.	Bez	ohledu	na	cokoli.	Bez	ohledu	na	 riziko.“	To poslední	slovo	vyplivne.	„Myslel	jsem	si,	že	to	chápeš.	V	Daytonu	jsi	mi	řekla,	že	tomu	rozumíš. 

Povídala	jsi,	že	jsi	na	to	expert,	že	víš,	na	čem	záleží.	Asi	jsi,	jestli	ti	záleží	na	tom,	aby	sis	zachránila vlastní	zadek,	zatímco	se	zbytek	světa	hroutí.“



Nic	na	to	neřeknu,	protože	on	nemluví	ke	mně.	Já	jsem	jenom	zrcadlo. 



„Neměla	jsi	odejít,“	pokračuje.	„Potřebovali	jsme	tě.	Kdybys	neodešla,	Pusinka	by	pořád	ještě	byla naživu.	A	kdyby	ses	vrátila,	Piškot	možná	mohl	žít.	Místo	toho	ses	rozhodla	zůstat	s	někým	úplně cizím	a	my	jsme	mohli	shnít	v	pekle.	Teď	máš	na	rukou	i	Dumbovu	krev.“	Ukáže	na	mě	prstem. 

„Jestli	umře,	je	to	 tvoje	vina.	Dumbo	šel	hledat	 tebe.“



„Hej,	děcka,	všechno	v	pořádku?“	ozve	se	Constance.	Místo	úsměvu	se	starostlivě	šklebí. 



„Jo,	jasně,“	vydechne	Zombie.	„Jenom	probíráme,	kam	půjdeme	na	večeři.	Co	třeba	někam	na	čínu?“



„No,	je	spíš	čas	na	snídani,“	zareaguje	Constance	vesele.	„Fakt	bych	si	dala	palačinky.“



Zombie	se	na	mě	podívá.	„Je	s	ní	sranda.	Tos	s	ní	musela	mít	strašnou	zimu.“



Constancin	ustaraný	výraz	zmizí.	Spodní	ret	se	jí	zachvěje.	Potom	propukne	v	pláč,	sveze	se	na	asfalt, opře	se	lokty	o	kolena	a	sklopí	zraněnou	tvář	do	dlaní.	Zombie	ji	dlouho	rozpačitě	pozoruje. 



Vím,	co	Constance	dělá:	nejlepším	kladivem	na	mezilidskou	nedůvěru	je	přirozený	lidský	soucit. 

Lítost	zabila	víc	lidí	než	nenávist. 



Až	nastane	Zombieho	poslední	den,	nezradí	ho	někdo	jiný,	zradí	ho	jeho	vlastní	srdce. 



Pohlédne	na	mě.  Co	je	s	tou	ženskou? 



Pokrčím	rameny.  Kdoví? 	Moje	nevšímavost	posílí	jeho	soucítění,	poddá	se	tomu	a	poklekne	k	ní. 



„Hele,	podívej,	choval	jsem	se	jako	pitomec.	Promiň.“



Constance	zamumlá	něco,	co	zní	jako	palačinky.	Zombie	se	jemně	dotkne	jejího	ramene	„Hej, Connie…	Říkají	ti	Connie,	že	jo?“



„Con-stance…“



„Constance,	dobře.	Mám	kamaráda,	Constance.	Je	hodně	zle	zraněnej	a	musím	se	k	němu	vrátit.	Teď.“

Stiskne	jí	rameno.	„Jako	hned	teď.“



Je	mi	z	toho	na	zvracení.	Odvrátím	se.	Na	východním	horizontu	se	objeví	ostře	růžová	zář.	Jsme o	další	den	blíž	ke	konci. 



„Já	jenom…	jenom	nevím…	kolik	ještě…	vydržím…,“	sténá	Constance,	ale	už	je	na	nohou	a	celým tělem	se	opírá	o	Zombieho,	s	rukou	na	jeho	rameni,	jako	nějaká	nepříliš	mladá	slečna	v	nesnázích. 

Kdybych	měla	dát	Constance	nějaké	krycí	jméno,	vybrala	bych	 Tygřice. 



Zombie	se	na	mě	zadívá.  Pomohla	bys	mi	trochu? 



„Jasně	že	ještě	vydržíš,“	promluvím	k	ní.	Žaludek	se	mi	převrací.	Kéž	by	se	to	jádro	o	můj	žaludek postaralo.	„A	pak	ještě	trochu	a	ještě	víc	a	potom	ještě.“	Stáhnu	ji	z	něj,	nijak	jemně.	Constance	hlasitě popotahuje	a	smrká. 



„Prosím,	nebuď	na	mě	tak	krutá,	Mariko,“	zafňuká.	„Vždycky	jsi	tak	krutá.“



Ach,	bože. 



„Hej,“	ozve	se	Zombie	a	vezme	ji	za	paži.	„Může	jít	se	mnou.	Stejně	bys	nám	měla	hlídat	záda,	Eso.“



„Ach,	ano,“	zavrní	Constance.	„Kryj	nám	záda,	Mariko!“



Svět	se	se	mnou	zatočí,	země	se	zvedá.	Vrávorám	pár	kroků	stranou,	předkloním	se	a	v	té	chvíli prudce	vyzvrátím	celý	obsah	žaludku. 



Ucítím	ruku	na	zádech.	Zombie.	„Hej,	Eso.	Co	je	s	tebou?“



„Jsem	v	pohodě,“	vydechnu	a	setřesu	jeho	ruku.	„Asi	ten	ne	moc	dobře	uvařený	králík.“	Další	lež, a	tahle	ani	nebyla	nutná. 
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Dopoledne	v	centru	Urbany	pod	oblohou	bez	mráčku	teplota	vyšplhá	skoro	k	deseti	stupňům.	Cítíte	to ve	vzduchu.  Jaro. 



Zombie	s	Constance	vpadnou	do	kavárny,	zatímco	já	hlídám	ulici.	Ze	dveří	slyším	Zombieho polekaný	křik	a	vzápětí	běží	zpátky	ke	mně	přes	zrádnou,	kávovými	zrny	pokrytou	podlahu. 



„Co	je?“



Proběhne	kolem	mě	na	ulici,	běhá	napravo,	nalevo	a	zase	zpátky.	Constance	přijde	ke	mně	a	řekne:

„To	děcko	očividně	někam	zmizelo.“



Uprostřed	hlavní	třídy	Zombie	zaklání	hlavu	a	řve	Dumbovo	jméno.	Jakoby	výsměšně	se	ozvěnou vrátí	zpátky	k	němu. 



Přiklusám	až	k	němu.	„Řvát	tady	asi	nebude	nejlepší	nápad,	Zombie.“



Místo	odpovědi	na	mě	vytřeštěnýma	očima	nechápavě	zírá.	Potom	se	otočí,	uhání	ulicí	a	pořád	volá jeho	jméno:	„Dumbo!	Dumbo!“	Vzápětí:	„Dumbo,	ty	pitomče,	kde	seš?“



Po	několika	blocích	se	vrátí	zpátky	k	nám,	lapá	po	dechu,	jeho	tělo	se	otřásá	panikou. 



„Někdo	ho	unesl.“



„Jak	to	víš?“	zeptám	se. 



„Máš	pravdu.	Nevím.	Díky	za	ten	návrat	do	reality,	Eso.	Asi	vstal	a	utíkal	celou	cestu	až do	zabezpečenýho	baráku,	až	na	ten	nehodící	se	detail,	že	 schytal	kulku	do	zad.“



Toho	sarkasmu	si	nevšímám.	„Nemyslím	si,	že	ho	někdo	unesl,	Zombie.“



Zasměje	se.	„Máš	pravdu.	Zapomněl	jsem.	To	ty	znáš	všechny	odpovědi.	No	tak,	to	napětí	mě	zabíjí. 

Pověz	mi	to,	Eso,	co	se	stalo	Dumbovi?“



„Nevím,“	přiznám.	„Ale	nemyslím	si,	že	ho	někdo	unesl,	protože	tu	nezbyl	nikdo,	kdo	by	to	udělal.	Ta tvoje	kočičí	dáma	se	o	to	postarala.“



Vydám	se	po	ulici	dál.	Zombie	mě	pár	vteřin	pozoruje,	než	mi	zakřičí	do	zad.	„Kam	to	sakra	jdeš?“



„Do	zabezpečeného	domu,	Zombie.	Neříkal	jsi,	že	je	odsud	na	jih,	u	silnice	68?“



„Neuvěřitelný!“	Vychrlí	ze	sebe	proud	nadávek.	Já	jdu	dál.	Pak	Zombie	zařve:	„Co	se	to	s	tebou k	čertu	stalo?	Kde	je	ta	holka,	co	mi	říkala,	že	záleží	úplně	na	každým?“



„Je	krutá,“	zašeptá	mu	Constance.	Jasně	ji	slyším.	„Říkala	jsem	ti	to.“



Jdu	dál. 



O	pět	minut	později	najdu	Dumba	schouleného	u	paty	barikády,	která	se	rozkládá	přes	celou	šířku hlavní	třídy.	Že	došel	až	takhle	daleko	–	skoro	deset	bloků	od	místa,	kde	ho	střelili	–	je	neuvěřitelné. 

Pokleknu	vedle	něj	a	přitisknu	mu	prsty	na	krk.	Hlasitě	zahvízdám.	Když	Zombie	přiběhne,	lapá po	dechu	a	je	skoro	na	zhroucení.	Stejně	tak	Constance,	jenomže	ona	to	předstírá. 



„Jak	se	sem	krucinál	dostal?“	diví	se	Zombie	nahlas.	Divoce	se	rozhlíží	kolem. 



„Jediným	způsobem,	jakým	dokázal,“	odpovím.	„Plazil	se.“
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Zombie	se	nikoho	neptá,	proč	by	se	Dumbo	plazil	deset	bloků	ve	velkých	bolestech	a	s	kulkou v	zádech.	Neptá	se,	protože	odpověď	zná.	Dumbo	neunikal	před	nebezpečím,	ani	nehledal	pomoc. 

Hledal	svého	seržanta. 



Zombie	to	nedokáže	unést.	Svalí	se	u	barikády,	lapá	po	dechu,	obrací	tvář	k	nebi.	Je	ztracený i	nalezený,	mrtvý	i	živý,	kruh	se	otáčí	pořád	dokola.	Není	úniku,	není	záchrany.	Zombie	zavře	oči a	čeká,	až	se	mu	zpomalí	dech,	až	se	uklidní	srdce.	Malá	přestávka,	než	to	znovu	začne:	další	ztráta, další	smrt. 



 Vždycky	to	bylo	takhle,	chtěla	jsem	mu	říct.	Snášíme	nesnesitelné.	Trpíme	nestrpitelné.	Děláme,	co musíme,	dokud	nás	to	nezničí. 



Přikrčím	se	vedle	Dumba	a	zvednu	mu	tričko.	Obvaz	je	promočený.	Gáza	pod	obvazem	je	nasáklá krví.	Jestli	předtím	nevykrvácel,	vykrvácí	teď.	Přitisknu	mu	ruku	na	popelavou	tvář.	Pokožku	má studenou,	ale	já	pronikám	hlouběji.	Pronikám	do	něj.	Constance	mě	pozoruje.	Ví,	co	dělám. 



„Je	příliš	pozdě?“	zašeptá. 



Dumbo	mě	v	sobě	cítí.	Víčka	se	mu	zachvějí,	rty	se	rozlepí	a	z	pootevřených	úst	vydechne. 

V	pohasínajícím	světle	jeho	vědomí	je	otázka,	zoufalá	potřeba.  Půjdu	tam,	kam	ty. 



„Zombie,“	zamumlám.	„Pověz	mu	něco.“



Aby	Dumbo	přežil,	potřeboval	by	velkou	transfuzi	krve.	Jenže	té	se	mu	nedostane. 



Neplazil	se	však	deset	bloků	v	nesmírných	bolestech	kvůli	tomu.	Díky	tomu	se	neudržel	naživu. 



„Řekni	mu,	že	to	zvládl,	Zombie.	Řekni	mu,	že	tě	našel.“



Na	tmavnoucím	okraji	nekonečného	horizontu	se	zableskne	světlo.	V	tom	světle	srdce	nalezne,	co hledá.	V	tom	světle	jde	Dumbo	tam,	kam	jde	jeho	milovaný	Zombie.	V	tom	světle	kluk	jménem	Ben Parish	najde	svou	mladší	sestřičku.	V	tom	světle	Marika	zachrání	malou	holku,	co	si	říká	Pusinka. 

V	tom	světle	jsou	sliby	dodrženy,	sny	realizovány	a	čas	zachráněn. 



Zombieho	hlas	popožene	Dumba	k	tomu	světlu.	„Zvládl	jsi	to,	vojíne.	Našel	jsi	mě.“



Nepadne	tma.	Nenásleduje	nekončící	pád	do	temnoty.	Když	jsem	ucítila,	jak	Dumbova	duše	prolomila horizont,	všude	bylo	světlo. 



Ztratil	se	a	našel.	Ve	světle. 
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ZOMBIE



Nenechám	Dumba	shnít	tam,	kde	padl.	Nenechám	ho	krysám,	vránám	a	mouchám.	Ani	jeho	tělo nespálím.	Nedovolím,	aby	jeho	kosti	sbírali	a	roznášeli	supi	a	krysy. 



Ve	studené	tvrdé	zemi	pro	něj	vykopu	hrob.	Pohřbím	s	ním	i	jeho	brašnu	první	pomoci,	jeho	pušku ale	ne.	Dumbo	nebyl	zabiják,	byl	zdravotník.	Dvakrát	mi	zachránil	život.	Vlastně	třikrát.	Musím počítat	i	to,	jak	tenkrát	v	noci	v	Daytonu	poradil	Esu,	kam	mě	má	střelit. 



V	barikádě	je	nastrkaných	na	tucet	vybledlých	vlajek.	Použiju	je,	abych	označil	jeho	hrob.	Látka nakonec	zbělá.	Dřevěné	kolíky	jednou	popadají	a	pomalu	se	rozloží.	Ovšem	jestli	se	Walkerovi nepodaří	vyhodit	do	povětří	tu	mateřskou	loď,	bomby	se	postarají	o	to,	že	tu	nic	nezůstane	–	ani vlajky,	ani	hrob,	ani	Dumbo. 



Pak	se	zemina	usadí	a	mýho	kamaráda	zaroste	tráva,	přikryje	ho	svěžím	zeleným	potahem. 



„Zombie,	nemáme	čas,“	pobízí	mě	Eso. 



„Na	tohle	čas	je.“



Dál	se	se	mnou	nedohaduje.	Jsem	si	jistej,	že	by	mohla	přijít	s	desítkou	argumentů,	ale	drží	se	zpátky. 



Než	jsem	s	tím	hotovej,	je	už	něco	po	poledni.	Kriste,	je	zatraceně	nádhernej	den.	Sedíme	u	hromady čerstvě	vykopané	hlíny.	Vytáhnu	zbytek	energetických	tyčinek,	abych	se	o	ně	rozdělil.	Eso	do	ní párkrát	kousne	a	zbytek	si	schová	do	kapsy	bundy. 



„Mělas	králíka?“	poznamenám. 



Místo	odpovědi	jen	zabručí.	Constance	tyčinku	hltavě	schlamstne.	Když	jsem	vzpomněl	ty	králíky:	její oči	kmitají	kolem	jako	králičí	a	zvedá	nos,	jako	by	čichala,	jestli	není	nebezpečí	ve	vzduchu.	Vedle	ní na	zemi	leží	Dumbova	puška.	Nejdříve	si	ji	odmítla	vzít.	Řekla,	že	má	se	zbraněmi	problém.	Jako fakt?	Jak	mohla	přežít	tak	dlouho? 



Divný	je	i	to,	že	kněz	Tlumič	povídal	něco	podobnýho	–	okamžik	předtím,	než	mu	Constance ustřelila	hlavu. 



„Chce	někdo	něco	říct?“	zeptám	se. 



„Sotva	jsem	ho	znala,“	odpoví	Eso. 



„Já	jsem	ho	neznala	vůbec,“	ozve	se	Constance.	Možná	si	pomyslí,	že	to	vyznělo	krutě,	protože	dodá:

„Chudák	kluk.“



„Byl	z	Pittsburghu.	Fandil	Packers.	Měl	rád	videohry.	Byl	počítačovej	hráč.“	Nadechnu	se.	Kruci.	To jsem	toho	moc	neřekl.	Vlastně	skoro	nic.	„Hrál	 Call	of	Duty. 	Byl	krok	od	MLG.“



Eso	poznamená:	„Pěkná	ironie.“



„Určitě	to	byl	milý	kluk,“	zašvitoří	Constance. 



Potřesu	hlavou.	„Ani	neznám	jeho	skutečný	jméno.“	Pak	dodám	směrem	k	Esu:	„Už	jsme	zbyli	jenom ty	a	já.“



„Jak	to	myslíš?“



„Z	padesátý	třetí	čety.	Jsme	poslední.“	Lusknu	prsty.	„Ježíši,	zapomněl	jsem	na	Nugeta.	Takže	tři. 

Koho	by	to	tenkrát	napadlo,	co?	Že	zůstaneme	jenom	tři.	No,	na	tebe	bych	si	vsadil.	Ne	že	by	teď prachy	něco	znamenaly.	Nebo	můj	odhad.	Nuget,	pro	Krista,	ten	kluk	je	nezničitelnej.	Ale	já?	Nikdy bych	netipoval	sebe.	Ani	za	milion	let.	Měl	jsem	umřít	už	tolikrát,	že	jsem	to	přestal	počítat.“



„Existuje	 důvod, 	proč	jsi	tady.“	Constance	se	ke	mně	nakloní	a	ukáže	na	mě.	„V	jeho	plánu	je	pro	tebe speciální	místo.“



„V	čím	plánu?	Voschově?“



„V	Božím!“	Zadívá	se	na	Eso,	potom	zpátky	na	mě.	„Místo	pro	nás	pro	všechny.“



Pohlédnu	na	hromadu	hlíny	u	svých	nohou.	„Jaký	bylo	 jeho	místo?	Jakej	účel	měl	Bůh	pro	Dumba? 

Aby	místo	mě	schytal	kulku	a	já	tak	mohl	posloužit	svýmu	kdoví	sakra	jakýmu	účelu?“



„Myslím,	že	máš	pravdu,	Zombie,“	podotkne	Eso.	„Nemáme	účel.	Je	to	jenom	štěstí.“



„Jasně.	Štěstí.	Jeho	smůla.	Moje	štěstí.	Asi	jako	když	narazím	v	jámě	na	Constance	a	ty	pak	narazíš na	nás.“



„Jo.	Přesně	tak.“	Ani	nehne	brvou. 



„Blbá	pravděpodobnost.	Víš,	jaký	to	je,	Eso?“



„Jaký	to	je,	Zombie?“	I	její	hlas	je	prázdnej,	bez	modulace,	bez	emocí. 



„Je	to	jako	jeden	z	těch	neskutečných	okamžiků	ve	filmech.	Víš,	o	čem	mluvím.	Scéna,	kdy	zavrtíš hlavou	a	řekneš	si:	 To	není	možný.	Když	se	kladní	hrdinové	zjeví	na	poslední	chvíli.	Když	záporáci najednou	zblbnou	a	začnou	dělat	hlouposti.	Scéna	je	v	háji.	Úplně	to	pokazí.	Ve	skutečným	světě	to	tak nefunguje.“



„Jsou	to	filmy,	Zombie,“	prohlásí	Eso.	Je	ztuhlá	jako	socha,	ani	se	nehne.	Ví,	kam	tímhle	mířím.	Ona to	moc	dobře	 ví. 	Nikoho	chytřejšího	jsem	nikdy	nepoznal.	Ani	děsivějšího.	Něco	na	týhle	holce	mě děsí	k	smrti.	Vždycky	to	tak	bylo,	už	od	prvního	dne	v	táboře,	kdy	mě	pozorovala,	jak	dělám	kliky na	asfaltu,	až	mi	z	rukou	crčela	krev.	Dívá	se	na	vás,	jako	by	vás	na	krájecím	prkně	stahovala	z	kůže. 

Chladně.	Není	to	chlad	jako	z	mrazáku	nebo	proklatě	nekonečné	zimy.	Je	to	pohled	jako	suchej	mráz. 

Takovej,	co	pálí. 



„Ach,	filmy!“	zvolá	tiše	Constance.	„Po	filmech	se	mi	moc	stýská!“



Mám	toho	dost.	Až	po	krk.	Zvednu	pistoli	a	zamířím	Constance	na	hlavu. 



„Dotkni	se	tý	pušky	a	zabiju	tě.	Pohni	se	o	centimetr	a	umřeš.“
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Ženě	překvapením	spadne	brada.	Ruce	jí	vyletí	k	hrudi.	Začne	něco	říkat	a	já	zvednu	ruku. 



„Nemluv.	Jestli	jenom	cekneš,	je	po	tobě.“	S	očima	upřenýma	na	Constance	promluvím	k	Esu:	„Teď vyklop	pravdu.	Kdo	je	to?“



„Říkala	jsem	ti	to,	Zombie…“



„Seš	dobrá	v	hodně	věcech,	Eso,	ale	seš	mizerná	lhářka.	Něco	tu	hodně	vážně	nehraje.	Řekni	mi,	o	co jde,	a	já	to	nezmáčknu.“



„Mluvím	pravdu.	Můžeš	jí	důvěřovat.“



„Poslední	osoba,	který	jsem	věřil,	mi	vchrstla	do	obličeje	kočičí	vývar.“



„Tak	nedůvěřuj	jí,	ale	důvěřuj	mně.“



Podívám	se	na	ni.	Prázdnej	výraz,	mrtvý	oči,	chlad,	co	pálí. 



„Zombie,	nikdy	bych	ti	nelhala,“	prohlásí	Eso.	„Bez	Constance	bych	nepřežila	zimu.“



„Jo.	Pověz	mi,	jak	jste	to	dokázaly.	Řekni	mi,	jak	jste	přežily	celou	zimu	v	nejokatějším	úkrytu v	Tlumičově	oblasti,	aniž	byste	umrzly,	umřely	hlady	nebo	vás	někdo	zabil.	Povídej.“



„Protože	vím,	co	je	třeba	dělat.“



„Cože?	Co	to	k	čertu	vůbec	znamená?“



„Přísahám,	Zombie,	ona	je	v	pohodě.	Je	jednou	z	nás.“



Zbraň	se	zachvěje,	protože	se	mi	třese	ruka.	Zvednu	proto	druhou	ruku	a	chytnu	se	za	zápěstí. 



Constance	se	zadívá	na	Eso.	„Mariko.“



„Fajn,	tohle	je	další	věc!“	vykřiknu.	„Nikdy	bys	jí	neřekla	svoje	jméno,	ani	za	milion	let.	Krucinál, neřekla	jsi	ho	ani	mně.“



Eso	vklouzne	mezi	mě	a	Constance.	Její	oči	teď	už	nejsou	tak	mrtvý,	obličej	nevypadá	úplně	jako maska.	Tenhle	výraz	jsem	už	jednou	viděl,	v	Daytonu,	když	mi	zašeptala:	 Bene,	to	my	jsme	Pátá	vlna. 

Je	odhodlaná	mě	přesvědčit,	zoufalá,	abych	jí	uvěřil. 



„Jak	víš,	že	je	jedna	z	nás,	Eso?“	zajímám	se.	Nebo	spíš	žadoním.	„Jak	to	můžeš	vědět?“



„Protože	jsem	naživu,“	odpoví	a	natáhne	ruku. 



To	nejbezpečnější,	pro	mě,	pro	ni	a	pro	lidi,	kteří	zůstali	v	zabezpečeným	baráku,	je	Eso	ignorovat a	tu	cizinku	zastřelit.	Nemám	na	vybranou,	což	znamená,	že	za	to	nejsem	zodpovědnej.	Nikdo	mě nemůže	odsoudit,	že	jsem	se	řídil	pravidly,	která	ustanovil	nepřítel. 



„Ustup	stranou,	Eso.“



Zavrtí	hlavou,	její	tmavá	ofina	se	zhoupne.	„S	tím	nepočítej,	seržante.“



Tmavé	oči	ani	nemrknou,	rty	má	pevně	sevřené,	celý	její	tělo	se	ke	mně	naklání	a	její	ruka	čeká na	pistoli,	která	se	v	mé	ruce	třese.	Riskoval	jsem	všechno,	abych	ji	zachránil.	A	jestli	ona	teď	sakra neriskuje	všechno,	aby	zachránila	mě? 



Jiní	vypustili	do	světa	víc	než	jeden	druh	Tlumičů,	víc	než	jeden	typ	kontaminovaných.	Cítím	ho v	sobě,	toho,	co	by	roztrhl	mou	duši	vedví.	Ani	nemuseli	přiletět	gazilion	světelných	let,	aby	ho	sem přivezli.	Vždycky	tady	byl,	uvnitř,	náš	interní	Tlumič. 



„Co	se	to	s	námi	děje,	Eso?“



Přikývne.	Ví	přesně,	co	mám	na	mysli.	Vždycky	to	ví. 



„Pořád	máme	na	vybranou,“	odpoví.	„Chtějí,	abychom	věřili,	že	nemáme,	ale	to	je	lež,	Zombie.	Jejich největší.“



Constance	za	ní	zafňuká:	„Jsem	člověk.“



 Tak	to	jednou	skončí.	To	budou	poslední	slova	posledního	člověka.	Jsem	člověk. 



„Už	ani	nevím,	co	přesně	to	znamená,“	promluvím	k	Esu,	k	sobě,	k	nikomu. 



Ale	upustím	zbraň	do	natažené	dlaně. 
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SAM



Hlavní	dveře	se	rozletěly	a	Cassie	s	puškou	v	ruce	vběhla	z	verandy	dovnitř. 



„Same!	Honem	utíkej	vzbudit	Evana.	Někdo	je…“



Na	zbytek	nečekal.	Běžel	chodbou	do	Evanova	pokoje.	Zombie	se	vrátil.	Sam	si	tím	byl	jistý. 



Evan	nespal.	Seděl	na	posteli	a	zíral	do	stropu. 



„Co	je,	Same?“



„Zombie	je	zpátky.“



Evan	zavrtěl	hlavou.  Je	to	možné? 	Potom	sklouzl	z	postele,	popadl	pušku	a	následoval	Sama	chodbou do	obývacího	pokoje. 



Cassie	zrovna	říkala:	„Co	myslíš	tím,	že	je	Dumbo	pryč?“



V	pokoji	s	Cassie	stál	Zombie,	Eso	a	nějaká	cizí	žena.	Dumbo	tu	nebyl.	Ani	Pusinka. 



„Je	mrtvý,“	odpověděla	Eso. 



„I	Pusinka?“	zajímal	se	Sam. 



Eso	přikývla.  Pusinka	taky. 



Evan	Walker	se	za	ním	zeptal:	„Kdo	je	tohle?“	Mluvil	o	té	cizí	ženě,	starší	blonďaté	paní	s	pěknou tváří.	Mohla	být	stará	asi	jako	Samova	maminka,	když	zemřela. 



„Je	se	mnou,“	pronesla	Eso.	„Je	v	pohodě.“



Paní	se	dívala	na	Sama	a	usmívala	se.	„Jmenuju	se	Constance.	Ty	musíš	být	Sam.	Vojín	Nuget.	Moc ráda	tě	poznávám.“



Natáhla	ruku.	Tatínek	ho	učil,	že	má	rukou	vždycky	pevně	potřást.  Dobře	a	pevně	potřes	rukou,	ty	můj kluku,	ale	nesevři	ji	moc	tvrdě. 



Jenže	ta	usmívající	se	paní	to	udělala	–	potřásla	mu	rukou	moc	tvrdě.	Přitáhla	si	Sama	k	hrudi, omotala	mu	paži	kolem	krku	a	pak	ucítil	na	spánku	hlaveň	pistole. 
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„Pěkně	pomalu	a	klidně,“	zařvala	ta	paní	přes	překvapené	výkřiky	Cassie	a	Zombieho.	„Pomalu a	klidně.“



Zombie	se	díval	na	Eso	a	ta	se	dívala	na	Evana	Walkera.	Cassie	se	taky	dívala	na	Eso	a	pak	vykřikla:

„Ty	mrcho.“



„Zbraně	dejte	tamhle,“	pronesla	ta	paní.	Pořád	mluvila,	jako	by	se	usmívala.	„Poskládejte	je	vedle krbu.	Hned.“



Jeden	po	druhém	odložili	zbraně.	Cassie	vyhrkla:	„Neubližuj	mu.“



„Nikomu	se	nic	nestane,	zlatíčko,“	prohlásila	ta	paní	sladkým	hlasem.	„Kde	je	ten	další?“



„Kdo	další?“	zajímala	se	Cassie. 



„Člověk.	Je	tu	ještě	jeden.	Kde	je?“



„Nevím,	o	čem…



„Cassie,“	přerušil	ji	Evan	Walker.	Sledoval	však	přes	Samovu	hlavu	obličej	té	paní.	„Dojdi	pro Megan.“



Sam	viděl,	jak	jeho	sestra	naznačila	Evanovi:	 Udělej	něco. 



Evan	Walker	zavrtěl	hlavou. 



„Ona	ze	svého	pokoje	nevyjde,“	prohlásila	Cassie. 



„Možná	si	to	rozmyslí,	když	jí	povíš,	že	jinak	vystřelím	tvému	malému	bratříčkovi	mozek	z	hlavy.“



Zombieho	obličej	byl	bledý	a	pokrytý	zaschlou	krví,	takže	vypadal	jako	opravdová	zombie.	„Ani omylem,“	prohlásil	Zombie.	„Takže	co	teď?“



„Takže	teď	zastřelí	Nugeta	a	bude	střílet,	dokud	Megan	nevyjde	ven,“	odpoví	Eso.	„Zombie,	v	tomhle mi	věř.“



„Ach,	no	jasně,“	vyštěkla	Cassie.	„Skvělý	nápad.	Budeme	všichni	věřit	Esu.“



„Není	tu	proto,	aby	někomu	ublížila,“	vysvětlila	Eso.	„Ale	udělá	to,	pokud	bude	muset.	Pověz	jim	to, Constance.“



„Pro	mě,“	ozval	se	Evan	Walker.	„Přišla	jsi	pro	mě,	že	jo?“



„Nejdřív	ta	holka,“	řekla	Constance.	„Pak	si	promluvíme.“



„To	je	fajn.	Mluvím	moc	ráda.	Ale	možná	bys	nejdřív	mohla	pustit	mého	brášku…	a	místo	něj	si	vzít mě?“	Cassie	zvedla	ruce	a	falešně	se	usmívala.	Ten	falešný	úsměv	se	jí	moc	nedařil.	Vždycky	jste mohli	poznat,	když	to	hrála,	protože	nevypadala	přátelsky.	Spíš	jako	by	se	jí	chtělo	zvracet. 



Ta	žena	ho	svírala	za	krk,	jako	by	měla	ruku	ze	železa.	Nemohl	teď	dýchat	a	do	zad	ho	tlačilo	něco jiného,	jeho	speciální	tajemství.	Nikdo	o	tom	nevěděl.	Ani	Zombie,	ani	Cassie,	ani	tahle	paní. 



Sam	vklouzl	rukou	za	záda,	do	místa	mezi	ním	a	Constance. 



Byl	voják.	Sice	zapomněl	abecedu,	ale	pamatoval	si	bojové	lekce.  Tvoje	četa	je	důležitější	než	Bůh,	to ho	učili.	Vzpomínal	si	jen	matně	na	maminčin	obličej,	ale	jejich	tváře	znal:	Dumbovu,	Pusinčinu, Piškotovu,	Umpovu	a	Pazourkovu.	Pamatoval	si	svou	četu,	svoje	bratry	a	sestry.	Už	si	nedokázal vzpomenout,	jak	se	jmenovala	jeho	škola,	ani	jak	vypadala	ulice,	kde	bydlel.	Na	těchhle	věcech a	stovce	dalších	už	ztracených	věcí	nezáleželo.	Teď	už	zůstalo	jen	jediné:	z	vojenské	střelnice a	z	překážkové	dráhy	ozývající	se	řev,	vycházející	z	hrdel	jeho	čety:	 Bez	slitování! 



„Máte	patnáct	vteřin,“	varovala	je	ta	paní,	co	ho	držela.	„Nenuťte	mě	je	počítat.	To	je	tak melodramatické.“



Pak	sevřel	v	ruce	zbraň	a	nezaváhal.	Věděl,	co	má	dělat.	Byl	voják. 



Zbraň	mu	poskočila	v	ruce,	když	vystřelil.	Málem	mu	spadla	na	zem.	Kulka	vnikla	ženě	do	břicha a	vyletěla	z	ní	zády,	pak	se	zabořila	do	zaprášených	podušek	gauče.	V	malém	prostoru	se	ten	zvuk hlasitě	rozlehl	a	Cassie	vykřikla.	Jednu	strašnou	vteřinu	si	musela	myslet,	že	vystřelila	ta	žena. 



Střela	však	ženu	nesrazila	k	zemi,	ani	ho	ta	paní	nepřestala	držet	za	krk.	Její	stisk	se	však	šokem z	toho	nárazu	uvolnil.	Sam	uslyšel	tiché	zalapání	po	dechu,	překvapené	zasténání,	a	než	mohl mrknout,	Eso	letěla	přes	konferenční	stůl	s	rozmáchnutou	paží	a	rukou	sbalenou	do	pěsti.	Její	prsty	se mu	otřely	o	tvář,	než	přistály	na	hlavě	Constance.	Vzápětí	ruka,	kterou	neviděl,	odtrhla	tu	paži,	co	ho držela	za	krk,	a	on	byl	volný.	Jeho	sestra	se	po	něm	natáhla,	ale	on	uhnul	a	sevřel	pistoli	oběma rukama.	Eso	zvedla	Constance	úplně	z	podlahy,	zhoupla	její	tělo	do	vzduchu,	jako	když	dřevorubec štípá	dříví,	a	praštila	s	ní	o	stůl.	Ten	se	rozpadl	na	kusy,	dřevo	a	sklo	lítaly	všemi	směry	jako	kousky puzzle. 



Constance	se	posadila.	Eso	ji	praštila	rukou	do	nosu.  Křup! 	Mohli	jste	slyšet,	jak	se	zlomil.	Z	otevřené pusy	jí	vystříkla	krev. 



Ucítil,	jak	ho	Cassie	chytá	za	tričko.	Vytrhl	se	jí.	Cassie	nepatřila	do	čety.	Nebyla	voják	jako	on.	On věděl,	co	má	voják	dělat.	Věděl	přesně,	co	má	udělat. 



 Bez	slitování. 



Překročil	rozlámané	kusy	stolu	a	namířil	pistoli	doprostřed	ženiny	tváře.	Její	zakrvácená	pusa	se roztáhla	do	chladného	šklebu,	ohrnovala	rty	a	cenila	zakrvácené	zuby.	Sam	se	ocitl	zpátky	v	mámině pokoji,	když	umírala	na	nákazu,	na	Rudou	smrt,	jak	tomu	Cassie	říkala,	stál	u	její	postele	a	máma	se na	něj	usmívala	zakrvácenými	zuby,	tvář	měla	pokrytou	krvavými	slzami.	V	té	tváři,	na	kterou	hleděl teď,	viděl	zcela	jasně	ten	obličej,	na	který	zapomněl. 



V	tom	okamžiku,	než	stiskl	spoušť,	si	Sammy	Sullivan	vzpomněl	na	matčin	obličej,	na	tvář,	kterou	jí dali	Jiní.	Kulka,	jež	vyšla	z	jeho	zbraně,	v	sobě	nesla	jeho	zlost	a	smutek,	obsahovala	všechno,	o	co přišel.	Spojilo	je	to	jako	stříbrným	řetězem.	Když	její	obličej	vybuchl,	stali	se	jedním,	obětí a	pachatelem,	predátorem	a	kořistí. 



ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ. 
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ESO



Ta	krvavá	sprška	mě	na	vteřinu	oslepí,	ale	jádro	uchová	údaje	o	Nugetově	poloze	a	přesné	pozici jeho	pistole.	Než	vteřina	uběhne,	má	ruku	prázdnou	a	já	držím	zbraň. 



Na	konci	té	vteřiny	mířím	pistolí	do	obličeje	Evana	Walkera. 



Walker	je	klíč,	stěžejní	prvek,	na	němž	závisí	naše	přežití.	Živý	znamená	nepřijatelné	riziko.	Když zmáčknu	spoušť,	může	mě	to	stát	vlastní	život,	to	vím.	Cassie	–	dokonce	i	Zombie	–	by	mě	mohli zabít,	kdybych	ho	zastřelila,	nemám	však	na	vybranou.	Došel	nám	čas. 



Ani	jeden	z	nich	to	zatím	nemůže	slyšet,	ale	já	od	severu	slyším	zvuk	vrtulníku.	Je	vybavený	teplem naváděnými	raketami	a	letí	v	něm	četa	Voschových	nejlepších	ostrostřelců.	Ztráta	Constancina signálu	může	znamenat	pouze	jediné. 



„Eso,“	vykřikne	ochraptěle	Zombie.	„Co	to	do	prdele	děláš?“



Zprava	vyběhne	malá	postava.	Nuget.	Uberu	sílu,	abych	mu	nezlomila	hrudní	kost,	ale	po	úderu	odletí a	narazí	Sullivanové	do	hrudi.	Oba	dopadnou	na	zem	jak	širocí,	tak	dlouzí. 



Já	se	dál	soustředím	na	cíl. 



„Bene,	ne,“	promluví	klidně	Walker,	přestože	se	Zombie	nepohnul.	„Vyslechněme	si,	co	chce.“



„Ty	víš,	co	chci.“	Přitlačím	prst	na	spoušť. 



Walker	musí	umřít,	o	tom	se	nedá	diskutovat.	Je	to	tak	zjevné,	že	by	se	mnou	souhlasil	i	Nuget,	kdyby znal	všechna	fakta.	I	jeho	sestra.	No,	možná	ne.	Láska	spíš	oslepuje,	než	odhaluje.	To	mě	naučil Břitva. 



„Bene!“	zařve	Walker.	„Ne.“



Zombie	se	nevrhne	po	zbrani.	Neskočí	ani	po	mně.	Místo	toho	udělá	dva	velice	pomalé	a	rozvážné kroky,	aby	se	postavil	mezi	mě	a	Evana	Walkera. 



„Promiň,	Eso,“	pronese	Zombie.	Neskutečné	–	právě	teď	se	rozhodne	předvést	svůj	zabijácký	úsměv. 

„Ale	tohle	nemůžeš.“	Zvedne	paže,	jako	by	nabízel	lepší	terč. 



„Zombie,	nevíš…“



„No,	to	je	fakt.	Nevím	ani	hovno.“



Kdyby	to	byl	kdokoliv	jiný. 



Sullivanová,	dokonce	i	Nuget. 



 Jaká	je	cena,	Mariko?	Jak	vysoká	je	cena? 	„Zombie,	nemáme	čas.“



„Na	co	nemáme	čas?“



Tehdy	to	uslyší,	všichni	to	uslyší.	Přiletěl	už	tak	blízko,	že	to	slyší	i	obyčejný	člověk.	Vrtulník. 



„Krucinál,“	vydechne	Sullivanová.	„Cos	to	provedla?  Cos	to	sakra	provedla? “



Nevšímám	si	jí.	Záleží	jen	na	Zombiem.	„Nechtějí	nás,“	vysvětlím	mu.	„Chtějí	jeho.	Nemůžeme	jim ale	dovolit,	aby	ho	dostali,	Zombie.“



Kdyby	Zombie	uhnul	hlavou	jen	o	centimetr.	To	by	mi	stačilo,	centimetr.	O	zbytek	se	postará	dvanáctá soustava. 



 Promiň,	Zombie.	Nemáme	čas. 



Jádro	se	uzamkne.	Vypustím	kulku	a	ta	vlétne	Zombiemu	do	stehna. 



Měl	by	upadnout	a	vyčistit	tak	cestu	pro	další	střelu	–	určenou	pro	Walkerovu	hlavu.	Jenže	se	to nestane. 



Místo	toho	Zombie	padne	vzad,	Walkerovi	na	hruď,	a	Evan	kolem	něj	obemkne	paže.	Podpírá	ho nebo	používá	jako	lidský	štít.	Zvenčí	slyším	kromě	slabého	zvuku	rotorů	i	tišší	rozvírání	padáků. 

Jeden,	druhý…	celkem	pět. 



Dojde	mi,	že	jsem	apelovala	na	nesprávnou	osobu. 



„Pusť	ho,“	nařídím	Evanu	Walkerovi.	„Jestli	máš	aspoň	trochu	zájem	o	to,	co	se	stane	s	Cassie,	tak	ho pusť.“



Jenže	to	neudělá.	Dál	už	to	nejde	prodlužovat.	Tahle	patová	situace	bude	stát	život	nás	všechny. 



Přichází	Pátá	vlna. 


















40




EVAN	WALKER



Existuje	pouze	jedno	vysvětlení	jejího	skoku	přes	místnost,	rychlosti	jejích	rukou,	ostrosti	jejího zraku	a	sluchu.	Jenom	jediné. 



Vylepšili	její	tělo.	Dar	obdržela	lidská	bytost. 



 Proč? 



Prohnala	se	přes	místnost	třemi	skoky	k	přednímu	oknu,	v	letu	se	přetočila,	aby	narazila	do	skla ramenem,	pak	zmizela	ve	výbuchu	tříštícího	se	skla	a	dřeva. 



Cassie	okamžitě	vyrazila	k	němu	–	nebo	k	Benovi,	kterého	pořád	podepíral. 



„Megan,“	řekl	Evan.	„Odveď	Megan	do	sklepa.“



Cassie	přikývla.	Rozuměla.	Popadla	brášku	za	zápěstí	a	táhla	ho	do	chodby. 



„Ne!	Zůstanu	se	Zombiem!“



„Ježíši	Kriste,	Same,	pojď…“



Utekli	do	chodby.	Helikoptéra	se	blížila.	Zvuk	rotorů	sem	plul	rozbitým	oknem	jako	vlny	narážející na	pobřeží.	Pěkně	jedno	po	druhém.	Evan	si	zvedl	Bena	na	rameno	a	nesl	ho	ke	gauči.	Překročil	tělo, které	leželo	mezi	pozůstatky	konferenčního	stolku.	Položil	Bena	na	pohovku	a	rozhlédl	se.	Hledal něco,	čím	by	mu	obvázal	nohu.	Mikina	té	mrtvé	ženy.	Evan	si	klekl	vedle	ní	a	látku	roztrhl.	Utrhl	pruh od	límce	po	lem	a	otočil	se	zpátky.	Ben	ho	pozoroval.	Tvář	měl	bez	barvy,	zrychlený	dech,	přecházel do	šoku. 



Kulka	mu	vnikla	do	nohy	těsně	nad	kolenem.	Kdyby	ho	zasáhla	o	kousek	níž,	už	by	nikdy	nechodil. 

Ben	neměl	štěstí.	Eso	věděla,	kam	střelit,	byla	opatrná. 



Ben	otevřel	ústa	a	promluvil:	„Moje	chyba.	Nikdy	jsem	je	sem	neměl	přivést.“



„Nemohl	jsi	to	vědět,“	uklidňoval	ho	Evan. 



Ben	prudce	zavrtěl	hlavou.	„Neomluvitelný.“	Praštil	otevřenou	dlaní	do	podušky	a	do	vzduchu	se zvedl	prach.	Zakašlal. 



Evan	zvedl	oči	ke	stropu	a	naslouchal.	Kolik	mají	času?	Těžko	říct.	Dvě	minuty?	Nebo	míň?	Podíval se	zpátky	na	Bena,	který	řekl:	„Do	sklepa.“



Evan	přikývl.	„Do	sklepa.“



Zvedl	Bena	z	gauče	a	hodil	si	ho	přes	rameno.	Kde	je	Cassie?	Jak	klusal	ze	schodů	dolů,	Ben	mu narážel	obličejem	do	zad.	Odnesl	ho	do	vzdáleného	koutu	místnosti	a	spustil	ho	na	betonovou podlahu. 



„Nečekej,	Walkere.“	Ben	škubl	hlavou	ke	skladišti	zbraní.	„Jestli	co	nejrychleji	nesundáš	toho	jestřába z	oblohy,	nebude	záležet	na	tom,	jestli	jsou	tady	dole.“



Evan	zvedl	z	háku	na	zdi	odpalovač	raket.	Vrtulník	už	musel	být	na	dostřel.	Vyběhl	schody	po	dvou zpátky	nahoru.	Stinger	byl	v	rukou	těžký	jako	ocelový	nosník.	Zraněný	kotník	řval	bolestí.	Překonal to. 



Chodba	byla	prázdná.	Vzduch	mu	na	kůži	bubnoval.	Black	hawk	kroužil	přímo	nad	jejich	domem. 

Nechat	je	tady	nahoře	a	risknout	střelu?	Nebo	je	dostat	dolů	a	riskovat,	že	vypálí	raketu? 



Upustil	odpalovač	na	podlahu. 
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Cassie	bušila	do	dveří	šatníku	a	křičela	Meganino	jméno.	Když	Evan	vběhl	do	pokoje,	prudce	se otočila. 



„Ta	malá	potvora	se	tam	zabarikádovala!“



Evan	odstrčil	Cassie	stranou	a	vrazil	ramenem	do	dveří.	Poskočily	na	pantech,	ale	nepovolily. 



„Cassie,	Same,	do	sklepa,  okamžitě,“	zařval. 



Oba	utekli	z	místnosti.	Evan	zvedl	zdravou	nohu	a	kopl	doprostřed	dveří.	Dřevo	zapraskalo.	Ještě jednou.  Křup. 	A	ještě.  Křup! 	Ustoupil	o	tři	kroky	a	sklonil	rameno	do	pukliny.	Dveře	uprostřed praskly	a	on	vklopýtal	otvorem	do	temnoty.	Z	koutu	si	ho	prohlížel	pár	hrůzou	rozšířených	očí.	Evan natáhl	ruku. 



„Vyhodí	to	tady	do	povětří,	Megan.“



Dívka	zavrtěla	hlavou.	Nehodlala	se	hnout.	V	žádném	případě.	Evan	se	pro	ni	natáhl	a	ona	sbalila	ruce do	pěstí	a	tloukla	ho	do	obličeje.	Škrábala	ho	do	očí.	Vřískala,	jako	by	ji	někdo	mlátil	k	smrti. 



Popadl	ji	za	zápěstí	a	zatáhl.	Přistála	mu	na	hrudi,	pak	ho	tvrdě	kopla	do	rozkroku	a	volnou	rukou	se natahovala	k	zadnímu	koutu	šatníku.	Mezi	oblečením	tam	ležel	méďa. 



„Kapitán!“



Evan	popadl	medvídka.	„Mám	ho.	Tady	je.“



První	teplem	naváděná	raketa	vrazila	do	domu	přesně	o	dvě	minuty	a	dvaadvacet	vteřin	později. 
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Evan	byl	s	Megan	v	náručí	právě	v	polovině	schodiště	do	sklepa,	když	je	otřes	po	výbuchu	vymrštil do	vzduchu.	Jak	padal,	přetočil	se,	aby	na	sebe	sílu	nárazu	vzal	on,	a	ne	malá	holka. 



Dopad	na	betonovou	podlahu	mu	vyrazil	dech.	Megan	se	skutálela	z	jeho	hrudi	a	nehybně	ležela. 



Pak	dům	zasáhla	druhá	raketa. 



Seshora	sem	zahučely	plameny.	Viděl	je	přicházet	jako	jasně	oranžové	beranidlo.	Vrhl	se	na	Megan. 

Plameny	přeletěly	nad	nimi.	Cítil,	jak	mu	sežehly	vlasy.	Přes	tričko	vnímal	dech	horký	jako	z	pece. 



Zvedl	hlavu.	Cassie	a	Sam	se	krčili	ve	sklepě	vedle	Bena.	Přelezl	k	nim,	Megan	táhl	s	sebou.	Cassie	se mu	zadívala	do	očí:	 Megan	je…? 



Zavrtěl	hlavou:	 Ne. 



„Kde	máš	ten	odpalovač?“	zajímal	se	Ben. 



Evan	ukázal	ke	stropu.  Nahoře.	Nebo	tam	byl,	dokud	nad	nimi	nějaké	patro	bylo. 



Vířil	kolem	nich	prach	a	uvolněné	pavučiny.	Strop	zatím	držel.	Ovšem	pochyboval,	že	odolá	dalšímu zásahu.	Ben	Parish	musel	přemýšlet	o	tomtéž. 



„Ach,	skvělý.“	Ben	se	otočil	ke	Cassie.	„Tak	teď	utvoříme	modlitební	kroužek,	rychle,	protože	jsme královsky	v	prdeli.“



„Bude	to	v	pohodě,“	ujistil	ho	Evan.	Dotkl	se	Cassiiny	tváře.	„Není	konec.	Ještě	ne.“	Vstal.	„Přišli	sem pro	jediné,“	dodal	tiše.	Jeho	hlas	byl	přes	peklo	nad	nimi	sotva	slyšet.	„Zahájili	palbu,	protože předpokládali,	že	mise	selhala.	Myslí	si,	že	je	po	mně.	Ukážu	jim,	že	se	spletli.“



Ben	zmateně	zavrtěl	hlavou.	Nechápal	to.	Jenže	Cassie	ano	a	obličej	jí	zrudl	zlostí. 



„Evane	Walkere,	opovaž	se	to	udělat	znovu.“



„Naposledy,	jepice.	Slibuju.“
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Zastavil	se	u	paty	schodiště,	které	vedlo	vzhůru	do	kouře	a	plamenů.	Cassie	za	ním	křičela,	volala jeho	jméno	a	proklínala	ho. 



Přesto	stoupal	nahoru. 



Eso	říkala:	 Nechtějí	nás.	Chtějí	jeho. 



V	půli	schodiště	ho	napadlo,	jestli	neměl	zabít	Bena	Parishe.	Pro	Cassie	bude	přítěží.	Břemenem, které	možná	nebude	schopná	unést.	Bude	ji	zpomalovat. 



Odsunul	tu	myšlenku	stranou.	Na	to	je	moc	pozdě.	Příliš	pozdě	se	otočit.	Příliš	pozdě	utéct	nebo	se skrývat.	Stejně	jako	tehdy	Cassie	pod	tím	autem	a	Ben	v	táboře	smrti	dospěl	i	Evan	do	fáze,	o	níž	si nemyslel,	že	jí	bude	čelit.	Už	dříve	riskoval	všechno,	aby	ji	zachránil,	ale	tenkrát	bylo	to	riziko promyšlené,	spočítané,	a	vždycky	zůstávala	malá	šance,	že	to	zvládne	a	přežije. 



Tentokrát	ne.	Teď	pochodoval	přímo	do	netvorova	chřtánu. 



Na	vrcholu	schodiště	se	otočil,	ale	nemohl	ji	vidět	ani	slyšet.	Ztrácela	se	v	závoji	prachu,	kouře a	pomalu	se	vlnících	pavučinových	vláken. 



Troskami	se	prohnal	cyklon,	helikoptéra	mu	proletěla	nad	hlavou	a	vítr	z	listů	vrtule	rozhrnul	dým a	přidusil	oheň,	srovnal	ho	se	zemí	jako	vlnící	se	rudé	moře.	Evan	vzhlédl	a	uviděl	pilota	u	řízení,	jak shlíží	na	zem. 



Evan	zvedl	ruce	a	šoural	se	vpřed.	Oheň	ho	obklopoval.	Kouř	ho	dusil.	Prošel	tím	vírem	až do	čistého	vzduchu. 



Evan	Walker	se	s	rukama	vzhůru	zastavil	uprostřed	silnice,	zatímco	helikoptéra	přistávala. 
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ČETA	19







Pětičlenné	útočné	komando	z	devatenácté	čety	ze	své	pozice	tři	sta	metrů	severně	sleduje,	jak	vrtulník vypustí	dvě	rakety.  Sbohem,	baráku. 	Ve	výbuchu	ohně	a	kouře	je	dům	srovnán	až	k	základům. 



V	Mlíčňákově	sluchátku	se	ozve	pilotův	hlas:	„Udržujte	pozice,	jedna	devítko.	Opakuji:	udržujte pozice.“



Mlíčňák	zvedne	pěst,	aby	dal	signál	týmu:	 Udržujeme	pozice. 



Helikoptéra	provede	široký	oblouk,	aby	obkroužila	cíl.	Vedle	Mlíčňáka	dřepí	Skřítek.	Hlasitě	si povzdechne,	jak	si	upravuje	okulár.	Na	jeho	malou	hlavu	má	moc	velký	řemínek,	proto	mu	nepřiléhá. 

Švindl	zašeptá,	aby	zmlkl,	a	Skřítek	odsekne,	ať	si	políbí	prdel.	Mlíčňák	řekne	oběma,	aby	zavřeli klapačku. 



Tým	se	shromáždil	pod	vybledlou	cedulí	Havoline	vedle	staré	cihlové	budovy,	která	sloužila	jako autoopravna,	než	šel	celý	svět	do	pekel.	Stohy	ojetých	pneumatik	a	hromady	disků,	vyřazené	části motorů	a	desítky	nástrojů,	to	všechno	je	rozházené	po	parkovišti	jako	větrem	naváté	listí.	Auta, náklaďáky,	SUV	a	dodávky	pokrývá	prach	a	špína,	okna	jsou	rozbitá	a	potahy	plesnivé,	pouhé relikvie	bezvýznamné	minulosti.	Generace,	které	budou	následovat	po	devatenácté	četě	–	jestli	vůbec nějaké	budou	–,	symboly	na	kufrech	a	předních	maskách	těchhle	rezavějících	vozidel	nepoznají. 

Za	sto	let	nikdo	nebude	schopen	přečíst	ceduli	nad	jejich	hlavami,	dokonce	ani	chápat,	že	písmena symbolizují	hlásky. 



Jako	by	na	tom	záleželo.	Jako	by	to	snad	někoho	zajímalo.	Radši	si	nepamatovat,	radši	nevědět. 

Nemůžete	truchlit	nad	něčím,	co	jste	nikdy	neměli. 



Helikoptéra	přelétá	nad	troskami	a	vír	z	jejích	vrtulí	sráží	k	zemi	kouř	a	odtlačuje	plameny	stranou. 

Mlíčňák	a	Skřítek	zamžourají	přes	okuláry	na	jih	směrem	k	vrtulníku,	Švindl	a	Tyčinka	na	západ, Gumídek	na	sever.	Pozorují	terén,	jestli	nespatří	zelenou	zář	mimozemsky	kontaminovaného nepřítele.	Počkají,	až	black	hawk	odlétne,	pak	zamíří	po	silnici	na	jih	a	vyčistí	terén	–	jestli	tu	je	vůbec co	čistit.	Pokud	kontíci	neutekli,	když	uslyšeli,	že	se	blíží	helikoptéra,	je	z	čehokoli	v	tom	domě topinka. 



Skřítek	to	zahlédl	jako	první:	malou,	jasně	zelenou	jiskru	v	plamenech	jako	světlušku	za	letního soumraku.	Dloubl	Mlíčňáka	do	nohy	a	ukázal.	Mlíčňák	s	úšklebkem	přikývl.	Jo.	K	tomuhle	je	cvičili, bože,	ani	si	nevzpomene,	jak	často,	ale	tohle	je	poprvé	v	opravdové	bojové	situaci.	Opravdový	živý kontík. 



Šest	měsíců,	dva	týdny	a	tři	dny	od	chvíle,	co	je	autobusy	svezly	na	jedno	místo,	holky	a	kluky z	devatenácté	čety.	Sto	devětadevadesát	dní.	Čtyři	tisíce	sedm	set	sedmdesát	šest	hodin.	Dvě	stě osmdesát	šest	tisíc	pět	set	šedesát	minut	od	okamžiku,	co	se	Ryan	krčil	v	odvodňovacím	příkopu, zavšivený,	pokrytý	svrabem	a	boláky,	s	nafouklým	břichem,	pažemi	tenkými	jako	hůlky a	vypouklýma	očima,	než	ho	vzlykajícího	a	vyprahlého	žízní	přivedli	do	autobusu.	Pak	se	z	něj	stal Skřítek.	Mlíčňákovi	dřív	říkali	Kyle.	Zachránili	ho	z	tábora	pár	kilometrů	od	kanadské	hranice. 

Mrzutý	a	naštvaný	velký	kluk	toužil	po	pomstě,	bylo	těžké	ho	ovládat,	obtížné	ho	zlomit,	ale	nakonec ho	zlomili. 



Zlomili	je	všechny. 



Z	Jeremyho	se	stal	Švindl,	z	Luise	Gumídek,	z	Emily	Tyčinka.	Hromada	sladkých	jmen	pro	partu cukrových	rekrutů. 



Ti,	které	nedokázali	zlomit,	ti,	o	nichž	jim	Říše	divů	prozradila,	že	nejsou	vhodní,	a	ti,	jejichž	mysl nebo	tělo	se	zhroutily,	zmizeli	ve	spalovacích	pecích	nebo	utajených	celách,	aby	posléze	dovybavili jejich	tělo	o	bomby.	Bylo	to	snadné.	Absurdně	snadné.	Zbavte	lidskou	schránku	naděje,	víry	a	důvěry a	můžete	ji	naplnit,	čímkoli	chcete.	Mohli	by	říct	dětem	z	devatenácté	čety,	že	dva	plus	dva	se	rovná pět,	a	ony	by	tomu	uvěřily.	A	nejenom	uvěřily	–	zabily	by	kohokoli,	kdo	by	tvrdil	něco	jiného. 



Z	kouře	a	plamenů	vystoupí	vysoká	postava	zahalená	zeleným	ohněm.	Prázdné	ruce	drží	vzhůru, překračuje	zčernalé	trosky	a	jde	na	silnici.	Helikoptéra	skloní	čumák	a	začíná	klesat. 



Co	to	k	čertu	znamená?	Proč	ho	nezabili? 



Skřítku,	ty	pitomče,	to	musí	být	ten	zatracenej	 cíl.	Ten	parchant	to	přežil. 



Vrtulník	přistane	a	Mlíčňák	vidí,	jak	Hersch	a	Reese	vyskakují	ven.	Nemůže	je	slyšet,	ale	ví,	co na	kontíka	přes	rachot	motorů	křičí:	 Na	zem!	Ruce	za	hlavu! 



Postava	klesne	na	kolena,	ruce	mu	pohltí	zelený	oheň	tančící	kolem	jeho	hlavy.	Odtáhnou	vězně k	helikoptéře	a	strčí	ho	dovnitř. 



V	Mlíčňákově	uchu	se	ozve	pilotův	hlas:	 Vracíme	se	s	cílem	na	základnu.	Uvidíme	se	později,	vojáci. 



Vrtulník	jim	přeletí	přímo	nad	hlavami,	na	sever.	Cedule	s	nápisem	Havoline	se	zatřese.	Gumídek sleduje	black	hawk,	jak	se	na	horizontu	zmenšuje.	Svět	rychle	utichne,	zůstane	tu	jenom	vítr,	oheň a	jeho	vlastní	těžký	dech.	Tohle	bude	rychlé,	pomyslí	si.	Nepřítomně	si	přitlačí	ruku	na	rameno,	které má	z	předchozí	noci	pořád	ještě	citlivé,	rána	je	stále	čerstvá:	 VQP. 



Byl	to	Mlíčňákův	nápad.	Mlíčňák	viděl	Břitvovo	tělo	na	vlastní	oči	a	došlo	mu,	co	ta	písmena znamenají.	Vincit	qui	patitur.  Zvítězí	ten,	kdo	vytrvá. 	Vyřízli	si	stejná	písmena	–	VQP	–	na	své	paže na	počest	padlého. 



Mlíčňák	jim	dá	signál,	aby	se	dali	do	pohybu.	Mlíčňák	v	čele,	Skřítek	přímo	za	ním,	Švindl	a	Tyčinka na	křídlech	a	Gumídek	vzadu.	Tyčinko,	zkontroluj	ta	okna	naproti,	Švindle,	zkontroluj	auta. 



Cvičili	to	tisíckrát,	dům	od	domu,	místnost	po	místnosti,	od	sklepa	po	střechy.	Zkontrolujete	blok budov	a	přesunete	se	na	další.	Žádný	spěch.	Hlídejte	si	záda.	Hlídejte	záda	jeden	druhému.	Jestli	máte cíl,	střílejte.	Jednoduché.	Snadné.	Tak	snadné,	že	by	to	zvládlo	i	malé	dítě,	což	je	jeden	z	hlavních důvodů,	proč	si	k	tomu	vybrali	děti. 



Šest	měsíců,	dva	týdny	a	tři	dny	od	chvíle,	co	autobus	zastavil	a	ozval	se	hlas:	 Nebojte	se.	Teď	jste v	bezpečí,	v	dokonalém	bezpečí. 



Gumídek	zaslechne	něco	jiného	než	vítr,	oheň	a	vlastní	dech:	vysoké	kvičení,	jako	když	skřípají	brzdy autobusu.	To	je	poslední	zvuk,	který	uslyší,	než	ho	padesáticentimetrový	ocelový	disk	praští	zezadu do	hlavy	a	přeruší	mu	míchu.	Je	po	něm	dřív,	než	dopadne	na	zem. 



Sto	osmdesát	čtyři	dní	po	příjezdu	do	tábora	je	Tyčinka	další	na	řadě.	Ona	i	Švindl	zalehnou	na	zem v	okamžiku,	kdy	padne	Gumídek	–	to	je	trénink,	to	jsou	reflexy	svalů	a	jejich	soupeř	to	ví.	Očekává to. 



Švindl	se	na	břiše	podívá	napravo.	Tyčinka	vydává	divný	bublavý	zvuk,	její	puška	leží	opuštěná na	silnici	vedle	ní,	obě	ruce	svírají	rukojeť	šedesáticentimetrového	šroubováku,	který	má	zaražený v	krku.	Má	přervanou	krční	žílu.	Za	necelou	minutu	bude	po	ní. 



Čtyři	tisíce,	čtyři	sta	a	šestnáct	hodin	poté,	co	uviděl	reflektory	autobusu	v	lese,	kde	se	ukrýval,	se Švindl	plazí	po	rukou	a	kolenou	ke	krajnici.	Uvidí	v	okuláru	zelené	světlo	setinu	vteřiny	předtím,	než zmizí	za	starou	autodílnou.	Zelené	světlo	kontíků.  Teď	tě	mám,	ty	parchante. 	Švindl	neví,	co	se	stalo s	Mlíčňákem	a	Skřítkem,	a	neotočí	se,	aby	to	zjistil.	Pohání	ho	jen	instinkt,	adrenalin	a	vztek,	který	se nedá	změřit	ani	vyčerpat.	Zvedne	se	na	nohy	a	utíká	k	autodílně.	Než	doběhne	k	jihovýchodnímu	rohu budovy,	ona	už	je	na	střeše.	Čeká	na	něj,	připravená	skočit. 



Alespoň	to	bude	rychlé. 



Mlíčňák	a	Skřítek	slyší	ze	svého	úkrytu	za	převráceným	SUV	na	okraji	silnice	výstřely	z	pušky. 

Tříranná	dávka:	 ta-ta-ta! 



Potom	je	ticho. 



Skřítek	si	se	zhnuseným	povzdechem	strhne	okulár	–	kašlu	na	něj,	stejně	nedrží	na	místě	–	a	Mlíčňák mu	klidně	nařídí,	ať	si	ho	zase	nasadí,	zatímco	se	rozhlíží	po	okolí.	Skřítek	ho	ignoruje.	Za	jasného denního	světla	vidí	dobře.	A	komu	vůbec	ještě	záleží	na	tom,	jestli	jsou	lidi,	nebo	kontíci? 



Slyší	vítr,	plameny	a	jejich	vlastní	dech.	Nenechat	se	chytit.	Nedostat	se	do	slepé	uličky.	Nerozdělit	se. 

Vleže	na	boku,	s	ramenem	opřeným	o	uklidňující	plechy	SUV	Skřítek	pohlédne	Mlíčňákovi	do	tváře. 

Mlíčňák	je	seržant.	Mlíčňák	ho	nenechá	na	holičkách.	VQP.	Jo,	sakra.	VQP. 



Kulka	z	dívčiny	zbraně	cestuje	přes	silnici,	roztříští	okýnko	řidiče,	prožene	se	interiérem	vozidla a	vyletí	na	opačné	straně,	roztrhne	Skřítkovi	bundu	a	zaboří	se	mu	do	zad.	Zastaví	se	až	v	jeho	páteři. 



Dvě	stě	šedesát	čtyři	tisíc	devět	set	šedesát	tři	minut	uplynulo	od	jeho	záchrany	do	tohoto	okamžiku, kdy	Mlíčňák	pospíchá	k	přednímu	nárazníku.	Skřítkovo	tělo	táhne	za	sebou.	Jeho	horní	polovina	se mu	v	rukou	škubá,	spodní	je	paralyzovaná,	v	podstatě	už	mrtvá.	Na	co	to	krucinál	mysleli,	když	si do	paží	vyryli	ta	blbá	písmena?	Skřítkovy	malé	prsty	škrábou	Mlíčňáka	po	tváři,	zatímco	mu	v	očích vyhasíná	světlo.  Chraň	mě,	kryj	mě,	drž	ode	mě	ty	parchanty	dál,	seržo. 



Správně,	tak	je	to	správně,	Skřítku.	VQP. 



Pořád	mu	to	šeptá,	zatímco	obchází	kapotu	auta.	Nevzhlédne.	Ani	ji	neslyší. 



Za	patnáct	milionů	osm	set	devadesát	sedm	tisíc	sedm	set	devadesát	dva	vteřin	Mlíčňák	následuje zbytek	devatenácté	čety. 
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ESO



Nenechám	ty	kluky	shnít	tam,	kde	padli. 



Nenechám	je	krysám,	vránám	a	mouchám,	krkavcům	a	smečkám	divokých	psů. 



Nedovolím,	aby	jejich	kosti	sbírali	a	roznášeli	supi	a	krysy. 



Ani	jejich	těla	nespálím. 



Holýma	rukama	pro	ně	ve	studené	zemi	vyhrabu	hrob. 



Slunce	klesá	k	horizontu.	Zvedne	se	vítr,	bičuje	mi	vlasy	do	tváře.	Zemina	se	mi	pod	prsty	boří,	moje ruce	jsou	pluhem,	který	rozrývá	tvrdohlavou	půdu	před	setbou. 



Vím,	že	mě	Zombie	sleduje.	Vidím	ho	na	okraji	zčernalých	trosek,	co	zůstaly	po	výbuchu	domu. 

Opírá	se	o	kus	spáleného	trámu,	drží	pušku	a	pozoruje	mě.	Kolem	nás	padá	soumrak	a	on	se	stále dívá,	jak	odnáším	těla	po	jednom	do	jámy,	kterou	jsem	vykopala. 



Přikulhá	blíž.	Určitě	mě	zastřelí.	Skopne	moje	tělo	do	jámy	a	pohřbí	mě	s	mými	oběťmi.	Nebude čekat,	až	mu	to	vysvětlím.	Nebude	se	ptát,	protože	všechno,	co	mi	vypadne	z	úst,	jsou	lži. 



Zombie	se	zastaví.	Klečím	vedle	hrobu	a	jejich	obličeje	slepě	vzhlížejí	ke	mně.	Nejstaršímu	z	nich	–

asi	veliteli	čety	–	mohlo	být	tak	maximálně	dvacet. 



Díky	zesílenému	sluchu	slyším,	jak	Zombie	na	pušce	odjistí	pojistku,	a	jádro	přikáže	obrannou reakci.	Ignoruju	to. 



„Střelila	jsem	Pusinku,“	promluvím	k	obličeji	mrtvého	rekruta.	„Myslela	jsem	si,	že	je	nepřítel, a	vystřelila	jsem	na	ni.	Měla	jedinou	šanci	a	já	jsem	neměla	na	vybranou.	Dovolila	jsem	jim,	aby	nás sebrali,	Zombie.	Byl	to	jedinej	způsob,	jak	ji	zachránit.“



Hlas	má	suchý	jako	mrtvé	listí,	co	chrastí	na	holých	větvích	stromů.	„Tak	kde	je?“



„Pryč.“



To	slovo	mezi	námi	visí.	Ani	vítr	s	ním	nedokáže	pohnout. 



„Co	ti	to	provedli,	Eso?“



Vzhlédnu.	Ne	k	němu.	Před	sebe.	Z	potemnělé	oblohy	na	mě	vykukují	první	hvězdy. 



„To	samé	co	Walkerovi.	Totéž	co	provedli	Constance,	tomu	knězi	a	té	kočičí	dámě.“



Hvězdy	nade	mnou	bez	mrknutí	září.	Já	však	mrknu	a	moje	slzy	se	v	jejich	světle	stříbřitě	zatřpytí. 

Voschův	dar	mi	umožňuje	vidět	až	na	samý	okraj	vesmíru,	ale	nedokázala	jsem	vidět	zdi	cely	ze všech	stran. 



 Pravda. 	Dvanáctá	soustava	posiluje	všechny	ostatní,	včetně	té,	která	mi	rve	srdce	i	tělo	od	chvíle,	co jsem	se	vrátila	z	pustiny.	Odmítala	jsem	pravdě	čelit.	Znala	jsem	ji,	přesto	jsem	ji	odmítala.	Muž	slepý od	narození	natáhne	ruku	a	dotkne	se	sloního	ucha.  Slon	je	plochý	jako	list. 	Další	slepec	se	dotkne jeho	chobotu.  Slon	má	tvar	jako	had. 	Třetí	se	dotkne	jeho	nohy.  Slon	vypadá	jako	strom. 



Skloním	hlavu	k	hrobu	a	nahlas	vyslovím	pravdu:



„Jsem	těhotná.“
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CASSIE



Ben	je	mrtvý. 



Odešel	od	nás	a	říkal,	že	se	hned	vrátí.	Ale	nevrátil	se.	Vůbec	se	nevrátil. 



Choulím	se	v	koutě	ve	sklepě	se	Samem	a	Megan.	Já	mám	pušku,	Megan	medvídka	a	Sam	názor. 

Sbírka	Graciných	zbraní	je	dva	metry	od	nás.	Tolik	pěkných	lesklých	věcí,	že	se	Sam	sotva	dokáže krotit.	O	střílení	zjistil	tu	nejúchvatnější	věc:	že	je	to	směšně	snadné.	I	uvázat	si	tkaničky	je	složitější. 



Z	hromady	vedle	pracovního	stolu	seberu	těžkou	vlněnou	deku	a	přehodím	ji	přes	všechny	tři:	Sama, Megan	i	méďu. 



„Mně	není	zima!“	vykřikne.	Sam,	ne	méďa. 



„Není	to	kvůli	teplu,“	zamumlám.	Chystám	se	to	vysvětlit,	ale	slova	se	vytratí,	jsou	bezvýznamná.	Co se	stalo	Evanovi?	Co	se	stalo	Benovi?	Co	se	stalo	Esu?	Abych	zjistila	odpověď	na	kteroukoli	z	těch otázek,	musela	bych	vstát	z	podlahy,	přejít	sklep,	vystoupat	po	schodech	a	možná	někoho	zastřelit, nebo	být	sama	postřelena,	a	to	všechno	ode	mě	vyžaduje	něco,	co	právě	teď	nemám. 



 Naposledy,	jepice.	Slibuju. 



Ach,	ta	pitomá	nechutná	přezdívka.	Měla	jsem	mu	říkat	nějakou	stejně	ponižující	a	nasládlou.	Třeba Žraločku	nebo	Tlamičko. 



Dřevěné	schody	zavržou.	Zůstanu	na	místě.	Cassiopeina	poslední	zastávka.	Mám	plný	zásobník a	srdce	plné	nenávisti	–	o	moc	víc	nepotřebujete. 



Sam	vedle	mě	zasyčí:	„Cassie,	to	je	Zombie.“



No	jasně.	Neobratně	se	belhá,	sotva	drží	rovnováhu,	prostě	jako	opravdová	zombie.	Než	sejde	až dolů,	lapá	po	dechu.	Opře	se	o	stěnu,	rty	má	pootevřené,	obličej	bez	barvy. 



„Tak	co?“	zavolám	na	něj	přes	místnost.	„Našel	jsi	ho?“



Ben	zavrtí	hlavou.	Vzhlédne	ke	schodišti,	pak	se	podívá	zpátky	na	mě. 



„Vrtulník,“	vydechne. 



„Co	je	s	tím	vrtulníkem?	Evan	ho	sestřelil?“	Blbá	otázka.	Slyšela	bych	to. 



„Nasedl	tam.“



Ben	se	musí	posadit.	Rána	jako	ta	jeho	pekelně	bolí.	Měla	bych	to	vědět.	Proč	se	neposadí?	Proč zůstává	stát	u	schodiště? 



„Jak	to	myslíš,	že	tam	nasedl?“



„Myslím	tím,	že	šel	dovnitř.	Sebrali	ho	a	odletěli	s	ním,	Cassie.“	Znovu	se	zadívá	ke	schodišti,	proto se	ho	zeptám,	proč	tam	hledí.	Ben	odpoví:	„Byl	tam	útočnej	tým…“



„Je	tu	útočnej	tým?“



„Byl	tam.“	Hřbetem	ruky	si	otře	ústa.	„Už	není.“	Hlas	se	mu	třese.	Nemyslím	si,	že	je	to	bolestí	nebo zimou.	Ben	Parish	vypadá	vyděšený	k	smrti. 



„Eso?“	 No	tak,	Sullivanová,	kdo	jiný? 	„Eso.“



Ben	přikývne.	Znovu	pohlédne	nahoru.	Tehdy	vstanu	a	Sam	taky.	Přikážu	mu,	aby	zůstal	na	místě.	On odmítne.	Ben	napřáhne	ruku. 



„Existuje	vysvětlení,	Cassie.“



„To	se	vsadím,	že	jo.“



„Musíš	si	ji	vyslechnout.“



„Jinak	co?	Zlomí	mi	vaz	svou	super-ninja	silou?	Bene,	co	to	s	tebou	je?  Vždyť	je	přivedla	k	nám.“



„Musíš	mi	v	tomhle	věřit.“



„Ne,	to	 ty	musíš	věřit	 mně.	Říkala	jsem	ti	to,	než	odešla	–	něco	s	ní	není	v	pořádku.	Teď	je	zpátky	a	už fakt	není	v	pořádku.	Co	ještě	chceš,	Bene?	Co	ještě	musí	provést,	abys	akceptoval,	že	zkrátka	není na	naší	straně?“



„Cassie…“	Hodně	se	snaží	se	nezhroutit.	„Chci,	abys	odložila	tu	zbraň…“



„To	nepůjde.“



Hodně	se	snaží	o	trpělivost.	„Nedovolím	ti,	abys	jí	ublížila,	Cassie.“



Sam	dodá:	„Zombie	je	seržant.	Musíš	dělat,	co	ti	řekne.“



Schody	znovu	zaskřípají.	Eso	se	zastaví	v	polovině	schodiště.	Nedívá	se	na	mě,	ale	na	Bena. 

Na	okamžik	mě	napadne,	že	bych	je	měla	zastřelit	oba,	popadnout	Sama	a	Megan	a	utíkat,	dokud	bude kam	utíkat.	Když	si	máte	vybírat	strany,	rozhodovat	se,	komu	můžete	důvěřovat	a	komu	ne	a	co	je pravda	a	co	není,	dospějete	do	bodu,	kdy	se	zdá,	že	odhodit	to	všechno	je	nejméně	nepřijatelná možnost.	Stejně	jako	sebevrazi	jste	těmi	potížemi	unaveni. 



„Je	to	v	pořádku,“	řekne	Ben	jí,	nebo	možná	mně,	nebo	asi	oběma.	„Bude	to	v	pohodě.“



„Ať	nechá	zbraň	na	schodech,“	zavolám. 



Eso	pušku	ihned	pustí.	Proč	mě	to	neuklidňuje?	Potom	sejde	na	poslední	schod	a	posadí	se. 
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Od	příchodu	Jiných	nastala	řada	překvapivých	okamžiků,	ale	tenhle	je	ten	nejpřekvapivějších	ze všech. 



Po	prvním	vysvětlení	mě	napadne,	že	mi	musí	něco	ucházet,	tak	požádám	Eso,	aby	to	vysvětlila znovu,	tentokrát	pomaleji	a	podrobněji,	a	doložila	to. 



„Nejsou	tady,“	prohlásí.	„Dokonce	si	ani	nejsem	jistá,	jestli	jsou	 tam.“	Kývne	ke	stropu	sklepa	–

a	obloze	za	ním,	kterou	nevidíme. 



„Jak	by	tam	mohli	nebýt?“	podiví	se	Ben.	Zase	se	jí	podřizuje	jako	úlisný	dvořan	na	dvoře	královny Eso.	Začínám	pochybovat,	zda	je	Ben	schopen	odhadnout	charakter.	Od	začátku	války	byl	dvakrát postřelen	a	pokaždé	tou	osobou,	která	tvrdí,	že	je	na	jeho	straně.  Dávej	si	pozor,	Parishi.	Do	třetice všeho	dobrého. 



„Mateřská	loď	může	být	plně	automatizovaná,“	vysvětluje	Eso.	„Očividně	ji	postavila	nějaká	forma vědomého	života,	ale	samotní	stavitelé	by	mohli	být	tisíce	světelných	let	daleko	–	nebo	nikde.“



„Nikde?“	zopakuje	Ben. 



„Mrtví.	Vyhynulí.“



„Jasně,	proč	ne?“	Hraju	si	s	pojistkou	své	emšestnáctky.	Ben	jí	možná	pořád	věří,	přestože	lhala o	Pusince	a	o	tom,	kde	byla	a	co	se	jí	tam	stalo,	a	k	tomu	doprovodila	vraha	až	na	náš	práh	a	ještě navíc	Bena	střelila,	dvakrát.	Mě	tak	neokouzluje	její	ženský	šarm,	který	by	se	mimochodem	vešel na	špendlíkovou	hlavičku	a	ještě	by	tam	zbylo	místo	k	tanci	pro	anděly.	„Před	několika	tisíci	lety	nás jejich	sondy	našly.	Sledovali	nás	a	čekali.	V	nějakém	okamžiku	se	rozhodli,	že	se	k	Zemi	ani	sami k	sobě	nechováme	slušně,	proto	postavili	tu	loď	a	naložili	ji	výbušninami,	letouny	a	virovou	nákazou a	postupně	vymazali	devadesát	devět	celých	devět	desetin	procenta	lidské	populace	s	pomocí	lidských vazalů,	kterým	od	narození	vymývali	mozek…	protože	to	je	náš	lék,	protože	je	to	pro	nás	 dobré…“



„Cassie,“	ozve	se	Ben.	„Uklidni	se.“



„To	je	jeden	možnej	scénář,“	pronese	klidně	Eso.	„Vlastně	je	to	ten	nejlepší	scénář.“



Zavrtím	hlavou	a	zadívám	se	na	Sama	a	Megan,	kteří	se	choulí	v	koutě	pod	velkou	dekou.	Je	to neuvěřitelné,	ale	oba	usnuli	a	tisknou	k	sobě	hlavy.	Medvídka	mají	pod	bradou.	Ten	obrázek	by	byl nevyslovitelně	roztomilý,	kdyby	to	nebylo	tak	srdceryvně	symbolické.	Kdyby	to	nesymbolizovalo všechno. 



„Stejně	jako	ta	tvoje	teorie	o	Tlumičích,“	vyštěknu.	„Do	lidských	zárodků	uložili	počítačový program,	který	se	spustí,	až	dítě	dosáhne	puberty.	Další	možný	scénář.“



„Ne,	to	je	skutečnost.	Vosch	to	potvrdil.“



„Správně.	Ten	šílenec,	který	zosnoval	vraždu	sedmi	miliard	lidí.	No	jasně,	když	to	řekl	 on,	tak	to přece	musí	být	pravda.“



„Proč	by	jinak	Walkera	tak	moc	chtěl?“



„No,	já	nevím.	Možná	proto,	že	Evan	zradil	celou	svou	civilizaci	a	je	jedinou	osobou	na	téhle	planetě, která	je	může	zastavit?“



Eso	se	na	mě	dívá,	jako	bych	byla	něco	nechutného,	co	jí	vyrašilo	na	zubním	kartáčku.	„Kdyby	to bylo	všechno,	o	co	jim	s	Evanem	šlo,	byl	by	tvůj	kluk	v	týhle	chvíli	mrtvej.“



„Taky	už	 může	být	po	smrti.	Ničí	mě,	jak	tvrdíš,	kolik	toho	víš,	přestože	toho	zas	tak	moc	nevíš.	Samé teorie,	scénáře,	možnosti,	šance	a	tak	dál.	Mimochodem,	jen	abys	věděla,	a	tohle	není	domněnka na	základě	teorie:	 Já	jsem	Eso,	takže	vím	všechno,	on	není	můj	kluk.“



Tváře	mi	hoří.	Přemýšlím	o	noci,	kdy	jsem	přistála	na	břehu	Evanska	a	zarazila	vlajku na	vymodelovanou	pláž.	Ben	v	té	chvíli	pronese	něco,	co	mi	zcela	unikne,	protože	moje	mysl	zrovna spílá	vlastním	myšlenkám.	Něco	jako:	Jak	jsem	mohla	zarazit	vlajku?	Neudělal	to	spíš	Evan? 



„Evan	je	člověk,“	trvá	na	svém	Eso.	„Jeho	účel	je	očividnej.	Co	už	tak	jasný	není	–	a	právě	proto Vosch	potřebuje	rozebrat	jeho	program	–	to,	co	přimělo	Evanovu	mysl	k	rebelii.	On	nezradil	jenom svoje	‚lidi‘.	On	zradil	 sám	sebe.“



„No,“	povzdechne	si	Ben,	„to	je	pěkně	podělaný.“	Přesune	váhu	z	nohy	na	nohu,	jak	se	snaží	najít pohodlnější	pozici.	S	kulkou	v	noze	to	není	možné.	Věřte	mi,	zkoušela	jsem	to.	„Takže	únikové kabiny	k	evakuaci	Tlumičů	nesešlou,“	pronese	pomalu.	„Žádný	kabiny,	takže	žádná	cesta	do	mateřský lodi.	Bez	cesty	k	mateřský	lodi	neexistuje	způsob,	jak	ji	nechat	vybuchnout.	Tenhle	plán	je	teda v	prdeli.	A	co	to	bombardování	měst?	Nebo	je	to	taky	lež,	kterou	mu	nakecal	ten	jeho	program?“



Eso	dlouho	neodpovídá.	Nemám	tušení,	o	čem	přemýšlí.	Potom	začnu	přemýšlet	já,	jestli	tohle	celé není	trik	–	Voschův	trik.	Esu	se	po	odchodu	z	hotelu	Walker	něco	přihodilo.	Někdo	do	ní	zasadil bioelektroniku,	která	z	ní	udělala	napůl	člověka,	napůl	stroj,	zbraň	hromadného	ničení.	Jak	můžeme vědět,	že	nepřešla	na	opačnou	stranu?	Jistý	chlápek	jako	z	reklamy	to	udělal.	Jak	můžeme	vědět,	že nebyla	na	jejich	straně	celou	dobu? 



Pořád	se	palcem	dotýkám	pojistky	na	pušce. 



„Myslím,	že	města	bombardovat	budou,“	prohlásí	Eso	nakonec. 



„Proč?“	zajímám	se.	„Jaký	k	tomu	mají	důvod?“



„Důvodů	mají	spoustu.	Za	prvé	tím	srovnají	síly	na	herním	poli,	než	vypustí	Pátou	vlnu.	Boj ve	městech	dává	Tlumičům	velkou	výhodu	a	nemůžeš	dát	moc	velkou	výhodu	jen	jedné	straně.	Ale nejdůležitějším	důvodem	je	to,	že	města	uchovávají	naše	památky	a	vzpomínky.“



Cože?	Pak	mi	to	docvakne	a	udělá	se	mi	z	toho	zle.	Můj	táta	s	tím	zatraceným	vozíkem	a	hromadou zpropadených	knih.	Knihovny,	muzea,	univerzity,	všechno,	co	jsme	vytvořili	a	postavili	za	šest	tisíc let.	Města	představují	víc	než	jen	infrastrukturu.	Znamenají	víc	než	jen	cihly,	maltu,	beton	a	ocel.	Jsou nádobami,	do	nichž	jsou	nality	lidské	znalosti.	Když	je	vyhodí	do	povětří,	navrátí	čas	zpátky do	neolitu. 



„Nestačí	jim	zredukovat	populaci	na	udržitelnou	úroveň,“	pokračuje	Eso.	„Nestačí	jim	srovnat	se zemí,	co	jsme	postavili.	Znovu	se	rozmnožíme.	Zase	budeme	stavět.	Aby	zachránili	planetu	a	náš druh,	musí	změnit	nás.“	Dotkne	se	své	hrudi.	„Tady.	Jestli	nám	Jiní	můžou	sebrat	důvěru,	připraví	nás tím	o	spolupráci.	Když	nebudeme	spolupracovat,	budování	civilizace	nebude	možné.“
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„Dobrá,“	pronese	Ben.	Je	čas	dostat	se	k	drsné	podstatě.	„Nesešlou	kabiny,	ale	sešlou	bomby.	A	to znamená,	že	tu	nemůžeme	zůstat.	Jsme	moc	blízko	u	Urbany.	Ani	mi	to	nevadí,	protože	Urbanu	fakt nenávidím.	Takže	kam?	Na	jih?	Já	hlasuju	pro	jih.	Najdeme	si	zdroj	čerstvé	vody,	kilometry	daleko od	čehokoli,	zkrátka	někde,	kde	lišky	dávají	dobrou	noc.“



„A?“	řekne	Eso. 



„A	co?“



„A	co	pak?“



„Co	pak?“



„Jo.	Až	se	ocitneme	uprostřed	ničeho,	co	potom?“



Ben	zvedne	ruku.	A	nechá	ji	klesnout.	Zkroutí	rty	do	úsměvu.	V	tom	okamžiku	vypadá	tak	chlapecky roztomile,	až	mám	pocit,	že	propuknu	v	pláč.	„Je	nás	pět.	Mohli	bysme	založit	kapelu.“



Hlasitě	se	zasměju.	Ben	je	někdy	jako	svěží	horská	bystřina,	ve	které	smočím	palec. 



„To	je	fuk,“	dodá	Ben	po	dvou	vteřinách.	„Co	jiného	bysme	sakra	měli	dělat?“



Zadívá	se	na	ni.	Potom	na	mě. 



„Ježíši,	Sullivanová,“	zasténá	a	tluče	hlavou	do	stěny	za	sebou.	„Ani	s	tím	nezačínej.“



„On	pro	mě	přišel,“	připomenu	mu.	Ben	ví,	že	o	tom	přemýšlím,	tak	to	můžu	rovnou	říct.	Jsme	ale oba	trochu	překvapení,	že	jsem	se	o	tom	zmínila.	„Zachránil	ti	život,	dvakrát.	Ten	můj	zachránil třikrát.“



„Ben	má	pravdu,“	vloží	se	mezi	nás	Eso.	„Je	to	sebevražda,	Sullivanová.“



Protočím	panenky.	Už	jsem	tyhle	kecy	slyšela	–	od	samotného	Evana	Walkera,	když	si	uvědomil,	že se	chci	vydat	do	tábora	smrti,	abych	našla	svého	brášku.	Proč	musím	být	vždycky	já	tím	osamělým ostrovem	šílenství	v	oceánu	rozumu?	Proč	tvrdím	„měli	bychom“,	když	ostatní	říkají	„neměli bychom“?	Proč	prohlašuju	„já	půjdu“,	když	ostatní	zastávají	názor	„radši	ne“? 



„Zůstat	tady	je	taky	sebevražda,“	namítnu.	„A	stejně	tak,	když	budeme	utíkat	neznámo	kam.	Cokoli	teď uděláme,	je	sebevražda.	Jsme	ve	fázi	příběhu,	kde	si	musíme	zvolit,	Eso,	a	to	mezi	smysluplnou	smrtí a	nesmyslnou	smrtí.	Kromě	toho,“	dodám,	„by	to	on	pro	nás	udělal.“



„Ne,“	zašeptá	Ben.	„On	by	to	udělal	pro	tebe.“



„Základna,	kam	s	ním	odletěli,	je	asi	sto	šedesát	kilometrů	daleko,“	řekne	Eso.	„I	kdybys	tam doputovala,	nedojdeš	tam	včas.	Vosch	už	s	ním	bude	vyřízenej	a	Evan	bude	po	smrti.“



„To	nemůžeš	vědět.“



„Vím	to.“



„Ne,	jenom	říkáš,	že	to	víš,	jenže	ve	skutečnosti	to	nevíš,	stejně	jako	nevíš	všechno	ostatní,	co	říkáš, že	víš,	ale	my	tomu	prostě	máme	věřit,	kruci,	protože	to	tvrdíš	ty	a	ty	jsi	přece	geniální.“



Ben	vydechne	jen:	„Cože?“



„Ať	uděláme	cokoli,“	pronese	Eso	s	klidem	směrem	k	Benovi,	jako	bych	ji	právě	královsky nesejmula,	„zůstat	tady	nemůžeme.	Jakmile	ten	vrtulník	doručí	svůj	náklad,	vrátí	se.“



„Náklad?“	zopakuje	Ben. 



„Myslí	tím	Evana,“	přeložím. 



„Proč	by	se	vracel…?“	Pak	mu	to	docvakne.	Pohřbené	Esiny	oběti.	Helikoptéra	se	vrátí,	aby	vyzvedla útočné	komando.	„Aha.“	Otře	si	hřbetem	ruky	ústa.	„Sakra.“



Zatímco	mě	napadne:	 Hele,	helikoptéra! 	Eso	mě	pozoruje	a	myslí	si,	že	ví,	o	čem	přemýšlím,	a	má pravdu,	ale	to	neznamená,	že	má	pravdu	vždycky. 



„Zapomeň	na	to,	Sullivanová.“



„Na	co	mám	zapomenout?“	A	okamžitě	potvrdím	svou	ostýchavost.	„Tys	to	zvládla.	Nebo	jsi	alespoň tvrdila,	že	jsi	to	udělala.“



„Co	udělala?“	zeptá	se	Ben. 



„To	bylo	něco	jinýho,“	namítne	Eso. 



„V	čem	to	bylo	jiné?“



„Ten	pilot	spolupracoval.	Můj	útěk	z	Voschovy	základny	žádným	útěkem	nebyl.	Byl	to	jenom	test dvanácté	soustavy.“



„No	tak	můžeme	předstírat,	že	tohle	je	taky	test,	jestli	to	pomůže.“



„Co	můžeme	předstírat,	že	je	test?“	Ben	otráveně	zvedne	hlas.	„O	čem	to	k	čertu	vy	dvě	mluvíte?“



Eso	si	povzdechne.	„Ona	se	chce	zmocnit	black	hawku.“



Benovi	překvapením	spadne	brada.	Nevím,	čím	to	je,	ale	když	je	Eso	poblíž,	rozum	ho	opustí	jako voda	cedník. 



„A	co	s	ním?“	Eso	kývne	k	Samovi.	„On	půjde	taky?“



„Proč	tě	to	zajímá?“	zeptám	se. 



„No,	já	mu	chůvu	dělat	nebudu,	až	ty	si	budeš	hrát	na	Dona	Quijota.“



„Víš,	nejasné	literární	odkazy	na	mě	nedělají	dojem.	A	vím,	kdo	je	Don	Quijote.“



„Fajn,	počkejte	minutku,“	ozve	se	Ben.	„On	je	z	 Kmotra,	že	jo?“	Pronese	to	s	vážnou	tváří,	nejsem	si proto	jistá,	jestli	vtipkuje.	Kdysi	dávno	ve	škole	se	říkalo,	že	Ben	dostane	prestižní	stipendium.	Nelžu. 

„Uděláš	Voschovi	nabídku,	kterou	nebude	moct	odmítnout?“



„S	dětmi	může	zůstat	Ben,“	informuju	Eso,	jako	bych	si	to	celé	promyslela,	jako	bych	plán na	záchranu	Evana	dávala	dohromady	celé	měsíce.	„Půjdeme	my,	ty	a	já.“



Eso	zavrtí	hlavou.	„Proč	bych	to	dělala?“



„Proč	bys	to	 neudělala?“



Eso	ztuhne	a	potom,	kdovíproč,	se	zadívá	na	Bena.	Proto	se	taky	podívám	na	Bena.	Ten	hledí	přímo na	podlahu,	jako	by	nikdy	v	životě	žádnou	neviděl.  Co	je	to	ten	úžasnej	tvrdej	povrch	pod	mýma nohama? 



„Co	třeba	tohle.“	Zkouším	to	dál.	Proč	nepřestanu?	Pokusím	se	přestat,	ale	selžu.	„Zapomeň	na	mě. 

Zapomeň	na	Evana.	Udělej	to	 pro	 sebe.“



„Pro	sebe?“	Je	skutečně	zmatená.	Cha!	Pro	jednou	nemůže	předstírat,	že	ví,	co	si	myslím. 



„Skončil	s	tebou.	Je	hotový.	Takže	musíš	jít	za	ním,	jestli	to	chceš	ukončit.“



Eso	sebou	trhne,	jako	by	ji	někdo	praštil.	Chce	předstírat,	že	neví,	o	kom	mluvím.	Bez	šance. 



Viděla	jsem	jí	to	ve	tváři,	když	nám	všechno	vyprávěla.	Slyšela	jsem	to	v	jejím	hlase.	Bylo	to	tam, mezi	těmi	zamračenými	pohledy	a	dlouhými	odmlkami.	Když	vyslovila	jeho	jméno	a	když	se nemohla	přimět	vyslovit	jeho	jméno,	slyšela	jsem	to	tam:	on	je	tím	důvodem,	proč	se	nevzdává,	proč přežívá,	je	smyslem	její	existence. 



Je	tím,	pro	co	má	cenu	umřít. 



„Vosch	si	myslí,	že	se	dáš	jedním	směrem	–	tak	se	vydej	opačným.	Myslí	si,	že	se	chystáš	utéct	–	tak utíkej	za	ním.	Nemůžeš	zrušit,	co	udělal,	ale	můžeš	zničit	jeho.“



„Nic	se	tím	nevyřeší,“	zašeptá. 



„Asi	ne.	Ale	bude	po	něm.	To	je	aspoň	něco.“



Napřáhnu	k	ní	ruku.	Nejsem	si	jistá	proč.	Opravdu	bych	to	neměla	navrhovat	já,	protože	nemůžu slíbit,	že	zasadím	poslední	ránu.	Ten	prastarý,	klidný,	racionální	a	moudrý	hlásek	v	mé	hlavě zacvrliká:	 Má	pravdu,	je	to	sebevražda,	Cassie.	Evan	je	pryč	a	žádné	zázraky	už	nečekej.	Nech	ho	jít. 



Moje	místo	je	u	Sama,	vždycky	bylo	u	Sama.	Sam	je	můj	smysl	existence,	a	ne	nějaký	bláznivý farmářský	kluk	z	Ohia,	šílený	až	do	morku	kostí.	Ježíši,	Eso	má	pravdu,	dokonce	i	Evanova	láska může	být	součástí	jeho	šílenství.	On	si	 myslí,	že	je	do	mě	zamilovaný,	stejně	jako	si	 myslí,	že	je	Jiný. 



Jaký	je	rozdíl	mezi	tím,	když	si	to	někdo	o	sobě	myslí	a	když	to	tak	skutečně	je?	Je	v	tom	rozdíl? 



Občas	svůj	vlastní	mozek	nenávidím. 



„Mrtví,“	poznamená	Eso	hlasem,	který	to	slovo	odráží:	prázdným,	nicotným.	„Přišla	jsem	sem,	abych zabila	jednoho	nevinného	člověka.	Zabila	jsem	jich	ale	pět.	Jestli	se	vrátím,	budu	zabíjet	tak	dlouho, že	to	ani	nespočítám.	Budu	zabíjet,	až	počítání	ztratí	smysl.“	Nedívá	se	na	mě.	Kouká	na	Bena. 

„A	bude	to	snadný.“	Otočí	se	ke	mně.	„Nerozumíš	tomu.  Jsem	tím,	co	ze	mě	on	udělal. “



Kéž	by	brečela.	Chtěla	bych,	aby	křičela,	vřískala,	máchala	pěstmi,	do	něčeho	praštila	nebo	vyla, dokud	by	jí	neselhaly	hlasivky.	Cokoli	by	bylo	lepší	než	ten	prázdný,	dutý	způsob,	kterým	mluví.	To, co	říká,	neodpovídá	tomu,	jak	to	říká,	a	to	mě	děsí. 



„A	nakonec	ani	jedna	z	nás	neuspěje,“	řekne	mi.	„Evan	umře	a	Vosch	přežije.“



Přesto	sevře	moji	ruku. 



To	mě	vyděsí	ještě	víc. 
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V	té	chvíli	Ben	dojde	na	okraj	své	odolnosti	–	jak	fyzické,	tak	duševní.	Už	dál	nevydrží	stát	ani	držet krok	s	tímhle	velice	zvláštním	a	rychlým	zvratem	z:	 Ona	je	zrádkyně! 	směrem	k:	 Ona	je	moje partnerka! 	Ben	dohopká	ke	schodišti	a	posadí	se,	zraněnou	nohu	natáhne	před	sebe.	Hledí	do	stropu a	škrábe	se	pod	bradou. 



„Eso,	radši	bys	měla	jít	zase	nahoru.	Pro	případ,	že	tam	ještě	někdo	zbyl.“



Eso	zavrtí	hlavou.	Její	lesklé	černé	vlasy	se	zhoupnou	jako	hedvábná	obsidiánová	záclona.	„Nikdo tam	nezůstal.“



„No	tak	třeba	ještě	někdo	přišel.“



„Jako	kdo?“



Pomalu	k	ní	otočí	hlavu.	„Zlí	lidi.“



Eso	se	na	mě	zadívá	a	potom	přikývne.	Obejde	ho	a	v	polovině	schodiště	se	zastaví,	aby	zvedla	pušku. 

Slyším	ji,	jak	mu	šeptá:	„Nedělej	to.“	Pak	nám	zmizí	z	očí. 



 Nedělej	to? 	„Co	to	s	vámi	dvěma	je?“	zajímám	se. 



„Co	tím	myslíš?“



„Ty	vaše	pohledy.	To	 nedělej	to	právě	teď.“



„O	nic	nejde,	Cassie.“



„Kdyby	o	nic	nešlo,	nedělali	byste	to.“



Ben	pokrčí	rameny,	vzhlédne	k	díře	nad	schodištěm,	nad	kterou	se	otvírá	čistá	obloha	tam,	kde	dřív býval	dům.	„Nevím,“	přizná.	Usměje	se,	jako	by	byl	v	rozpacích,	že	řekl	nějakou	hloupost.	„Bez ohledu	na	to,	jak	dobře	někoho	znáš,	pořád	je	v	nich	něco,	co	neznáš.	Nemůžeš.	Jako	nikdy.	Je	to	jako zamčenej	pokoj.	Nevím.“	Zavrtí	hlavou	a	zasměje	se.	Smích	však	skoro	dozní	dřív,	než	začal. 



„V	případě	Esa	je	těch	pokojů	víc	než	všech	místností	v	Louvru,“	dodá. 



Ben	se	vyškrábe	na	nohy	a	dobelhá	se	ke	mně,	pušku	používá	jako	berli.	Než	ke	mně	dojde,	v	jeho tváři	se	zračí	vyčerpání	a	bolest.	Tady	to	máte.	Parish	se	uzdravil	z	toho	zranění,	které	mu	způsobila Eso,	tak	ho	střelila	znovu.	Asi	nesmí	tu	sérii	přerušit. 



„Přišla	jsi	o	rozum?“	zeptá	se	mě. 



„Co	myslíš?“



„Myslím,	že	jo.“



„Jak	to	ty	můžeš	poznat?“	Jsem	si	zcela	jistá,	že	mou	otázku	nepochopí. 



„Ta	Cassie	Sullivanová,	kterou	znám,	by	nikdy	neopustila	svýho	bráchu.“



„Možná	nejsem	ta	Cassie	Sullivanová,	kterou	znáš.“



„Takže	ho	prostě	opustíš…“



„Nechám	ho	s	tebou.“



„Možná	sis	toho	nevšimla,	ale	co	se	týká	ochrany	lidí,	stojím	za	hovno.“



„Za	to	nemůžeš,	Parishi.“



Sklouzne	podél	stěny	vedle	mě.	Několikrát	se	zhluboka	nadechne.	Potom	vyhrkne:	„Tak	si	to	řekněme na	rovinu,	jo?	Ona	se	nedostane	k	Voschovi	a	ty	se	nedostaneš	k	Evanovi.	Tahle	kapitola	už	skončila. 

Je	čas	na	další.“



„Co	je	další	kapitola?“



„Oni.“	Kývne	směrem	k	Samovi	a	Megan,	kteří	se	krčí	pod	přikrývkou.	„Vždycky	šlo	o	ně, od	prvního	dne.	Nepřítel	to	věděl.	Opravdu	smutný	a	děsivý	na	tom	je,	proč	jsme	na	to	tak	snadno zapomněli.“



„Já	jsem	nezapomněla,“	namítnu.	„Proč	myslíš,	že	chci	tenhle	krok	podniknout?	Tady	nejde	o	Evana Walkera.	Ani	o	tebe	nebo	o	mě.	Jestli	má	Eso	pravdu,	je	Evan	naše	poslední	naděje.“	Podívám	se na	obličej	svého	brášky,	ve	spánku	vypadá	jak	andělíček.	„ Jeho	poslední	naděje.“



„Tak	půjdu	s	Esem	já.	Ty	zůstaneš	tady.“



Zavrtím	hlavou.	„Ty	jsi	zlomený.	Já	ne.“



„Kecy.	Můžu	chodit…“



„Nemluvím	o	tvojí	noze.“



Ben	sebou	škubne	a	zatne	čelist.	„To	není	fér,	Cassie.“



„Nezáleží	mi	na	tom,	co	je	fér.	O	to	tu	vůbec	nejde.	Jde	o	to,	kdo	má	větší	šanci.	Jde	o	riziko.	Jde	o	to, aby	se	můj	bráška	dožil	příštích	Vánoc.	Bylo	by	úžasné,	kdyby	tu	byl	někdo,	komu	bych	to	mohla hodit	na	krk,	ale	není,	Parishi.	Je	to	na	mně.	Protože	já	jsem	pořád	tam,	Bene,	pod	tím	autem	na	silnici

–	nikdy	jsem	nevylezla	a	nikdy	jsem	nevstala.	Pořád	tam	čekám,	až	přijde	bubák	a	vezme	si	mě.	Jestli teď	uteču,	kamkoli,	najde	si	mě.	A	najde	i	Sama.“	Vytáhnu	zpod	deky	medvídka	a	přitisknu	si	ho k	hrudi.	„Je	mi	jedno,	jestli	je	Evan	Walker	mimozemšťan	nebo	člověk	nebo	něco	mezi	tím	nebo třeba	zatracená	blbá	kedlubna.	Je	mi	ukradený	tvoje	břemeno	nebo	Esino	břemeno,	a	hlavně	je	mi	fuk moje	břemeno.	Svět	existoval	velice	dlouho	předtím,	než	se	na	něm	vyskytlo	právě	těchto	sedm trilionů	atomů,	a	bude	existovat	dál,	i	potom	co	se	rozptýlí	na	všechny	strany.“



Ben	se	ke	mně	natáhne	a	dotkne	se	mojí	vlhké	tváře.	Odstrčím	mu	ruku.	„Nedotýkej	se	mě.“	 Ty	Minulý Bene	a	Imaginární	Bene. 



„Hele,	Cassie,	nejsem	tvůj	šéf	ani	tvůj	táta.	Nemůžu	tě	zastavit,	stejně	jako	jsi	ty	nemohla	zabránit mně,	abych	šel	k	těm	jeskyním.“



Přitisknu	tvář	k	méďově	staré	olysalé	hlavě.	Páchne	kouřem,	potem,	špínou	a	trochu	jako	můj	bráška. 

„Má	tě	rád,	Bene.	Víc	než	mě,	myslím.	Ale	to…“



„To	není	pravda,	Cassie.“



„Nepřerušuj	mě.	To	mám	ve	zvyku	já.	Jen	abys	věděl.	A	teď	bych	ráda	něco	řekla.“



„Fajn.“



„Něco	bych	ti	ráda	řekla.“



„Poslouchám.“



Pohlédnu	stranou.	Na	nic	konkrétního.	Zhluboka	se	nadechnu.  Neříkej	to,	Cassie.	Proč	zrovna	teď? 

 Jaký	to	má	smysl? 	Nemá	to	smysl.	Možná	právě	to	musíme	oba	pochopit. 



„Od	třetí	třídy	jsem	do	tebe	byla	blázen,“	zašeptám.	„Psala	jsem	si	tvoje	jméno	do	notýsku.	Malovala jsem	kolem	něj	srdíčka	a	kytičky.	Většinou	sedmikrásky.	Snila	jsem	o	tobě	ve	dne	v	noci	a	nikdo o	tom	nevěděl,	jenom	moje	nejlepší	kamarádka.	A	ta	je	mrtvá	jako	všichni	ostatní.“



Zadívám	se	stranou,	do	nicoty.	„Jenže	tys	byl	někde	a	já	úplně	jinde.	Klidně	jsi	mohl	být	třeba	až v	Číně,	vyšlo	by	to	nastejno.	Když	ses	z	ničeho	nic	objevil	v	Samově	táboře,	napadlo	mě,	že	to	musí něco	znamenat.	Protože	jsi	žil,	když	jsi	měl	být	mrtvý,	a	já	jsem	žila,	i	když	jsem	už	měla	být	mrtvá, a	oba	jsme	tam	šli	pro	Sama,	přestože	už	měl	být	po	smrti.	Prostě	je	to	moc	náhod	najednou,	aby	to byla	pouhá	náhoda,	chápeš?	Ale	nic	víc	za	tím	není,	je	to	jenom	shoda	okolností.	Žádný	božský	plán. 

Nic	nemáme	napsané	ve	hvězdách.	Žádný	předem	daný	osud.	Jsme	náhodní	lidé	na	náhodné	planetě v	náhodném	vesmíru.	A	to	je	v	pořádku.	Těch	sedm	trilionů	atomů	je	s	tím	v	pohodě.“



Přitisknu	rty	k	té	nechutné	vycpané	zvířecí	hlavě.	Je	opravdu	krásné,	že	lidské	bytosti	ovládly	Zemi, vymyslely	poezii,	objevily	matematiku	a	spalovací	motor,	zjistily,	že	čas	a	prostor	jsou	relativní, postavily	velké	a	malé	stroje,	aby	nás	dopravily	k	měsíci	pro	pár	šutrů	nebo	k	McDonaldovi	pro jahodovobanánový	koktejl.	Je	fakt	úžasné,	že	jsme	rozštěpili	atom	a	dali	světu	internet,	chytré telefony	a,	samozřejmě,	držák	na	selfíčka. 



Ovšem	ta	nejbáječnější	věc	ze	všech,	náš	největší	úspěch	a	to	jediné,	kvůli	čemu	by	se	na	nás	nemělo zapomenout	–	modlím	se	za	to	–,	je,	že	vycpáváme	polyesterovou	buničinou	anatomicky	nepřesné, z	kreslených	filmů	převzaté	napodobeniny	predátorů,	těch,	kteří	v	přírodě	nejvíc	nahánějí	hrůzu, jenom	kvůli	tomu,	abychom	jimi	utišili	dítě. 
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Je	nutné	se	připravit	a	promyslet	detaily. 



Jednak	budu	potřebovat	uniformu.	Ben	sedí	s	dětmi,	zatímco	s	Esem	vyhrabáváme	těla.	Uniforma nejmenšího	rekruta	vypadá,	že	by	mi	mohla	být,	ale	vzadu	na	bundě	má	díru	po	kulce.	To	by	se možná	obtížně	vysvětlovalo.	Eso	vytáhne	druhé	tělo,	jehož	hadry	jsou	špinavé,	ale	nepoškozené dírami	po	kulkách	a	skoro	bez	skvrn	od	krve.	Vysvětlí	mi,	že	mu	rozbila	lebku padesáticentimetrovým	ocelovým	diskem.	Necítil	to,	ujistí	mě.	Nečekal	to.	Je	to	v	pohodě.	Zvedá	se mi	žaludek.  Je	to	v	pohodě. 	Převléknu	se	přímo	tady,	u	okraje	silnice,	pod	čistou	oblohou.	Cha.  Čistou oblohou. 	Nade	mnou	je	souhvězdí	Cassiopeia,	královna	připoutaná	ke	svému	křeslu,	pozoruje	svou nahou	jmenovkyni	a	taky	toho	mrtvého	kluka.	Zahlédnu,	že	se	na	něj	Eso	dívá,	v	obličeji	je	dokonce ještě	bledší	než	obvykle.	Sleduju	její	pohled	ke	klukově	paži,	kde	se	ve	svitu	hvězd	lesknou	ošklivě vypadající	strupy.	Co	to	je?	Písmena? 



„Co	je	to?“	zeptám	se,	zatímco	si	ohrnuju	nohavice.	Jsou	o	dobrých	deset	centimetrů	delší,	než potřebuju. 



„Je	to	latinsky,“	odpoví.	„Znamená	to:	 Zvítězí	ten,	kdo	vytrvá.“



„Proč	to	má	vyryté	do	paže?“



Eso	zavrtí	hlavou.	Ruka	jí	zabloudí	k	vlastnímu	ramenu.	Myslí	si,	že	si	toho	nevšimnu. 



„Ty	to	máš	taky,	že	jo?“



„Ne.“	Klekne	si	vedle	toho	vojáka,	v	ruce	drží	jeho	bojový	nůž.	Rozřízne	mu	kůži	podél	malé	jizvy na	zátylku	a	opatrně	z	rány	vytáhne	sledovací	zařízení. 



„Vezmi	si	to	a	dej	si	to	do	pusy.“



„To	určitě.“



Podrží	kapsli	v	dlani	a	plivne	na	ni.	Pak	tu	kuličku,	velkou	jako	zrnko	rýže,	ve	slinách	vyválí,	aby očistila	krev. 



„Lepší?“



„Jak	by	to	asi	tak	mohlo	být	 lepší?“



Chytne	mě	za	ruku	a	vloží	mi	oslintanou	kuličku	do	dlaně.	„Tak	si	to	očisti	sama.“



Zavážu	si	boty,	zatímco	Eso	nařízne	zátylek	dalšího	kluka,	špičkou	nože	vydloubne	kapsli	a	pak	si vloží	čepel	mezi	rty.	Na	jejích	pohybech	je	cosi	strohého	a	divokého	a	mně	se	v	hlavě	ozvou	její dřívější	slova:	 Jsem	tím,	co	ze	mě	on	udělal. 
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Přípravy.	Detaily. 



Potřebuju	výzbroj,	ale	jenom	to,	co	se	mi	vejde	do	kapes	a	váčků	uniformy.	Náhradní	zásobníky k	pušce	a	pistoli,	nůž,	baterku,	pár	granátů,	dvě	láhve	vody	a	tři	energetické	tyčinky,	na	Benovo naléhání.	Parish	má	takovou	zvláštní	pověrčivou	víru	v	energetické	tyčinky,	což	je	na	rozdíl	od	mé víry	v	magickou	sílu	plyšových	medvídků	naprostá	blbost. 



„Co	když	ses	spletla?“	zeptám	se	Esa.	„Co	když	se	nikdo	pro	to	útočné	komando	nevrátí?“



Pokrčí	rameny.	„Tak	jsme	v	prdeli.“



Je	tak	rozzářená	a	veselá,	úplné	sluníčko.	Probudím	Sama	a	Megan	a	donutím	je,	aby	se	najedli, zatímco	venku	Ben	s	Esem	dělají	přípravy	na	útok.	Něco	mezi	nimi	je.	Něco,	co	přede	mnou	tají. 

Trochu	si	přeju,	abych	měla	Evanovy	staré	schopnosti	na	dolování	myšlenek.	Vnikla	bych	Benu Parishovi	do	hlavy	a	dopátrala	se	pravdy.	Myslím,	že	jsem	Eso	s	touhle	částí	její	teorie	o	Tlumičích, kteří	jsou	lidé,	jen	ne	tak	obyčejní,	dostala.	Jak	by	do	mě	mohla	Evanova	duše	proniknout	a	proplést se	s	mou,	jestli	je	pouhý	člověk?	Její	odpověď	vyžadovala	pokročilé	znalosti	robotiky, bioelektroniky	a	elektromagnetismu,	abyste	tomu	rozuměli.	Procesor	připojený	k	jeho	mozku interpretoval	moji	fyziologickou	zpětnou	vazbu,	vytvořil	informační	smyčku,	v	níž	se	moje	data smísila	s	jeho,	a	tak	dál,	a	tak	dál.	Věda	je	opravdu	úžasná,	ale	proč	má	tendenci	vysát	ze	světa všechna	jeho	radostná	tajemství?	Láska	nemusí	být	ničím	víc	než	souhrnem	vzájemného	působení hormonů,	podmíněných	reakcí	a	pozitivního	posílení,	ale	zkuste	napsat	báseň	nebo	píseň	o	tomhle. 



Přípravy.	Detaily. 



V	krátkosti	s	naším	plánem	seznámím	Sama	a	Megan.	Sam	je	pro.	Kdyby	si	sice	mohl	sám	zvolit, nejradši	by	infiltroval	základnu	sám,	ale	takhle	aspoň	stráví	hodně	času	se	svým	milovaným Zombiem.	Megan	neřekne	ani	slovo.	Mám	strach,	že	v	kritickém	okamžiku	může	vzít	do	zaječích. 

Ovšem	kdo	by	se	jí	divil.	Naposledy,	když	důvěřovala	dospělým,	nacpali	jí	do	krku	výbušninu. 



Dám	Samovi	méďu,	aby	ho	hlídal,	nebo	spíš	aby	hlídali	jeden	druhého.	Sam	ho	předá	Megan.	Ach, bože.	Je	už	na	medvídka	moc	velký.	Děti	rostou	tak	rychle. 



„Vezměte	deky,“	pobídnu	je.	Všichni	kromě	Esa	je	budou	potřebovat. 



Potom	už	není	co	dělat,	jen	naposledy	vystoupat	po	schodech. 



Vezmu	Sama	za	ruku	a	on	chytí	za	ruku	Megan.	Megan	drží	medvídka.	Společně	vyjdeme	na	povrch. 

Schody	vržou	a	sténají.	Možná	se	zhroutí. 



My	se	nezhroutíme. 
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ZOMBIE



Sleduju	Eso,	jak	nese	poslední	dvě	těla	na	dvůr	staré	autoopravny,	pod	každou	paží	jedno.	Chápu,	jak je	to	možný,	ale	pořád	je	děsivý	to	vidět.	Čekám	u	prázdného	hrobu,	než	se	vrátí.	Jenže	se	nevrací. 

 Kruci.	Co	teď? 



Pach	benzinu	a	nafty	mě	vrátí	do	minulosti.	Než	jsem	se	stal	Zombiem,	byl	jsem	Ben	Parish,	kluk,	co v	sobotu	odpoledne	pracoval	s	tátou	na	autech.	Naposledy	na	třešňově	červené	corvetě	z	roku	1969. 

Dostal	jsem	ji	k	sedmnáctým	narozeninám	od	táty,	kterej	si	to	fakt	nemohl	dovolit	a	předstíral,	že	je pro	jeho	jediného	syna,	ale	oba	jsme	znali	pravdu.	Moje	narozeniny	byly	jenom	příležitostí	k	nákupu auta	a	to	auto	záminkou	k	trávení	času	se	synem,	jak	se	blížila	maturita	a	potom	univerzita	a	vnoučata, domov	důchodců	a	nakonec	hrob.	Hrob	přeskočil	nečekaně	na	přední	místo	v	řadě,	ale	ne	až	před	to auto.	Alespoň	pár	sobot	to	auto	měli. 



Eso	uložila	své	oběti	vedle	sebe	uprostřed	dvoru	autodílny	a	překřížila	jim	paže	na	hrudi.	Ji	ale	nikde nevidím.	Na	vteřinu	zpanikařím.	Vždycky	když	čekám	jednu	věc,	stane	se	něco	jinýho.	Přesunu	váhu na	zdravou	nohu,	strhnu	pušku	z	ramene	a	sevřu	ji	v	rukou. 



Z	hlubokých	stínů	vzadu	se	ozývá	tiché	fňukání	následované	posmrkáváním.	Belhám	se	kolem	řad krabic	s	nářadím	a	shluku	sudů	od	nafty	a	za	nimi	ji	najdu.	Sedí	u	škvárobetonové	zdi	a	tiskne	si kolena	k	hrudi. 



Nedokážu	zůstat	stát,	bolest	je	moc	velká.	Posadím	se	vedle	ní.	Eso	si	otře	slzy.	Poprvý	ji	vidím plakat.	Nikdy	jsem	neviděl,	že	by	se	usmívala,	a	nejspíš	to	nikdy	nespatřím,	ale	teď	jsem	ji	viděl brečet.	To	je	postavený	na	hlavu. 



„Neměla	jsi	na	vybranou,“	promluvím.	Vyhrabávání	těch	těl	se	jí	muselo	dotknout.	„A	navíc,	oni přece	nepoznají	rozdíl,	ne?“



Eso	potřese	hlavou.	„Ach,	Zombie.“



„Ještě	není	pozdě,	Eso.	Můžeme	to	odvolat.	Sullivanová	do	toho	bez	tebe	jít	nemůže.“



„Nikam	by	nešla,	kdyby	ses	nepostavil	před	Walkera.“



„Možná	bych	to	neudělal,	kdybys	mi	důvěřovala	a	řekla	mi	pravdu.“



„Pravdu,“	zopakuje. 



„To	podstatný	slovo	je	 důvěřovala.“



„Já	ti	důvěřuju,	Zombie.“



„Máš	zvláštní	způsob,	jak	to	dát	najevo.“



Zavrtí	hlavou.  Hloupej	Zombie,	zase	vedle	jak	ta	jedle.	„Vím,	že	to	nikomu	nepovíš.“



Natáhne	nohy	a	z	hrudi	jí	na	stehna	sklouzne	plastová	nádoba.	Uvnitř	šplouchá	jasně	zelená	kapalina. 

Nemrznoucí	směs. 



„Plný	víčko	by	mělo	stačit,“	řekne	tak	tiše,	že	si	nemyslím,	že	mluví	ke	mně.	„Dvanáctá	soustava	mě ochrání.	Ochrání	mě…“



Seberu	jí	tu	nádobu	z	klína.	„Zatraceně,	Eso,	nenapila	ses	už	toho,	že	ne?“



„Vrať	mi	to,	Zombie.“



Vydechnu.	Doufám,	že	to	znamená,	že	to	ještě	neudělala.	„Řekla	jsi	mi,	co	se	stalo,	ale	neprozradila jsi	mi	jak.“



„No.	Však	víš.“	Otočí	dlaní	ve	vzduchu.	„Obvyklým	způsobem.“



Fajn.	To	jsem	si	zasloužil. 



„Jmenoval	se	Břitva.“	Zamračí	se.	„Ne.	Jmenoval	se	Alex.“



„Ten	voják,	co	zastřelil	Pusinku.“



„Pro	mě.	Abych	mohla	utéct.“



„Ten,	co	pomohl	Voschovi	nalíčit	past.“



„Jo.“



„A	potom	Vosch	tak	nějak	nalíčil	past	na	vás	oba.“



Věnuje	mi	ten	svůj	patentovanej	pohled.	„Co	to	má	znamenat?“



„Vosch	tě	s	ním	tehdy	v	noci	nechal.	Musel	vědět,	že	Břitva…	že	když	vás	dva	nechá	o	samotě,	tak…“



„To	je	šílený,	Zombie.	Kdyby	si	to	Vosch	jen	na	vteřinu	myslel,	tak	by	tam	Alexe	nenechal,	aby	mě hlídal.“



„Proč?“



„Protože	láska	je	ta	nejnebezpečnější	zbraň	na	světě.	Nestabilnější	než	uran.“



Polknu.	V	krku	mám	sucho.	„Láska.“



„Ano,	láska.	Můžeš	mi	to	už	vrátit?“



„Ne.“



„Mohla	bych	ti	to	vzít.“	Přes	prostor	menší	než	pěst	na	mě	hledí	očima	jen	mírně	světlejšíma,	než	je temnota	kolem	nás. 



„Vím,	že	bys	mohla.“



Ztuhnu.	Mám	pocit,	že	by	mě	mohla	srazit	jen	pohybem	malíčku. 



„Chceš	vědět,	jestli	jsem	ho	milovala.	Chceš	se	mě	na	to	zeptat,“	prohlásí. 



„Nic	mi	do	toho	není.“



„Já	nemiluju	nikoho,	Zombie.“



„No,	to	je	v	pohodě.	Jsi	mladá,	na	lásku	máš	ještě	dost	času.“



„Přestaň	s	tím.	Přestaň	se	snažit	mě	rozesmát.	Je	to	krutý.“



Jako	by	se	mi	v	břiše	otočil	nůž.	Ve	srovnání	s	touhle	bolestí	je	rána	po	kulce	jako	kousnutí	komára. 

Kdykoli	jsem	týhle	holce	nablízku,	kdovíproč	cítím	bolest,	a	nejenom	tu	fyzickou.	Vzhledem	k	tomu, že	oba	druhy	moc	dobře	znám,	radši	bych	byl	tucetkrát	postřelenej,	než	měl	srdce	rozervaný na	půlky. 



„Jsi	vůl,“	informuje	mě.	Odšroubuje	uzávěr	na	nemrznoucí	směsi.	„Vždycky	jsem	si	to	myslela.“

Naplní	víčko	do	poloviny.	Kapalina	se	jasně	zeleně	třpytí.  Jejich	barva. 



„Tohle	provedli	oni,	Zombie.	Tohle	udělali	z	našeho	světa.	Darovat	život	je	teď	krutější	než	život vzít.	Jsem	teď	laskavá.	Jsem	moudrá.“



Zvedne	víčko	ke	rtům.	Ruka	se	jí	třese.	Jasně	zelená	kapalina	vyšplouchne	přes	okraj	a	stéká	jí po	prstech.	V	očích	se	jí	zračí	stejná	temnota,	jaká	zaplavuje	moji	duši. 



Neodtáhne	ruku,	když	ji	chytím	za	zápěstí.	Nepředvede	svou	velkou	sílu	a	neutrhne	mi	hlavu.	Sotva mi	vzdoruje,	když	jí	stahuju	ruku	dolů. 



„Jsem	ztracená,	Zombie.“



„Já	tě	najdu.“



„Nemůžu	se	pohnout.“



„Ponesu	tě.“



Bokem	se	na	mě	svalí.	Obejmu	ji,	uchopím	do	dlaně	její	tvář	a	prsty	jí	zabořím	do	vlasů. 



Temnota	ustoupí.	Nemůže	trvat	věčně. 
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Míříme	zpátky	k	jámě,	když	se	ze	sklepa	zříceného	domu	vynoří	Cassie	s	dětmi,	všichni	naložení dekami. 



„Zombie,“	volá	Nuget.	Běží	ke	mně,	hromada	dek	v	náručí	mu	u	toho	poskakuje.	Když	zahlédne	Esin obličej,	zastaví	se.	Okamžitě	ví,	že	něco	není	v	pořádku.	Jenom	psi	čtou	v	lidské	tváři	líp	než	děcka. 



„Co	se	děje,	vojíne?“	zeptám	se. 



„Cassie	mi	nedovolí	nosit	zbraň.“



„Pracuju	na	tom.“



Zamračí	se.	Pochybuje	o	tom. 



Dloubnu	ho	pěstí	do	paže	a	dodám:	„Nech	mě	nejdřív	pohřbít	Eso.	Pak	si	promluvíme	o	zbraních.“



Cassie	přichází	k	nám,	napůl	vede,	napůl	vleče	za	zápěstí	Megan.	Doufám,	že	ta	holka	nevezme do	zaječích.	Mám	pocit,	že	kdyby	ji	pustila,	uteče.	Eso	kývne	hlavou	k	autoopravně	a	řekne:	„Vrtulník tu	bude	za	deset	minut.“



„Jak	to	víš?“	zeptá	se	Sullivanová. 



„Slyším	ho.“



Cassie	po	mně	střelí	pohledem	s	pozdviženým	obočím.  Vidíš?	Říká,	že	ho	slyší. 	Zatímco	všichni ostatní	můžou	slyšet	jenom	vítr,	co	vane	přes	pustý	pole. 



„Na	co	je	ta	hadička?“	zeptá	se	mě. 



„Abych	neomdlela	nebo	se	neudusila,“	odpoví	Eso. 



„Myslela	jsem,	že	jsi	–	jak	jsi	to	říkala?	–	vylepšená.“



„To	jsem.	Ale	pořád	potřebuju	kyslík.“



„Jako	žralok,“	poznamená	Cassie. 



Eso	přikývne.	„Přesně	tak.“



Sullivanová	vede	děti	do	autodílny.	Eso	skočí	do	jámy	a	lehne	si	zády	do	hlíny.	Seberu	pušku	z	místa, kde	ji	odhodila,	a	skloním	ji	k	ní.	Eso	ale	zavrtí	hlavou.	„Nech	ji	nahoře.“



„Jsi	si	jistá?“



Přikývne.	Obličej	se	jí	koupe	ve	světle	hvězd.	Zadrhne	se	mi	dech. 



„Co	je?“	zeptá	se. 



Zadívám	se	stranou.	„Nic.“



„Zombie.“



Odkašlu	si.	„Není	to	důležitý.	Jen	mě	napadlo	–	asi	na	minutu	mi	to	přišlo	na	mysl…“



„Zombie.“



„Fajn.	Jsi	krásná.	To	je	celý.	Chci	říct…	chtěla	jsi	to	vědět.“



„Jsi	sentimentální	v	těch	nejdivnějších	chvílích.	Hadičku.“



Shodím	dolů	jeden	konec.	Strčí	si	ho	do	úst,	stiskne	rty	a	ukáže	mi	palcem	nahoru. 



Už	i	já	zaslechnu	helikoptéru,	slabě,	ale	zvuk	zesiluje.	Začnu	Eso	zahazovat	hlínou,	pravou	rukou	ji shrnuju	dolů,	zatímco	v	levé	držím	hadičku.	Nemusí	nic	říkat,	protože	slova	čtu	v	jejích	očích:	 Pospěš si,	Zombie. 



Jak	hlína	dopadá	na	její	tělo,	dělá	se	mi	z	toho	zvuku	zle.	Radši	se	na	ni	nedívám.	Hledím	vzhůru k	obloze,	zatímco	ji	pohřbívám,	a	svírám	konec	hadičky	tak	pevně,	že	mi	zbělají	klouby.	Hlavou	mi běží,	kolika	způsoby	by	se	tohle	mohlo	podělat.	Co	když	je	na	palubě	vrtulníku	celá	četa?	Co	když nepřilítne	jenom	jeden	black	hawk,	ale	dva?	Nebo	tři,	čtyři?	Co	když,	co	když,	co	když…	To	je	fuk. 



Vím,	že	nestihnu	doběhnout	do	autodílny	včas.	Eso	už	je	kompletně	zahrnutá,	ale	já	jsem	venku	pod širákem	s	postřelenou	nohou	a	stovkou	metrů,	které	musím	překonat,	než	se	vrtulník	přiblíží.	Už můžu	proti	hvězdami	pokryté	obloze	vidět	jeho	obrysy	jako	černou	skvrnu	proti	třpytivému	bílému světlu.	Nikdy	jsem	neběžel	s	kulkou	v	noze.	Nikdy	jsem	nemusel.	Asi	je	všechno	jednou	poprvý. 



Moc	daleko	se	nedostanu.	Možná	pětačtyřicet,	padesát	metrů.	Vrhnu	se	vpřed	a	přistanu	tváří	na	zemi. 

Proč	sakra	Eso	nezahrabávala	Cassie?	Dávalo	by	větší	smysl,	kdybych	se	s	dětmi	skrýval	já.	A	kromě toho	by	Sullivanová	po	té	příležitosti	asi	skočila. 



Zvednu	se,	ale	vydržím	stát	vzpřímeně	asi	jen	pět	vteřin,	než	zase	padnu.	Je	moc	pozdě.	Už	musím	být v	dosahu	jejich	infračervenýho	zaměřovače. 



Uslyším	dusot	těžkých	bot.	Pár	rukou	mě	zvedne.	Cassie	si	hodí	mou	paži	kolem	krku	a	táhne	mě	dál, zatímco	já	hopsám	po	své	zdravé	noze	a	táhnu	za	sebou	tu	zraněnou.	Největší	váha	však	zůstává	na	ní. 

Kdo	potřebuje	dvanáctou	soustavu,	když	máte	srdce	jako	Cassie	Sullivanová? 



Zapadneme	do	dvora	autodílny	a	Cassie	přese	mě	přehodí	deku.	Děcka	už	jsou	přikrytý,	ale	já vykřiknu:	„Ještě	ne!“	Jejich	tělesný	teplo	se	pod	látkou	shromažďuje	a	překazilo	by	to	tak	účel	těch dek. 



„Počkejte,	až	vám	řeknu,“	přikážu	jim.	Potom	se	otočím	ke	Cassie.	„Dobrá	práce.“



Nádherně	se	usměje	a	přikývne.	„Já	vím.“
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CASSIE



„Teď!“	vykřikne	Ben,	ovšem	asi	moc	pozdě,	protože	vrtulník	už	nad	námi	burácí.	Zakryjeme	se přikrývkami	a	já	začnu	počítat. 



 Jak	budu	vědět,	kdy	je	čas?	zeptala	jsem	se	Esa. 



 Za	dvě	minuty. 



 Proč	za	dvě? 



 Jestli	to	nezvládneme	za	dvě	minuty,	nezvládneme	to	vůbec. 



Co	to	znamená?	Nezeptala	jsem	se,	ale	teď	mám	podezření,	že	dvě	minuty	jsou	jenom	náhodné	číslo, které	si	vytáhla	ze	zadku. 



Přesto	počítám. 



…	58…	59…	60



Stará	deka	páchne	plísní	a	krysí	močí.	Nevidím	vůbec	nic.	Co	slyším	–	jediné,	co	slyším	–	je helikoptéra.	Jako	by	byla	na	metr	od	nás.	Přistála	už?	Vyslala	náhradní	tým,	aby	zkontroloval tajemnou	hromadu	hlíny,	která	vypadá	podezřele	jako	hrob?	Otázky	přeskakují	v	mojí	mysli	jako pomalá	žába.	Když	musíte	počítat,	přemýšlí	se	u	toho	blbě	–	možná	proto	to	doporučují	dělat	před usnutím. 



…	92…	93…	94



Těžko	se	mi	dýchá.	Možná	se	tu	pomalu	udusím. 



Někde	okolo	pětasedmdesáté	vteřiny	se	motory	vrtulníku	utišily.	Nezastavily	se,	jenom	poklesla intenzita	a	hlasitost.	Přistál?	Při	pětadevadesáté	vteřině	řev	motoru	zesílil.	Mám	tu	zůstat,	dokud neuplynou	Esiny	nahodile	doporučené	dvě	minuty,	nebo	mám	poslechnout	ten	moudrý	hlásek,	co	mi piští	do	ucha:	 Běž,	běž,	běž,	teď! 



Při	devadesáti	sedmi	vystartuju. 



K	čertu,	po	temnotě	ve	vlněném	kokonu	je	svět	oslnivě	jasný. 



Vyběhnu	ze	dvora	autodílny,	dám	se	ostře	doprava,	přes	pole,	mezi	stromy.	Vidím	hvězdy,	silnici a	vrtulník,	šest	metrů	od	země. 



Zvedá	se. 



 Do	prdele. 



Vedle	jámy	se	točí	stín	a	ještě	jeden,	který	je	mnohem	pomalejší,	takže	to	vypadá,	jako	by	se nepohyboval	vůbec.	Eso	se	vrhla	na	pátrací	tým.  Sbohem,	týme! 



Běžím,	co	mi	nohy	stačí,	k	black	hawku.	Zásoby	v	uniformě	mě	tíží	tak,	že	si	připadám,	jako	bych	si do	kapes	naložila	cihly,	puška	mi	poskakuje	na	zádech.	Kruci,	je	moc	daleko	a	stoupá	strašně	rychle. 

 Pohni,	Cassie,	hni	zadkem,	jinak	to	nezvládneš. 	Čas	pro	plán	B,	jenže	žádný	plán	B	nemáme.  Dvě minuty,	Eso?	Co	to	mělo	znamenat?	Jestli	jsi	ty	taktický	génius	téhle	operace,	jsme	pěkně	v	prdeli. 

Prostor	mezi	mnou	a	helikoptérou	se	zmenšuje,	jak	jí	čumák	klesne	mírně	níž.  Jak	daleko	do	výšky vyskočíš,	Sullivanová? 



Skočím.	Čas	se	zastaví.	Vrtulník	je	zavěšený	ve	vzduchu	nad	mým	nataženým	tělem	–	dokonce	i	prsty mám	roztažené	–	jako	sluchátko.	Už	neslyším	žádný	zvuk,	ani	průvan	z	vrtulí,	které	zvedají	black hawk	a	stlačují	moje	tělo	dolů. 



Kdysi	žila	malá	holka	–	už	není	–	s	hubenými	pažemi	a	kostnatýma	nohama,	s	hlavou	plnou	rusých kudrn,	velmi	rovným	nosem	a	se	zvláštním	talentem,	o	němž	věděli	jen	ona	a	její	táta. 



Ta	dívka	uměla	létat. 



Moje	roztažené	prsty	narazily	na	okraj	otevřených	dveří.	Zachytila	jsem	se	čehosi	studeného a	kovového,	stiskla	to	pevně	oběma	rukama,	zatímco	vrtulník	stoupal	přímo	vzhůru	a	země	se	mi ztrácela	pod	kopajícíma	nohama.	Patnáct	metrů,	třicet.	Kymácím	se	tam	a	zpátky	a	snažím	se vyhoupnout	nohy	na	plošinu.	Šedesát	metrů,	osmdesát,	a	pravá	ruka	mi	uklouzne,	už	visím	jenom na	levé.	Zvuk	je	ohlušující,	neslyším	ani	vlastní	křik.	Shlédnu	a	vidím	autodílnu	a	budovu	naproti	ní a	dál	po	silnici	černou	skvrnu	tam,	kde	kdysi	stával	Gracin	dům.	Pole	se	koupou	ve	svitu	hvězd,	lesy se	stříbřitě	lesknou	a	silnice	se	vine	od	jednoho	horizontu	k	druhému. 



Určitě	spadnu. 



Alespoň	to	bude	rychlé.  Plesk, 	jak	brouk	na	čelním	skle. 



Levá	ruka	mi	klouže.	Palec,	malíček,	prsteníček	bubnují	do	prázdna.	Držím	se	vrtulníku	už	jenom dvěma	prsty. 



Pak	sklouznou	i	ty. 
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Nakonec	jsem	zjistila,	že	slyšet	vlastní	křik	i	přes	motor	black	hawku	je	možné. 



Taky	jsem	přišla	na	to,	že	není	pravda,	že	se	vám	před	očima	přehraje	váš	život,	když	máte	umřít. 

Jediné,	co	se	mi	míhá	před	očima,	jsou	medvídkovy	oči.	Nemrkající,	plastové,	nekonečné,	bezduché i	oduševnělé	zároveň. 



Pode	mnou	se	rozprostírá	několik	stovek	metrů.	Nespadnu	ani	sto	a	zastavím	se	tak	tvrdě,	že	mi	to málem	vytrhne	paži	z	ramenního	kloubu.	Ničeho	jsem	se	nezachytila,	abych	zastavila	pád.	Něco chytilo	mě	a	teď	mě	to	něco	vleče	na	palubu. 



Přistanu	obličejem	na	podlaze	vrtulníku.	Nejdřív	si	pomyslím:	 Jsem	naživu! 	Potom:	 Já	umřu! 	Protože ten,	kdo	mě	zachránil,	mě	zvedne	a	já	mám	prakticky	jenom	tři	možnosti,	tedy	čtyři,	když	počítáte i	špatnou	možnost	vytáhnout	zbraň,	protože	vystřelit	uvnitř	vrtulníku	je	fakt	blbý	nápad. 



Mám	svoje	pěsti,	pepřový	sprej	v	jedné	z	milionu	kapes	nové	uniformy	nebo	tu	nejděsivější	zbraň v	impozantním	arzenálu	Cassie	Sullivanové:	vlastní	hlavu. 



Prudce	se	otočím	a	udeřím	čelem	doprostřed	něčího	obličeje.  Křup! 	Zlomím	někomu	nos.	Cítím	krev. 

Spoustu	krve,	prakticky	gejzír,	ale	žádný	další	efekt	ten	úder	nemá.	Nepohne	se	ani	o	píď.	Dokonce ani	nemrkne.	Byla	–	jak	to	říkala,	když	popisovala	tu	neskutečně	děsivou	operaci,	co	jí	Vosch provedl?	–	 vylepšena. 



„Klid,	Sullivanová,“	promluví	Eso	a	otočí	hlavu,	aby	vyplivla	chuchvalec	krve. 
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ESO



Zatlačím	Sullivanovou	do	sedadla	a	zařvu	jí	do	ucha:	„Připrav	se	k	přepadení!“



Nic	neříká,	jenom	mi	nechápavě	zírá	do	zkrvaveného	obličeje.	Mikroskopičtí	paraziti	v	mém krevním	oběhu	vypálili	ránu,	jádro	utlumilo	čidla	bolesti.	Možná	vypadám	strašně,	ale	cítím	se skvěle. 



Přelezu	přes	ni	do	kokpitu	a	svalím	se	do	sedadla	vedle	pilota,	který	mě	okamžitě	pozná. 



Poručík	Bob.	Vedle	mě	sedí	stejný	poručík	Bob,	kterému	jsem	zlomila	prst,	když	jsem	byla na	„útěku“	s	Břitvou	a	Pusinkou. 



„Krucinál,“	zařve.	„Ty!“



„Vstala	jsem	z	hrobu!“	Zakřičím.	Je	to	pravda	přímo	doslova.	Ukážu	prstem	dolů.	„Přistaň	s	tím.“



„Jdi	do	hajzlu!“



Zareaguju	bez	přemýšlení.	Jádro	rozhodne	za	mě	–	a	to	je	na	té	dvanácté	soustavě	děsivé:	už	nevím, kde	končí	a	kde	začínám	já.	Nejsem	ani	člověk,	ani	mimozemšťan,	ani	jedno	ani	obojí.	Něco uvolněného	ve	mně,	cosi	nespoutaného. 



Vzápětí	si	uvědomím,	jak	je	to	geniální:	nejdůležitější	komoditou	pilota	je	jeho	zrak. 



Strhnu	mu	helmu	a	strčím	mu	palec	do	oka.	Kope	nohama,	ruka	mu	vyletí,	aby	mě	popadl	za	zápěstí. 

Čumák	vrtulníku	se	skloní.	Chytím	ho	za	ruku	a	položím	ji	zpátky	na	páku,	zatímco	mu	vnikám do	mysli.	Uklidním	jeho	paniku	a	strach.	Utiším	jeho	bolest. 



Vím,	že	nemá	v	plánu	kamikaze,	protože	se	přede	mnou	ani	kousek	jeho	mysli	neskryje.	Znám všechny	jeho	touhy,	i	ty,	které	by	zapřel	sám	před	sebou,	a	nikde	nevidím	touhu	zemřít. 



A	stejně	tak	spatřím	v	jeho	mysli,	že	nemá	ani	zrnko	pochyb	o	tom,	že	mě	potřebuje,	aby	přežil. 
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Zombie	měl	před	všemi	těmi	měsíci	pravdu.	Co	se	týká	úkrytů	za	apokalypsy,	jeskyně	ve	West	Liberty je	zatraceně	těžké	zničit. 



Ani	se	nedivím,	že	je	ten	Tlumič	v	rouše	beránčím	prohlásil	za	svoje. 



Je	tu	spousta	čerstvé	vody,	jeden	sál	plný	suchých	potravin	a	konzerv,	zásoby	zdravotnických pomůcek,	lůžkovin,	plechovky	s	palivem	na	ohřev,	petrolej	a	benzin.	Oblečení,	nástroje	a	dostatek zbraní	a	trhavin	na	vyzbrojení	malé	armády.	Dokonalé	místo	k	úkrytu,	dokonce	útulné,	pokud ignorujete	ten	zápach. 



Ohijské	jeskyně	čpěly	pachem	krve. 



Nejhorší	to	bylo	v	té	největší	jeskyni.	Hluboko	pod	zemí	je	vlhko	a	skoro	žádná	ventilace,	proto	ten pach	–	a	krev	–	nemá	jak	odejít.	Když	si	posvítíme	na	zem,	kamenná	podlaha	se	pořád	leskne	krví. 



Došlo	tu	k	masakru.	Buď	ten	falešný	kněz	posbíral	použité	prázdné	nábojnice,	nebo	oběti	podřezal jednu	po	druhé.	Na	jednom	místě	u	stěny	najdeme	spací	pytel,	hromádku	knih	(včetně	hodně opotřebované	bible),	petrolejku,	sáček	s	hygienickými	potřebami	a	několik	růženců. 



„Ze	všech	míst,	kde	si	mohl	lehnout,	si	vybral	zrovna	tohle,“	vydechne	Zombie	přes	látku,	kterou	si tiskne	k	obličeji,	aby	filtroval	vzduch.	„Šílenej	bastard.“



„Nebyl	šílenej,	Zombie,“	namítnu.	„Byl	nemocnej.	Infikovali	ho	virem,	ještě	než	se	narodil.	Je	to nejlepší	způsob,	jak	na	to	nahlížet.“



Zombie	pomalu	přikývne.	„Máš	pravdu.	To	bude	asi	ten	nejlepší	způsob.“



Nechali	jsme	pilota	Boba	s	Cassie	a	dětmi	v	jiné	jeskyni.	Ošetřili	a	obvázali	jsme	mu	zranění,	dali	mu antibiotika	a	velkou	dávku	morfinu.	Dnes	večer	není	v	kondici,	aby	letěl	dál.	I	dostat	nás	až k	jeskyním	pro	něj	znamenalo	obrovské	utrpení,	ale	seděla	jsem	vedle	něj	a	udržovala	ho soustředěného	a	v	klidu	jako	jeho	břemeno	i	kotva. 



Vracíme	se	se	Zombiem	do	výše	položených	jeskyní,	v	úzkých	chodbách	se	mě	drží	za	rameno a	nemotorně	posouvá	zraněnou	nohu,	při	každém	kroku	sebou	škubne.	Musím	mu	tu	ránu zkontrolovat,	než	odejdu.	Kulku	bychom	asi	měli	vyjmout,	ale	bojím	se,	že	by	mu	ta	procedura	mohla víc	uškodit	než	pomoct.	Dokonce	i	s	antibiotiky	hrozí	vysoké	riziko	infekce,	a	kdybychom	i	jen drobně	řízli	do	hlavní	tepny,	mělo	by	to	katastrofální	následky. 



„Sem	dolů	vedou	dvě	cesty,“	poznamená.	„To	zvládneme.	Jednu	z	nich	můžeme	zatarasit	a	hlídat jenom	jeden	vstup.“



„Správně.“



„Myslíš,	že	jsme	dost	daleko	od	Urbany?“



„Dost	daleko	na	co?“



„Abychom	nevyletěli	do	povětří.“	Usměje	se.	Ve	světle	lampy	se	jeho	zuby	neobvykle	jasně	lesknou. 



Zavrtím	hlavou.	„Nevím.“



„Víš,	co	mě	děsí,	Eso?	Zdá	se,	že	víš	daleko	víc	než	my	ostatní,	ale	kdykoli	vyvstane	důležitá	otázka, jako	třeba	jestli	za	pár	dní	vyletíme,	nebo	nevyletíme	do	vzduchu,	nikdy	na	ni	neznáš	odpověď.“



Cesta	je	příkrá	a	Zombie	si	potřebuje	odpočinout.	Nejsem	si	jistá,	jestli	ví,	že	můžu	skrz	ruku,	kterou se	dotýká	mého	ramene,	vnímat,	jak	se	cítí.	Nevím,	zda	by	ho	to	uklidnilo,	nebo	vyděsilo.	Možná obojí. 



„Počkej,	Zombie.“	Předstírám,	že	musím	popadnout	dech.	„Na	chvilku	si	odpočineme.“



Opřu	se	o	výčnělek.	Zombie	se	nejdřív	snaží	být	tvrďák	a	zůstat	stát.	Jenže	asi	po	minutě	nebo	dvou	to dál	hrát	nezvládne	a	sveze	se	na	podlahu,	námahou	při	tom	zabručí.	Od	doby,	co	se	známe,	skoro pořád	trpí	bolestmi	a	většinu	z	nich	jsem	mu	způsobila	já. 



„Bolí	to?“	zeptá	se. 



„Co?“



Ukáže	na	můj	nos.	„Sullivanová	mi	řekla,	že	ti	dala	pořádnou	ránu.“



„To	jo.“



„Nemáš	to	ani	napuchlé.	Žádnou	modřinu.“



Pohlédnu	stranou.	„Díky	Voschovi.“



„Tak	trochu	doufám,	že	mu	poděkuješ	za	nás	za	všechny.“



Přikývnu.	Pak	zavrtím	hlavou.	A	zase	přikývnu. 



Zombie	ví,	že	se	pohybuje	po	nejisté	půdě,	proto	rychle	přeskočí	na	bezpečnější	téma.	„A	nebolí	to? 

Necítíš	bolest?“



Podívám	se	mu	zpříma	do	očí.	„Ne,	Zombie,	necítím	bolest.“



Dřepnu	si	na	paty	a	odložím	lampu	na	zem.	Prostor	mezi	námi,	ani	ne	třicet	centimetrů,	mi	připadá delší	než	kilometr. 



„Všiml	sis	cestou	sem,	že	venku	někdo	postavil	sprchu?	Myslím,	že	si	jednu	dopřeju,	než	odejdu.“



Na	obličeji	mám	zaschlou	krev,	ve	vlasech	bláto	a	vlhkou	zeminu	rozmazanou	po	každém	odhaleném centimetru	kůže.	Uběhla	snad	už	věčnost,	co	mě	Zombie	pohřbil.	Pořád	vidím	obličeje	těch	dvou rekrutů,	které	poslali	zpátky,	aby	vyzvedli	členy	své	čety	–	ty,	co	nás	měli	pozabíjet	–,	jak	zbledly úžasem	a	hrůzou,	když	jsem	vyskočila	z	hrobu.	Sullivanová	měla	podobný	výraz,	poté	co	mi	vrazila čelem	do	nosu.	Stalo	se	ze	mě	strašidlo	z	nočních	můr. 



Proto	se	chci	umýt,	chci	se	zase	cítit	jako	člověk. 



„Nevadí	ti,	že	je	voda	studená?“	zajímá	se	Zombie. 



„Neucítím	to.“



Přikývne,	jako	by	tomu	rozuměl.	„Měl	bych	to	být	já.	Nemyslím	pod	tou	sprchou,“	zasměje	se. 

„Myslím,	že	to	já	bych	s	tebou	měl	jít,	a	ne	Cassie.	Je	mi	to	líto,	Eso.“



Předstírá,	že	pozoruje	ostré	jeskynní	zuby	nad	našimi	hlavami,	dračí	tlamu	zamrzlou	uprostřed skousnutí.	„Jakej	byl?	Myslím	toho	kluka.	Víš	koho.“



Vím.	„Vtipnej,	chytrej,	tvrdej.	Rád	mluvil.	A	miloval	baseball.“



„A	dál?“	vyzvídá	Zombie. 



„Mně	je	baseball	ukradenej.“



„To	jsem	nemyslel	a	ty	to	víš.“



„Nezáleží	na	tom,“	odpovím.	„Je	mrtvej.“



„Ale	záleží.“



„Na	to	by	ses	musel	zeptat	jeho.“



„Nemůžu.	Je	po	něm.	Tak	se	ptám	tebe.“



„Co	ode	mě	chceš,	Zombie?	Vážně,	co	po	mně	chceš?	Byl	ke	mně	laskavej…“



„Lhal	ti.“



„Ne	v	tom,	na	čem	záleželo.	Ne	o	důležitých	věcech.“



„Zradil	tě	a	doručil	Voschovi.“



„Obětoval	pro	mě	svůj	život.“



„Zavraždil	Pusinku.“



„Tak	dost,	Zombie.	Přestaň	s	tím.“	Vstanu.	„Neměla	jsem	ti	nic	říkat.“



„Tak	proč	jsi	to	udělala?“



 Protože	jsi	moje	zóna	úniku, 	ale	neřeknu	to	nahlas.  Protože	kvůli	tobě	jsem	se	vrátila	z	pustiny. 	Ne,	ani to	mu	nepovím.  Protože	jsi	jediná	osoba,	které	ještě	věřím. 	I	to	si	nechám	pro	sebe. 



Místo	toho	odpovím:	„Přistihl	jsi	mě	v	okamžiku	slabosti.“



„Jo.“	Pak	předvede	ten	svůj	typický	úsměv	Bena	Parishe,	na	nějž	skoro	bolí	se	koukat.	„No,	jestli budeš	někdy	potřebovat	egoistickýho	vocasa,	jsem	celej	jenom	tvůj.“	Čeká	dva	nádechy	a	dodá:	„No tak,	Eso,	no	tak.	Usměj	se.	Ten	vtip	funguje	v	tolika	smyslech,	že	to	ani	není	vtipný.“



„Máš	pravdu,“	přikývnu.	„Není	to	vtipný.“
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Vedle	venkovní	sprchy	se	svléknu.	Zásobník	nad	hlavou	byl	prázdný,	tak	jsem	ho	musela	naplnit z	cisterny,	která	stála	vedle	návštěvnického	centra.	Musela	vážit	přes	padesát	kilo,	ale	hodila	jsem	si	ji přes	rameno,	jako	by	nevážila	víc	než	malý	Nuget. 



Vím,	že	je	voda	studená,	ale	jak	už	jsem	říkala	Zombiemu,	Voschův	dar	mě	chrání.	Necítím	nic	než mokrou	vodu,	která	ze	mě	splachuje	krev	a	bláto. 



Přejedu	si	rukama	po	břiše.  Obětoval	pro	mě	svůj	život. 	Ten	kluk,	co	stál	ve	dveřích,	ozářený	ohněm z	pohřební	hranice,	ten	kluk,	který	si	vyryl	písmena	do	paže. 



Dotknu	se	ramene.	Pokožku	mám	hladkou	a	jemnou.	Dvanáctá	soustava	vyléčila	ránu	pár	minut	poté, co	jsem	si	ji	způsobila.	Jsem	jako	ta	voda,	co	po	mně	stéká,	imunní	k	setrvalému	stavu,	nekonečně	se recyklující.	Jsem	voda,	jsem	život.	Forma	se	může	změnit,	ale	podstata	zůstává.	Srazte	mě	k	zemi	a	já se	zase	zvednu.  Vincit	qui	patitur.	Zvítězí	ten,	kdo	vytrvá. 



Zavřu	oči	a	vidím	 jeho.	Ty	bystré,	třpytivé,	jasně	modré	oči,	které	říznou	hlouběji,	než	máte	kosti. 

 Vytvořil	jsi	mě	a	teď	se	tvůj	výtvor	k	tobě	vrací.	Jako	déšť	na	vyprahlou	zemi. 



Voda	zatím	unáší	pryč	krev	a	bláto. 
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CASSIE



Jen	si	to	pomyslete.	Tu	okouzlující	pravdu	o	světě,	jak	ho	přetvořili	Jiní: Můj	bráška	zapomněl	abecedu,	ale	ví,	jak	vyrobit	bombu. 



Před	rokem	držel	pastelky	a	vybarvoval	omalovánky,	dělal	skládačky	z	papíru	a	lepidla.	Teď	si	hraje s	rozbuškami,	zápalnými	šňůrami,	drátky	a	střelným	prachem. 



Kdo	by	si	chtěl	číst	knihy,	když	může	něco	vyhodit	do	povětří? 



Megan	vedle	mě	ho	sleduje	stejně	jako	všechno	ostatní:	tiše.	Tiskne	si	k	hrudi	medvídka,	dalšího tichého	svědka	evoluce	Samuela	J.	Sullivana. 



Pracuje	s	Esem,	klečí	vedle	sebe,	tvoří	dvoučlennou	montážní	linku.	Tipuju,	že	se	to	tak	učili	v	táboře. 

Esiny	vlhké	vlasy	se	ve	světle	lampy	lesknou	jako	černá	hadí	kůže.	Její	pleť	barvy	slonoviny	se	třpytí. 

Před	pár	hodinami	jsem	ji	praštila	čelem	do	nosu	a	zlomila	jí	ho,	ale	nemá	ho	ani	trochu	opuchlý, žádnou	známku	po	tom,	že	jsem	jí	ublížila.	Na	rozdíl	od	mého	nosu,	který	bude	nakřivo	tak	dlouho, jak	budu	žít.	Život	není	fér. 



„Jak	ses	dostala	do	toho	vrtulníku?“	zeptám	se	jí,	protože	mi	to	vrtá	hlavou. 



„Stejně	jako	ty,“	odpoví.	„Vyskočila	jsem.“



„Podle	plánu	jsem	měla	skočit	já.“



„A	udělala	jsi	to.	Visela	jsi	za	koneček	prstu.	Myslím,	že	jsem	v	té	chvíli	neměla	na	vybranou,“

vysvětlí. 



Jinými	slovy:	 Zachránila	jsem	tvůj	bezcennej	zadek	s	křivým	pihovatým	nosem.	Tak	na	co	si	stěžuješ? 



Ne	že	bych	měla	nos	na	zadku.	Fakt	bych	měla	přestat	vkládat	myšlenky	jiným	lidem	do	hlavy. 



Eso	si	zastrčí	pramen	hedvábných	vlasů	za	ucho.	Na	tom	pohybu	je	cosi	tak	samozřejmého a	nevysvětlitelně	půvabného,	až	mě	to	trápí.  Co	se	ti	k	čertu	stalo,	Eso? 



Ovšem	že	vím,	co	se	jí	stalo.	Dostala	 dar, 	tak	tomu	říkal	Evan.	Všechen	lidský	potenciál	vynásobený stem.  Mám	srdce	na	to,	co	musím	udělat, 	pověděl	mi	jednou	Evan.	Opomenul	v	tom	okamžiku	dodat, že	to	myslí	jak	doslovně,	tak	obrazně.	Opomenul	mi	říct	spoustu	věcí,	ten	parchant,	který	si	ani nezaslouží	zachránit. 



Co	si	sakra	myslím?	Jak	tak	pozoruju	Esiny	jemné	prsty,	jak	tancují	komplikovaný	balet	při zhotovování	bomby,	uvědomím	si,	že	to	nejděsivější	na	ní	není	to,	co	Vosch	provedl	s	jejím	tělem	–

nejhorší	je	to,	co	to	zesílené	tělo	provedlo	s	její	myslí.	Když	strhnete	fyzické	limity	lidského	těla,	co se	stane	s	naší	morálkou?	Jsem	si	docela	jistá,	že	by	Eso	před	tou	svou	operací	nedokázala	pozabíjet jednou	rukou	pět	po	zuby	ozbrojených,	dobře	trénovaných	rekrutů.	Taky	mám	podezření,	že	by	dřív nemohla	jiné	lidské	bytosti	vtlačit	palec	do	oční	jamky.	To	vyžadovalo	skok	v	evoluci	na	zcela	jiné úrovni. 



Když	už	mluvíme	o	Bobovi. 



„Vy	lidi	jste	šílení,“	ozve	se.	Taky	se	na	nás	dívá,	jedním	dobrým	okem. 



„Ne,	Bobe,“	odpoví	Eso,	aniž	by	vzhlédla	od	úkolu.	„Svět	je	šílenej.	My	tu	v	něm	jen	zrovna	žijeme.“



„Už	dlouho	nebudete!	Nedostanete	se	k	základně	ani	na	sto	padesát	kilometrů.“	Jeho	panikou zabarvený	hlas	naplní	jeskyni.	Páchne	to	tu	chemikáliemi	a	starou	krví.	„Oni	vědí,	kde	jste.	Ten zpropadenej	vrtulník	má	GPS.	Půjdou	po	vás	se	vším,	co	mají.“



Eso	k	němu	vzhlédne.	Ofina	se	jí	zhoupne,	tmavé	oči	se	zalesknou.	„Na	to	spoléhám.“



„Jak	ještě	dlouho?“	zeptám	se	jí.	Všechno	závisí	na	tom,	abychom	se	dostali	na	základnu	před svítáním. 



„Ještě	několik	a	budeme	připravení.“



„Jo!“	zařve	Bob.	„Připravte	se!	Modlete	se,	protože	je	konec,	Dorotko!“



„Ona	není	Dorotka!“	okřikne	ho	Sam.	„ Ty	jsi	Dorotka!“



„Ty	drž	hubu,	do	prdele!“	zakřičí	na	něj	Bob. 



„Hej,	Bobe,“	zavolám	na	něj.	„Mého	bráchu	z	toho	vynech.“



Bob	se	choulí	v	koutě,	třese	se,	potí,	ta	velká	dávka	morfinu	mu	očividně	nestačila.	Nemůže	mu	být víc	než	pětadvacet.	Podle	standardů	před	Příchodem	mladík.	Podle	těch	nových	na	půl	cesty	do	hrobu. 



„Co	mě	zastaví,	abych	se	s	vámi	nezřítil	do	zatracenýho	kukuřičnýho	pole,	co?“	dožaduje	se odpovědi.	„Co	uděláš?	Vypíchneš	mi	druhý	oko?“	Potom	se	zasměje. 



Eso	si	ho	nevšímá,	čímž	jen	přilije	do	Bobova	ohně	rozčilení. 



„Stejně	na	tom	nezáleží.	Stejně	nemáte	sebemenší	šanci.	Zničí	vás	ve	vteřině,	kdy	přistaneme. 

Rozřežou	vás	jako	zkurvený	halloweenský	dýně.	Tak	si	skládejte	ty	svoje	malý	bomby	a	spřádejte malý	plány,	stejně	jste	všichni	už	mrtví.“



„Máš	pravdu,	Bobe,“	poznamenám.	„Pěkně	jsi	to	shrnul.“



Nejsem	sarkastická	(pro	jednou).	Myslím	to	zcela	vážně.	Jestli	se	s	námi	nezřítí	do	pole,	jestli	nás nesestřelí	armáda,	která	je	určitě	na	cestě,	jestli	nás	nezajmou	nebo	nezabijí	uvnitř	tábora,	kde	nás budou	očekávat	tisíce	vojáků,	jestli	je	Evan	nějakým	zázrakem	pořád	naživu	a	my	ho	nějakým	ještě větším	zázrakem	najdeme,	jestli	Eso	zabije	Vosche,	toho	nezničitelného	švába,	stejně	nemáme únikovou	strategii.	Kupujeme	si	jednosměrnou	jízdenku	do	zapomnění. 



 A	ty	jízdenky	nepřijdou	lacino, 	pomyslím	si,	zatímco	sleduju	Samíka,	jak	dokončuje	bombu. 



Ach,	Same.	Pastelky	a	omalovánky.	Papír	a	lepidlo.	Plyšoví	medvídci,	dupačky,	pyžámka,	pohádky a	všechno	ostatní,	o	čem	jsme	věděli,	že	necháš	za	sebou,	jen	ne	tak	brzy,	ne	tímhle	způsobem.	Ach, Same,	máš	obličej	dítěte,	ale	oči	starce. 



Přišla	jsem	pozdě.	Riskovala	jsem	všechno,	abych	tě	zachránila	před	katastrofou,	jenže	ta	katastrofa si	tě	už	našla. 



Zvednu	se	na	nohy.	Všichni	kromě	Sama	se	na	mě	podívají.	Tiše	si	brouká,	trochu	falešně.	Tematická hudba	k	skládání	bomb.	Tak	šťastného	jako	teď	jsem	ho	už	hodně	dlouho	neviděla. 



„Musím	si	se	Samem	promluvit,“	povím	Esu. 



„V	pohodě,“	řekne.	„Může	jít,	zvládnu	to	sama.“



„Nežádala	jsem	o	dovolení.“



Chytím	ho	za	zápěstí	a	táhnu	ho	z	té	jeskyně	do	úzké	chodby	a	dál	nahoru	k	povrchu,	dokud	si	nejsem jistá,	že	nás	nikdo	neuslyší.	Tedy	docela	jistá.	Eso	pravděpodobně	slyší	i	motýla,	jak	třepotá	křídly	až v	Mexiku. 



„Co	je?“	zeptá	se	Sam	a	mračí	se	u	toho.	Aspoň	si	myslím,	že	se	mračí,	protože	jsem	s	sebou	nevzala lampu	ani	baterku.	Sotva	jeho	obličej	vidím. 



 To	je	zatraceně	dobrá	otázka,	hochu.	Znovu	jednám	bez	přípravy,	na	základě	polovičatých	informací. 

 Přitom	bych	si	tuhle	řeč	měla	připravovat	týdny. 



„Musíš	vědět,	že	tohle	dělám	pro	tebe,“	začnu. 



„Co	děláš?“



„Opouštím	tě.“



Sam	pokrčí	rameny.	Jenom	pokrčí	rameny!	„Vrátíš	se	přece,	že	jo?“



A	tady	to	máte:	pobídku	ke	slibu,	který	nemůžu	dát.	Vezmu	ho	za	ruku	a	odpovím:	„Vzpomínáš	si,	jak jsi	jednou	v	létě	chytal	duhu?“	Vzhlédne	ke	mně,	naprosto	v	koncích.	„No,	asi	ne.	Myslím,	že	jsi tenkrát	ještě	nosil	plíny.	Hráli	jsme	si	na	zahradě	a	já	jsem	měla	stříkací	pistoli.	Když	se	sluneční paprsky	dotkly	vody…	Víš,	utvořila	se	duha.	A	já	jsem	tě	přiměla,	abys	ji	zkusil	chytit.	Pobízela	jsem tě,	abys	chytil	duhu…“	K	dalšímu	vodotrysku	–	mému	vlastnímu	–	se	asi	právě	schyluje.	„Když	o	tom tak	přemýšlím,	bylo	to	kruté.“



„Proč	o	tom	teda	přemýšlíš?“



„Prostě	nechci…	nechci,	abys	na	některé	věci	zapomínal,	Same.“



„Na	jaké	věci?“



„Musíš	si	pamatovat,	že	to	vždycky	nebylo	takové	jako	teď.“	Že	nevyráběl	bomby,	neskrýval	se v	jeskyních	a	neviděl	umírat	všechny,	koho	znal. 



„Něco	si	pamatuju,“	namítne.	„Vzpomínám	si	už,	jak	vypadala	maminka.“



„Opravdu?“



Důrazně	přikývne.	„Vzpomněl	jsem	si	těsně	předtím,	než	jsem	zastřelil	tu	paní.“



Něco	v	mém	výrazu	mě	musí	prozradit.	Tipuju,	že	kombinace	šoku,	hrůzy	a	bezedného	smutku.	Sam se	otočí	na	patě,	běží	zpátky	do	jeskyně	se	zbraněmi	a	za	minutu	se	vrátí	s	medvídkem	v	náručí. 



Ach,	ten	zatracenej	méďa. 



„Ne,	Samíku,“	zašeptám. 



„Minule	ti	přinesl	štěstí.“



„On…	teď	patří	Megan.“



„Ne,	je	můj.	Vždycky	byl	můj.“	Podává	mi	ho. 



Jemně	mu	přitisknu	méďu	k	hrudi.	„Musíš	si	ho	nechat.	Vím,	že	jsi	už	vyrostl,	že	jsi	na	něj	už	velký. 

Vím,	že	jsi	teď	voják	nebo	bojovník	nebo	tak	něco.	Ale	jednoho	dne	tu	třeba	bude	malé	dítě,	které bude	medvídka	opravdu	potřebovat.	Protože…	no,	prostě	proto.“



Kleknu	si	k	němu.	„Tak	si	ho	nech,	jasné?	Postarej	se	o	něj,	ochraňuj	ho	a	nedovol	nikomu,	aby	mu ublížil.	Méďa	je	z	globálního	hlediska	moc	důležitý.	Je	jako	gravitace.	Bez	něj	by	se	svět	rozpadl.“



Sam	hledí	hodně	dlouho	starší	sestře	mlčky	do	tváře.  Zapamatuj	si	ji,	Same.	Prostuduj	každý	křivý, odřený,	poškrábaný,	zjizvený	centimetr	jejího	obličeje.	Abys	nezapomněl.	Abys	nikdy	nezapomněl. 

 Zapamatuj	si	mou	tvář	bez	ohledu	na	cokoli.	Bez	ohledu	na	cokoli. 



„To	je	bláznivé,	Cassie,“	řekne	a	na	okamžik	–	jediný	okamžik	–	se	ten	malý	chlapec	vrátí	a	já	vidím v	jeho	současném	obličeji	jeho	minulou	tvářičku,	udivenou	a	rozesmátou,	jak	chytá	duhu. 
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ESO



Seskočím	z	vrtulníku.	Zombie	mě	sleduje,	jak	si	přehazuju	batoh	přes	rameno,	a	zeptá	se:	„Všechno hotovo?“



„Jo.“



„Kolik	jich	máš?“	Ukáže	na	batoh. 



„Pět.“



Zamračí	se.	„Myslíš,	že	to	bude	stačit?“



„Bude	muset.	Takže	jo.“



„Pak	je	teda	čas	jít,“	poznamená. 



„Je	čas	jít.“



Naše	oči	se	střetnou.	Ví,	na	co	myslím.	„Nic	neslíbím,“	prohlásí. 



„Nemůžeš	za	mnou	jít,	Zombie.“



„Nic	neslíbím,“	zopakuje. 



„A	nemůžeš	tady	zůstat.	Až	mateřská	loď	shodí	ty	bomby,	zamiřte	na	jih.	Použij	ta	sledovací	zařízení, co	jsem	ti	dala.	Neskryjete	se	tak	před	infračervenými	zaměřovači	ani	před	Tlumiči,	ale…“



„Eso.“



„Ještě	jsem	neskončila.“



„Vím,	co	mám	dělat.“



„Vzpomeň	si	na	Dumba.	Vzpomeň	si,	jaká	byla	cena	za	to,	že	ses	za	mnou	vydal.	Něco	prostě	musíš nechat	plavat,	Zombie.	Něco…“



Oběma	rukama	chytne	mou	tvář	a	políbí	mě	tvrdě	na	pusu. 



„Jedinej	úsměv,“	zašeptá.	„Usměj	se	a	já	tě	nechám	jít.“



Drží	v	dlaních	můj	obličej	a	já	mám	ruce	položené	na	jeho	bocích.	Čelem	se	dotýká	mého,	hvězdy	se nad	námi	otáčí,	točí	se	i	Země	pod	námi	a	čas	utíká	a	utíká. 



„Nebylo	by	to	skutečný,“	namítnu. 



„V	tomhle	okamžiku	už	se	o	to	nestarám.“



Jemně	ho	odtlačím.	„Já	ještě	jo.“
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Bomby	jsme	naložili,	je	čas	naložit	Boba. 



„Myslíš,	že	ještě	nejsem	připravenej	umřít?“	zeptá	se	mě,	zatímco	ho	vedu	k	jeho	sedadlu. 



„Vím,	že	nejsi.“



Připoutám	ho.	Otevřenými	dveřmi	vidím	Sullivanovou	a	Zombieho.	Cassie	se	hodně	snaží	se nesesypat.	Je	sentimentální,	nevyzrálá	a	neuvěřitelně	pohroužená	do	sebe,	ale	dokonce	i	ona	ví,	že překračujeme	práh,	zpoza	nějž	už	není	cesty	zpět. 



„Nemáme	plán,“	zašeptá	Zombiemu.	Nechce,	abych	ji	slyšela,	a	já	ji	opravdu	slyšet	nechci.	Voschův dar	je	zároveň	prokletí.	„Nic	není	předurčeno.“



„Není	osud,“	dodá	Zombie. 



 Nemáme	plán.	Nic	není	předurčeno.	Není	osud. 	Jako	křesťanská	nauka	nebo	ujištění	o	víře	–	nebo	spíš nevíře. 



Zvedne	se	na	špičky	a	políbí	ho	na	tvář.	„Víš,	co	teď	řeknu.“



Zombie	se	usměje.	„Bude	v	pohodě,	Cassie.“	Chytne	ji	za	ruku	a	pevně	ji	sevře.	„Dal	bych	za	něj život.“



Na	to	okamžitě	zareaguje:	„Nejde	o	život,	Parishi.	Jde	o	to,	pro	co	jsi	ochotný	zemřít.“



Přes	jeho	rameno	si	mě	všimne	a	odtáhne	ruku. 



Přikývnu.	Je	čas.	Otočím	se	k	našemu	jednookému	pilotovi.	„Nastartuj,	Bobe.“
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Země	se	vzdaluje.	Zombie	se	zmenšuje,	stává	se	z	něj	černá	tečka	na	šedém	povrchu.	Cesta	se	stáčí doprava	jako	vteřinová	ručička	na	pozemských	hodinách,	co	značí	uplynulý,	ztracený	čas,	který nelze	vrátit	zpátky.	Obrátíme	se	k	severu,	stoupáme	k	bezpočtu	hvězd.	Hořící	centrum	galaxie	je	jako pozadí	pro	mateřskou	loď,	která	vyzařuje	fosforeskující	zelené	světlo,	břicho	má	plné	bomb,	co vymažou	z	povrchu	Země	poslední	zbytky	civilizace.	Kolik	je	měst	na	světě?	Pět	tisíc?	Nebo	deset?	Já to	nevím,	ale	oni	ano.	Za	necelé	tři	hodiny,	v	naprosté	tichosti	prázdnoty,	se	doširoka	otevřou	vrata a	z	nich	se	vyhrnou	vpřed	tisíce	naváděných	balistických	raket	s	bojovými	hlavicemi	ne	většími	než bochník	chleba.	Jeden	okruh	kolem	planety.	Po	deseti	stoletích	zmizí	za	jeden	den	vše,	co	jsme vybudovali. 



Trosky	se	usadí.	Déšť	vykoupe	spálenou	a	pustou	krajinu.	Řeky	se	navrátí	do	přirozených	koryt.	Lesy a	louky,	mokřiny	a	pastviny	znovu	uplatní	nárok	na	to,	co	bylo	pokáceno	a	vyhlazeno,	pohřbeno	pod tunami	asfaltu	a	betonu.	Rozroste	se	množství	zvěře,	vlci	se	navrátí	ze	severu	a	stáda	bizonů,	třicet milionů	silných	tvorů,	zaplaví	prérie.	Jako	bychom	tu	my	lidi	nikdy	nebyli,	zrodí	se	zase	ráj.	Něco prastarého	uvnitř	mě,	pohřbené	hluboko	v	genech,	se	zaraduje. 



 Spasitel? 	zeptal	se	mě	Vosch.  To	jsem? 



Sullivanová	mě	přes	uličku	pozoruje.	V	nadměrné	uniformě	vypadá	jako	malá	holka,	jako	dítě,	co	si hraje	na	dospělou.	Je	zvláštní,	že	jsme	skončily	takhle	spolu.	Neměla	mě	ráda	od	chvíle,	co	mě poznala.	Já	jsem	si	myslela,	že	na	ní	nic	není.	Znala	jsem	spoustu	holek,	jako	je	Cassie	Sullivanová, plachých,	ale	arogantních,	bázlivých,	přesto	impulzivních,	naivních,	ale	vážných,	citlivých,	přesto prostořekých.	Pocity	jsou	pro	ni	důležitější	než	fakta,	obzvlášť	ten	fakt,	že	její	mise	je	odsouzená k	zániku. 



Moje	je	beznadějná.	Obě	jsou	sebevražedné.	A	obě	jsou	nevyhnutelné. 



Ve	sluchátkách	zaskřípe.	Ozve	se	Bob:	„Máme	společnost.“



„Kolik?“



„Hm,	šest.“



„Jdu	tam.“



Když	se	odepnu,	Sullivanová	sebou	trhne.	Cestou	k	sedadlu	druhého	pilota	ji	poplácám	po	rameni. 

 V	pohodě.	Tohle	jsme	očekávali. 



Bob	vpředu	na	monitoru	ukáže	na	blížící	se	helikoptéry. 



„Rozkazy,	šéfe?“	V	hlase	má	jen	zrnko	sarkasmu.	„Ohlásit	se,	nebo	se	jim	vyhnout,	nebo	přistát?“



„Udržuj	kurz.	Ozvou	se…“



„Počkej.	Už	se	ozývají.“	Poslouchá.	Vidím	je,	jsou	přímo	před	námi,	letí	v	útočné	formaci.	„Dobrá,“

řekne	a	otočí	se	ke	mně.	„Můžeš	hádat	třikrát.	První	dvě	se	nepočítají.“



„Nařizují	nám	přistát.“



„A	naše	odpověď	bude:	‚Jděte	do	prdele.‘	Je	to	tak?“



Zavrtím	hlavou.	„Neodpovídej.	Leť	dál.“



„Uvědomuješ	si,	že	nás	sestřelí,	že	jo?“



„Jen	mi	dej	vědět,	až	budou	na	dostřel.“



„Aha,	tak	takovej	je	plán.	My	sestřelíme	je.	Všech	šest.“



„Moje	chyba,	Bobe.	Myslela	jsem,	ať	mi	dáš	vědět,	až	my	budeme	na	dostřel.	Jakou	máme	rychlost?“



„Sto	čtyřicet	uzlů.	Proč?“



„Zdvojnásob	ji.“



„Nemůžu	ji	zdvojnásobit.	Maximum	je	sto	devadesát.“



„Tak	zrychli	na	maximum.	Udržuj	směr.“	 Jsme	tady,	letíme	vám	přímo	do	chřtánu. 



Poskočíme	vpřed,	plechy	vrtulníku	se	chvějí	a	vlní,	motory	řvou,	vítr	hučí.	Po	několika	minutách dokonce	i	Bobovo	neposílené	oko	může	vidět	první	helikoptéru,	jak	se	k	nám	řítí. 



„Znovu	nařizují	přistát,“	zakřičí	Bob.	„Dostřel	za	třicet!“



„Co	se	děje?“	Sullivanová	mezi	nás	strčí	hlavu.	Když	vidí,	k	čemu	se	schyluje,	spadne	jí	brada. 



„Dvacet!“	zařve	Bob. 



„Dvacet	 čeho?“	zakřičí	Cassie. 



Zvednou	se,	jsem	si	tím	jistá.	Zvednou	se,	nebo	rozevřou	formaci,	aby	nás	nechali	proletět.	Ani	nás nesestřelí.	Kvůli	riziku.  Riziko	je	klíčem,	řekl	mi	Vosch.	Teď	už	musí	vědět,	že	útočné	komando	je po	smrti	a	že	vrtulník	byl	přepaden.	Constance	by	to	neudělala	a	Wolkera	zajali.	Takže	zbývá	jenom jediná	osoba,	která	tohle	mohla	provést:	jeho	výtvor. 



„Deset	vteřin!“



Zavřu	oči.	Moje	jádro,	můj	věrný	společník,	utlumí	mé	smysly,	ponoří	mě	do	prostoru	beze	zvuku, beze	světla. 



 Přicházím,	ty	parchante.	Chtěl	jsi	vytvořit	člověka	zbaveného	lidskosti.	Teď	ho	dostaneš. 


































IV

DEN	POSLEDNÍ
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EVAN	WALKER



Místnost,	kam	ho	hodili,	je	malá,	holá	a	studená.	Když	mu	sundali	kápi,	kterou	měl	přes	hlavu, oslepilo	ho	ostré	světlo.	Instinktivně	si	zakryl	oči. 



Jeden	z	jeho	věznitelů	po	něm	požadoval	oblečení.	Svlékl	se,	až	na	boxerky.  Ne,	ty	taky. 	Shodil	trenky a	odkopl	je	ke	dveřím,	kde	stáli	dva	kluci	v	maskáčích.	Jeden	z	nich	–	ten	mladší	–	se	zahihňal. 



Odešli	a	zavřeli	za	sebou	dveře.	Nechali	ho	v	chladu,	tichu,	pod	intenzivním	světlem.	Zadíval	se na	zem	a	uprostřed	vydlážděné	podlahy	uviděl	velký	odtok.	Vzhlédl,	a	jako	by	ten	pohyb	byl	signál, ze	stropních	trysek	se	spustila	voda. 



Zavrávoral	ke	stěně	a	zakryl	si	hlavu	rukama.	Chlad	jím	prostupoval,	přes	kůži	a	svaly	do	kostí a	morku,	až	se	pod	ním	podlomila	kolena	a	svalil	se	na	podlahu.	Hlavu	si	opíral	o	pokrčená	kolena, pažemi	si	objímal	nohy.	V	malém	prostoru	zaburácel	umělý	hlas:	„VSTAŇ.“	Ignoroval	ho. 



Teplota	vody	se	okamžitě	změnila	z	ledové	v	horoucí	a	Evan	vyskočil	na	nohy,	šokem	a	bolestí otevřel	ústa.	Oslepující	světlo	protínalo	stoupající	páru	a	tříštilo	se	do	milionu	duh,	které	se	houpaly a	točily,	zářily	proti	bezbarvým	kachličkám.	Proud	vody	se	znovu	přepnul	na	ledový	a	pak	prudce ustal. 



Evan	se	opřel	o	stěnu	a	lapal	po	dechu,	když	zase	zaduněl	hlas:	„NEDOTÝKEJ	SE	ZDI.	ZAUJMI STOJ	SPOJNÝ.	RUCE	PŘIPAŽIT.“



Odtáhl	se	od	zdi.	Nikdy,	ani	za	nejtřeskutější	zimy	na	farmě,	kdy	vítr	uháněl	přes	pole	a	větve	stromů se	lámaly	pod	váhou	ledu,	necítil	takový	chlad.	Tenhle	chlad	byl	živoucí,	jako	stvůra,	která	svírá	jeho tělo	mezi	čelistmi,	a	ty	čelisti	ho	pomalu	drtí.	Všechny	instinkty	ho	pobízely	k	pohybu,	fyzické	úsilí by	mu	zvedlo	krevní	tlak	a	srdeční	tep,	rozproudilo	teplo	do	končetin. 



„NEHÝBEJ	SE.“



Nedokázal	se	soustředit.	Myšlenky	se	mu	točily	jako	ty	miliony	duh	rozprsknuté	proudem	vody. 

Mohlo	by	pomoct,	kdyby	zavřel	oči. 



„NEZAVÍREJ	OČI.“



Ten	chlad.	Představil	si,	jak	voda	na	jeho	nahém	těle	zamrzá,	jak	se	mu	ve	vlasech	tvoří	ledové krystaly.	Bude	následovat	podchlazení.	Zastaví	se	mu	srdce.	Sbalil	ruce	do	pěstí	a	zaryl	nehty	do	dlaní. 

Bolest	ho	přiměje	se	soustředit.	To	bolest	dokáže. 



„ROZEVŘI	RUCE.	OTEVŘI	OČI.	NEHÝBEJ	SE.“



Poslechl.	Jestli	udělá	všechno,	co	řeknou,	poslechne	každý	příkaz,	vyhoví	všem	požadavkům, nebudou	mít	důvod	použít	tu	jedinou	zbraň,	proti	níž	se	nemá	jak	bránit. 



Ponese	jakékoli	břemeno,	vydrží	jakékoli	útrapy,	přetrpí	jakákoli	muka,	pokud	to	utrpení	prodlouží o	jediný	okamžik	její	život. 



Kvůli	ní	byl	ochoten	obětovat	celou	civilizaci.	Jeho	život	je	nicotný,	bezvýznamný	a	bezcenný. 

Vždycky	věděl,	už	ode	dne,	kdy	ji	našel	napůl	pohřbenou	ve	sněhu,	co	její	záchrana	znamená.	Co znamená,	že	ji	miluje.	Zabouchnuté	dveře	cely,	rozsudek	smrti. 



Oni	ho	však	nepřivedli	do	této	studené	místnosti	s	roztříštěným	světlem,	aby	ho	zabili. 



K	tomu	dojde	až	později. 



Až	zlomí	jeho	tělo,	zničí	jeho	vůli	a	rozpitvají	jeho	mysl	až	do	posledního	neuronu. 



Zkáza	Evana	Walkera	začala. 
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Hodiny	ubíhaly	a	jeho	tělo	zkřehlo.	Zdálo	se	mu,	jako	by	plul	uvnitř	své	znecitlivělé	kůže.	Bílá	stěna před	ním	se	roztahovala	až	do	nekonečna.	Plul	v	nekonečné	nicotě	a	myšlenky	se	mu	tříštily.	Jeho mysl,	hladovějící	po	podnětu,	mu	nabízela	náhodné	obrázky	z	jeho	dětství:	jak	trávil	Vánoce	se	svou lidskou	rodinou,	jak	seděl	s	bratry	na	verandě,	jak	se	kroutil	v	kostelní	lavici.	A	mnohem	starší	scény z	jiného	života:	dechberoucí	západy	slunce	chřadnoucí	hvězdy,	přelety	ve	stříbrných	letadlech	nad horskými	pásmy	třikrát	vyššími	než	Himálaj,	zdolání	hory	a	pohled	dolů	do	údolí	zbaveného	života, na	úrodu	zničenou	ultrafialovým	jedem	jejich	umírajícího	slunce. 



Když	zavřel	oči,	hlas	na	něj	řval,	aby	je	otevřel.	Když	zavrávoral,	hlas	křičel,	aby	stál	a	nehýbal	se. 



Bylo	však	jen	otázkou	času,	než	zkolabuje. 



Nevzpomínal	si	na	ten	pád.	Ani	na	hlas,	který	řval,	ať	vstane.	V	jedné	chvíli	stál,	v	další	ležel schoulený	do	klubíčka	v	zadním	koutě	bílé	místnosti.	Neměl	tušení,	kolik	uplynulo	času	–	nebo	jestli vůbec	nějaký	čas	uplynul.	V	bílém	pokoji	čas	neexistoval. 



Otevřel	oči.	Ve	dveřích	stál	vysoký	muž	sportovní	postavy	s	hlubokýma	jasnýma	modrýma	očima a	v	uniformě	plukovníka.	Znal	toho	muže,	přestože	se	nikdy	nesetkali.	Znal	jeho	obličej	i	tvář	skrytou za	ním.	Znal	jeho	pravé	jméno	i	jeho	lidské	jméno.	Nikdy	dřív	ho	neviděl,	přesto	ho	znal	deset	tisíc let. 



„Víš,	proč	jsem	tě	sem	nechal	přivést?“	zeptal	se	ho	ten	muž. 



Evan	otevřel	ústa.	Rty	mu	rozpraskaly	a	začaly	krvácet.	Jazyk	se	nemotorně	pohyboval,	nemohl	ho cítit. 



„Zradil.“



„Zradil?	Ach,	ne,	právě	naopak.	Jestli	existuje	jedno	slovo,	jak	tě	popsat,	tak	je	to	 oddaný.“	Ustoupil ke	straně	a	žena	v	bílém	plášti	přivezla	dovnitř	pojízdné	lůžko.	Následovali	ji	dva	vojáci.	Zvedli	ho z	podlahy	a	hodili	na	lůžko.	Všiml	si,	že	na	trysce	nad	ním	ulpěla	jediná	kapka	vody.	Sledoval	ji,	jak se	chvěje,	nebyl	schopen	od	ní	odtrhnout	pohled.	Obvázali	mu	kolem	paže	manžetu,	ale	ani	to nevnímal.	K	čelu	mu	přiložili	teploměr,	necítil	však	ani	ten. 



Oči	mu	ozařovalo	jasné	světlo.	Žena	vyšetřovala	jeho	nahé	tělo,	tlačila	mu	na	břicho,	třela	mu	krk a	pánev,	ruce	měla	nádherně	teplé. 



„Jak	se	jmenuju?“	zeptal	se	plukovník. 



„Vosch.“



„Ne,	Evane.	Jak	zní	mé	jméno?“



Polkl.	Měl	velkou	žízeň.	„Nelze	to	vyslovit.“



„Zkus	to.“



Evan	zavrtěl	hlavou.	Nebylo	to	možné.	Jejich	mateřština	se	vyvinula	jako	výplod	zcela	jiné	anatomie. 

Vosch	by	stejně	tak	mohl	požádat	šimpanze,	aby	recitoval	Shakespeara. 



Žena	v	bílém	plášti	s	teplýma	rukama	mu	do	paže	zapíchla	jehlu.	Tělo	se	mu	uvolnilo.	Neměl	už žízeň,	přestala	mu	být	zima	a	mysl	se	mu	projasnila. 



„Odkud	jsi?“	chtěl	vědět	Vosch. 



„Z	Ohia.“



„Předtím.“



„Nelze	to	vyslovit…“



„Nechci	jméno,	pověz	mi,	kde	to	místo	je.“



„V	souhvězdí	Lyry,	druhá	planeta	od	trpasličí	hvězdy.	Lidstvo	ji	objevilo	v	roce	2014	a	nazvalo Kepler	438b.“



Vosch	se	usmál.	„Ovšem.	Kepler	438b.	Ze	všech	míst,	z	nichž	sis	mohl	vybrat,	proč	zrovna	Zemi? 

Proč	jsi	přišel	sem?“



Evan	otočil	hlavou	a	zadíval	se	na	něj.	„Na	to	znáš	odpověď.	Ty	znáš	všechny	odpovědi.“



Plukovník	se	usmál.	Jeho	oči	však	zůstaly	tvrdé	a	bez	humoru.	Obrátil	se	k	ženě.	„Oblečte	ho.	Je na	čase,	aby	se	Alenka	vydala	na	výlet	králičí	norou.“
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Přinesli	mu	modrou	kombinézu	a	pár	chatrných	bílých	bot. 



„To,	co	vám	řekl,	je	lež.	On	je	jako	já.	Využívá	vás,	abyste	zabíjeli	svůj	vlastní	druh,“	řekl	Evan vojákům,	kteří	ho	hlídali. 



Kluci	mlčeli	a	nervózně	hladili	spouště	na	svých	zbraních. 



„Válka,	kterou	máte	vést,	není	skutečná.	Budete	zabíjet	nevinné	lidi,	přeživší,	jako	jste	vy,	dokud nepadne	poslední,	a	pak	my	zabijeme	vás.	Budete	se	podílet	na	genocidě	vlastních	lidí.“



„Jo,	no,	jsi	zatracenej	infikovanej	parchant,“	vyhrkl	ten	mladší	kluk.	„A	až	s	tebou	velitel	skončí,	tak tě	dá	nám.“



Evan	si	povzdechl.	Ta	lež	se	nedala	prolomit,	protože	kdyby	přijali	pravdu,	zlomilo	by	to	 je. 



 Chyby	jsou	nyní	ctnostmi	a	ctnosti	chybami. 



Vyšli	z	místnosti	do	dlouhé	chodby,	pak	sestoupili	po	schodech	do	nejnižšího	podlaží.	Procházeli	pod zářivkami	další	dlouhou	chodbou	s	šedými	stěnami	ze	škvárových	cihel,	odbočili	doprava	do	části, která	se	táhla	přes	délku	celé	základny,	míjeli	mnoho	neoznačených	dveří.	Tady	nikdy	napadne	noc, zde	je	světlo	věčné. 



Na	konci	šedého	tunelu	stanuli	před	posledními	dveřmi.	Stovky	dveří,	které	minuli,	byly	bílé,	ale tyhle	zelené.	Jakmile	se	k	nimi	přiblížili,	otevřely	se. 



Uvnitř	místnosti	stálo	křeslo	s	pouty	na	ručních	i	nožních	opěrkách,	sada	monitorů	a	klávesnice. 

Čekal	tu	na	něj	v	pozoru	technik	s	prázdným	výrazem. 



A	Vosch. 



„Víš,	co	to	je,“	promluvil. 



Evan	přikývl.	„Říše	divů.“



„Co	můžu	čekat,	že	tam	najdu?“



„Velice	málo	toho,	co	ještě	nevíš.“



„Kdybych	věděl	to,	co	vědět	potřebuju,	nedal	bych	si	tolik	práce	s	tím,	abych	tě	sem	přivedl.“



Technik	ho	připoutal	ke	křeslu.	Evan	zavřel	oči.	Věděl,	že	stáhnutí	jeho	vzpomínek	bude	fyzicky bezbolestné.	Ovšem	také	psychicky	zničující. 



Lidský	mozek	má	úžasnou	schopnost	stínit	a	třídit	zážitky,	chránit	se	před	čímkoli	nesnesitelným. 

Říše	divů	odhalovala	zážitky,	aniž	by	jí	mozek	kladl	překážky,	nasávala	životní	záznam	bez interpretace	dat.	Všechno	bylo	bez	kontextu,	bez	příčin	a	následků,	nefiltrovaný	život	bez	jeho odůvodňování	či	popírání	mozkem,	bez	vytváření	příhodných	mezer. 



Pamatujeme	si	své	životy.	Říše	divů	nás	nutí	je	znovu	prožít. 



Trvalo	to	dvě	minuty.	Dvě	velice	dlouhé	minuty. 



Následující	ticho	a	světlo	prolomil	Voschův	hlas:	„Máš	v	sobě	kaz.	To	víš.	Něco	se	pokazilo	a	je důležité,	abychom	pochopili	proč.“



Bolely	ho	nohy.	Zápěstí	měl	odřená,	jak	se	vzpouzel	proti	poutům.	„Nikdy	to	nepochopíš.“



„Možná	máš	pravdu.	Ale	musím	se	o	to	aspoň	pokusit.“



Na	monitorech	pluly	sloupce	čísel,	jeho	život	utříděný	do	řad	kvantových	bitů,	všechno,	co	viděl, cítil,	slyšel,	řekl,	ochutnal	a	myslel	si,	i	ten	nejkomplikovanější	balík	informací	ve	vesmíru:	lidské emoce. 



„Diagnostika	nějakou	chvíli	zabere,“	poznamenal	Vosch.	„Pojď	se	mnou.	Chci	ti	něco	ukázat.“



Málem	z	křesla	spadl.	Vosch	ho	chytil	a	jemně	ho	zvedl	na	nohy. 



„Co	se	ti	stalo?“	zeptal	se	Evana.	„Proč	jsi	tak	slabý?“



„Zeptej	se	 jich.“	Kývl	směrem	k	monitorům. 



„Dvanáctá	soustava	zkolabovala?	Kdy	k	tomu	došlo?“



Kdysi	dal	slib.	Musel	ji	najít	dřív	než	Grace.	Běžel	po	silnici,	hnal	se,	dokud	dar	v	něm	nezkolaboval. 

Protože	nezáleželo	na	ničem	jiném	než	na	tom	slibu,	nic	nebylo	důležitější	než	ona. 



Evan	se	zadíval	do	Voschových	jasně	modrých,	jakoby	ptačích	očí	a	řekl:	„Co	mi	chceš	ukázat?“



Vosch	se	usmál.	„Pojď	a	uvidíš.“
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Když	jste	u	schodiště	odbočili	doleva,	dostali	jste	se	do	dlouhatánské	chodby	vedoucí	k	zeleným dveřím	s	Říší	divů.	Když	jste	se	dali	doprava,	došli	jste	do	slepé	uličky,	k	prázdné	zdi. 



Vosch	ke	stěně	přitiskl	palec.	Ozubená	kola	zaskučela,	objevila	se	puklina	a	zeď	se	uprostřed rozdělila,	její	dvě	poloviny	se	odsunuly	a	odhalily	úzký	koridor,	který	se	za	studeným	světlem zářivek	ztrácel	v	černočerné	tmě. 



Ze	skrytého	reproduktoru	se	ozvalo:	„ Pozor!	Vstupujete	do	prostoru	vyhrazeného	pro	autorizovaný personál	podle	Zvláštního	nařízení	jedenáct.	Všechny	neautorizované	osoby,	které	budou	v	tomto prostoru	nalezeny,	budou	okamžitě	podrobeny	disciplinárnímu	opatření.	Pozor!	Vstupujete	do	prostoru vyhrazeného	pro	autorizovaný	personál…“



Hlas	je	následoval	do	temnoty.  Pozor! 	Konec	úzkého	koridoru	se	koupal	v	kaluži	nechutně	zeleného světla.	Tam	se	zastavili,	u	dveří	bez	kliky.	Vosch	přitiskl	palec	do	středu	dveří	a	ty	se	tiše	otevřely. 

Obrátil	se	k	Evanovi. 



„Říkáme	tomu	 Oblast	51,“	informoval	ho	Vosch	bez	stopy	ironie. 



Jakmile	překročili	práh,	rozsvítilo	se.	Jako	první	si	Evan	všiml	vejčité	kabiny,	stejné	jako	ta,	v	níž unikl	z	tábora	Ráj,	až	na	její	velikost.	Tato	byla	dvojnásobně	velká	a	dominovala	polovině	místnosti. 

Nad	ní	mohl	vidět	betonem	vyztuženou	šachtu,	která	vedla	na	povrch. 



„Tohle	jsi	mi	chtěl	ukázat?“	Nerozuměl	tomu.	Věděl,	že	Vosch	bude	mít	na	základně	únikovou	kabinu, aby	se	v	ní	po	vypuštění	Páté	vlny	mohl	vrátit	na	mateřskou	loď.	Za	několik	hodin	budou	podobné kabiny	z	lodě	spuštěny,	aby	vyzvedly	zbytek	jejich	osob,	jež	byly	začleněny	mezi	lidi.	Proč	Vosch chtěl,	aby	tohle	viděl? 



„Je	unikátní,“	odpověděl	Vosch.	„Po	celém	světě	je	takových	jenom	dvanáct.	Jedna	pro	každého z	nás.“



„Proč	tohle	děláš?“	Docházela	mu	trpělivost.	„Proč	mluvíš	v	hádankách	a	lžeš,	jako	bych	byl	jednou z	tvých	lidských	obětí?	Je	jich	víc	než	dvanáct.	Jsou	jich	desítky	tisíc.“



„Ne.	Jenom	dvanáct.“	Ukázal	napravo.	„Pojď	sem.	Myslím,	že	tohle	ti	bude	připadat	zajímavé.“



Ve	výšce	očí	visel	ze	stropu	šest	metrů	dlouhý	předmět	ve	tvaru	cigarety	s	šedozeleným	lesklým povrchem.	Po	Třetí	vlně	takovéto	letouny	křižovaly	oblohu.  Voschovy	oči,	říkal	Cassie.  Tak	vás sleduje. 



„Důležitá	součást	války,“	poznamenal	Vosch.	„Důležitá,	ale	ne	rozhodující.	Kvůli	jejich	ztrátě	jsme museli	při	našem	lovu	na	tebe	trochu	improvizovat.	Divil	ses,	proč	bylo	nutné	posílit	obyčejnou lidskou	bytost,	že	ano?“



Odkazoval	tím	na	Eso.	Evan	však	tu	spojitost	nechápal.	„Proč	jsi	to	udělal?“



„Účelem	letounů	nebylo	lokalizovat	přeživší	–	jejich	úkolem	bylo	sledovat	vás.	Tebe	a	tisíce	dalších jako	ty,	kteří	opustí	přidělenou	oblast,	až	se	rozletí	Pátá	vlna	a	vy	si	uvědomíte,	že	žádná	záchrana nepřijde	a	že	se	v	mateřské	lodi	neschováte.“



Evan	zavrtěl	hlavou.	Poprvé	ho	napadlo,	že	se	možná	Vosch	zbláznil.	Byla	to	jejich	největší	obava, když	plánovali	vyčištění	Země.	Sdílet	tělo	s	lidským	vědomím	může	být	nepředstavitelná	zátěž, nesnesitelné	napětí. 



„Teď	se	divíš,	jestli	jsem	se	nepomátl	na	rozumu,“	pronesl	Vosch	s	malým	úsměvem.	„Nemluvím jako	ta	osoba,	kterou	znáš	většinu	svého	deset	tisíc	let	dlouhého	života.	Pravda	je	taková,	že	jsme	se nikdy	nesetkali,	Evane.	Až	dodnes	jsem	nevěděl,	jak	vypadáš.“	Vosch	ho	jemně	chytil	za	loket	a	vedl ho	do	zadní	části	místnosti. 



Evan	se	cítil	čím	dál	nepříjemněji.	Na	tom	všem	bylo	cosi,	co	ho	hluboce	rozrušilo.	Nerozuměl	tomu, proč	ho	sem	Vosch	přivedl,	proč	ho	jednoduše	nezabil.	Co	záleží	na	tom,	jestli	jeho	lidské	tělo zemře?	Jeho	vědomí	pořád	existuje	v	mateřské	lodi.	Jaký	má	tohle	bizarní	představení	smysl? 



V	koutě	stál	dřevěný	podstavec	a	na	něm	seděl	velký	dravec	s	hlavou	nakloněnou	dopředu,	se zavřenýma	očima.	Očividně	spal.	Evanovi	se	stáhl	žaludek.	Roky	zmizely	a	on	byl	znovu	malý chlapec,	ležel	v	posteli	v	tom	mlhavém	prostoru	mezi	sněním	a	bděním,	pozoroval	sovu,	která	ho sledovala	z	okenního	parapetu,	kulaté	jasné	oči	se	jí	v	temnotě	leskly.	Měl	pocit,	jako	by	jeho	tělo zamrzlo	v	jantaru,	neschopné	pohybu,	neschopné	pohlédnout	stranou. 



Vosch	za	ním	zamumlal:	„ Bubo	virginianus. 	Výr	virginský.	Nádherný,	že	ano?	Hrůzostrašný	dravec, noční	lovec,	samotář	–	jeho	kořist	si	zřídka	uvědomí,	že	se	blíží,	dokud	není	pozdě.	Je	tvůj	démon, v	jistém	smyslu	tvůj	spirituální	živočich.	Byli	jste	navrženi	jako	jeho	lidský	ekvivalent.“



Křídla	se	pohnula,	silná	hruď	se	nadmula,	hlava	se	zvedla,	oči	se	otevřely	a	jejich	pohledy	se	setkaly. 



„Samozřejmě	není	skutečný,“	pokračoval	Vosch.	„Je	to	doručovací	zařízení.	Přístroj.	Jeden	přišel k	tvé	matce,	zatímco	jsi	byl	v	jejím	lůně,	a	nesl	v	sobě	program,	který	byl	přenesen	do	tvého rozvíjejícího	se	mozku.	Další	tě	navštívil,	když	se	program	nastartoval.	Při	tvém	Probuzení.	Aby	tě obdařil	dvanáctou	soustavou.“



Nedokázal	uhnout	pohledem.	Soví	oči	naplnily	jeho	zorné	pole,	pohltily	ho. 



„Žádná	mimozemská	osoba	v	tobě	není,“	vysvětloval	Vosch	dál.	„Není	v	nikom	z	nás,	ani	nahoře ve	vesmírné	lodi.	Ta	je	kompletně	automatizovaná,	stejně	jako	tady	ten	tvůj	starý	přítel, zkonstruovaná	svými	tvůrci	po	staletích	pečlivého	zkoumání	a	uvažování,	poslaná	k	této	planetě,	aby snížila	lidskou	populaci	na	udržitelnou	úroveň.	A	ovšem	aby	ji	tak	udržela	navždy	tím,	že	změní lidskou	přirozenost.“



Evan	našel	hlas	a	promluvil:	„Nevěřím	ti.“	 Ty	oči. 	Nedokázal	od	nich	odtrhnout	pohled. 



„Bezchybný	soběstačný	nezávislý	cyklus,	čistý	systém,	ve	kterém	důvěra	a	spolupráce	nemůžou nikdy	zakořenit.	Kvůli	všem	cizincům	a	potenciálním	nepřátelům,	kvůli	takzvaným	Jiným,	které	je třeba	lovit,	dokud	se	nespotřebuje	poslední	náboj,	bude	pokrok	nemožný.	Nikdy	jsi	nebyl	nositelem zkázy,	Evane.	Jsi	součástí	záchrany	Země	–	nebo	jsi	tedy	byl,	než	se	něco	v	tvém	programu	pokazilo. 

Proto	jsme	tě	sem	přivedli.	Ne	abychom	tě	týrali	nebo	zabili,	ale	abychom	tě	zachránili.“



Položil	Evanovi	chlácholivě	ruku	na	rameno	a	jeho	dotek	prolomil	soví	pohled.	Evan	se	vrhl na	svého	věznitele.	Zabil	by	ho.	Holýma	rukama	by	v	něm	zadusil	život. 



Pěst	máchla	do	prázdna.	Tím	rychlým	pohybem	málem	upadl	na	zem. 



Vosch	zmizel. 
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Přestože	stál	na	nohou,	měl	pocit,	jako	by	padal	z	velké	výšky.	Místnost	se	s	ním	točila,	zdi	se	mu rozplývaly.	Na	jejím	konci	čekala	ve	dveřích	postava,	vizuální	kotva,	která	ho	stabilizovala.	Váhavě udělal	krok	vpřed	a	zastavil	se. 



„Co	si	pamatuješ?“	volal	na	něj	ode	dveří	Vosch.	„Stál	jsem	přímo	vedle	tebe?	Položil	jsem	ti	ruku na	rameno?	Nejsou	naše	vzpomínky	cokoli	jiného	než	nejpodstatnější	důkazy	naší	existence?	Co kdybych	ti	řekl,	že	všechno,	co	si	pamatuješ	od	chvíle,	kdy	jsme	vstoupili	do	této	místnosti,  úplně všechno,	je	lež,	falešná	vzpomínka	usazená	do	tvého	mozku	tou	‚sovou‘	za	tebou?“



„Vím,	že	je	to	lež,“	odpověděl	Evan.	„Vím,	kdo	jsem.“	Třásl	se.	Byla	mu	větší	zima,	než	když	byl	v	té bílé	místnosti	pod	ledovou	sprchou. 



„To,	co	jsi	‚slyšel‘,	byla	pravda.	Naopak	tvá	paměť	je	falešná.“	Vosch	si	povzdechl.	„Jsi	pěkně tvrdohlavý	mezek,	co?“



„Proč	bych	ti	měl	věřit?“	vykřikl	Evan.	„Kdo	jsi,	že	bych	ti	měl	věřit?“



„Protože	jsem	jeden	z	vyvolených.	Byla	mi	svěřena	největší	mise	v	lidských	dějinách:	spása	našeho druhu.	Stejně	jako	ty	jsem	věděl	už	od	dětství,	co	se	chystá.	Na	rozdíl	od	tebe	jsem	znal	pravdu.“



Vosch	sjel	pohledem	k	únikové	kabině.	Tón	jeho	hlasu	byl	méně	strohý,	více	zahloubaný.	„Je nemožné	vyjádřit,	jak	jsem	byl	osamělý.	Jenom	hrstka	z	nás	zná	pravdu.	Ve	slepém	světě	jenom několik	lidí	vidělo.	Neměli	jsme	na	vybranou	–	musíš	to	pochopit	–	 nebyla	jiná	možnost.	Nejsem důležitý.	Jsem	oběť,	stejně	jako	jsou	oni,	stejně	jako	ty!“	Do	hlasu	se	mu	vkradl	vztek.	„Taková	je cena!	A	já	ji	zaplatil.	Udělal	jsem	všechno,	co	se	ode	mě	žádalo.	Splnil	jsem	svůj	slib	a	teď	je	moje práce	u	konce.“



Natáhl	ruku. 



„Pojď	se	mnou.	Dovol	mi	ti	věnovat	poslední	dar.	Pojď	se	mnou,	Evane	Walkere,	a	sejmi	své břemeno.“
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Evan	následoval	Vosche	–	copak	měl	jinou	možnost?	–	zpátky	dlouhým	koridorem	k	těm	zeleným dveřím.	Když	vešli,	technik	vstal	a	řekl:	„Projel	jsem	ten	test	třikrát,	veliteli,	a	přesto	jsem	žádné anomálie	v	programu	nenašel.	Mám	ho	udělat	ještě	jednou?“



„Ano,“	odpověděl	Vosch,	„ale	ne	teď.“	Obrátil	se	k	Evanovi.	„Posaď	se,	prosím.“



Kývl	na	technika	a	ten	připoutal	Evana	ke	křeslu.	Hydraulika	zaskučela,	zaklonila	ho,	až	byl obličejem	otočený	k	hladkému	bílému	stropu.	Uslyšel,	jak	se	otevřely	dveře.	Vstoupila	stejná	žena, která	ho	vyšetřovala	v	bílé	místnosti,	před	sebou	vezla	stolek	z	lesklé	nerezové	oceli.	Na	něm	leželo v	úhledné	řadě	třináct	injekčních	stříkaček	naplněných	jantarovou	tekutinou. 



„Víš,	co	to	je,“	promluvil	Vosch. 



Evan	přikývl.	Dvanáctá	soustava.  Dar.	Ale	proč	mu	ho	vrací? 



„Protože	jsem	optimista	a	nevyléčitelný	romantik,	stejně	jako	ty,“	prohlásil	Vosch,	jako	by	četl Evanovy	myšlenky.	„Věřím	tomu,	že	kde	je	život,	tam	je	naděje.“	Usmál	se.	„Především	je	však	pět mladých	mužů	mrtvých,	což	znamená,	že	ona	může	být	pořád	naživu.	A	pokud	ona	žije,	zůstává	jí jenom	jedna	možnost.“



„Eso?“



Vosch	přikývl.	„Je	tím,	co	jsem	z	ní	vytvořil.	Přijde	a	bude	chtít,	abych	se	zodpovídal	za	to,	co	jsem provedl.“



Naklonil	se	nad	Evanovu	tvář,	oči	mu	hrály	duhovými	barvami	a	modré	plameny	v	nich	ho	spalovaly až	na	kost. 



„Mou	odpovědí	budeš	ty.“



Otočil	se	k	technikovi,	který	sebou	pod	intenzitou	jeho	pohledu	škubl.	„Možná	má	pravdu:	láska	může být	jedinečné,	nevysvětlitelné,	neovladatelné,	nepopsatelné	tajemství,	které	není	možné	předvídat nebo	kontrolovat,	virus,	který	zničil	program	vytvořený	bytostmi,	vedle	nichž	nejsme	o	nic	víc vyvinutější	než	šváb.“	Potom	se	obrátil	zpátky	k	Evanovi.	„Tak	vykonám	svou	povinnost.	Vypálím vesnici,	abych	ji	mohl	zachránit.“



O	kus	ustoupil.	„Znovu	ho	stáhněte	a	pak	ho	vymažte.“



„Jak	to	myslíte,	pane?“



„Vymažte	z	něj	člověka	a	nechte	zbytek.“	Velitelův	hlas	naplnil	malou	místnost.	„Nemůžeme	milovat, co	si	nepamatujeme.“
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Na	podzim	stál	v	lesích	stan	a	v	něm	ležela	dívka.	Spala	s	puškou	v	jedné	ruce	a	medvídkem	ve	druhé. 

Zatímco	spala,	lovec	nad	ní	bděl.	Její	společník,	kterého	neviděla	a	jenž	odcházel,	když	se	probudila. 

Přišel,	aby	ukončil	její	život,	ona	ovšem	zachránila	ten	jeho. 



Donekonečna	si	to	před	sebou	samým	odůvodňoval,	jeho	domýšlivý	rozum	si	kladl nezodpověditelnou	otázku:	 Proč	musí	někdo	žít,	zatímco	svět	sám	zaniká? 	Čím	víc	pátral	po	odpovědi, tím	víc	se	mu	vzdalovala. 



Byl	popravčím,	jenž	nedokázal	popravit.	Byl	srdcem	lovce,	který	postrádal	srdce	k	zabíjení. 



Do	svého	deníku	si	zapsala:	 Já	jsem	lidstvo. 	A	něco	v	těch	třech	slovech	ho	rozlomilo	vedví. 



Byla	jepice,	která	tu	jeden	den	je	a	druhý	už	není.	Byla	poslední	hvězdou,	jež	jasně	zářila	v	moři nekonečné	temnoty. 



 Vymažte	z	něj	člověka. 



V	záblesku	oslepujícího	světla	hvězda	Cassiopeia	vybuchla	a	svět	zčernal. 



Evan	Walker	byl	zničen. 
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CASSIE



Neuplynulo	ještě	ani	deset	minut	téhle	akce	a	začínám	si	myslet,	že	celá	tahle	nesplnitelná	mise	„zabít Vosche	a	zachránit	Evana“	byla	fakt	špatný	nápad. 



Jednooký	pilot	Bob	řve:	„Deset	vteřin!“



Eso	zavře	oči	a	na	jeden	strašný,	ohavný	okamžik	jsem	přesvědčená,	že	to	na	nás	nalíčila.	Že	měla celou	tu	dobu	v	plánu	nechat	Bena	a	děti	bez	ochrany	a	pak	nás	dvě	zabít	kilometr	a	půl	nad	zemí, protože	komu	na	tom	záleží?	Její	kopie	je	přece	uložená	v	Říši	divů.	Jen	její	mysl	uloží	do	nového těla,	až	budeme	všichni	po	smrti. 



 Teď	je	tvá	šance,	Cassie.	Vezmi	nůž	a	vyřízni	jí	to	zrádcovské	srdce…	jestli	ho	najdeš.	Jestli	nějaké	má. 



„Roztahují	formaci!“	oznámí	Bob. 



Eso	prudce	otevře	oči.	Moje	šance	pominula.	„Udržuj	kurz,	Bobe,“	promluví	klidně. 



Vrtulníky	se	k	nám	ženou	a	rozestoupí	se	kolem	nás,	každý	z	nich	tak	má	prostor	na	nás	vystřelit, nikdo	nemusí	mít	pocit,	že	mu	byla	odebrána	příležitost	nás	rozprášit	na	milion	kousků. 



Bob	udržuje	směr,	ale	pojišťuje	naše	sázky	a	namíří	řízenou	střelu	na	helikoptéru	v	čele.	Drží	palec nad	tlačítkem.	Ohromilo	mě,	jak	rychle	Bob	přeskočil	z	jedné	strany	na	druhou.	Když	dnes	ráno otevřel	oči,	ještě	obě	dvě,	byl	si	docela	jistý,	za	jaký	tým	bojuje.	Pak	mrknutím	oka	nabije	a	odjistí, aby	rozdrtil	své	bratry	a	sestry	ve	zbrani. 



Koho	by	to	napadlo.	Můžete	milovat	to	dobré	v	nás	a	nenávidět	to	zlé,	ale	to	zlé	je	v	nás	taky.	Jinak bychom	to	nebyli	 my. 



V	tom	okamžiku	zatoužím	Boba	obejmout. 



„Oni	to	do	nás	napálí!“	řve	Bob.	„Musíme	dolů,	musíme	dolů!“



„Ne,“	řekne	Eso.	„Věř	mi,	Bobe.“



Bob	se	hystericky	směje.	Řítíme	se	vstříc	prvnímu	vrtulníku,	zatímco	ten	se	žene	k	nám,	oba	na	plný plyn.	„Jo,	jasně!	Proč	bych	ti	jen	nevěřil?“	Drží	páku	tak	silně,	že	mu	zbělí	klouby,	palcem	hladí tlačítko.	Za	pár	vteřin	nebude	záležet	na	tom,	co	mu	Eso	řekne,	protože	prostě	vypálí.	Nakonec	Bob není	na	ničí	straně,	jen	na	své	vlastní. 



„Průlom,“	zašeptá	Eso,	jak	se	nám	do	obličeje	žene	velká	černá	pěst.	„Hned.“



Příliš	pozdě.	Bob	stiskne	tlačítko	a	black	hawk	se	zachvěje,	jako	by	ho	nakopla	nějaká	obrovská	noha, a	z	jeho	držáku	vyletí	raketa.	Výbuch	kokpit	osvítí	jako	polední	slunce.	Někdo	ječí	(asi	já).	Ohnivý vír	nás	na	půl	vteřiny	pohltí	–	třísky	bouchají	a	narážejí	do	našeho	trupu	–	a	pak	vyletíme	z	ohnivé koule	na	opačné	straně. 



„Ježíííši	Kriiisteee!“	huláká	Bob. 



Eso	nejdřív	mlčí.	Dívá	se	na	obrazovku	a	pět	zbývajících	bílých	teček.	Čtyři	se	rozdělily,	dvě	napravo a	dvě	nalevo,	pátá	pokračuje	dál,	vzdaluje	se	ke	spodní	části	monitoru.  Ach,	ne.	Kam	letí? 



„Ozvi	se	jim,“	nařídí	Eso	Bobovi.	„Řekni,	že	se	vzdáváme.“



„My	se	vzdáváme?“	proneseme	s	Bobem	oba	najednou. 



„Potom	udržuj	směr.	Nebudou	nás	nutit	přistát	ani	na	nás	střílet.“



„Jak	to	víš?“	diví	se	Bob. 



„Protože	kdyby	chtěli,	už	by	to	udělali.“



„Co	ten	další?“	zeptám	se.	„Je	pryč.	Nepronásleduje	nás.“



Eso	mi	věnuje	pohled.	„Kam	myslíš,	že	letí?“	Pak	se	odvrátí.	„Bude	to	v	pořádku,	Sullivanová. 

Zombie	bude	vědět,	co	má	dělat.“



Jak	už	jsem	řekla,	byl	to	špatný	nápad. 
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Zapadnu	zpátky	do	sedadla	a	bojuju	o	každý	nádech.	Myslím,	že	jsem	předtím	zapomněla	dýchat. 

V	puse	mám	sucho.	Napiju	se	vody,	ale	jen	málo,	abych	si	svlažila	ústa,	protože	mi	trochu	dělá starosti,	kdy	a	kde	během	mise	bude	asi	čas	čurat.	Eso	mi	podrobně	popsala	základnu	a	vysvětlila	mi, kde	je	místnost	s	Říší	divů,	ale	nezeptala	jsem	se,	kde	jsou	toalety. 



Esin	hlas	mi	otravně	zaskřípe	v	uchu.	„Odpočiň	si	trochu,	Sullivanová.	Poletíme	ještě	několik	hodin.“



Do	svítání	nebude	daleko.	Stíháme	to	tak	tak.	Nejsem	expert	na	tajné	operace,	ale	tipuju,	že	jsou o	něco	snadnější	za	tmy.	Navíc	pokud	měl	Evan	pravdu,	dnes	je	Den	D,	kdy	z	oblohy	budou	pršet bomby. 



Prohledávám	kapsy,	dokud	nenajdu	jednu	z	Parishových	magických	energetických	tyčinek.	Jinak bych	propukla	v	pláč.	Jsem	však	rozhodnutá	neplakat,	dokud	znovu	nespatřím	Sama.	On	je	tím jediným,	kdo	je	hoden	mých	slz. 



Co	tím	k	čertu	myslela,	když	řekla:	 Zombie	bude	vědět,	co	má	dělat? 



 To	je	dobré,	Sullivanová,	radši	by	to	vědět	měl,	protože	ty	to	rozhodně	nevíš.	Kdybys	věděla,	co	máš dělat,	neseděla	bys	v	tomhle	zpropadeném	vrtulníku.	Místo	toho	bys	byla	se	svým	bráškou.	Uvažuj. 

 Znáš	skutečný	důvod,	proč	tu	jsi.	Můžeš	si	tvrdit,	jak	chceš,	že	je	to	kvůli	Samovi,	ale	nikoho	tím neobalamutíš. 



Bože,	jsem	fakt	hrozná	osoba.	Jsem	horší	než	jednooký	Bob.	Opustila	jsem	vlastní	krev	kvůli chlapovi.	To	je	tak	strašné,	že	každá	špatná	věc,	co	jsem	kdy	udělala,	vedle	toho	vypadá	dobře.	Ben	mi povídal,	že	Evan	lže	nebo	je	blázen	nebo	obojí,	protože	kdo	zničí	celou	svou	civilizaci	kvůli	holce? 

 Ach,	já	nevím,	Bene.	Možná	stejný	typ	člověka,	který	obětuje	vlastní	krev,	aby	splatil	dluh,	co neexistoval. 



Tím	chci	říct,	že	jsem	ho	ani	jednou	 nežádala,	aby	mě	zachránil.	Stejně	jako	jsem	ho	nežádala,	aby mě	střelil	do	nohy.	Nikdy	jsem	ho	o	nic	neprosila.	On	mi	to	prostě	dával.	Dával	mi	vše,	až	se	to	zdálo šílené.	Je	to	láska?	A	proto	mi	to	nedává	smysl?	Protože	jsem	ji	nikdy	necítila,	ani	k	němu,	ani	k	Benu Parishovi,	ani	k	nikomu	jinému? 



Ne,	ne,	ne,	mozku,	ne.	Nezačínej	zase	s	tím	Vermontem	a	zatraceným	psem.	Slibuju,	že	přestanu	tak moc	přemýšlet.	Už	dlouho	mám	problém	s	tím,	že	o	všem	moc	přemýšlím.	Třeba	o	tom,	proč	Jiní přišli,	co	je	Evan	vlastně	zač,	jak	je	možné,	že	já	ještě	žiju,	když	skoro	všichni	lidi	umřeli.	Nebo o	tom,	proč	ta	holka	přede	mnou	má	ty	nejjemnější,	nejkrásnější	vlasy,	jaké	jsem	kdy	viděla,	a	proč	já takové	nemám.	Nebo	proč	má	dokonalou	hladkou	pleť,	a	já	ne.	A	ten	nos.	Ježíši,	taková	hloupost. 

Ztráta	času.	Jsou	to	jen	geny	spolu	se	špetkou	mimozemské	technologie,	nic	víc. 



Dojím	tyčinku	a	zmuchlám	obal	v	pěsti.	Nějak	mi	nepřipadá	správné	hodit	ho	na	podlahu. 



Opřu	si	hlavu	o	podpěrku	a	zavřu	oči.	Byla	by	vhodná	doba	se	modlit,	kdyby	mě	nějaká	modlitba napadla,	ale	moje	mysl,	tak	zahlcená,	že	se	moje	myšlenky	musí	seřadit	do	fronty	jako	davy	lidí v	Disneylandu,	nemůže	přijít	na	nic,	co	by	Bohu	sdělila. 



Stejně	si	nejsem	jistá,	jestli	chci	s	tím	tajemným	parchantem	mluvit.	Připadá	mi	to,	jako	kdyby	si založil	paže	a	otočil	se	zády.	Napadne	mě,	jestli	se	takhle	na	lodi	cítil	Noe.  Ach,	Pane,	to	je	vůči	mně opravdu	pozorné,	ale	co	oni? 	A	Bůh	odpoví:	 Ach,	neklaď	tolik	otázek,	Noe!	Hele,	udělal	jsem	ti	duhu! 



Jediné,	co	mi	v	hlavě	naskočí,	je	Samova	večerní	modlitbička,	tak	se	jí	trochu	zoufale	chytnu. 



 Andělíčku,	můj	strážníčku…



No,	tomu	moc	nevěřím.  Opatruj	mi	mou	dušičku…



Ne,	to	se	asi	nestane. 



 Opatruj	ji	ve	dne	v	noci,	od	hříchu	a	od	zlé	moci. 



Jo,	to	je	dobré.	Prosím,	Bože,	nauč	mě,	jak	opatrovat	ty,	které	miluju,	a	nezklamej	mě. 



Nauč	mě	to. 


















72




ZOMBIE



Držím	hlídku	u	vchodu	do	jeskyní	a	obdivuju	noční	oblohu	–	až	na	ten	malý	zelený	bod	nad horizontem	–	když	se	jedna	z	hvězd	uvolní	a	směřuje	k	nám.	Rychle.	Hodně	rychle.	Nuget	se	dotkne mýho	rukávu	a	řekne:	„Hele,	Zombie!	Padá	hvězda!“



Odstrčím	se	od	starýho	zábradlí,	který	se	viklalo,	jak	jsem	se	o	něj	opíral.	„To	není	hvězda,	hochu.“



„Je	to	bomba?“	Oči	se	mu	strachem	rozšíří. 



Na	jednu	děsivou	vteřinu	mě	napadne,	že	by	mohla	být.	Z	nějakýho	důvodu	urychlili	plán a	vymazávání	měst	z	povrchu	zemskýho	začalo. 



„Honem,	zpátky	dolů,	fofrem.“



Nemusím	ho	pobízet	dvakrát.	Už	je	několik	metrů	přede	mnou,	když	běžím	do	první	jeskyně.	Zvednu z	podlahy	Megan	a	ona	upustí	medvídka.	Nuget	ho	chytí.	Nesu	ji	hlouběji	do	jeskyní,	opírám	si	ji v	pase	nad	zdravou	nohou,	ale	každej	krok	mě	vyčerpává,	až	mě	z	toho	rozbolí	hlava	tak,	jako	by	mi měla	upadnout.	Kousek	dál	je	rozsedlina	ve	stěně,	metr	vysoká,	metr	a	půl	hluboká	puklina,	kterou vyřízla	do	skály	pravěká	řeka.	Zvednu	Megan	do	ní	a	ona	si	zaleze	dozadu,	až	ji	pohltí	stíny.	Kruci. 

Málem	jsem	zapomněl.	Ukážu	na	ni,	aby	se	vrátila. 



Z	kapsy	vytáhnu	jedno	ze	sledovacích	zařízení,	které	v	sobě	měli	mrtví	rekruti.	Je	to	Esin	nápad a	zatraceně	dobrej. 



„Dej	si	tohle	do	pusy,“	pobídnu	Megan. 



Ztuhne,	jako	by	do	ní	uhodil	blesk.	V	očích	má	pohled,	jako	bych	ji	požádal,	ať	si	usekne	hlavu.	Dotkl jsem	se	citlivýho	tématu. 



„Hele,	Nuget	to	udělá.“	Vložím	mu	kapsli	do	prázdný	dlaně.	„Přímo	sem,	vojíne,“	řeknu,	odtáhnu	si ret	a	ukážu	na	místo	mezi	dásněmi	a	tváří.	Pak	se	obrátím	zpátky	k	Megan.	„Vidíš?“	Jenže	Megan zalezla	zpátky	do	stínu.	Sakra.	Podám	Nugetovi	další	kapsli.	„Ujisti	se,	že	to	udělá,	jasný?	Tebe poslouchá.“



„Ne,	Zombie,“	odpoví	Nuget	naprosto	vážně.	„Megan	neposlouchá	nikoho.“



Natáhne	k	ní	ruku	s	medvídkem	a	tiše	na	ni	zavolá:	„Megan!	Vezmi	si	méďu.	S	ním	budeš	v	bezpečí, je	jako	gravitace.“	Takové	logice	může	rozumět	jedině	dítě.	Nuget	si	potom	popotáhne	kalhoty,	sbalí ruce	do	pěstí,	zvedne	malou	bradu	a	řekne:	„Přicházejí,	že	jo?“



Vzápětí	to	oba	uslyšíme,	jako	odpověď	na	jeho	otázku:	zvuk	motorů	vrtulníku,	s	každým	naším dalším	nádechem	je	hlasitější.	Směrem	ke	vchodu	pronikne	temnotou	jasné	bílé	světlo	jeho reflektorů. 



„Pohyb,	Nugete.	Jdi	za	Megan.“



„Ale	já	bojuju	s	tebou,	Zombie.“



To	teda	bojuje.	A	v	ten	nejhorší	možnej	čas.	Za	jeho	ramenem	uvidím	blikat	v	jeskyni	se	zbraněmi světlo	lampy.	K	čertu. 



„Víš,	co	můžeš	udělat?	Utíkej	tam	zhasnout	tu	lampu.	Pak	se	setkáme	zase	tady.	Jestli	budeme	mít štěstí,	ani	nepřistanou.“



„Štěstí?“



Mám	pocit,	jako	by	 chtěl,	aby	přistáli. 



„Nezapomínej,	Nugete,	že	jsme	všichni	na	stejný	straně.“



Kluk	se	zamračí.	„Jak	můžeme	být	na	stejný	straně,	jestliže	nás	chtějí	zabít,	Zombie?“



„Protože	oni	netuší,	že	jsme	na	stejný	straně.	Běž.	Zhasni	to	zatracený	světlo.	Hned!“



Peláší	chodbou.	Světlo	vrtulníku	mizí,	ale	motory	jsou	pořád	slyšet.	Musí	provádět	otočku.	Měli bychom	být	dostatečně	hluboko	v	podzemí,	aby	nás	neviděli	skrz	infračervené	zaměřovače,	ale záruku	nemáme. 



Lampa	zhasne	a	jeskyně	se	ponoří	do	temnoty.	Nevidím	si	ani	na	špičku	nosu.	Po	několika	vteřinách do	mě	někdo	malej	narazí.	Jsem	si	docela	jistej,	že	je	to	on.	Jenom	docela,	proto	radši	zašeptám:

„Nugete?“



„V	pohodě,	Zombie,“	informuje	mě	úplně	vážně.	„Vzal	jsem	si	pušku.“
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Na	něco	jsem	zapomněl,	ale	na	co,	kruci? 



„Tu	máš,	Zombie,	zapomněl	jsi	na	ně.“	Nuget	mi	přitiskne	na	hruď	plynovou	masku.	Bůh	žehnej Nugetovi.	A	díkybohu	za	Tlumiče	jako	Grace	a	Otec	Smrťák,	kteří	věděli,	jaký	zásoby	si	udělat na	konec	světa. 



Nuget	to	má	nacvičené	–	svoji	masku	už	má	nasazenou.	„Máš	i	pro	Megan?“	Blbá	otázka,	jasně	že vzal	jednu	i	pro	ni.	„Fajn,	kámo,	tak	vyskoč	nahoru.“



„Zombie,	poslouchej…“



„To	je	přímej	rozkaz,	vojíne.“



„Ne,	Zombie!  Poslouchej.“



Poslouchám.	Neslyším	nic	než	svůj	dech,	jak	syčí	v	masce. 



„Jsou	pryč,“	řekne	Nuget. 



„Ššš.“



Ťuk-ťuk-ťuk.	Zvuk	kovu,	jak	naráží	na	kámen. 



 Sakra,	Eso,	mít	vždycky	pravdu	je	fakt	otravný. 



Hodili	dovnitř	slznej	plyn. 
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 Pokud	je	teda	nesejmeš,	nebo	neodvrátíš,	jak	přijdou?	z eptal	jsem	se	Esa,	zatímco	jsme	stavěli barikádu	u	zadního	východu. 



Nikdy	jsi	ve	třídě	nedával	pozor. 



 Musíme	se	vždycky	bavit	o	mně? 	Snaha	vydolovat	z	ní	úsměv	přerostla	z	koníčku	skoro	v	posedlost. 



 Nejdřív	použijí	plyn. 



 Myslíš?	Já	bych	použil	pár	kousků	trhaviny,	abych	zablokoval	východy,	pak	bych	to	s	náma	skoncoval tak,	že	bych	sem	hodil	pár	bomb. 



 To	je	pravděpodobně	druhej	krok. 



Za	náma,	směrem	k	hlavnímu	vchodu,	se	ozvou	čtyři	hlasitý	třesknutí,	jak	vybuchne	slznej	plyn. 

Popadnu	Nugeta	kolem	pasu	a	zvednu	ho	do	rozsedliny	k	Megan.	„Hned	jí	dej	tu	masku!“	zařvu	a	pak kulhám	chodbou	dál.  Díkybohu	že	si	vzpomněl.	Ten	kluk	si	zaslouží	povýšit. 



 Jedna	věc	je	jistá,	říkala	Eso.  Nebudou	vás	obléhat.	Jestli	se	pokusí	o	boj	na	krátkou	vzdálenost, pravděpodobně	sem	vpadnou	hlavním	vchodem.	To	je	pro	tebe	malá	výhoda,	protože	chodba	je	úzká jako	žlab.	Vběhnou	ti	přímo	do	rány. 



Poslepu	běžím.	No,	říkat	„běžím“	je	hodně	nadnesený.	Aspoň	mám	v	sobě	dost	léků	proti	bolesti, proto	mě	ta	noha	tak	moc	neobtěžuje.	Pomáhá	mi	taky	v	žilách	kolující	adrenalin.	Zkontroluju pojistku	na	pušce	a	řemínky	na	masce.	V	absolutní	tmě.	V	dokonalý	nejistotě. 



Jestli	se	sem	prolomí	zadním	vchodem,	aby	nás	skřípli	do	kleští,	jsme	nahraní.	Jestli	se	na	nás	vrhnou v	ohromném	počtu	zepředu,	jsme	v	háji.	Jestli	ztuhnu,	nebo	to	v	kritickém	okamžiku	podělám,	jsme v	prdeli. 



Pokud	ztuhnu	jako	v	Daytonu,	pokud	to	podělám	jako	v	Urbaně.	Vracím	se	v	kruzích	do	stejného bodu	a	ten	bod	leží	tam,	kde	jsem	ztratil	svou	sestřičku,	kde	jsem	měl	bojovat,	ale	namísto	toho	jsem vzal	do	zaječích.	Ten	řetízek,	který	se	jí	roztrhl	na	krku,	teď	už	ztracenej,	mě	pořád	poutá.	Umpa. 

Dumbo.	Piškot.	Dokonce	i	Pusinka.	Pořád	by	byla	naživu,	kdybych	dělal	pořádně	svou	práci. 



Teď	je	ten	řetízek	jako	smyčka	kolem	Nugeta	a	Megan	a	ta	smyčka	se	utahuje,	cyklus	se	opakuje. 



 Tentokrát	ne,	Parishi,	ty	živej	mrtvej	zmetku.	Tentokrát	ten	cyklus	přerušíš	a	roztrhneš	tu	smyčku. 

 Zachráníš	ty	děcka	bez	ohledu	na	cokoli. 



Pozabíjím	je,	až	vběhnou	do	úzké	chodby.	Všechny	je	zabiju.	Nezáleží	na	tom,	že	nejsou	jiní	než	já,	že jsou	polapeni	ve	stejné	zatracené	hře,	nuceni	jako	já	hrát	roli,	kterou	si	nevybrali.	Zabiju	je	jednoho po	druhém. 



V	dokonalé	temnotě,	s	absolutní	jistotou. 



Výbuch	mě	srazí	na	zem.	Letím	vzad,	hlavou	narazím	do	kamene,	vesmír	se	zatočí	jako	vrtule. 

Vzduch	naplňuje	zvuk	praskajících	skal,	jak	se	vchod	hroutí. 



Jak	jsem	dopadl,	maska	se	mi	svezla	stranou,	takže	se	nadechnu	škodlivého	plynu.	Jako	by	mi	někdo do	plic	zabodl	nůž	a	ústa	sežehly	plameny.	Stočím	se	na	bok,	kašlu	a	zvracím. 



Při	pádu	jsem	přišel	o	pušku.	Prohlížím	prostor	okolo,	ale	nemůžu	ji	najít.	To	je	fuk,	na	tom	nezáleží. 

 Záleží	na	tom,	že	se	vydrápu	na	nohy,	nasadím	si	masku	zpátky	na	místo	a	na	jazyku	ucítím	rozdrcené kamení.	Kulhám	zpátky,	kudy	jsem	přišel,	jednu	ruku	natahuju	do	temnoty,	v	druhé	svírám	pistoli. 

Vím,	co	bude	následovat,	protože	jsem	to	říkal	a	Eso	to	říkala	taky:	 To	je	pravděpodobně	druhej	krok. 

Skrz	masku	křičím:	„Nehýbej	se,	Nugete.	Nehýbej	se!“	Nemyslím	si	ale,	že	můj	hlas	slyší	i	někdo jiný	než	já. 



Druhá	exploze	se	ozve	od	zadního	východu	a	já	zůstanu	na	nohou,	přestože	se	země	pode	mnou	vlní, ze	stropu	se	uvolňují	stalaktity	a	padají,	jeden	velkej	mine	mou	hlavu	jen	o	pár	cenťáků.	Slyším Nugeta,	jak	tiše	volá	mé	jméno.	Zaměřím	se	na	ten	zvuk	a	následuju	ho	zpátky	k	rozsedlině.	Vytáhnu Nugeta	ven. 



„Zatarasili	nás	tady,“	vydechnu.	V	krku	mi	hoří.	Polkl	jsem	oheň.	„Kde	je	Megan?“



„Je	v	pohodě.“	Cítím,	jak	se	kluk	třese.	„Má	méďu.“



Zavolám	na	ni.	Ozve	se	tichej	hlásek	tlumenej	plynovou	maskou.	Nuget	se	mě	drží	za	bundu	oběma rukama,	jako	by	mě	temnota	mohla	ukrást,	kdyby	mě	pustil. 



„Neměli	jsme	tady	zůstávat,“	naříká	Nuget. 



Dětská	moudrost.	Jenže	my	jsme	neměli	kam	utéct,	kde	jinde	se	skrýt.	Počítali	jsme	s	tím,	že	je	Bobův vrtulník	odláká,	ale	přepočítali	jsme	se.	Bombardér	musí	být	už	na	cestě	s	náloží,	která	promění	dvě stě	padesát	tisíc	let	staré	jeskyně	na	plaveckej	bazén	tři	kilometry	širokej	a	třicet	metrů	hlubokej. 



Zbývá	nám	pár	minut. 



Vezmu	Nugeta	za	ramena	a	pevně	je	sevřu.	„Dvě	věci,	vojíne,“	řeknu.	„Potřebujeme	světlo a	trhaviny.“



„Ale	Eso	si	všechny	bomby	vzala!“



„Tak	vyrobíme	další,	hodně	rychle.“



Belháme	se	k	jeskyni	se	zbraněmi,	Nuget	jde	první,	já	s	rukama	na	jeho	ramenou.	Já	držím	jeho,	on drží	na	nohou	mě,	řetěz	nás	spojuje,	řetěz	nás	osvobozuje. 
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Na	něco	zapomínám.	Na	co,	kruci? 



Jeskyni	zaplnil	kouř	a	prach.	Nuget	se	sklání	nad	svým	úkolem.	Jako	by	člověk	skládal	puzzle	v	husté mlze,	vlastně	tak	působí	celá	tahle	hrozná	invaze.	Všechno,	co	jsme	znali,	rozstřílené	na	miliony kousků,	nepřehledná	změť,	kde	se	zdá,	že	ani	jeden	kousek	nezapadá	do	druhého.	Nepřítel	je	uvnitř nás.	Nepřítel	neexistuje.	Jsou	tady	dole,	jsou	tam	nahoře	a	nejsou	nikde.	Chtějí	Zemi	a	chtějí,	abychom ji	měli.	Přišli,	aby	nás	zničili	a	zároveň	zachránili.	Roztříštěná	pravda	nám	uniká	mezi	prsty,	jedinou jistotou	je	nejistota.	Vosch	mi	připomíná	tu	jedinou	pravdu,	na	které	záleží:	 Zemřeš.	Zemřeš	a	ani	já, ani	ty,	ani	nikdo	další	s	tím	nic	nenadělá. 	To	byla	pravda	i	předtím,	než	přišli,	a	platí	to	pořád. 

Jedinou	jistotou	je	nejistota,	kromě	naší	vlastní	smrti,	která	je	zatraceně	jistá. 



Prsty	se	mu	třesou.	Uvnitř	masky	dýchá	hlasitě	a	rychle.	Jeden	špatnej	pohyb	a	vyhodí	nás	do	povětří. 

Můj	život	je	teď	v	rukou	předškoláka. 



Připevňuje	rozbušku	a	zápalnou	šňůru.	Sullivanovou	možná	mrzí,	že	zapomněl	abecedu,	ale	aspoň ten	malej	prcek	ví,	jak	vyrobit	bombu. 



„Máš	to?“	zeptám	se. 



„Mám!“	Triumfálně	zvedne	zařízení.	Převezmu	ho	od	něj.  Bože,	doufám,	že	to	bude	fungovat. 



Na	něco	zapomínám.	Na	něco	důležitýho.	Co	by	to	mohlo	být? 
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A	máme	tu	další	dilema	–	vyrazit	ven	zadním,	nebo	předním	východem? 



Jedna	bomba,	jedna	šance.	Zanechám	Nugeta	s	Megan	a	nejdřív	zkontroluju	zadní	vstup.	Stěna z	kamení	je	možná	dva	metry	široká,	jestli	si	dobře	pamatuju	svoje	značky.	Potom	se	vracím	přes celou	jeskyni	až	k	přednímu	východu.	Chodím	pekelně	pomalu.	Trvá	mi	to	strašně	dlouho.	Když	se konečně	dostanu	na	místo,	najdu	přesně	to,	co	jsem	čekal,	že	tu	najdu:	další	stěnu	z	kamení,	kdovíjak širokou,	a	nemám	jak	poznat,	jestli	je	tohle	lepší	cesta	ven. 



Strčím	plastovou	trubku	do	té	nejhlubší,	nejvyšší	škvíry,	kam	dosáhnu.	Zápalná	šňůra	se	zdá	moc krátká.	Nemusím	mít	dost	času	schovat	se	do	bezpečí. 



 Jediná	jistota	je	nejistota. 



Zapálím	šňůru	a	vracím	se	chodbou	zpátky,	táhnu	za	sebou	postřelenou	nohu	jako	zdráhající	se	dítě, co	jde	první	den	do	školy.	Výbuch	mi	připadá	tlumený,	jako	ubohá	ozvěna	těch	dvou,	co	nás	tady zatarasily. 



O	deset	minut	později	vedu	za	jednu	ruku	Nugeta	a	za	druhou	Megan.	Nuget	měl	co	dělat,	aby	ji ukecal.	V	tý	malý	útulný	rozsedlině	se	cítila	v	bezpečí	a	moje	rozkazy	jí	byly	ukradený.	Meganiným jediným	nadřízeným	je	sama	Megan. 



Díra	na	vrcholu	hromady	kamení	není	moc	velká	a	nevypadá	moc	stabilně,	ale	vane	jí	čerstvý	vzduch a	vidím	malou	tečku	světla. 



„Možná	bychom	tu	prostě	měli	zůstat,	Zombie,“	poznamená	Nuget.	Pravděpodobně	ho	napadlo	totéž: uzavřeli	vchody,	u	obou	rozmístili	střelce	a	teď	už	jenom	čekají.	Nikdo	už	nedělá	speciální	bomby proti	bunkrům.	Proč	by	měli	mrhat	cennou	municí,	kterou	potřebují	na	skutečnou	válku,	na	pár	děcek a	jednoho	kulhavýho	rekruta?	Vždyť	vylezeme	ven.	Musíme	vylézt	ven.	Zůstat	uvnitř	znamená nepřijatelný	riziko. 



„Nemáme	na	vybranou,	Nugete.“	Ani	v	tom,	kdo	půjde	první.	Chytím	ho	za	rukáv	a	odtáhnu od	Megan.	Nechci,	aby	tohle	slyšela.	„Počkáš	na	můj	signál,	rozumíš?“	Nuget	přikývne.	„Co	uděláš, jestli	se	nevrátím?“



Nuget	zavrtí	hlavou.	Světlo	je	slabé	a	čočky	na	masce	moc	zamlžené,	než	abych	mu	viděl	do	očí,	hlas se	mu	však	třese,	jako	by	se	chystal	brečet.	„Ale	ty	se	přece	vrátíš.“



„Jestli	mi	bude	srdce	bít,	můžeš	vsadit	svůj	krk	na	to,	že	se	vrátím.	Ale	pro	případ,	že	nebude.“



Nuget	zvedne	bradu	a	nadme	hruď.	„Všem	jim	ustřelím	hlavu!“



Vsunu	se	do	díry.	Zády	se	praštím	do	stropu,	rameny	drhnu	o	stěny.	Bude	to	jen	tak	tak.	V	polovině	se rozhodnu	si	sundat	masku.	Nesnáším	ten	pocit,	že	se	pomalu	dusím.	Tvář	mi	ovane	čerstvej	studenej vzduch.	Ježíši,	to	je	dobrý. 



Otvor	ven	by	nestačil	ani	na	prostrčení	večeře	tý	kočičí	dámy.	Holýma	rukama	odstrkávám	uvolněný kameny.	Nevidím	nic	než	kousek	noční	oblohy,	pruh	trávy	a	jednosměrnou	příjezdovou	cestu uprostřed.	Neslyším	nic	než	vítr.	Tak	pojďme	na	to. 



Vyplazím	se	ven.	Sáhnu	na	rameno	pro	pušku,	jenomže	tam	žádnou	nemám.	Zapomněl	jsem	ji	cestou k	východu	popadnout.	Tak	na	to	jsem	si	nemohl	vzpomenout.	Na	svou	pušku.	Je	to	tak? 



Přikrčím	se	vedle	otvoru,	pistoli	svírám	mezi	nohama,	rozhlížím	se	a	naslouchám.  Neuspěchej	to, buď	si	jistej. 	Uniknout	z	pasti	je	báječný,	ale	kam	teď?	Rozbřesk	se	blíží	a	pak	mateřská	loď	vyrazí na	svůj	naplánovanej	okruh.	Vidím	ji	plout	na	horizontu,	zelený	světlo	jako	znamení	na	semaforu:

„Jeď“. 



Vstanu.	Vzhledem	k	mý	ztuhlý	noze	je	to	odvážnej	manévr	a	došlápnout	na	ni	bolí	jak	čert. 



 Tady	jsem,	hoši.	Tak	střílejte. 



Nevidím	nic	než	cestu,	trávu	a	oblohu.	Neslyším	nic	než	vítr. 



Zapískám	do	díry	na	Nugeta.	Dvakrát	krátce,	jednou	dlouze.	Asi	za	sto	let	vykoukne	malá	kulatá hlava,	potom	ramena.	Pak	už	ho	vytáhnu	ven.	Strhne	si	plynovou	masku,	nadechne	se	čerstvýho vzduchu	a	zezadu	z	kalhot	vytáhne	zbraň.	Na	přikrčených	kolenou	se	otočí	doprava,	zbraň napřaženou,	jako	miliony	kluků	před	ním	s	plastovými	a	vodními	pistolkami. 



Zapískám	znovu	na	Megan.	Neodpovídá,	tak	zavolám:	„Megan,	pojď,	holčičko!“	Nuget	vedle	mě	si zhluboka	povzdechne. 



„Ona	je	tak	 protivná.“



Mluví	skoro	stejně	jako	jeho	sestra	a	to	mě	rozesměje.	Zvědavě	se	na	mě	podívá,	s	hlavou	mírně nakloněnou. 



„Hele,	Zombie,	na	boku	na	hlavě	máš	červenou	tečku.“
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Dumbo	se	v	Urbaně	nerozmýšlel	dvakrát.	Já	teď	taky	ne. 



Vrhnu	se	proti	Nugetovi	a	stáhnu	ho	k	zemi.	Kulka	narazí	do	skály	za	námi.	O	vteřinu	později	slyším výstřel	z	odstřelovačovy	pušky.	Rána	přišla	zprava,	ze	směru,	kde	roste	u	hlavní	cesty	mlází. 



Nuget	se	začne	zvedat.	Chytím	ho	za	kotník	a	přitáhnu	zpátky. 



„Plaz	se	při	zemi,“	zašeptám	mu	do	ucha.	„Jako	nás	to	učili	v	táboře,	vzpomínáš?“



Začne	se	otáčet	o	sto	osmdesát	stupňů	–	zpátky	k	otvoru	a	falešnému	bezpečí	jeskyně	s	jejími zásobami	a	zbraněmi.	Nedivím	se	mu.	První	instinkt	mi	to	radí	taky.	Ovšem	návrat	by	znamenal nevyhnutelné	–	jestli	nás	nevykouří	a	nevylákají	ven,	prostě	zavolají	bombardér. 



„Za	mnou,	Nugete.“	Plazím	se	směrem	k	návštěvnickýmu	centru.	Střecha	je	perfektní	posed	pro odstřelovače,	ale	naše	nejlepší	šance	je	dostat	se	pryč	od	střelce,	o	kterým	víme. 



„Megan…,“	vydechne	Nuget.	„Co	bude	s	Megan?“



 Co	bude	s	Megan? 



„Ona	nevyleze	ven,“	zašeptám.  Prosím,	nelez	ven,	holčičko. 	„Ona	tam	počká.“



„Na	co	počká?“



 Až	se	historie	zopakuje.	Až	cyklus	začne	nanovo. 



Napadá	mě	jen	jediný	místo,	který	je	přiměřeně	bezpečný.	Nedělá	mi	to	radost	a	vím	jistě,	že	ani	on nebude	skákat	nadšením.	Jenže	tenhle	kluk	není	žádná	bábovka	–	on	se	s	tím	srovná.	„Kolem	tý budovy,	pak	rovně	asi	dvacet	metrů,“	povím	mu,	zatímco	se	plazíme	po	břiše	vedle	sebe.	„Je	tam velká	jáma.	Plná	těl.“



„Těl?“



Představím	si	červenou	tečku	mezi	svými	lopatkami	nebo	na	Nugetově	temeni.	Nespouštím	ho	z	očí, a	jestli	zahlídnu	rudej	bod,	skočím	na	něj	znovu	jako	Dumbo.	Jak	se	přibližujeme	k	jámě,	země	se mírně	zvedá	a	vzápětí	už	to	cítíme.	Z	toho	smradu	se	Nugetovi	zvedá	žaludek.	Chytím	ho	za	paži a	přitáhnu	k	okraji.	Nechce	se	tam	podívat,	ale	podívá	se. 



„Jsou	to	jenom	mrtvoly,“	vydechnu.	„No	tak,	spustím	tě	dolů.“



Snaží	se	mi	vytrhnout.	„Nedostanu	se	pak	nahoru.“



„Je	to	bezpečný	místo,	Nugete.	Dokonalý	bezpečí.“	Nešťastně	zvolený	slova.	„Už	by	na	nás	vystřelili, kdyby	věděli,	kde	jsme.“



Nuget	přikývne.	Rozumí	tomu.	„Ale	Megan…“



„Vrátím	se	pro	ni.“



Zadívá	se	na	mě,	jako	bych	se	pomátl.	Chytím	ho	za	zápěstí	a	spustím	ho	do	jámy	nohama	napřed. 

„Jestli	něco	uslyšíš,	hraj	mrtvýho,“	připomenu	Nugetovi. 



„Bude	mi	špatně.“



„Dýchej	pusou.“



Rozevře	rty.	Všimnu	si,	jak	se	mu	v	puse	leskne	malá	kapsle.	Ukážu	mu	palcem	nahoru.	Kluk	pomalu zvedne	pravou	ruku,	přiloží	si	ji	k	čelu	a	zasalutuje. 
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Jak	se	tak	plazím	od	jámy	mrtvol,	vím,	co	se	stane.	Vím,	že	umřu. 



Žiju	na	vypůjčenej	čas	a	nemůžu	se	smrtce	vyhýbat	navždycky.	Dřív	nebo	pozdějc	zaplatíte	i	s	úroky. 

Jen	prosím	Boha,	aby	cenou	za	to,	že	jsem	opustil	svou	sestru,	nebyli	Nuget	a	Megan.	Tak	se	obracím k	Bohu:	 Vzal	sis	Dumba,	Piškota	a	Pusinku,	to	je	dost	velká	cena,	to	už	stačí.	Vezmi	si	mě,	ale	je	nech na	pokoji. 



Země	přede	mnou	vybuchne.	Do	obličeje	mi	letí	hroudy	hlíny	a	kamení.	Sakra,	plazit	se	teď	už	nemá smysl.	Zvednu	se,	ale	zraněná	noha	se	pode	mnou	podlomí	a	upadnu.	Další	kulka	mi	roztrhne	rukáv, škrábne	mě	do	bicepsu	a	vyletí	na	opačné	straně.	Sotva	to	ucítím.	Instinktivně	se	schoulím	do	klubíčka a	čekám	na	poslední	ránu.	Vím,	co	se	děje.	Jsou	to	vojáci	Pátý	vlny.	Jejich	srdce	naplnili	nenávistí, jejich	mysl	krutostí.	Pohrávají	si	se	mnou.  Budeme	to	prodlužovat,	ty	kontaminovanej	hajzle! 

 Pobavíme	se. 



Vidím	před	sebou	sestřin	obličej,	potom	Dumbův,	Piškotův	a	Pusinčin,	potom	další	tváře,	je	jich	tak moc,	že	je	ani	nemůžu	spočítat,	některé	znám,	jiné	ne.	Pak	Nugetův	obličej	a	Meganin,	Cassiin	a	Esin, tváře	rekrutů	z	tábora	a	těla	v	třídícím	hangáru,	stovky	a	tisíce	obličejů,	desetitisíce,	živých	i	mrtvých, ale	většinou	mrtvých.	V	jámě	za	mnou	je	jedna	živá	tvář	mezi	stovkami	mrtvých	a	Voschovo	pravidlo platí	i	na	něj. 



Zvedl	ruku	a	zasalutoval.	Otevřel	ústa	s	tou	malou	kapslí	uvnitř. 



 Ježíši	Kriste,	Parishi, 	to	sledovací	zařízení.  To	je	to,	na	co	jsi	zapomněl. 



Strčím	ruku	do	kapsy,	vytáhnu	kapsli	a	dám	si	ji	do	pusy.	V	mlází	u	silnice,	na	střeše	návštěvnickýho centra	a	kdekoli	jinde,	kde	k	čertu	můžou	být,	střelci	zadrží	palbu,	když	zelenej	oheň,	kterej	doteď obklopoval	mou	hlavu,	uhasne. 
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Říkejte	mi	Zombie. 



Všechno	mě	bolí.	Dokonce	i	mrkání.	Ale	drápu	se	na	nohy.	To	zombie	dělávají. 



Zvedáme	se	ze	země. 



Možná	si	mě	ti	střelci	nejdřív	nevšimli.	Možná	upřeli	pozornost	jinam,	vyhlíželi	zelené	terče.	Ať	už	je to,	jak	chce,	když	vstanu,	nikdo	po	mně	nestřílí.	Tentokrát	už	nekulhám,	netáhnu	za	sebou	zraněnou nohu,	nevleču	se	v	hlíně	jako	zatracená	zombie.	Utíkám,	co	mi	síly	stačí,	bez	ohledu	na	bolest,	volám Meganino	jméno,	prsty	natahuju	do	temnoty,	dokud	neobejmu	její	zápěstí. 



Potom	ji	vytáhnu	ven	a	hodím	si	její	paži	kolem	krku.	V	uchu	slyším	její	dech. 



 Vím,	že	je	cyklus	kompletní,	vím,	že	je	na	čase	zaplatit	účet.	Jen	mi	dovol	ji	nejdřív	zachránit,	drahý Ježíši,	a	nenechat	ji	umřít. 



Nečekám	to.	Megan	ano.	Medvídek	dopadne	na	zem.	Její	ústa	se	otevřou	v	tichém	výkřiku. 



Něco	mě	praští	do	lebky.	Svět	zbělá,	pak	není	nic,	zhola	nic. 
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CASSIE



Je	to	vidět	na	kilometry	daleko.	Letecká	základna	svítí	jasně	jako	ostrov	v	nekonečném	temném	moři, jako	žhavý	uhlík	civilizace	uprostřed	černé	pustiny,	ačkoli	 civilizace	je	pro	to,	co	to	ve	skutečnosti	je, moc	pěkné	slovo.	Po	všech	našich	snech	a	všech	snech,	které	jsme	uskutečnili,	jsou	vším,	co	po	nás zůstalo,	tyhle	základny,	co	svítí	bláznům,	kteří	vedou	lidstvo	vstříc	bídné	smrti. 



 Macbetha	jsem	nikdy	ráda	neměla,	ale	teď	se	hodí. 



Vrtulník	se	nakloní	doleva,	přivádí	nás	k	základně	z	východu.	Přeletíme	řeku,	černou	vodu,	v	níž	se odráží	hvězdy,	potom	pustý	ochranný	pás	kolem	tábora,	který	ohraničují	příkopy,	ostnatý	drát a	nastražené	nášlapné	miny,	ochrana	proti	nepříteli,	který	nikdy	nepřijde,	možná	tu	ani	není	a	možná ani	není	 tam	–	v	mateřské	lodi,	jež	se	nám	objeví	v	zorném	poli,	když	děláme	poslední	otočku. 

Zadívám	se	na	ni	a	ona	hledí	na	mě. 



 Co	jsi?	Co	jsi	zač? 	Můj	táta	vám	říkal	Jiní,	ale	nejsme	pro	vás	totéž	my?  Jiní	než	vy,	tak	vám nesaháme	ani	po	kotníky.	Nejsme	hodni	života. 



Co	jsi	zač?	Pastýř,	který	redukuje	stádo.	Hospodyně,	jež	si	koupila	sprej	proti	hmyzu.	Podřezaná jehňátka,	uhynulí	švábi	s	nožkama	nahoře.	Ani	jeden	nemá	ponětí	o	noži	nebo	jedu.	Pastýř	ani hospodyně	nebudou	mít	problém	klidně	usnout.	Na	tom,	co	provedli,	není	nic	nemorálního.	Je	to vražda	bez	spáchání	zločinu,	zabití	bez	spáchání	hříchu. 



Přesně	to	udělali.	To	je	lekce,	kterou	nám	dali.	Připomněli	nám,	co	jsme	–	nic	moc	–	a	co	jsme	byli	–

příliš	mnoho.	Hmyz	může	utíkat,	ovce	můžou	běžet,	stejně	na	tom	nezáleží.	Už	nikdy	nedorosteme do	svých	kalhot	–	na	to	dohlédnou.	Sleduju	objekt	na	naší	obloze,	který	tam	bude,	dokud	naše	obloha nezmizí. 



Naši	průvodci	se	od	nás	odlepí,	jakmile	zamíříme	přímo	k	přistávací	ploše.	Zůstanou	ve	vzduchu,	aby monitorovali	situaci,	až	přistaneme.	Pod	námi	nastává	hemžení,	k	ranveji	uhánějí	náklaďáky a	obrněná	vozidla,	vojáci	se	rojí	jako	mravenci	z	rozkopnutého	mraveniště.	Houkají	sirény, světlomety	protínají	oblohu,	protiletecké	zbraně	zaujímají	pozice.	To	bude	zábava. 



Eso	poplácá	Boba	po	rameni.	„Dobrá	práce,	Bobe.“



„Jdi	do	prdele!“



Ach,	Bobe.	Budeš	mi	chybět.	Budeš	mi	fakt	moc	chybět. 



Eso	přeleze	zpátky	ke	mně,	popadne	tašku	se	Samovými	bombami	a	posadí	se	naproti	přes	uličku. 

Tmavé	oči	jí	svítí.	Ona	je	kulka	v	komoře,	střelný	prach	v	dutině.	Nemůžete	se	jí	divit.	Evan	mě	na	to upozornil	už	dávno:	aby	cokoli	z	tohohle	svinstva	něco	znamenalo,	musíte	žít	dostatečně	dlouho,	aby vaše	smrt	nebyla	zbytečná.	Nemusí	nezbytně	znamenat	nějaký	rozdíl	–	ani	její	smrt,	ani	moje	nebude

–	ale	aby	něco	znamenala. 



Najednou	potřebuju	čurat. 



„VQP,	Sullivanová!“	zařve	Eso.	Sundaly	jsme	si	sluchátka. 



Přikývnu.	Zvednu	palce	nahoru.  VQP,	to	se	vsaď. 



Začínáme	klesat.	Prostor	osvítí	reflektory.	Zrnka	prachu	se	třpytí	a	točí	kolem	našich	hlav:	svaté	Eso, anděl	smrti	s	havraními	vlasy.	Za	modrým	kruhem,	do	kterého	s	námi	Bob	přistává,	čekají	uvnitř barikády	z	obrněných	vozidel	vojáci.	Z	hlídkových	věží	na	nás	míří	odstřelovači,	nad	nimi	krouží čtyři	útočné	helikoptéry. 



Jsme	v	prdeli. 
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Eso	se	opře	do	sedadla	a	zavře	oči,	jako	by	se	chystala	k	rychlému	posilujícímu	šlofíku	před	velkou závěrečnou	zkouškou.	V	jedné	ruce	drží	tašku,	detonátor	ve	druhé. 



Já	mám	pušku,	pistoli,	velký	nůž,	několik	granátů,	napůl	plnou	(myslete	pozitivně!)	lahev	vody,	dvě energetické	tyčinky	a	plný	měchýř. 



Bob	s	vrtulníkem	přistane	a	teď	je	ty	houkající	sirény	fakt	hodně	slyšet. 



Eso	otevře	oči	a	hledí	na	mě,	jako	by	se	snažila	zapamatovat	si	můj	obličej	–	aspoň	si	to	namlouvám, ať	nemusím	přemýšlet	o	svém	křivém	nose. 



Promluví	tak	tiše,	že	ji	sotva	slyším:	„Uvidíme	se	na	stanovišti,	Sullivanová.“



Jednooký	Bob	odhodí	bezpečnostní	pásy.	Prudce	se	otočí	a	křikne	Esu	do	tváře:	„On	 chtěl,	aby	ses vrátila,	ty	zatracená	mrcho!	Proč	si	myslíš,	že	jsi	ještě	naživu?“	Pak	vyskočí	z	kokpitu,	nohy	mu upalují	jako	animované	postavičce	dřív,	než	se	dotkne	země.	Mává	rukama	nad	hlavou	a	řve	dost hlasitě,	aby	ho	bylo	přes	sirény	slyšet. 



„Stáhněte	se!	Stáhněte	se!	Vyhodí	to	do	vzduchu!	VYBUCHNE	TO!“



Eso	jde	napravo,	já	nalevo	k	terasovité	zahradě	z	vojenských	maskáčů,	stejných,	jako	mám	na	sobě já.	Pušky	mi	míří	na	hlavu.	Přední	řada	klečí,	zadní	stojí.	Vzápětí	Eso	zmáčkne	detonátor	a	vrtulník vyskočí	s	hlasitým	zabručením	metr	a	půl	do	vzduchu.	Otřes	mnou	mrští	přímo	do	řad	vojáků,	žár z	výbuchu	jim	sežehne	obličeje	a	spálí	mi	vlasy	na	zátylku.	Vletím	do	davu,	zatímco	dav	zareaguje instinktivně,	přesně	jak	mi	Eso	řekla	–	všichni	zalehnou	na	beton	a	rukama	si	přikryjí	hlavy. 



 Budeš	chtít	utíkat,	ale	nesmíš,	říkala	mi	Eso	ještě	v	jeskyni.  Jakmile	vrtulník	vybuchne,	oni	tě	ztratí z	dohledu,	takže	musíš	počkat	na	mě. 



Tak	jsem	tady,	jako	každý	jiný	rekrut	ležím	na	břiše,	jako	stovky	dalších	kolem	mě,	s	rukama	přes hlavu,	s	tváří	přitisknutou	k	ledovému	betonu.	Oblečená	jako	oni,	vypadám	přesně	jako	oni,	dělám	to, co	oni.	Voschovu	vlastní	hru	jsem	obrátila	proti	němu. 



Lidi	řvou	rozkazy,	ale	přes	houkající	sirény	je	nikdo	nemůže	slyšet.	Čekám,	dokud	mě	někdo nepoklepe	po	rameni,	ale	ještě	nejsem	ani	na	kolenou,	když	Eso	někde	u	hangáru	padesát	metrů daleko	odpálí	bombu.	To	způsobí	stoprocentní	paniku.	Zdání	řádu	se	zhroutí,	jak	se	vojáci rozprchnou	do	nejbližšího	úkrytu.	Rozběhnu	se	ke	kontrolní	věži	a	shluku	bílých	budov	za	ní. 



Za	rameno	mě	popadne	ruka,	otočí	mě	a	vzápětí	hledím	do	tváře	nějakého	puberťáka,	kterého bohužel	budu	muset	zabít. 



„Kdo	k	čertu	jsi?“	zařve	mi	do	obličeje. 



Tělo	mu	ztuhne	a	přivítá	kulku.	Ne	moji.	Ani	jsem	nevytáhla	zbraň	z	pouzdra.	To	zabití	přináleží	Esu, Voschovu	nelidskému	člověku.	Vystřelila	snad	z	padesáti	metrů	a	kluk	je	mrtvý	dřív,	než	dopadne na	zem.	Znovu	se	rozběhnu. 



U	paty	kontrolní	věže	se	ohlédnu.	Prostor	křižují	světlomety,	vrtulník	hoří,	vojáci	zmateně	pobíhají, humwee	vřískají	ze	všech	směrů.	Eso	slíbila	chaos	a	ten	taky	nastal. 



Uchopím	do	rukou	pušku	a	utíkám	k	bílým	budovám.	Mířím	k	velitelství,	které	se	nachází	uprostřed komplexu.	Tam	najdu	(doufám)	klíč,	kterým	otevřu	zámek	ode	dveří	místnosti,	v	níž	bude	můj	bráška v	bezpečí. 



Když	se	zařadím	za	skupinu	vojáků,	kteří	se	mačkají	u	dveří	do	první	budovy,	Eso	odpálí	druhou bombu.	Někdo	zakřičí	„Ježíši	Kriste“	a	překážka	povolí.	Všichni	vpadneme	dovnitř	jako	klauni v	cirkuse. 



Částečně	doufám,	že	ho	najdu	jako	první.	Ne	Evana.	Esina	stvořitele.	Hodně	dlouho	jsem	si představovala,	co	mu	provedu	–	jak	se	mu	pomstím	za	krev	sedmi	miliard	lidí.	Většina	z	toho	je	moc příšerná,	než	abych	o	tom	mluvila. 



Procházím	halou	hlavní	administrativní	budovy.	Ze	stropů	visí	velké	transparenty.	MY	JSME

LIDSTVO.	JSME	V	JEDNOTĚ.	Na	jedné	ceduli	stojí	SOUDRŽNOST	a	další	hlásá	STATEČNOST. 

Největší	transparent	zabírá	celou	stěnu.	VINCIT	QUI	PATITUR.	Proběhnu	pod	ním. 



Na	opačné	straně	haly	se	točí	červené	světlo.	Škubnu	sebou,	když	ze	stropu	zaburácí	hlas: V	PLATNOSTI	JE	VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	OPAKUJI:	V	PLATNOSTI	JE	VŠEOBECNÉ

NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	TOHLE	NENÍ	CVIČENÍ.	DO	PĚTI	MINUT	SE	HLASTE	NA	URČENÉM

BEZPEČNOSTNÍM	STANOVIŠTI.	OPAKUJI:	TOHLE	NENÍ	CVIČENÍ.	DO	PĚTI	MINUT	SE

HLASTE	NA	URČENÉM	BEZPEČNOSTNÍM	STANOVIŠTI…“



Projdu	dveřmi	na	konci	chodby.	Vyběhnu	schody	a	jdu	přímo	ke	dveřím	před	sebou.	Jsou	zamčené. 

A	mají	kódovou	klávesnici.	Opřu	se	zády	o	stěnu	vedle	ní	a	čekám.	Jedna	vteřina,	dvě,	tři…	Zatímco počítám,	venku	vybuchne	třetí	bomba	a	ozve	se	tlumený	zvuk,	jako	by	někdo	v	jiné	místnosti	zakašlal. 

Pak	uslyším	třeskot	palby	z	malých	zbraní.	Při	osmé	vteřině	se	dveře	prudce	otevřou	a	vyletí	z	ní	četa vojáků.	Proženou	se	kolem	mě,	aniž	by	se	jednou	ohlédli.	To	je	nějak	moc	snadné.	Svůj	příděl	štěstí využívám	nějak	hodně	brzy. 



Proběhnu	dveřmi	a	utíkám	další	chodbou,	která	se	až	znepokojivě	podobá	té	první.	Stejné	otáčející	se červené	světlo,	stejné	kvílivé	ječení	sirén,	stejný	otravný	umělý	hlas:	„V	PLATNOSTI	JE

VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	DO	TŘÍ	MINUT	SE	HLASTE	NA	URČENÉM	BEZPEČNOSTNÍM

STANOVIŠTI…“	Jako	sen,	z	nějž	se	nedokážete	probudit.	Na	konci	chodby	jsou	stejné	dveře	se stejnou	odemykací	klávesnicí.	Jediným	rozdílem	je	okno	přímo	vedle	dveří. 



Při	plné	rychlosti	ho	otevřu	emšestnáctkou.	Sklo	se	roztříští	a	já	proskočím	rozbitým	otvorem,	aniž bych	zpomalila.	Měla	bych	se	jmenovat	Rebelka!	Zpátky	venku	na	čerstvém	čistém	kanadském vzduchu	běžím	přes	úzký	pás	země,	která	odděluje	budovy.	Z	temnoty	zařve	hlas:	„Stůj!“	Vystřelím po	hlase.	Ani	se	nedívám.	Pak	nalevo,	u	nově	opravené	zbrojnice,	vybuchne	čtvrtá	bomba.	Nad	hlavou mi	zaburácí	vrtulník,	reflektory	švihá	tam	a	zpátky.	Rychle	se	přitisknu	ke	stěně	budovy	z	ocelí vyztuženého	železobetonu. 



Helikoptéra	odletí,	pak	se	dám	po	úzké	stezce	podél	budovy,	po	jedné	ruce	mám	zeď,	po	druhé	tři metry	vysoký	pletivový	plot	s	ostnatým	drátem.	Na	jejím	konci	by	měla	být	brána	uzavřená	visacím zámkem. 



 Tak	ten	zámek	odstřelím, 	řekla	jsem	Esu	v	jeskyních. 



 To	funguje	jenom	ve	filmech,	Sullivanová. 



 Jo,	máš	pravdu.	Ještě	že	tohle	není	film,	jinak	by	ta	nadutá,	protivná,	panovačná	postava	ve	vedlejší roli	už	byla	dávno	po	smrti. 



„TOHLE	NENÍ	CVIČENÍ.	V	PLATNOSTI	JE	VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	DO	DVOU	MINUT

SE	HLASTE…“



 Jo,	už	mi	to	došlo.	V	platnosti	je	všeobecné	nařízení	číslo	čtyři. 	Co	je	sakra	nařízení	čtyři?	Eso	se nikdy	o	všeobecných	nařízeních	nezmínila,	o	čtvrtém	ani	jiném.	Musí	to	znamenat	uzavření	základny, celá	posádka	v	bojové	pohotovosti,	nebo	něco	takového.	Aspoň	si	to	myslím.	Každopádně	to,	co dělají	oni,	nemění	to,	co	musím	udělat	já. 



Zatlačím	granát	do	díry	v	pletivu,	přímo	nad	zámkem,	vytáhnu	pojistku,	potom	spěchám	zpátky,	kudy jsem	přišla.	Dostanu	se	dost	daleko,	aby	mě	nezabily	šrapnely,	ale	ne	tak	daleko,	aby	mě	nezasáhlo na	tisíc	malých	jehliček.	Kdybych	se	v	poslední	vteřině	neotočila,	obličej	bych	měla	rozedraný. 

Největší	kus	mě	zasáhne	přímo	doprostřed	zad,	jako	když	bodne	vosa	desetinásobnou	silou.	Dostanu ochutnat	i	do	levé	ruky.	Shlédnu	na	ni	a	uvidím	mokrou	rukavici	z	krve,	jak	se	leskne	ve	svitu	hvězd. 



Granát	neodstranil	jenom	zámek,	vyhodil	z	pantů	celou	bránu.	Leží	v	polovině	nádvoří,	přímo	vedle sochy	nějakého	válečného	hrdiny	z	dob,	kdy	války	měly	hrdiny.	Však	víte,	z	těch	starých	dobrých časů,	kdy	jsme	se	zabíjeli	mezi	sebou	navzájem	ze	všech	těch	 správných	důvodů. 



Uháním	k	budově	na	opačné	straně	nádvoří.	Na	zdi	čelem	ke	mně	jsou	rovnoměrně	rozmístěny	troje dveře	a	podle	Esa	můžu	z	kterýchkoli	z	nich	očekávat	uvítací	výbor.	Nezklamou	mě.	Prostřední	dveře se	prudce	rozletí	vteřinu	předtím,	než	k	nim	dorazí	můj	druhý	granát,	a	někdo	předvídavě	zaječí:

„Granát!“	Zabouchnou	dveře	–	 s	granátem	uvnitř. 



Výbuch	odhodí	celé	dveře	směrem	ke	mně.	Uskočím	a	vyhnu	se	jim.  A	teď	přijde	to	obtížné,	říkala Eso.  Hodně	krve. 



Kolik	krve? 



Kolik	sneseš? 



 Jsi	můj	sensei	nebo	co?	Kolik	vojáků	Páté	vlny	budu	muset	zabít? 



Jak	se	zdá,	nejmíň	tři.	Na	opačné	straně	chybějících	dveří	spočítám	přesně	tolik	ležících	pušek,	ale	to je	jenom	přibližný	odhad.	Těžko	říct,	když	to	vojáky	roztrhalo	na	kusy.	Běžím	mezi	tím	nadělaným nepořádkem	chodbou	dál,	za	sebou	zanechávám	krvavé	stopy. 



Červené	světlo.	Siréna.	Hlas.	„V	PLATNOSTI	JE	VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	DO	JEDNÉ

MINUTY	SE	HLASTE…“	Někde	na	základně	vybuchne	další	bomba,	což	znamená	dvě	věci:	Eso	je pořád	na	svobodě	a	zůstala	jí	už	jenom	jedna	bomba.	Jsem	v	budově	vedle	velitelství,	pod	nímž	se nachází	bunkr,	v	kterém	mají	Říši	divů.	Eso	mě	taky	několikrát	upozornila,	že	je	to	slepá	ulička.	Jestli se	dostaneme	do	kouta	nebo	do	pasti,	rozhodně	 nevytrváme	a	 nezvítězíme. 



 Liška	Podšitá	Pádí	Ladně	a	Hravě. 	Chytrá	mnemotechnická	pomůcka,	kterou	jsem	si	vymyslela, abych	se	dostala	z	téhle	do	vedlejší	budovy.	Na	první	křižovatce	se	dám	doleva,	potom	doprava,	pak zase	doprava	a	nakonec	doleva.	Potom	vyběhnu	nahoru	po	prvním	schodišti.	Samozřejmě	jsem mohla	prostě	použít	slovo	 nahoru,	ale	to	by	neznělo	tak	dobře.  Liška	podšitá	pádí	ladně	a	nahoru? 	To prostě	není	ono. 



Nikoho	nevidím	a	neslyším	nic	než	ten	strašidelný	hlas,	který	se	rozléhá	prázdnými	chodbami:

„MÁTE	TŘICET	SEKUND“.	Začínám	mít	ohledně	toho	nařízení	číslo	čtyři	hodně	špatný	pocit a	proklínám	Eso,	protože	očividně	Všeobecné	nařízení	čtyři	musí	být	důležitá	informace,	kterou	by měla	znát,	nebo	mi	o	tom	neřekla	z	důvodů,	jež	zná	jenom	ona. 



Jak	vybíhám	schody,	začíná	konečné	odpočítávání:	„DESET	VTEŘIN…	DEVĚT…	OSM…	SEDM…

ŠEST…“



Podesta	a	ještě	jedno	rameno	schodů.	Potom	přímo	do	koridoru,	který	spojuje	tuhle	budovu s	velitelstvím.  Už	jsi	skoro	tam,	Cassie.	Zvládneš	to. 



„TŘI…	DVA…	JEDNA.“



Strčím	do	dveří. 



A	pohltí	mě	dokonalá	temnota. 
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Nesvítí	světlo	ani	nehoukají	sirény.	Není	slyšet	žádný	hlas,	až	je	to	o	nervy.	Absolutní	tma,	dokonalé ticho.	Jako	první	mě	napadne,	že	Eso	musela	vypnout	proud.	Jako	druhé,	že	by	to	bylo	divné,	protože jsme	spolu	o	výpadku	elektřiny	nikdy	nemluvily.	A	co	mě	napadne	jako	třetí?	Totéž,	co	v	helikoptéře: že	je	Eso	dvojí	agentka,	že	pracuje	pro	Vosche	na	jeho	ohavném	plánu	totálního	ovládnutí	světa. 

Možná	si	rozdělili	ovládnuté	oblasti:	 Tak	dobře,	jsme	dohodnutí.	Ty	budeš	vládnout	všem	státům na	západ	od	Mississippi…



Hrábnu	do	kapsy	pro	baterku.	Vím,	že	jsem	si	s	sebou	jednu	vzala.	Zejména	si	vzpomínám,	že	jsem kontrolovala	baterie,	než	jsem	je	tam	zastrčila.	V	panice	–	fajn,	ne	v	 panice,	ale	ve	 spěchu,	protože pospíchám	–	vytáhnu	energetickou	tyčinku	a	stisknu	tlačítko,	které	tam	není.  Do	háje	s	tebou	i	s	těmi tvými	zatracenými	tyčinkami,	Bene	Parishi! 	Odhodím	tyčinku	do	temnoty. 



Nejsem	dezorientovaná.	Vím,	kde	jsem.	Přímo	přede	mnou	vede	chodba	k	velitelství.	Můžu	hledat baterku,	zatímco	půjdu	dál.	O	nic	nejde.	Až	se	tam	dostanu,	bude	tam	pár	dobře	hlídaných	stanovišť, kolem	nichž	budu	muset	projít,	několik	ocelových	dveří	s	elektronickými	zámky,	jež	budu	muset prolomit,	čtyři	ramena	schodů	a	kilometr	dlouhá	chodba,	co	končí	u	zelených	dveří,	které	nepoznám, že	jsou	zelené,  pokud	nenajdu	tu	zpropadenou	baterku. 



Šourám	se	vpřed	s	jednou	rukou	před	sebou,	druhou	prohmatávám,	prohrabávám	a	prohledávám uniformu.	Má	strašně	moc	kapes.	Zatraceně	hodně	kapes.	Dýchám	rychle	jako	tornádo,	co	se	žene po	prérii.	Srdce	mi	buší	jako	splašený	vlak,	který	uhání	po	kolejích.	Měla	bych	se	zastavit a	vyprázdnit	všechny	kapsy?	Neušetřím	si	tak	čas?	Jdu	dál	a	částečně	žasnu	nad	tím,	že	mě	může	skolit něco	takového	jako	ztráta	baterky. 



 Klid,	Cassie.	V	takovéto	situaci	je	temnota	tvým	přítelem. 



Pokud	nemají	infračervené	brýle,	což	samozřejmě	mají.	Oni	oslepili	mě.	Sami	rozhodně	slepí	nejsou. 



Jdu	dál.	Spěchám.	Nepanikařím. 



Už	jsem	v	půlce	chodby.	Poznám,	že	jsem	v	půlce,	protože	najdu	tu	baterku	a	tu	zatracenou nepolapitelnou	věc	rozsvítím.	Kužel	světla	zasáhne	mléčné	sklo	dveří	přede	mnou	jako	zářivá rozmazaná	skvrna.	Vytáhnu	pistoli.	Za	těmito	dveřmi	je	první	kontrolní	stanoviště.	Vím	to	zcela	jistě

–	nebo	mi	to	aspoň	tvrdila	Eso.	Je	to	také	naše	domluvené	místo	setkání,	protože	se	jako	neposílený obyčejný	smrtelník	nemůžu	dál	dostat. 



Hlavní	velitelství	je	nejzabezpečenější	budova	na	základně,	hlídaná	elitními	vojáky	a	chráněná nejnovější	a	nejlepší	sledovací	technologií.	Poté	co	Eso	odpálila	poslední	bombu	na	odvrácení pozornosti,	měla	by	teď	proniknout	do	budovy	z	opačné	strany	a	sejít	se	se	mnou	tady.	Tedy	až	udělá, co	ona	umí	nejlíp:	pozabíjí	lidi. 



 Zabiješ	Vosche	dřív,	než	se	se	mnou	sejdeš? 	ptala	jsem	se	jí. 



 Jestli	ho	najdu	jako	prvního. 



 No,	neobtěžuj	se	s	tím.	Čím	dřív	se	dostaneme	k	Říši	divů…



Věnovala	mi	pohled,	jako	by	chtěla	říct:	 Nepovídej. 	Tak	jsem	jí	odpověděla	pohledem:	 No	to	ti povídám! 



Teď	nemůžu	nic	než	čekat.	Uhnu	ke	stěně	a	místo	pistole	vezmu	do	rukou	pušku.	Snažím	se	nedělat	si starosti	s	tím,	kde	teď	Eso	je,	jestli	žije	a	co	jí	trvá	tak	dlouho.	Taky	se	mi	chce	čurat. 



 Takže	až	uslyším	vybuchnout	pátou	bombu…



 Čtvrtou.	Pátou	si	nechám	v	rezervě. 



 V	rezervě	pro	co? 



 Hodlám	mu	ji	nacpat	do	huby	a	odjistit. 



Řekla	mi	to	úplně	bez	emocí.	Bez	zrnka	nenávisti,	uspokojení,	očekávání	nebo	čehokoli	jiného.	Jasně, ona	mluví	skoro	pořád	bez	emocí,	ale	tohle	byla	jedna	z	věcí,	u	níž	byste	trochu	procítěné	vášně očekávali. 



Musíš	ho	skutečně	nenávidět. 



Nenávist	není	odpověď. 



Já	jsem	se	na	nic	neptala. 



Nejde	o	nenávist	ani	o	zlost,	Sullivanová. 



 No	tak	dobře.	Jak	teda	zní	odpověď? 	Měla	jsem	pocit,	jako	by	mě	zmanipulovala,	abych	se	zeptala. 



Ona	se	však	odvrátila. 



Čekám	vedle	neprůhledných	prosklených	dveří.	Minuty	se	vlečou.	Bože,	jak	dlouho	to	té	nadlidské zbrani	hromadného	ničení	může	trvat,	než	přemůže	několik	stráží	a	zneškodní	bezpečnostní	systém? 

Tak	zběsile	jsem	se	sem	hnala,	a	teď	nic.	Kdybych	už	nebyla	vyděšená	k	smrti,	asi	bych	se	k	smrti unudila.	Kde	je	kruci	Eso? 



 Cvak. 	Vypnu	baterku,	abych	šetřila	baterie.	Nešťastný	vedlejší	efekt	mé	spořivosti	je	opětovný	návrat tmy.  Cvak. 	Zapnu	ji.  Cvak. 	Vypnu.  Cvak,	cvak,	cvak,	cvak. 



 Sss. 	Uslyším	to	dřív,	než	ucítím	vodu. 



Prší. 
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 Cvak. 	Posvítím	baterkou	ke	stropu.	Trysky	běží	naplno	a	studená	voda	mi	stříká	na	obličej. 



 Super.	Jedna	z	Esiných	bomb	musela	spustit	protipožární	systém. 



Během	pár	minut	jsem	úplně	promočená.	Vím,	že	to	není	fér,	ale	obviňuju	ji	z	toho.	Jsem	mokrá,	je mi	zima,	v	žilách	mi	proudí	adrenalin	a	teď	už	fakt	musím	čurat. 



A	Eso	pořád	nikde. 



 Jak	dlouho	na	tebe	mám	čekat? 



 Nevím,	jak	dlouho	to	bude	trvat. 



 Jasně,	ale	nemělo	by	být	v	některém	okamžiku	už	očividné,	že	nepřijdeš? 



 V	tom	okamžiku	přestaneš	čekat,	Sullivanová. 



No,	paráda.	Teď	fakt	lituju,	že	jsem	ji	nepraštila	do	nosu,	když	jsem	měla	příležitost.	Počkat,	já	jsem ji	přece	do	nosu	praštila,	když	jsem	měla	šanci.	Skvělé.	Jednu	věc	mám	z	krku. 



Nemůžu	tu	sedět	donekonečna	jako	ubohá	zmoklá	slepice.	Jestli	je	mým	osudem	být	zmáčená a	zoufalá,	tak	to	aspoň	přijmu	vestoje.	Otestuju	ty	dveře.	Jen	do	nich	trochu	zatlačím,	abych	viděla, jestli	se	otevřou.	Moc	blízko	za	nimi	nikdo	být	nemůže,	jinak	by	zahlédli	moje	světlo	nebo	si	všimli mého	stínu	a	v	temnotě	se	na	mě	vrhli. 



Umělý	déšť	mi	kape	na	čelo,	stéká	mi	po	vlasech	a	hladí	mi	čelisti	jako	prsty	milence.	Pod	nohama mi	voda	šplouchá.	Ve	zraněné	ruce	mě	začalo	štípat,	hodně	štípat,	jako	by	se	mi	do	kůže	zabodávalo na	tisíc	drobných	jehliček.	Pak	si	uvědomím,	že	mě	pálí	lebka.	Ten	pocit	se	rozlézá	na	krk,	záda, hruď,	břicho	i	obličej.	Celé	tělo	mám	v	ohni.	Odbelhám	se	ode	dveří	zpátky	do	svého	koutku	u	stěny. 

Něco	tu	nehraje.	Ten	prastarý	hlásek	v	mé	hlavě	si	může	vykřičet	plíce.  Něco	je	špatně. 



Rozsvítím	baterku	a	posvítím	si	na	ruku.	Kůži	pokrývají	velké	podlitiny.	Z	ranek	od	šrapnelu prosakuje	krev	a	rychle	se	mění	v	tmavě	fialovou,	jako	by	moje	krev	reagovala	na	něco	ve	vodě. 



 Něco	je	ve	vodě. 



Žár	je	skoro	nesnesitelný,	jako	by	mě	někdo	ponořil	do	vařící	vody,	jenomže	padající	voda	není horká.	Posvítím	si	na	druhou	ruku.	Je	pokrytá	jasnými	červenými	puntíky	velkými	jako	desetník. 

Spěšně	–	 ne	vyplašeně	–	si	rozevřu	bundu,	povytáhnu	tričko	a	na	růžové	pokožce	uvidím	hvězdnou oblohu	rudých	sluncí. 



Mám	tři	možnosti:	hloupě	tady	stát	pod	jedovatou	sprchou,	hloupě	proběhnout	prosklenými	dveřmi bůhvíkam	nebo	se	chytře	dostat	z	téhle	budovy,	než	se	mi	rozpustí	kůže	a	sklouzne	mi	z	kostí. 



Rozhodnu	se	pro	třetí	možnost. 



Moje	slabé	světlo	protíná	mlhu,	a	jak	běžím,	hází	duhy.	Vyřítím	se	na	schodiště,	narazím	do	stěny, uklouznu	na	kluzkém	betonu	a	skutálím	se	až	na	podestu.	Baterka	mi	vyletí	z	ruky	a	zabliká.  Musím	se dostat	ven,	dostat	se	ven. 	Až	tam	budu,	svléknu	se	do	naha	a	vyválím	se	v	bahně	jako	prase.	Žhavé zápalky	mě	tlačí	do	očí,	po	tvářích	mi	stékají	slzy,	horké	uhlí	mě	pálí	v	ústech	a	hrdle	a	každý centimetr	mého	těla	se	svrašťuje	do	zhoubných	vředů. 



 Co	to	je,	Cassie?	Jaké	vředy? 



Vtom	mi	to	dojde.	Už	tomu	rozumím. 



Vypnout	proud.	Otevřít	stavidla.	Vypustit	nákazu.	Všeobecné	nařízení	čtyři	je	invaze	v	mikroverzi prvních	tří	celosvětových	vln,	stejná	melodie,	jiný	text	a	jakýkoli	narušitel	je	polapen	v	jejich	stopě. 



Což	jsem	já.	Já	jsem	lidský	vetřelec. 



 Ven,	ven,	ven! 	Jsem	v	přízemí,	v	podlaží,	kde	nejsou	žádná	okna,	aspoň	co	si	pamatuju,	protože	jsem bez	baterky	a	nikde	nezáří	červené	výstražné	světlo,	které	by	značilo	východ.	Už	nespěchám,	přímo panikařím. 



Protože	tohle	už	jsem	zažila.	Vím,	co	následuje	po	Třetí	vlně. 
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TLUMIČ







Deset	milénií	volně	unášen. 



Deset	tisíc	let	nesvázaný	prostorem	ani	časem,	bez	dojmů,	jen	čirá	mysl,	substance	bez	formy,	pohyb bez	gestikulace,	paralyzovaná	síla. 



Pak	se	temnota	rozevřela	a	objevilo	se	světlo. 



Vzduch	naplní	plíce.	Krev	se	rozproudí	žilami.	Deset	milénií	uvězněn	uvnitř	nekonečné	mysli,	teď v	omezeném	prostoru.	A	volný. 



Stoupá	po	schodišti	k	povrchu. 



Červené	světlo	se	točí.	Sirény	houkají.	Lidský	hlas	mu	útočí	na	uši:



„V	PLATNOSTI	JE	VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI.	DO	JEDNÉ	MINUTY	SE	HLASTE

NA	URČENÉM	BEZPEČNOSTNÍM	STANOVIŠTI.“



Zvedá	se	z	hlubin. 



Dveře	nad	ním	se	prudce	otevřou	a	žene	se	k	němu	jednotka	savčí	havěti.	Děti	se	zbraněmi. 

V	uzavřeném	prostoru	schodiště	ho	zaplaví	lidský	pach. 



„Copak	jsi	hluchý?“	zařve	jeden	z	nich.	Hlas	skřípá,	zvuk	jejich	jazyku	zní	ošklivě.	„Platí	čtyřka, pitomče!	Táhni	zpátky	do	svého…“



Zlomí	klukovi	vaz.	Ostatní	pozabíjí	stejně	rychle	a	efektivně.	Jejich	těla	se	mu	nakupí	u	nohou. 

Polámané	vazy,	prasklá	srdce,	rozdrcené	lebky.	Ve	vteřině	před	smrtí	se	mu	možná	podívali	do	očí, prázdných,	nemrkajících	očí	žraloka,	bezduchého	predátora	stoupajícího	z	hlubin. 



„TŘI…	DVA…	JEDNA.“



Schodiště	se	ponoří	do	temnoty.	Obyčejný	člověk	by	byl	slepý.	Jeho	lidská	schránka	však	obyčejná není. 



Byla	vylepšena. 



V	chodbě	hlavního	velitelství	v	přízemí	se	spustí	protipožární	systém.	Tlumič	zvedne	obličej	a	napije se	vlažné	vody.	Neochutnal	ji	už	deset	tisíc	let	a	ten	pocit	je	jak	nepříjemný,	tak	povznesený. 



Chodba	je	prázdná.	Havěť	se	ukryla	do	zabezpečených	místností,	kde	zůstane,	dokud	neumlčí	ty	dva nezvané	hosty. 



Dokud	je	neumlčí	ta	nelidská	věc	v	jeho	lidském	těle. 



Mokrá	kombinéza	v	lijáku	rychle	přilne	k	jeho	zesílené	postavě.	Netíží	ho	minulost	toho	těla,	nemá vzpomínky	na	dětství	ani	na	farmu,	kde	tato	lidská	schránka	vyrostla,	nepamatuje	si	lidskou	rodinu, která	ho	milovala	a	živila,	tu	rodinu,	jejíž	členové	jeden	po	druhém	umírali,	zatímco	on	stál	opodál a	nedělal	nic. 



Nepamatuje	si	na	dívku,	která	se	choulila	ve	stanu	v	lese,	v	jedné	ruce	pušku	a	ve	druhé	medvídka. 

Nikdy	nenesl	její	zraněné	tělo	přes	bílé	moře	sněhu,	nikdy	ji	nezachránil	na	pokraji	smrti. 

Nezachránil	ji	ani	jejího	brášku,	neslíbil	jí,	že	ji	ochrání,	ať	to	stojí,	co	to	stojí. 



Nic	lidského	v	něm	nezůstalo,	ani	kapička. 



Nevzpomíná	si	na	minulost,	a	proto	pro	něj	minulost	neexistuje.	Jeho	lidství	neexistuje. 



Dokonce	ani	nemá	žádné	jméno. 



Jeho	vylepšení	ho	informuje,	že	do	vody	byla	přidána	chemikálie.	Její	jedovaté	účinky	však	necítí. 

Tělo	bylo	posíleno	tak,	aby	vydrželo	bolest,	aby	bylo	imunní	vůči	utrpení,	jak	jeho	samého,	tak	jeho obětí.	Starobylí	pro	to	mají	rčení:	 Vincit	qui	patitur. 	Hodí	se	na	poražené,	stejně	jako	na	vítěze.	Abyste zvítězili,	musíte	přetrpět	nejen	vlastní	muka,	ale	i	muka	těch	druhých.	Lhostejnost	je	největší	evoluční vymoženost,	nejvyšší	stupeň	na	žebříčku	povahy.	Ti,	co	vytvořili	program,	který	řídí	jeho	lidské	tělo, dříve	pojmenované	Evan	Walker,	tomuhle	rozuměli.	Studovali	ten	problém	tisíce	let. 



Základní	vadou	lidstva	je	lidskost.	Ta	neprospěšná,	nepochopitelná,	sebedestruktivní	lidská	tendence milovat,	cítit,	obětovat,	důvěřovat	a	přemýšlet	o	čemkoli	za	hranicemi	vlastní	kůže	–	tyto	snahy dovedly	lidský	druh	na	pokraj	záhuby.	A	je	to	ještě	horší	–	tento	jediný	organismus	ohrožoval	přežití všeho	živého	na	Zemi. 



Tlumičovi	stvořitelé	nemuseli	chodit	pro	řešení	daleko.	Odpověď	spočívala	v	jiném	druhu,	který dobyl	celou	svou	oblast	a	vládne	jí	s	nezpochybnitelnou	autoritou	miliony	let.	Kromě	jejich	čisté formy	je	důvodem,	proč	žraloci	vládnou	oceánu,	jejich	naprostá	lhostejnost	ke	všemu	kromě	krmení, rozmnožování	a	obrany	teritoria.	Žralok	nemiluje.	Necítí	lítost.	Nikomu	nedůvěřuje.	Žije	v	dokonalé harmonii	se	svým	životním	prostředím,	protože	nemá	žádné	touhy,	o	nic	neusiluje.	A	nemá	s	nikým slitování.	Žralok	necítí	smutek,	netrápí	ho	výčitky,	v	nic	nedoufá,	o	ničem	nesní,	nedělá	si	žádné	iluze o	sobě	ani	o	čemkoli	jiném. 



Kdysi	měl	člověk	jménem	Evan	Walker	sen	–	sen,	na	který	si	už	nemůže	pamatovat	–	a	v	tom	snu	stál v	lese	stan	a	v	tom	stanu	ležela	dívka,	která	sebe	nazývala	lidstvem.	Ta	dívka	pro	něj	byla	cennější	než jeho	vlastní	život. 



To	už	neplatí. 



Až	ji	najde,	a	on	ji	najde,	zabije	ji.	Bez	výčitek,	bez	slitování.	Zabije	tu,	kterou	Evan	Walker	miloval, se	všemi	emocemi	někoho,	kdo	zašlápne	švába. 



Tlumič	se	probudil. 
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ZOMBIE



První,	koho	vidím,	je	Dumbo. 



Tak	poznám,	že	je	po	mně. 



 Půjdu	tam,	kam	ty,	seržo. 



No,	Dumbo,	tentokrát	se	zdá,	že	jsem	já	šel	tam,	kam	jsi	odešel	ty. 



Přes	mihotající	se	opar	vidím,	že	ze	své	zdravotnické	brašny	vytahuje	chladicí	instantní	sáček	a	otvírá ho,	aby	protřepal	chemické	látky	uvnitř.	Na	obličeji	má	známý	vážný	výraz	–	starostlivou	masku	–

jako	by	mu	na	bedrech	ležel	osud	celého	světa.	Chybělo	mi	to. 



„Chladicí	sáček?“	zeptám	se.	„Co	je	k	čertu	tohle	vůbec	za	nebe?“



Pohledem	mi	jasně	říká,	abych	zmlkl.	Potom	mi	vtlačí	sáček	do	ruky	a	nařídí	mi,	abych	si	ho	držel na	zátylku.	V	mlžném	oparu	jeho	uši	vypadají	menší.	Možná	je	to	jeho	nebeská	odměna	–	menší	uši. 



„Neměl	jsem	tě	opustit,	Dumbo,“	přiznám	se.	„Omlouvám	se.“



Zmizí	mi	v	mlze.	Napadne	mě,	koho	uvidím	příště.	Pusinku?	Piškota?	Možná	Pazourka	nebo	Tanka. 

Doufám,	že	ne	svýho	spolubydlícího	ze	stanu,	Chrise.	Nebo	svoje	rodiče?	Sestru?	Z	představy,	že bych	ji	zase	uviděl,	se	mi	stáhne	žaludek.	Ježíši,	copak	máme	v	nebi	žaludky?	Přemýšlím,	jak	tu	asi vypadá	jídlo. 



Obličej,	kterej	uvidím,	ale	neznám.	Černoška	asi	v	mým	věku	má	tvář	dokonalou	jako	modelka a	krásný	oči,	není	v	nich	však	ani	kousek	tepla.	Svítí	tvrdě	jako	vyleštěnej	mramor.	Na	sobě	má maskáče	s	frčkama	seržanta	na	rukávech. 



Sakra.	Zatím	se	můj	život	po	životě	zoufale	podobá	mýmu	prvnímu	životu. 



„Kde	je?“	zeptá	se	mě	ta	holka. 



Dřepne	si	přede	mnou	a	opře	se	předloktími	o	stehna.	Tělo	má	štíhlé	jako	běžkyně.	Dlouhé	půvabné prsty,	pěkně	upravené	nehty. 



„Něco	ti	slíbím,“	řekne.	„Nebudu	ti	lhát,	když	ty	nebudeš	lhát	mně.	Kde	je?“



Zavrtím	hlavou.	„Nevím,	o	kom	mluvíš.“	Studenej	sáček	na	hlavě,	v	který	mi	buší	permoníci,	je zatraceně	příjemnej,	ale	to	ostatní	není.	Začíná	mi	docházet,	že	nakonec	asi	nebudu	tak	mrtvej. 



Sáhne	do	náprsní	kapsy,	vytáhne	pokrčenej	kus	papíru	a	hodí	mi	ho	do	klína.	Proboha.	Na	fotce	je Eso,	jak	leží	někde	v	nemocniční	posteli	s	hadičkama	všude	kolem.	Vypadá	to	jako	záběr	vystřiženej z	videonahrávky.	Museli	to	pořídit	někdy	v	době,	kdy	do	ní	Vosch	nacpal	dvanáctou	soustavu. 



Vzhlédnu	k	seržantce	a	odpovím:	„Nikdy	v	životě	jsem	tu	osobu	neviděl.“



Povzdechne	si,	sebere	fotku	a	strčí	si	ji	zpátky	do	kapsy.	Zadívá	se	přes	hnědá	pole	osvícená hvězdami.	Mlha	se	trochu	zvedne.	Za	jejím	ramenem	uvidím	polámané	dřevěné	zábradlí,	vybledlou zeď	farmářského	domku	a	siluetu	sila.	Tipuju,	že	jsme	na	přední	verandě. 



„Kam	šla?“	chce	vědět	ta	holka.	„A	co	má	v	plánu	udělat,	až	se	tam	dostane?“



„Podle	tý	fotky	bych	řekl,	že	hned	tak	brzo	nikam	nepůjde.“



 Děti.	Co	jsi	udělala	s	Megan	a	Nugetem? 	Stisknu	rty,	abych	tu	otázku	zadržel.	Mají	Megan,	o	tom	není pochyb,	protože	byla	se	mnou,	když	mi	na	hlavu	spadla	hora.	Ale	nemusí	mít	Nugeta.	Možná	se	pořád ještě	schovává	v	jámě. 



„Jmenuješ	se	Benjamin	Thomas	Parish,“	oznámí	mi.	„Alias	Zombie,	dřívější	rekrut	a	současný seržant	padesáté	třetí	čety,	která	se	vloni	na	podzim	pomátla	a	byla	na	útěku	od	operace,	kterou	jsi vedl	a	která	zničila	tábor	Ráj.	Vojáci	z	tvé	čety	jsou	buď	mrtví,	nebo	nezvěstní,	s	výjimkou	té	vojínky, jejíž	fotku	jsem	ti	právě	ukázala.	Marika	Kimura	alias	Eso	zabavila	jednu	z	našich	helikoptér	a	teď míří	na	sever	odsud.	Myslíme,	že	víme,	kam	se	chce	dostat,	ale	rádi	bychom	věděli	proč	a	co	má v	úmyslu,	až	se	tam	dostane.“



Vyčkává.	Myslím,	že	mi	tu	přestávku	v	řeči	nabídla,	abych	ji	vyplnil.	Esino	celé	jméno	je	Marika Kimura.	Proč	se	musím	její	jméno	i	příjmení	dozvědět	od	naprosto	cizích	lidí? 



Ticho	se	protahuje.	Předstírá,	že	může	čekat	věčně,	i	když	oba	víme,	že	tak	moc	času	nemá. 



„Nejsem	Dorotka,“	promluvím	konečně.	„Jeden	z	nás	je,	ale	já	to	nejsem.“



Dívka	zavrtí	hlavou.	„Kámo,	došel	jsi	v	šílenství	tak	daleko,	že	tě	nemůžu	zachytit	ani	zatraceným teleskopem.“	Uchopí	mě	těmi	dlouhými	prsty	za	bradu	a	stiskne.	Tvrdě.	„Na	tyhle	blbosti	nemám trpělivost	a	ty	nemáš	čas.	Jaký	máte	plán,	seržante	Zombie?	Co	hraje	Eso	za	hru?“



Kruci,	má	sílu.	Dělá	mi	potíže	otevřít	pusu,	abych	promluvil.	„Šachy.“



Drží	mě	za	bradu	ještě	vteřinu,	pak	mě	pustí	a	znechuceně	si	odfrkne.	Ukáže	k	hlavním	dveřím	farmy a	z	nich	vyjdou	dvě	postavy,	jedna	vysoká,	druhá	malá	–	malá	jako	Nuget. 



Seržantka	vstane	a	přitáhne	si	Nugeta	před	sebe,	dvěma	silnýma	rukama	ho	drží	za	ramena. 



„Mluv,“	vyzve	mě. 



Nuget	mi	hledí	do	očí. 



„Řekni	něco,“	nařídí	mi. 



Vytáhne	pistoli	a	přitiskne	mu	hlaveň	ze	strany	k	hlavě.	Nuget	ani	nemrkne.	Nefňuká	ani	nebrečí.	Tělo má	nehybné,	stejně	jako	oči.	A	těma	očima	mi	říká:	 Ne,	Zombie,	ne. 



„Udělej	to	a	uvidíš,	k	čemu	ti	to	bude,“	prohlásím. 



„Zabiju	je	oba,“	slíbí	mi.	„Nejdřív	jeho	a	pak	tu	holku.“	Posune	pistoli	k	Nugetově	zátylku.	Nejdřív	to nechápu,	vzápětí	si	přeju,	abych	to	nepochopil.	Pokud	zmáčkne	spoušť,	Nugetův	mozek	mi	přistane na	obličeji. 



„Fajn,“	řeknu	klidným	hlasem	–	nebo	teda	tak	klidně,	jak	zvládnu.	„Pak	můžeš	zabít	mě.	Potom budeme	mrtví	všichni	a	ty	můžeš	vysvětlovat	ten	nevýhodnej	stav	svýmu	nadřízenýmu.“



Udělám	něco,	co	ji	dokonale	rozhodí,	což	je	účel,	nadání	za	vzhledem,	který	fungoval	od	mých dvanácti	let:	usměju	se.	Věnuju	jí	speciální	Parishův	úsměv. 



„Cos	dělala,	než	se	rozpoutalo	tohle	peklo?“	zajímám	se.	„Byla	jsi	sprinterka,	že	jo?	Nebo	jsi	běhala dlouhé	tratě?	Já	jsem	hrál	fotbal.	V	útoku.	Nebyl	jsem	moc	rychlej,	ale	měl	jsem	dobrý	ruce.“

Přikývnu.	„Ruce.“	Přes	Nugetovu	hlavu	se	jí	zadívám	do	očí.	Odráží	se	v	nich	světlo	hvězd,	třpytí	se jako	stříbrnej	oheň.	„Co	se	s	náma	stalo,	seržantko	Sprinterko?	Co	nám	to	provedli?	Dokázala	by	sis před	rokem	představit,	že	bys	vystřelila	mozek	malýmu	klukovi?	Neznám	tě,	ale	nemyslím	si	to. 

Klidně	si	mi	říkej	Dorotko,	ale	myslím	si,	že	ani	deset	ze	sedmi	miliard	lidí	by	to	nedokázalo	udělat. 

A	teď	jim	cpeme	do	krků	výbušniny	a	přikládáme	jim	zbraně	k	hlavě,	jako	by	to	bylo	to nejpřirozenější	na	světě,	jako	oblíkání	nebo	čištění	zubů.	Až	si	říkáš,	co	bude	následovat.	Chci	říct,	že když	dojdeš	takhle	daleko,	můžeš	ještě	vůbec	klesnout	hlouběji?“



„Tohle	jsem	potřebovala,“	promluví	a	odhalí	zuby,	aby	si	utahovala	z	mýho	speciálního	úsměvu. 

„Abys	na	mě	zkoušel	ty	Dorotčiny	bláboly.“



„Marika	se	vrací	na	místo,	kde	byla	pořízená	ta	fotka,“	prohlásím	a	přestanu	se	usmívat.	Nuget	vyvalí oči:	 Zombie,	ne! 	„Až	se	tam	dostane,	najde	toho	hajzla,	kterej	s	náma	všema	vyjebal	–	s	ní,	s	tebou,	se mnou	a	se	všema	na	týhle	polokouli.	Až	ho	najde,	zabije	ho.	Pak	asi	zabije	všechny	vymytý	mozky na	tý	základně.	A	když	se	tam	vrátíš	–	jestli	to	stihneš	dřív,	než	ta	velká	zelená	kurva	tam	nahoře	začne srát	zelený	smrtící	cihly	–	zabije	tě	taky.“



Zase	se	usměju.	Oslnivě.	Nádherně.	Neodolatelně.	No,	tak	mi	to	aspoň	lidi	kdysi	za	starých	časů tvrdili.	„Teď	dej	pryč	tu	zbraň,	seržantko	Sprinterko,	a	vypadněme	sakra	odsud.“
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Vytáhne	mě	na	nohy	a	strčí	i	s	Nugetem	do	domu,	kde	je	Megan	a	dva	velcí	kluci,	kteří	si	sundali bundy,	aby	zkrátka	ukázali,	jak	jsou	drsní.	Na	vypracovaných	bicepsech	mají	stejná	tetování:	 VQP. 

Zdržujeme	se	v	přední	místnosti,	Megan	sedí	na	pohovce	s	medvídkem,	Nuget	se	lepí	na	mě,	i	když	se mnou	právě	teď	není	spokojenej. 



„Prozradils	to,“	obviní	mě. 



Pokrčím	rameny.	„Kulka	už	opustila	komoru,	Nugete.	Nic	s	tím	teď	nemůžou	udělat.“



Hoch	zavrtí	hlavou.	Tu	metaforu	nechápe.	Skloním	se	k	němu	a	pošeptám	mu	do	ucha:	„Aspoň	jsem	jí neřekl	o	Cassie,	ne?“



Po	zmínce	o	sestře	se	málem	zhroutí.	Vystrčí	spodní	ret,	oči	se	mu	zalesknou. 



„Ale	no	tak,	co	se	děje?	Copak?	Vojíne,	tvoje	chování	dnes	večer	dokázalo,	že	máš	obrovskou odvahu,	která	přesahuje	tvé	povinnosti.	Víš,	co	je	to	polní	povýšení?“



Nuget	vážně	zavrtí	hlavou.	„Ne.“



„No,	tak	jsi	byl	právě	povýšen,	desátníku	Nugete.“



Přiložím	si	ruku	k	čelu.	Nugetovi	se	nadme	hruď,	zvedne	bradu	a	oči	mu	zahoří	tím	starým	dobrým Sullivanovým	ohněm.	Rázně	mi	zasalutuje. 



Seržantka	na	verandě	horlivě	diskutuje	se	svým	zástupcem.	Téma	není	tajemstvím:	skrz	otevřené dveře	je	můžeme	jasně	slyšet.  Dokončili	jsme	svou	misi, 	hádá	se	zástupce,  je	čas	s	těmi	parchanty skoncovat	a	vrátit	se	na	základnu.	Zajmout	a	zadržet, 	namítne	seržantka.  V	mém	rozkazu	nic o	skoncování	nebylo. 	Ale	váhá,	je	to	slyšet	z	jejího	hlasu.	Její	zástupce	přijde	s	argumentem,	na	kterej jsem	poukázal	i	já	–	o	tý	potvoře	na	orbitě,	co	se	chystá	shazovat	bomby.	Ať	už	se	ohledně	nás Dorotek	rozhodne	jakkoli,	musí	se	vrátit	na	základnu	před	úsvitem,	jinak	si	užijí	Armageddon	z	první řady. 



Síťové	dveře	se	prudce	otevřou	a	seržantka	se	přižene	ke	mně,	tak	blízko,	že	ucítím	závan	jejího parfému.	Už	je	to	tak	dlouho,	co	jsem	nějakej	cítil,	až	mě	na	jedinej	podivuhodnej	okamžik	přestane bolet	hlava. 



„Jak	to	všechno	hodlá	provést?“	vykřikne.	„Jak	může	jediná	osoba…?“



„Stačí	jedna.“	Moje	tichá	odpověď	je	protipólem	její	hlasité	otázky.	„Stačí	jediná	osoba,	aby	se změnil	svět.	Nic	neslýchanýho,	seržantko.“



Zírá	na	mě	těma	tmavýma	drsnýma	očima	naplněnýma	stovkou	světelných	dýk.	„Desátníku,“

vyštěkne	na	svého	zástupce,	aniž	by	mě	spustila	z	očí,	„vypadneme	odsud.	Odveďte	vězně do	vrtulníku.	Pojedou	na	malý	výlet	králičí	norou.“	Ke	mně	prohodí:	„Pamatuješ	si	Říši	divů.“



Přikývnu.	„To	se	vsaď.“
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Černej	jestřáb	stoupá,	země	se	vzdaluje	–	ze	vzduchu	nejsou	jeskyně	vidět.	Farma	a	pole	se	stříbřitě lesknou	a	poryv	studenýho	větru	zní	jako	výkřik	zmučenýho	světa.	Když	jsem	letěl	ve	vrtulníku naposled,	vracel	jsem	se	zpátky	do	jinýho	tábora	s	úmyslem	zachránit	kluka,	kterej	teď	sedí	vedle	mě, jeho	kdysi	kulatej	obličej	je	teď	hubenej,	vážnej	a	zasmušilej.	Jednoho	dne	se	zeptá	svých	vnoučat:	 Už jsem	vám	říkal,	jak	jsem	byl	v	šesti	letech	povýšen	na	desátníka? 



Vnoučatům.	Podle	Esa	budou	jeho	vnoučata	bojovat	ve	stejné	válce	jako	on.	A	jejich	vnoučata a	potom	jejich	vnoučata	taky.	Válka	neskončí,	dokud	bude	nepřátelská	loď	poklidně	plout	nad	našima hlavama.	Jak	by	mohla	skončit,	když	jediný,	co	musí	naši	potomci	udělat,	je	pohlédnout	vzhůru? 



Seržantka	Sprinterka	mě	pozoruje	přes	úzkou	uličku.	Na	jejich	plánu	je	děsivě	dokonalý	to,	že nezáleží	na	tom,	že	ví,	že	nejsem	kontaminovanej.  Kdo	není	s	námi,	je	proti	nám. 	Tenhle	způsob myšlení	skoro	zničil	svět,	a	to	víc	než	jednou.	Tentokrát	ho	zničí	docela. 



Spustím	oči	z	její	tváře	a	zadívám	se	na	křičící	svět	venku.	Nevidím	zem	pod	námi,	jenom	tenkou černou	linii	horizontu,	shromáždění	milionů	hvězd	a	zelený	oko,	který	visí	právě	nad	tou	linkou oddělující	oblohu	od	Země. 



Někdo	se	mě	dotkne	na	stehně.	A	není	to	ten,	kdo	myslím.	Špinavé	poškrábané	ruce,	polámané	nehty, jako	tužky	hubené	paže,	pobledlý	obličej,	hlava	plná	zacuchaných	vlasů,	přestože	se	Sullivanová udatně	snažila	je	rozčesat.	Dotknu	se	těch	vlasů,	zastrčím	jí	je	za	ucho	a	Megan	se	na	mě	ostýchavě zadívá,	ale	neodtáhne	se.	Když	letěla	naposledy	v	helikoptéře,	lidi,	kterým	důvěřovala,	jí	strčili do	krku	výbušninu.	Stejní	lidi,	k	nimž	se	teď	vracela.	Jak	se	asi	máte	s	něčím	takovým	vyrovnat?	Jak to	můžete	pochopit?	Málem	to	řeknu,	ta	slova,	která	mi	tlačí	na	rty	a	skoro	z	nich	uniknou:	 Nic	se	ti nestane,	Megan.	Tentokrát	jsi	v	bezpečí. 



Seržantka	řve	něco	přes	sluchátka.	Zachytím	z	toho	tak	desetinu.  Platí	čtyřka?	Čtyřka,	víš	to	jistě? 

 Máme	na	to	palivo? 	A	potom	proud	nadávek,	to	fakt	nemůžete	počítat.	Při	slovech	„platí	čtyřka“	se ostatní	vojáci	v	kabině	napnou.	Já	nevím,	co	to	k	čertu	znamená,	ale	nevypadá	to	dobře. 



Nevypadá	to	ani	trochu	dobře. 
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ESO



Ze	střechy	velitelství	uslyším,	jak	se	dvě	stě	metrů	ode	mě	roztříští	okno.	Vypadne	z	něj	tělo	a	v	blátě pod	rozbitým	oknem	se	svíjí.	Uniformu	má	prošpikovanou	střepy,	sténá	bolestí.	Nevidím	její	obličej, ale	dokonce	i	na	tu	dálku	rozpoznám	spleť	rusých	kudrn. 



Rozběhnu	se	po	střeše,	přeskočím	dvanáct	metrů	na	vedlejší	dvoupatrovou	budovu	a	z	ní	seskočím na	zem.	Sullivanová	uvidí,	jak	mé	boty	dopadnou	půl	metru	od	její	hlavy,	a	zaječí.	Sahá	po	pistoli. 

Vykopnu	jí	ji	z	ruky	a	zvednu	ji	na	nohy.	Uniformu	má	promočenou.	Oči	opuchlé	a	zarudlé,	tvář pokrytou	krvavými	vředy.	Nekontrolovaně	se	třese,	dostává	se	do	šoku.	Musím	jednat	rychle. 



Hodím	si	ji	přes	rameno	a	běžím	k	malému	skladišti	u	zadní	části	budovy.	Dveře	mají	visací	zámek. 

Rozkopnu	je	a	vnesu	ji	dovnitř.	Jádro	zpracovává	data	přenášená	čichovými	parazity:	něco	je ve	vodě,	něco	jedovatého. 



Vysvléknu	jí	bundu,	roztrhnu	tričko	i	tílko	pod	ním.	Jak	se	probouzí	a	zase	upadá	do	bezvědomí,	stěží mi	odporuje.	Sundám	jí	boty,	ponožky,	kalhoty	i	prádlo.	Kůži	má	zarudlou	a	na	dotek	lepkavou. 

Přitisknu	jí	ruku	na	hruď.	Srdce	jí	proti	mé	dlani	buší.	Zadívám	se	do	slzících	slepých	očí	a	proniknu svou	myslí	do	ní.	Ten	jed	ji	nezabije	–	doufám	–	ale	její	panický	strach	by	mohl. 



Utiším	její	paniku,	abych	zpomalila	srdeční	tep.	Nejstarší	část	jejího	mozku	se	vzpírá	–	snaha	bojovat či	utéct	je	starší	a	silnější	než	moje	technologie.	Zápas	pokračuje	několik	minut. 



Naše	srdce	válčí. 



Její	tělo	je	bojištěm. 










89





Přehodím	jí	přes	ramena	svoji	bundu.	Sullivanová	si	ji	přitáhne	k	hrudi	–	dobré	znamení,	že	jsem	ji ještě	neztratila. 



„Kde…	jsi…	kruci…	byla?“



„Sledovala	jsem,	jak	celý	tábor	zalezl	do	bunkrů,“	odpovím.	„Vypnuli	proud…“



Nevrle	se	zasměje,	pak	otočí	hlavou	a	odplivne	si.	Ve	slinách	má	krev	a	já	pomyslím	na	nákazu. 

„Opravdu?	Ani	jsem	si	nevšimla.“



„Mají	to	dobře	promyšlený,“	pokračuju.	„Vyhnali	nás	ven,	kde	jsou	naše	možnosti	omezené,	potom na	nás	pošlou	vylepšené	modely,	aby	dokončily…“



Sullivanová	vrtí	hlavou.	„Nemáme	žádné	možnosti,	Eso.	Musíme	se	dostat	k	Říši	divů…“	Pokusí	se vstát.	Kolena	se	jí	podlomí	a	upadne.	„Kde	mám	svoje	oblečení?“



„Tady,	vezmi	si	moje.	Já	si	obleču	tvoje.“



Kdovíproč	se	zasměje.	„ Na	ostro. 	Vtipný.“



Nechápu	to. 



Jakmile	si	obleču	její	uniformu,	cítím,	jak	se	mi	jed	provrtává	do	nohou,	a	tisíce	mikroskopických robotů	plavou,	aby	ten	účinek	neutralizovaly.	Podám	jí	svoje	suché	tričko	a	navléknu	si	to	její	mokré. 



„Ten	jed	ti	nic	nedělá?“	zeptá	se. 



„Nic	necítím.“



Obrátí	oči	v	sloup.	„To	vím.“



„Dál	půjdu	sama.	Ty	zůstaň	tady,“	oznámím	jí. 



„Ani	omylem.“



„Sullivanová,	je	riziko…“



„Na	to	tvoje	riziko	ti	kašlu.“



„Nemluvím	o	riziku,	že	selže	tahle	mise.	Riziko	hrozí	tobě.“



„To	je	fuk.“	Vstane.	Tentokrát	se	udrží	na	nohou.	„Kde	mám	pušku?“



Zavrtím	hlavou.	„Neviděla	jsem	ji.“



„Fajn.	A	moje	pistole?“



Zhluboka	se	nadechnu.	Takhle	to	nepůjde.	Spíš	je	teď	přítěží	než	přínosem,	a	navíc	velkým	přínosem nebyla	nikdy.	Bude	mě	zpomalovat.	Možná	kvůli	ní	skončím	mrtvá.	Měla	bych	ji	nechat	tady.	Poslat	ji do	bezvědomí,	jestli	budu	muset.	Do	hajzlu	s	naší	dohodou.	Walker	je	mrtvý	–	musí	být	–	není	důvod, aby	ho	Vosch	nechal	naživu	poté,	co	ho	stáhl	do	Říše	divů.	A	to	znamená,	že	Sullivanová	riskuje všechno	pro	nic. 



A	já	taky.	Pro	něco,	pro	co	nemám	slova.	Pro	stejné	něco,	které	jsem	zahlédla	v	jejích	očích	a	které nedokážu	pojmenovat.	Nemá	to	nic	společného	s	Voschem	ani	s	pomstou	za	to,	co	mi	provedl.	Je	to něco	mnohem	důležitějšího.	Něco	hmatatelnějšího.	Ale	líp	to	nedokážu	popsat. 



Něco	nedotknutelného. 



Nahlas	to	ovšem	neřeknu.	Otevřu	pusu	a	místo	toho	vyslovím	něco	jiného:	„Nebudeš	potřebovat zbraň,	Sullivanová.	Budeš	mít	mě.“
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Na	chvíli	ji	opustím.	Předtím	ji	ale	přiměju	slíbit,	že	tu	zůstane.	Ona	však	nehodlá	nic	slibovat,	naopak chce	slib	ode	mě.	Tak	jí	slíbím,	že	pro	ni	přijdu. 



Když	se	vrátím,	připadá	mi	v	lepším	stavu.	Pořád	má	červený	obličej,	ale	ty	vředy	nebo	vyrážka, nebo	co	to	bylo,	skoro	zmizely.	Nijak	nadšeně	mi	přehodí	paži	kolem	krku	a	cestou	k	velitelství	se o	mě	opírá. 



Celá	základna	je	podivně	tichá.	Naše	kroky	dopadají	na	zem	jako	hromobití.  Sleduješ	nás,	povím	tiše Voschovi.  Vím,	že	nás	sleduješ. 	Když	dojdeme	ke	dveřím,	Sullivanová	se	odtáhne. 



„Jak	to	chceš	provést?“	zajímá	se.	„Ten	jed	nás	upálí	zaživa.“



„Nemyslím.	Prostě	zavřu	přívod	vody.“



Prorazím	pěstí	ocelové	dveře	a	odtlačím	tyč	za	nimi.	Neslyším	alarm,	ani	nás	neoslepí	světla.	Nikdo po	nás	nestřílí.	Ticho	je	dusivé. 



Sullivanová	mi	vydechne	do	ucha.	„Jsou	to	ty	vlny,	Eso.	Vypnuli	elektřinu,	vypustili	vodu	a	pak nákazu.	Víš,	co	bude	následovat.	Víš,	co	přichází.“



Přikývnu.	„Vím.“



Na	schodišti	do	podzemního	komplexu	najdeme	mrtvá	těla.	Sedm	rekrutů,	žádná	krev	ani	škrábnutí. 

Očividně	byl	ten,	kdo	to	provedl,	vylepšený	model.	Dvě	z	těch	dětí	mají	hlavy	úplně	přetočené,	takže na	nás	zírají,	přestože	jejich	těla	leží	na	břiše.	Podám	Sullivanové	jednu	z	jejich	pistolí.	Projdeme kolem	nich	a	pokračujeme	dolů.	V	jedné	ruce	svírá	pistoli,	druhou	se	mě	drží	za	rukáv.	Nemohla	ty vojáky	vidět	a	nezeptala	se,	co	se	stalo	nebo	co	jsem	viděla.	Buď	to	vědět	nechce,	nebo	usoudila,	že na	tom	nezáleží. 



 Záleží	jenom	na	jediném, 	řekla.	Má	pravdu.	Jenom	si	nejsem	jistá,	že	kterákoli	z	nás	dokáže	vysvětlit, co	to	 jediné	je. 



Úplně	dole	je	takové	ticho	a	tma,	že	ani	já	s	vylepšenýma	očima	nedohlédnu	na	konec	chodby.	Ale vzpomínám	si,	kde	jsem.	Už	jsem	tady	byla,	pod	tím	nekonečným	světlem.	Tady	mě	Břitva	našel, zachránil,	dal	mi	naději	a	pak	mě	zradil. 



Zastavím	se.	Její	ruka	mi	pevněji	sevře	rukáv. 



„Nevidím	si	ani	na	špičku	nosu,“	zašeptá	Sullivanová.	„Kde	jsou	ty	zelené	dveře?“



„Stojíš	přímo	před	nimi.“



Opřu	ji	o	stěnu	a	popoběhnu	chodbou	asi	deset	metrů,	abych	se	mohla	rozběhnout.	Podle	toho,	co vím,	ani	vylepšený	člověk	nedokáže	prolomit	uzávěr	na	těchhle	dveřích.	Ale	nemám	na	vybranou. 

Na	půl	cesty	ke	dveřím	dosáhnu	plné	rychlosti	a	skoro	nemám	prostor,	abych	zabrzdila,	když Sullivanová	vstoupí	přede	mě	a	vezme	za	kliku. 



Dveře	se	otevřou.	Poslední	dva	metry	sklouznu	a	zastavím	se.	Jsem	ráda,	že	nemůže	spatřit	můj překvapený	výraz.	Vysmála	by	se	mi. 



„Nemuseli	dveře	zamykat,	když	nejde	proud,“	poznamená.	„Říše	divů	přece	potřebuje	elektřinu,	ne?“



Samozřejmě	má	pravdu.	Cítím	se	hloupě,	že	jsem	nepředpokládala	něco,	co	je	očividné. 



„Rozumím	ti,“	prohodí,	jako	by	mi	četla	myšlenky.	„Nejsi	zvyklá	si	připadat	hloupě.	Zvykneš	si	na	to, věř	mi.“	Usměje	se.	„Možná	má	Říše	divů	vlastní	poháněcí	systém	–	pro	případ	nouze.“



Vstoupíme	do	místnosti	a	Sullivanová	za	námi	zavře	dveře.	Prsty	na	vteřinu	přejede	po	vypnuté klávesnici,	než	je	stáhne.	Po	tom	všem	v	sobě	stále	uchovává	naději. 



„Co	teď?“	zeptá	se,	když	vyzkouším	několik	tlačítek	na	ovládacím	panelu	s	nulovým	výsledkem. 



 Nevím,	Sullivanová.	To	tys	chtěla,	abychom	šly	sem	dolů,	i	když	jsi	věděla,	že	vypnuli	proud. 



„Nemají	záložní	zdroj?“	zajímá	se.	„Člověk	by	si	myslel,	že	budou	mít	baterie	nebo	zkrátka	něco	pro případ,	že	proud	vypadne	 nešťastnou	náhodou.“



Potom	promluví,	spíš	aby	vyplnila	ticho:	„Zůstanu	tady.	Ty	jdi	najít	elektrorozvodnu	nebo	něco a	pusť	proud.“



„Sullivanová,	já	přemýšlím.“



„Ty	přemýšlíš.“



„Jo.“



„To	právě	teď	děláš.	Přemýšlíš.“



„To	umím	nejlíp.“



„A	já	jsem	si	celou	dobu	myslela,	že	nejlíp	umíš	zabíjet	lidi.“



„No,	kdybych	si	musela	vybrat	dvě	věci,	ve	kterých	jsem	fakt	dobrá…“



„Nevtipkuj,“	přeruší	mě. 



„To	nedělám	nikdy.“



„Vidíš?	To	je	základní	nedostatek.	Kritická	chyba.“



„Základní	chyba	taky	je,	když	moc	mluvíš.“



„Máš	pravdu.	Měla	bych	víc	zabíjet	a	míň	mluvit.“



Přejíždím	prsty	po	stolu.	Nic.	Kleknu	si	a	vlezu	pod	něj.	Spousta	kabelů,	spojek	a	prodlužovaček. 

Vstanu.	Na	stěně	visí	ploché	obrazovky	–	bez	kabelů,	pravděpodobně	jsou	k	systému	připojeny bezdrátově.	Nic	dalšího	k	Říši	divů	kromě	klávesnice,	ale	musí	tu	být	ještě	něco.	Kde	se	zálohují	data? 

Kde	je	procesor?	Jasně,	je	to	mimozemská	technologie.	Vosch	může	nosit	procesor	v	kapse.	Může	být v	čipu	velkém	jako	zrnko	písku	a	uložený	v	jeho	mozku. 



Nejzáhadnější	na	tom	je	to	riziko.	Říše	divů	je	zásadní	kus	jejich	zařízení,	důležitá	součást	v	třídícím procesu	Páté	vlny,	klíčová	k	oddělení	špatných	plodů,	včetně	Evana	Walkera,	nejshnilejšího	jablka v	sudu. 



V	místnosti	je	sucho.	Nejsou	tu	rozprašovače	vody.	Tak	kde	tu	je	proud?	Může	být	vypnutý	všude jinde	v	komplexu,	ale	měl	by	jít	v	téhle	místnosti.	Riziko	je	moc	vysoké. 



„Eso?“	To,	že	nevidí,	Sullivanovou	znervózňuje.	Všimnu	si,	že	směrem	ke	mně	natahuje	ruku. 

„O	čem	přemýšlíš?“



„Nemůžou	riskovat,	že	bude	Říše	divů	bez	proudu.“



„Proto	jsem	se	ptala	na	záložní	zdroje…“



 Hloupá,	hloupá,	hloupá. 	Doufám,	že	má	Sullivanová	pravdu.	Doufám,	že	si	na	pocit,	že	jsem	hloupá, zvyknu.	Obejdu	ji	a	stisknu	vypínač	světla. 



Říše	divů	se	probudí. 
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Cassie	se	posadí.	Bílé	křeslo	zasténá,	jak	se	zaklání	dozadu,	tváří	k	bílému	stropu.	Připoutala	jsem	ji. 



„Nikdy	jsem	si	tím	neprošla,“	přizná	se.	„V	táboře	Ráj	jenom	málem.“



„Co	se	stalo?“



„Přiškrtila	jsem	doktorku	Pam	jedním	z	těchhle	řemenů.“



„Dobrá	práce,“	uznám	upřímně.	„Udělala	jsi	na	mě	dojem.“



Přistoupím	ke	klávesnici.	Jsem	si	jistá,	že	to	po	mně	bude	chtít	heslo.	Ale	nechce.	Dotknu	se	náhodné klávesy	a	na	hlavním	monitoru	naskočí	úvodní	stránka. 



„Co	se	děje?“	zeptá	se	Cassie.	Z	křesla	nemůže	vidět	nic	než	ten	bílý	strop. 



 Databáze.	„Našla	jsem	to.“	Kliknu	na	ni. 



„A	teď	bude	co?“	zajímá	se. 



Všechno	je	zakódované.	Tisíce	numerických	kombinací,	které,	jak	tipuju,	představují	osoby,	jejichž paměť	byla	programem	stažena	a	uložena.	Není	jak	poznat,	která	ta	kombinace	patří	Walkerovi. 

Mohla	bych	zkusit	tu	první,	jestli	to	není	on,	a	pak	pokračovat	v	seznamu	dál,	ale…



„Eso,	řekni	něco.“



„Přemýšlím.“



Hlasitě	si	povzdechne.	Chce	říct	něco	jako:	 Myslela	jsem,	že	jsi	říkala,	že	jsi	v	tom	dobrá,	ale	mlčí. 



„Nemůžeš	přijít	na	to,	který	soubor	patří	Evanovi,“	promluví	nakonec. 



„To	už	jsme	probíraly,“	připomenu	jí.	„I	kdybych	dokázala	najít	jeho	data,	stejně	nevíš,	jestli	tě	jeho vzpomínky	dovedou	k	němu.	Poté	co	jeho	paměť	stáhli,	ho	Vosch	pravděpodobně…“



Cassie	zvedne	hlavu	z	křesla	tak	vysoko,	jak	může,	a	vyštěkne:	„Je	někde	mezi	nimi.	Tak	mi	je	dej všechny.“



Nejdřív	si	nejsem	jistá,	jestli	jsem	jí	rozuměla	správně.	„Sullivanová,	jsou	jich	tu	tisíce.“



„To	je	mi	jedno.	Projdu	každej	zatracenej	soubor,	dokud	ho	nenajdu.“



„Vím	docela	jistě,	že	tak	to	nefunguje.“



„Aha,	a	co	sakra	vlastně	víš?	Kolik	toho	opravdu	víš,	Eso?	A	kolik	z	toho,	co	‚víš‘,	jsou	voloviny, které	Vosch	chce,	abys	věděla?	Pravda	je	taková,	že	nevíš	ani	prd.	Ani	já	nic	nevím.	Nikdo	neví	ani hovno.“



Hlava	jí	spadne	dozadu,	ruce	sevřou	řemeny.	Možná	přemýšlí	o	tom,	že	mě	jedním	uškrtí. 



„Tvrdila	jsi,	že	Vosch	do	sebe	uložil	všechny	paměti,“	pokračuje.	„A	že	proto	věděl,	jak	má	s	tebou manipulovat.	On	nosí	v	hlavě	všechny	jejich	vzpomínky,	takže	to	musí	být	bezpečné.	Dokonale bezpečné.“



Jsem	připravená	její	příkaz	vykonat,	i	kdyby	pro	nic	jiného,	než	aby	už	zmlkla. 



„Proč	se	bojíš?“	zeptá	se. 



Zavrtím	hlavou.	„Proč	se	ty	nebojíš?“



Stisknu	spouštěcí	tlačítko	a	vyšlu	desítky	milionů	nefiltrovaných	vzpomínek	do	mozku	Cassie Sullivanové. 










92





Její	tělo	sebou	v	řemenech	škube.	Látka	se	začíná	trhat,	řemeny	můžou	prasknout.	Pak	ztuhne,	jako když	někdo	dostane	záchvat.	Oči	se	jí	otočí	navrch	hlavy.	Čelisti	se	zatnou.	Jeden	z	nehtů	se	zlomí a	přeletí	přes	místnost. 



Numerické	kombinace	na	monitorech	běží	v	rozmazaném	proudu,	tak	rychle,	že	je	nestíhá	sledovat ani	můj	vylepšený	zrak.	Kolik	dat	obsahují	mysli	desítek	tisíc	lidí?	To,	co	se	děje	Sullivanové,	je	jako pokusit	se	nacpat	sluneční	soustavu	do	vlašského	ořechu.	Zabije	ji	to.	Její	mysl	vybuchne	jako	při velkém	třesku. 



Nepochybuju	o	tom,	že	Vosch	využil	Říši	divů,	aby	si	stáhl	vzpomínky	jednotlivých	lidí	–	vím	určitě, že	si	stáhl	moji	paměť.	Taky	jen	málo	pochybuju	o	tom,	že	byly	poté,	co	posloužily	svému	účelu, nějak	vyčištěny.	Žádná	lidská	bytost	nemůže	unést	souhrn	všech	lidských	vzpomínek.	Když	nic	jiného, tak	by	to	určitě	otřáslo	vaší	osobností.	Jak	byste	si	mohli	udržet	svou	skutečnou	podstatu	uprostřed tolika	alternativ? 



Sullivanová	zasténá.	Tiché	vzlyky	vycházejí	z	hlubin	její	mysli. 



 Je	slabá.	Věděla	jsi	to.	Měla	jsi	zaujmout	její	místo.	Technologie,	kterou	do	tebe	vložili,	by	se	s	tím vypořádala	–	dvanáctá	soustava	by	tě	ochránila.	Proč	jsi	to	nechala	udělat	ji? 



Samozřejmě	znám	na	tu	otázku	odpověď.	Dvanáctá	soustava	může	posílit	pouze	lidské	tělo	–	proti strachu	je	bezmocná.	Nemůže	mi	dát	to	jediné,	čeho	má	Cassie	Sullivanová	nadbytek. 



Myslela	jsem	si,	že	vím,	co	je	odvaha.	Dokonce	jsem	byla	tak	domýšlivá,	že	jsem	o	ní	Zombieho poučovala.	Jenže	až	do	této	chvíle	jsem	neměla	tušení,	co	je	skutečná,	absolutní	odvaha.	To neidentifikovatelné	cosi,	co	jsem	zahlédla	v	jejích	očích,	je	její	součástí,	kořenem,	z	nějž	její	kuráž vyrašila. 



Prst	mi	visí	nad	tlačítkem	zrušení.	Byl	by	odvážný	čin	ho	stisknout?	Nebo	by	se	jednalo	o	poslední selhání	mé	lidské	stránky	–	té	mé	části,	která	doufá,	když	není	v	co	doufat,	věří,	když	není	v	co	věřit, a	důvěřuje,	když	byla	veškerá	důvěra	zničena?	Kdybych	to	tlačítko	stiskla,	znamenalo	by	to	Voschovo konečné	vítězství	nade	mnou?	Vidíš,	Mariko,	dokonce	i	ty	teď	patříš	k	nám.	Dokonce	i	ty. 



Za	necelých	pět	minut	je	operace	hotová.	Věčných	pět	minut	–	vesmír	získal	tvar	za	kratší	dobu. 



Monitory	zčernají,	Cassiino	tělo	ochabne.	Opatrně	se	k	ní	přiblížím.	Bojím	se	jí	dotknout.	Mám	strach z	toho,	co	bych	mohla	cítit.	Bojím	se	o	svou	mysl,	o	vlastní	rozum.	Vplout	do	vědomí	byť	jediného člověka	je	dost	nebezpečné	–	nedokážu	si	představit,	jaké	by	bylo	ponořit	se	do	tisíců	lidských	myslí. 



„Cassie?“



Oční	víčka	se	jí	zachvějí.	V	jejích	zelených	očích	spatřím	odraz	bílého	stropu.	A	něco	dalšího.	Něco šokujícího.	Ani	hrůzu,	ani	zármutek.	Ani	zmatek,	bolest	či	strach.	Nic	z	těch	věcí,	které	musela	v	Říši divů	najít. 



Místo	toho	její	oči,	obličej	a	celé	její	tělo	zaplálo	protipólem	všech	těchto	emocí	–	bylo	to	v	ní po	celou	dobu,	nepřemožitelné,	neporazitelné,	nesmrtelné.	Kořen	její	kuráže.	Základ	všeho	života, často	tajemný,	nikdy	ztracený. 



 Radost. 



Zhluboka,	roztřeseně	se	nadechne	a	promluví:	„Jsme	tady.“
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Obličej	jí	září.	Oči	jí	svítí.	Na	rtech	jí	hraje	úsměv. 



„Nevěřila	bys…,“	zašeptá.	„Nevíš…“



Zavrtím	hlavou.	„Ne,	nevím.“



„Je	to	tak	nádherné…	taková	krása…	Nemůžu.	Ach,	bože,	Mariko,	já	nemůžu…“



Vzlyká.	Vezmu	její	obličej	do	dlaní	a	prosím	jádro,	aby	mě	drželo	venku.	Nechci	se	ocitnout	tam,	kde je	ona.	Myslím,	že	bych	to	nezvládla. 



„Je	tu	Sammy,“	vykřikne.	„Sammy	je	tady.“	Napne	se	proti	rozedřeným	řemenům,	jako	by	ho	mohla nějak	obejmout.	„A	Ben,	ten	je	tady	taky.	Bože,	Kriste	Ježíši,	obvinila	jsem	ho,	že	je	zlomený.	Proč jsem	to	udělala?	Je	tak	silný…	Je	tak	silný.	Není	divu,	že	ho	nemůžou	zabít…“



Oči	jí	bloudí	po	hladkých	bílých	stěnách.	Ramena	se	jí	třesou.	„Jsou	tady	všichni.	Dumbo,	Pusinka a	Piškot…“



Couvnu	od	ní.	Vím,	co	přijde.	Je	to	jako	sledovat	splašený	vlak,	jak	se	žene	proti	vám.	Mám	co	dělat, abych	odsud	neutekla. 



„Je	mi	to	líto,	Mariko.	Všechno.	Nevěděla	jsem	to.	Nerozuměla	jsem	tomu.“



„Tohle	nemusíš,	Cassie,“	zamumlám	slabě.  Prosím,	nepouštěj	se	touhle	cestou. 



„Miloval	tě.	Břitva…	Alex.	Nemohl	to	nikomu	přiznat.	Dokonce	to	nedokázal	přiznat	ani	sám	sobě. 

Než	to	udělal,	věděl,	že	pro	tebe	zemře.“



„Walker,“	vydechnu	chraplavě.	„Co	se	stalo	s	Walkerem?“



Ignoruje	mě	nebo	otázku	neslyší.	Je	tady,	ale	zároveň	není.	Je	Cassie	Sullivanová	a	také	všichni ostatní. 



Stala	se	souhrnem	nás	všech. 



„Duhové	prsty,“	hlesne	a	já	přestanu	dýchat.	Vidí	ruku	mého	táty,	jak	mě	drží.	Vzpomíná	si,	jaký	to byl	pocit,	jak	jsem	se	 já	cítila,	když	mě	táta	držel	za	ruku. 



„Nemáme	čas,“	promluvím,	abych	ji	vytrhla	ze	svých	vzpomínek.	„Cassie,	poslouchej	mě.	Je	tam Walker?“



Přikývne	a	začne	plakat.	„Říkal	pravdu.	Měli	hudbu	a	byla	krásná.  Vidím	to,	Mariko.	Jeho	planetu. 

Jejich	loď.	Jak	 vypadal…	Proboha,	to	je	nechutné.“	Zatřese	hlavou,	jako	by	z	ní	ten	obraz	chtěla vytřepat.	„Mariko,	říkal	pravdu.	Je	to	skutečné…	je	to	skutečné…“



„Ne,	Cassie.	Poslouchej	mě.	Tyhle	vzpomínky	skutečné	nejsou.“



Zakřičí.	Vzpírá	se	proti	řemenům.	Díkybohu	jsem	ji	ještě	neodpoutala,	jinak	by	si	mohla	vyškrábat oči. 



Teď	nemám	na	vybranou.	Musím	to	risknout. 



Popadnu	ji	za	ramena	a	zatlačím	ji	zády	do	křesla.	Myslí	mi	proletí	poryv	drásavých	emocí a	na	vteřinu	se	bojím,	že	omdlím.	Jak	to	mohla	zvládnout?	Jak	může	jedna	mysl	unést	váhu	tisíců dalších?	Vzpírá	se	to	chápání.	Je	to	jako	snažit	se	popsat	boha. 



Uvnitř	Cassie	Sullivanové	je	tak	obrovská	hrůza,	že	se	to	nedá	popsat	slovy.	Lidé,	jejichž	paměť	byla do	Říše	divů	stažena,	ztratili	všechny,	na	nichž	jim	záleželo,	a	většina	z	těch	lidí	byly	děti.	Jejich bolest	teď	patří	jí.	Jejich	zmatek	i	zármutek,	zlost,	bezmoc	i	strach.	Je	toho	příliš.	Nemůžu	v	ní	zůstat. 

Klopýtám	vzad,	dokud	nenarazím	do	stolu. 



„Vím,	kde	je,“	řekne	a	popadne	dech.	„Nebo	aspoň	vím,	kde	by	mohl	být,	jestli	ho	odvedli	na	stejné místo.	Odvaž	mě,	Mariko.“



Zvednu	pušku	opřenou	o	stěnu. 



„Mariko.“



Dojdu	ke	dveřím. 



„ Mariko. “



„Vrátím	se,“	vydoluju	ze	sebe. 



Zakřičí	znovu	moje	jméno	a	nyní	už	nemám	na	vybranou.	Jestli	o	nás	dosud	nevěděl,	teď	ji	určitě slyšel. 



Protože	já	jsem	zaslechla	 jeho. 



Na	opačném	konci	dlouhatánské	chodby	někdo	schází	schody.	Nejsem	si	jistá,	kdo	to	je,	ale	vím,  co	to je. 



A	vím,	proč	přichází. 



„Tady	budeš	v	bezpečí,“	zalžu.	Jde	o	tu	nadějí	plnou	lež,	kterou	říkáváte	dětem.	„Nedovolím,	aby	se	ti něco	stalo.“



Otevřu	dveře	a	vypotácím	se	ze	světla	do	temnoty. 
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Dokonce	ani	se	svou	vyšší	rychlostí	se	nebudu	schopna	dostat	ke	dveřím	od	schodiště	dřív	než	on. 

Ale	s	trochou	štěstí	bych	se	mohla	dostat	do	dostřelu	M16. 



Jsem	si	jistá,	že	je	to	Vosch.	Kdo	jiný	by	to	mohl	být?	Ví,	že	jsem	tady.	Ví,	proč	jsem	tady.	Tvůrce ke	svému	výtvoru,	výtvor	ke	svému	tvůrci,	to	je	naše	pouto.	Existuje	jen	jediný	způsob,	jak	ho	zlomit. 

Jediný	způsob,	jak	být	volná. 



Proletím	chodbou	jako	lidská	raketa.	Slyším	ho	přicházet.	A	on	musí	slyšet,	jak	se	blížím. 



Dostřel	emšestnáctky	je	pět	set	padesát	metrů.	Jádro	spočítá	mou	rychlost	a	vzdálenost	ke	schodišti. 

Nestihnu	to.	Ignoruju	matematiku	a	uháním	vpřed.	Devět	set	metrů,	osm	set,	sedm	set.	Procesor v	mém	mozku	se	splaší,	přepočítává,	přepočítává	a	selže	a	posílá	mi	urgentní	vzkaz:	 Utíkej	zpátky. 

 Ukryj	se.	Dochází	ti	čas.	Nemáš	čas.	Nemáš	čas,	nemáš	čas. 



Nevšímám	si	toho.	Nesloužím	dvanácté	soustavě,	dvanáctá	soustava	slouží	mně. 



Pokud	se	nerozhodne,	že	nebude. 



Jádro	zastaví	parazity,	které	posilují	moje	svaly.	Jestli	mě	nemůže	zastavit,	alespoň	mě	může zpomalit.	Moje	rychlost	poklesne.	Bez	pomoci	jádra	běžím	jako	obyčejný	člověk.	Připadám	si zároveň	spoutaná	i	odpoutaná. 



Světla	na	chodbě	se	probudí	k	životu.	Dveře	u	schodiště	se	rozletí	a	do	zorného	pole	se	nakloní vysoká	postava.	Zahájím	palbu,	vyrazím	vpřed,	stahuju	tu	vzdálenost,	jak	nejrychleji	dokážu.	Postava klopýtne,	zapotácí	se	k	protější	stěně	a	zvedne	ruce,	aby	si	instinktivně	kryla	obličej. 



Teď	už	jsem	v	dostřelu.	Vím	to,	nepřítel	to	ví	a	ví	to	i	jádro.	Je	konec.	Zamířím	postavě	na	hlavu.	Prst přitlačím	na	spoušť. 



Pak	spatřím	modrou	kombinézu,	a	ne	plukovníkovu	uniformu.	Špatná	výška,	špatná	váha. 

Na	okamžik	zaváhám	a	v	té	chvíli	ta	osoba	sklopí	ruce. 



Moje	první	myšlenka	patří	Cassie	–	že	si	protrpěla	Říši	divů,	když	to	nebylo	nutné.	Riskovala všechno,	aby	ho	našla…	dokud	on	nenalezl	ji. 



Evan	Walker	má	čich	na	to,	aby	ji	našel.	To	platilo	vždycky. 



Zastavím	se	sto	metrů	od	něj,	ale	pušku	neskloním.	Mezi	jeho	odchodem	a	naším	znovushledáním	se mohlo	přihodit	cokoli.	Jádro	se	mnou	souhlasí.	Žádné	riziko,	jestli	je	mrtvý,	obrovské	riziko,	jestli není.	Ať	už	měl	jakoukoli	hodnotu,	ta	nyní	zmizela,	protože	je	uložen	v	mysli	Cassie	Sullivanové. 



„Kde	je	Vosch?“	zeptám	se. 



Beze	slova	skloní	hlavu	a	vyrazí	ke	mně.	Ukrojí	polovinu	vzdálenosti,	než	začnu	střílet.	Nejdřív potlačím	naléhání	jádra,	abych	mu	mířila	na	hlavu,	pak	i	jeho	požadavek,	abych	se	vzdálila,	dřív	než Evan	doběhne	ke	mně.	Šesti	kulkami	zasáhnu	jeho	nohy,	protože	chci,	aby	upadl.	Jenže	se	to	nestane. 

Než	uposlechnu	příkaz,	který	na	mě	jádro	křičí,	je	pozdě. 



Vyrazí	mi	pušku	z	ruky	tak	rychle,	že	ten	úder	ani	nevidím.	Nespatřím	ani	ten	další,	když	mě	praští pěstí	ze	strany	do	krku	a	přirazí	mě	ke	zdi.	Beton	pod	nárazem	zapraská. 



Mrknu	a	jeho	prsty	mě	stisknou	kolem	krku.	Při	dalším	mrknutí	ten	stisk	levou	rukou	uvolním a	praštím	ho	pravačkou,	jak	nejtvrději	dokážu,	přímo	do	hrudi,	abych	mu	prolomila	hrudní	kost a	zarazila	mu	tu	roztříštěnou	kost	do	srdce.	Mám	pocit,	jako	bych	pěstí	narazila	do	osm	centimetrů silného	ocelového	plechu.	Kost	se	nalomí,	ale	nepraskne. 



Znovu	zamrkám	a	teď	se	můj	obličej	tiskne	do	studeného	betonu,	v	ústech	mám	krev	a	krev	se	ocitla i	na	zdi,	na	kterou	mě	přirazil	–	jenomže	to	není	zeď,	je	to	podlaha.	Hodil	mnou	sto	metrů	daleko	a	já jsem	přistála	na	břiše. 



Moc	rychlý.	Pohybuje	se	rychleji	než	ten	kněz	v	jeskyních,	rychleji	než	Claire	v	té	koupelně na	ošetřovně.	Dokonce	rychleji	než	Vosch.	Vzpírá	se	to	zákonům	fyziky,	aby	se	lidské	tělo pohybovalo	tak	rychle. 



Než	mimozemský	procesor	v	mém	mozku	využije	tu	nanosekundu,	kterou	potřebuje,	aby	spočítal moje	šance,	výsledek	už	znám:



Evan	Walker	mě	zcela	jistě	zabije. 



Zvedne	mě	z	podlahy	za	kotník	a	mrští	mnou	proti	zdi.	Stěna	zapraská	a	několik	mých	kostí	taky. 

Nenechá	mě	být.	Hodí	mým	tělem	proti	další	stěně.	Tam	a	zpátky,	dokud	se	beton	neláme	a	nepadá na	podlahu	v	dešti	šedého	prachu.	Nic	necítím	–	jádro	uzavřelo	moje	čidla	bolesti.	Evan	zvedne	moje tělo	nad	hlavu	a	praští	se	mnou	přes	zvednuté	koleno. 



Necítím,	jak	mi	rupnou	záda,	ale	slyším	to	tisíckrát	hlasitěji	kvůli	svému	posílenému	sluchu. 



Upustí	moje	ochablé	tělo	na	podlahu.	Zavřu	oči	a	čekám	na	ránu	z	milosti.	Alespoň	to	udělá	rychle. 

A	vím,	že	posledním	darem	mé	dvanácté	soustavy	bude	bezbolestná	smrt. 



Kopne	do	mě	a	přetočí	mě	na	záda.	Potom	vedle	mě	poklekne.	Oči	má	neproniknutelné,	černé	díry, do	nichž	nemůže	proniknout	světlo,	ani	jim	uniknout.	V	těch	očích	nic	nežije,	ani	nenávist,	ani	vztek, ani	radost,	ani	sebemenší	zvědavost.	Walkerovy	oči	jsou	prázdné	jako	oči	panenky,	ani	nemrká. 



„Je	tu	ještě	jedna,“	promluví.	„Kde	je?“	Jeho	hlas	nijak	nepůsobí,	není	v	něm	ani	zrnko	lidskosti.	Ať už	byl	dřív	Evan	Walker	kýmkoli,	nyní	je	pryč. 



Když	neodpovím,	ta	věc,	co	bývala	Evanem	Walkerem,	odporně	něžně	sevře	můj	obličej	do	dlaní a	pronikne	do	mého	vědomí.	Bytost,	která	znásilňuje	mou	duši,	je	sama	bezduchá,	mimozemská,  jiná. 

Nedokážu	se	odtrhnout.	Nemůžu	se	vůbec	pohnout.	Kdybych	měla	dost	času	–	který	nemám	–

dvanáctá	soustava	by	mohla	být	schopná	mou	zlomenou	páteř	opravit,	ale	teď	jsem	paralyzovaná. 

Otevřu	ústa,	ale	nic	z	nich	nevyjde. 



Už	to	ví.	Pustí	mě	a	vstane. 



Najdu	hlas	a	vykřiknu,	jak	nehlasitěji	dokážu:	„Cassie!	Cassie,	blíží	se!“



Bytost	vyrazí	chodbou	k	zeleným	dveřím. 



Zelené	dveře	se	potom	otevřou.	Cassie	se	na	něj	bude	dívat	očima,	které	spatřily	všechno,	co	kdysi viděl	on,	a	srdcem,	jež	cítilo	všechno,	co	kdysi	cítil	on.	Bude	si	myslet,	že	ji	přišel	zachránit	–	že	ji znovu	zachrání	jeho	láska. 



Můj	hlas	ochabne	do	ubohého	kňučení.	„Cassie,	blíží	se	to.	Blíží	se	to…“



Nemůže	mě	slyšet.	Nemá	jak	se	to	dozvědět. 



Modlím	se,	aby	to	neviděla.	Modlím	se,	aby	ta	věc,	co	kdysi	byla	Evanem	Walkerem,	byla	rychlá. 
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TLUMIČ







Na	konci	chodby	jsou	zelené	dveře.	Za	nimi	je	bílá	místnost.	Uvnitř	ní	je	kořist,	připoutaná	k	bílému křeslu	jako	koza	ke	kůlu,	jako	zraněný	tuleň	uvězněný	v	silném	proudu.	Tlumič	je	připraven	jí	rozbít lebku	a	vytrhnout	jí	z	hrudi	holýma	rukama	ještě	bijící	srdce.	Tu	holku,	kterou	Evan	Walker	první	den zachránil,	můžou	o	tomhle	posledním	dni	jeho	bezduché	pozůstatky	zabít.	V	této	krutosti	není	ironie, jenom	krutost. 



Jenomže	křeslo	je	prázdné.	Kořist	zmizela.	Tlumič	si	prohlíží	řemeny,	které	poutaly	její	ruce.	Chlupy, kůže,	krev.	Musela	ruce	vyrvat	odsud. 



Tlumič	skloní	hlavu	a	naslouchá.	Jeho	sluch	je	nádherně	ostrý.	Může	slyšet	toho	druhého	člověka,	jak dýchá	kilometr	daleko	na	opačném	konci	chodby,	toho,	kterému	zlomil	páteř	a	jehož	kosti	roztříštil o	betonové	zdi.	Slyší	i	dech	vojáků	ukrytých	v	zabezpečených	místnostech	na	základně,	jak	čekají na	povel,	že	je	venku	čisto,	jejich	tiché	hlasy,	šustění	uniforem	a	tlukot	jejich	srdcí.	Slyší	i	elektrický proud	šumící	v	kabelech	uvnitř	stěn	téhle	místnosti.	Probírá	se	matoucí	směsicí	zvuků,	aby	odhalil svou	kořist.	Hledá	jediné	bušící	srdce,	osamělý	dech	někde	poblíž,	protože	se	nemohla	dostat	daleko. 



Když	přijde	na	to,	kde	se	nachází,	necítí	uspokojení.	Žralok	se	necítí	spokojeně,	když	objeví	v	příboji tulení	mládě. 



Vyřítí	se	z	místnosti	na	nohou,	které	necítí	–	procesor	v	jeho	mozku	utlumil	bolest	ze	zranění a	parazité	v	tepnách	uzavřeli	proud	krve	do	míst,	kam	vletěly	kulky.	Nohy	má	otupělé	stejně	jako srdce,	stejně	necitlivé	jako	mysl. 



O	troje	dveře	dál	napravo.	Zastaví	se	na	okamžik	před	nimi,	ztuhne,	uvolní	ruce	podél	boků,	skloní hlavu	a	naslouchá.	Kořist	nějak	zjistila	číselnou	kombinaci	a	vstoupila	do	této	místnosti.	Tlumič neuvažuje	nad	tím,	jak	mohla	znát	kód.	Nezarazí	se,	aby	zvážil,	proč	byla	ta	dívka	v	té	bílé	místnosti nebo	co	se	jí	tam	stalo.	Nepřemýšlí	o	tom,	odkud	ta	kořist	přišla	a	jak	žila	předtím,	než	se	sem	dostala

–	nic	z	toho	není	podstatné.	Pod	tulením	tělem	na	hladině	se	dravec	vyřítí	z	hlubin. 



Kořist	je	blízko	–	velice	blízko.	Slyší	za	dveřmi	její	dech	a	bušení	srdce.	Dívka	tiskne	ucho	ke	dveřím a	poslouchá. 



Tlumič	odtáhne	ruku	a	sbalí	prsty	do	pěstí. 



Otočí	se	k	ráně	bokem,	aby	maximalizoval	sílu,	a	prorazí	vyztužené	dveře.	Kořist	za	nimi	ucouvne, ale	je	pozdě	–	zachytí	do	hrsti	její	vlasy.	Ona	se	mu	však	s	výkřikem	vytrhne	a	nechá	za	sebou	v	jeho ruce	chomáč	kudrnatých	vlasů. 



Tlumič	vyrazí	dveře	z	pantů	a	vběhne	dovnitř.	Kořist	se	štrachá	po	mokré	podlaze,	nohy	jí	kloužou. 

Zaleze	mezi	dvě	řady	rozvodných	krabic,	které	lemují	každou	stranu	úzké	uličky. 



Zahnal	ji	do	kouta	v	jedné	z	elektrorozvoden	v	komplexu.	Odsud	vede	jen	jediný	východ.	Aby	unikla, musela	by	se	dostat	přes	Tlumiče	–	a	to	nebude	možné. 



Tlumič	nespěchá.	Není	kam.	Rozvážně	klouže	kalužemi	vody	na	podlaze,	zkracuje	vzdálenost.	Kořist se	poblíž	zadní	stěny	zarazí.	Možná	si	uvědomuje,	že	nemá	kam	uniknout,	nemá	se	kam	schovat, nemůže	nic	jiného	než	se	otočit	a	čelit	té	věci,	které	dříve	či	později	čelit	musí.	Otočí	se	doprava, vyskočí	a	chytí	se	něčeho	v	metr	vysokém	prostoru	mezi	stropem	a	horní	řadou	rozvodných	krabic. 

Omotá	prsty	okolo	elektrického	kabelu	a	vytáhne	se	za	něj	do	maličkého	výklenku. 



Je	v	pasti. 



Nejstarší	část	jeho	lidského	mozku	je	v	pohotovosti	dřív	než	ten	vysoce	rozvinutý	procesor	zasazený do	jeho	kůry	mozkové:	něco	není	v	pořádku. 



Tlumič	se	zarazí. 



Za	prvé:	silný	zrezivělý	kabel	vysokého	napětí	volně	visí	–	je	uříznutý	nebo	vytržený	z	rozvodné krabice. 



Za	druhé:	podlahu	pokrývá	nízká	vrstva	vody	a	dotýká	se	jeho	chodidel. 



Procesor	v	jeho	mozku	nemůže	zpomalit	čas,	ale	může	u	hostitele	zpomalit	vnímání	času.	Čas	se bolestivě	vleče	a	elektrický	kabel	padá	z	ruky	kořisti	v	elegantním	širokém	oblouku.	Jak	neizolované dráty	malátně	sestupují	jako	sníh,	jiskří	se	z	nich. 



Je	moc	daleko	ode	dveří,	aby	odsud	mohl	utéct.	A	krabice	na	každé	straně	jsou	zarovnané	se	stropem

–	nikde	není	otevřený	prostor,	kam	by	mohl	vyskočit. 



Tlumič	skočí,	roztáhne	tělo	do	plné	délky	kolmo	k	podlaze,	letí	s	roztaženými	pažemi	a	prsty	asi	půl metru	nad	zemí	–	jeho	jedinou	nadějí	je	zachytit	červený	kabel	dřív,	než	dojde	ke	kontaktu	s	vodou. 



Kabel,	který	tak	půvabně	padá,	vyklouzne	Tlumičovi	z	prstů.	Jakmile	se	dráty	dotknou	podlahy,	tiše jako	padající	sníh,	zaplane	světlo. 
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ESO



Už	jsem	tady	byla,	ležela	jsem	bezmocně	pod	sterilní	září	světel. 



Břitva	ke	mně	přišel,	zatímco	moje	tělo	bojovalo	v	marném	zápase	proti	čtyřiceti	tisícům	parazitů, které	do	mě	vstříkl	nepřítel.	Břitva	ke	mně	přišel	a	jeho	příchod	mi	pomohl,	nabídl	mi	naději,	hodil mi	lano,	abych	se	nezřítila	do	nicoty. 



Zemřel,	aby	mě	zachránil,	a	teď	jeho	dítě	zemře	se	mnou. 



Dveře	u	schodiště	bouchnou.	Po	kamenné	podlaze	se	rozléhají	kroky.	Znám	zvuk	těch	bot. 

Rozpoznám	rytmus	jeho	chůze. 



 Proto	tě	ten	Tlumič	nezabil.	Nechal	tě	naživu	pro	něj. 



„Mariko.“



Vosch	se	nade	mnou	tyčí.	Je	vysoký	tisíce	metrů,	vytesaný	z	tvrdého	kamene,	jako	nedobytné	cimbuří, které	nelze	prolomit	a	které	nemůže	padnout.	Jak	se	na	mě	z	té	nezdolatelné	výšky	dívá,	azurově modré	oči	mu	září. 



„Na	něco	jsi	zapomněla,“	řekne	mi.	„A	teď	je	příliš	pozdě.	Copak	jsi	zapomněla,	Mariko?“



Dítě	se	prodírá	mezi	křehkými	stébly	zničené	zmrzlé	pšenice,	v	ústech	nese	výbušninu	velikosti kapsle.	Dítě	obklopí	lidský	dech,	všechno	shoří	v	zeleném	ohni	a	nezůstane	nic. 



Ta	kapsle.	Jeho	dar	na	rozloučenou	mám	v	náprsní	kapse	bundy.	Přikážu	ruce,	aby	se	zvedla,	ale	ani se	nehne. 



„Věděl	jsem,	že	se	vrátíš,“	pronese	Vosch.	„Kdo	jiný	by	měl	konečnou	odpověď	než	ten,	kdo	tě stvořil?“



Slova	mi	na	rtech	odumřou.	Můžu	ještě	mluvit,	ale	k	čemu?	On	už	ví,	na	co	se	chci	zeptat.	Je	to	jediná otázka,	která	mi	zůstala. 



„Ano,	byl	jsem	uvnitř	jejich	lodi.	A	je	tak	pozoruhodná,	jak	si	představuješ.	Viděl	jsem	je	–	naše zachránce	–	a	ano,	i	oni	jsou	tak	pozoruhodní,	jak	si	představuješ.	Nejsou	tam	fyzicky	přítomni, samozřejmě,	ale	na	to	už	jsi	přišla.	Nejsou	tady,	Mariko.	Nikdy	nebyli.“



Oči	mu	svítí	tou	nadpozemskou	radostí	proroka,	který	spatřil	nebe. 



„Stejně	jako	u	nás	je	jejich	základním	stavebním	kamenem	uhlík,	ale	tím	všechna	podobnost	končí. 

Trvalo	jim	velice	dlouho,	než	nám	porozuměli,	než	akceptovali,	co	se	tady	děje,	a	vymysleli	jediné realizovatelné	řešení	problému.	Stejně	tak	trvalo	velmi	dlouhou	dobu	mně,	než	jsem	jejich	řešení pochopil	a	přijal.	Ignorovat	vlastní	lidskost	je	obtížné,	ustoupit	ze	svého	úhlu	pohledu	a	vidět	to očima	zcela	jiného	druhu.	To	byl	speciálně	tvůj	problém	od	začátku,	Mariko.	Doufal	jsem,	že	to jednoho	dne	zvládneš.	Ze	všech	lidí,	co	znám,	jsi	mi	nejvíc	podobná.“



Všimne	si	něčeho	v	mé	tváři	a	poklekne.	Přitiskne	mi	prst	na	obličej	a	sklouzne	mu	po	něm	moje	slza. 



„Zmizím	odsud,	Mariko.	To	tě	asi	muselo	napadnout.	Moje	vědomí	bude	uchované	na	věčné	časy ve	vesmírné	lodi,	navěky	volné,	navěky	v	bezpečí	před	vším,	co	se	tady	může	stát.	Taková	byla	moje cena	a	oni	souhlasili,	že	ji	zaplatí.“	Usměje	se.	Je	to	laskavý	úsměv,	jako	když	se	otec	usmívá na	milované	dítě.	„Už	jsem	uspokojil	tvou	zvědavost?	Zodpověděl	jsem	všechny	tvoje	otázky?“



„Ne,“	zašeptám.	„Neřekl	jsi	mi	proč.“



Nespílá	mi,	že	mi	právě	řekl	proč.	Ví,	že	se	neptám	na	jeho	motivaci. 



„Protože	vesmír	nezná	hranice,	ale	život	ano.	Život	je	vzácný,	Mariko,	a	proto	drahocenný	–	musí být	uchován.	Jestli	se	dá	říct,	že	mají	něco	podobného	lidské	víře,	tak	tohle.	Všechen	život	je	hoden existence.	Země	není	první	planeta,	kterou	zachránili.“



Sevře	mou	tvář	do	dlaně.	„Nechci	tě	ztratit,“	přizná.	„Ctnosti	se	staly	chybami	a	tys	to	řekla	sama:	tato speciální	chyba	se	neřídí	žádnými	pravidly,	dokonce	ani	vlastními.	Dopustil	jsem	se	smrtelného hříchu,	Mariko,	a	jenom	ty	mi	můžeš	dát	rozhřešení.“



Vklouzne	rukou	pod	mou	hlavu	a	opatrně	ji	zvedne	z	podlahy.	Klečí	vedle	mě	jako	stvořitel,	jako otec,	a	kolébá	v	rukou	mou	hlavu. 



„Našli	jsme	to,	Mariko.	Tu	anomálii	ve	Walkerově	naprogramování.	Chyba	v	systému	je,	že	tam žádná	chyba	není. 	Rozumíš	tomu?“	pokračuje.	„Je	důležité,	abys	to	pochopila.	Na	to	jedinečné	nad rámec	vesmíru	a	času,	na	tu	nedefinovatelnou	konstantu,	která	se	vzpírá	veškerému	chápání	–	na	to neznají	odpověď,	takže	žádnou	nemají.	Jak	by	mohli?	Jak	by	mohla	být	láska	součástí	jakéhokoli algoritmu?“



Oči	se	mu	zalesknou,	ale	teď	slzami.	„Pojď	se	mnou,	Mariko.	Pojďme	spolu	na	místo,	kde	neexistuje bolest	ani	zármutek.	Tohle	všechno	v	okamžiku	zmizí.“	Mávne	rukou	–	myslí	tím	základnu,	planetu, minulost.	„Odeberou	ti	jakoukoli	vzpomínku,	co	tě	trápí.	Budeš	nesmrtelná,	navždy	mladá,	napořád volná.	To	mi	umožní.	Udělají	mi	laskavost,	abych	to	daroval	tobě.“



„Je	pozdě,“	zašeptám. 



„Ne!	Tohle	zlomené	tělo	neznamená	nic.	Nemá	žádnou	cenu.	Není	moc	pozdě.“



„Je	pozdě	pro	tebe,“	vysvětlím. 



Cassie	Sullivanová	stojící	za	ním	pochopí	narážku.	Přitiskne	zbraň	mému	stvořiteli	k	zátylku	a	stiskne spoušť. 
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Zbraň	vypadne	Cassie	z	ruky.	Zavrávorá	na	nohou,	hledí	na	Voschovo	tělo	a	půlkruh	krve,	který	se pomalu	pod	jeho	hlavou	rozšiřuje	a	vytváří	obscénní	napodobeninu	svatozáře. 



Ocitla	se	v	okamžiku,	o	němž	dlouho	snila,	ale	necítí,	co	si	myslela,	že	cítit	bude.	Nejedná	se o	takovou	chvíli	vítězství	a	pomsty,	jak	si	představovala.	Nedokážu	říct,	co	cítí	–	obličej	má	bez výrazu,	pohled	obrácený	do	nitra. 



„Evan	je	pryč,“	promluví	bezbarvým	hlasem. 



„Já	vím,“	přikývnu.	„To	on	mi	tohle	udělal.“



Oči	jí	sklouznou	z	Vosche	na	mě.	„Co	ti	udělal?“



„Zlomil	mi	páteř.	Nemůžu	pohnout	nohama,	Cassie.“



Zavrtí	hlavou.	Evan.	Vosch.	Já.	Příliš	mnoho	podnětů	ke	zpracování. 



„Co	se	stalo?“	zajímám	se. 



Pohlédne	do	chodby	za	sebou.	„V	elektrorozvodně.	Věděla	jsem	přesně,	kde	je,	i	kód	ke	dveřím.“

Otočí	se	zpátky	ke	mně.	„Vím	o	téhle	základně	v	podstatě	všechno.“



Oči	má	suché,	ale	je	na	pokraji	zhroucení	–	slyším	to	v	jejím	hlase,	naplněném	nešťastným	údivem. 

„Zabila	jsem	ho,	Eso.	Zabila	jsem	Evana	Walkera.“



„Ne,	Cassie.	Ať	už	na	mě	zaútočilo	cokoli,	nebyl	to	člověk.	Myslím,	že	mu	Vosch	vymazal	paměť	–

jeho	lidskou	paměť	a…“



„To	vím,“	odsekne.	„Bylo	to	to	poslední,	co	slyšel,	než	mu	ji	vzali:	 Vymažte	z	něj	člověka.“	Zalapá po	dechu.	Jeho	vzpomínky	jsou	teď	její.	Sdílí	hrůzu	toho	okamžiku,	poslední	chvíle	Evanova	života. 



„Jsi	si	jistá,	že	je	po	něm?“	zeptám	se. 



Bezmocně	mávne	rukou	ve	vzduchu.	„Proklatě	jistá.“	Zamračí	se.	„Nechala	jsi	mě	připoutanou k	tomu	proklatému	křeslu.“



„Myslela	jsem,	že	mám	čas…“



„No,	neměla	jsi.“



Reproduktor	nad	námi	cvakne.	„VŠEOBECNÉ	NAŘÍZENÍ	ČTYŘI	JE	ODVOLÁNO.	VŠECHNY

OSOBY	V	AKTIVNÍ	SLUŽBĚ	AŤ	SE	OKAMŽITĚ	HLÁSÍ	NA	BOJOVÝCH	STANOVIŠTÍCH…“



Slyším,	jak	čety	po	celé	základně	opouští	své	bunkry.	Každým	okamžikem	nastane	hřmění	bot, záblesk	oceli	a	déšť	kulek.	Cassie	nakloní	hlavu	na	stranu,	jako	by	je	obyčejnýma	lidskýma	ušima mohla	taky	slyšet.	Ona	však	byla	vylepšena	jiným,	mnohem	hlubším	způsobem,	takovým,	o	němž můžu	jenom	předstírat,	že	mu	rozumím. 



„Musím	jít,“	pronese.	Nedívá	se	na	mě.	Jako	by	ani	nemluvila	ke	mně.	Můžu	jenom	sledovat,	jak vysune	nůž	z	pouzdra	na	mém	stehně,	překročí	Vosche,	připlácne	mu	ruku	k	podlaze	a	dvěma	tvrdými řezy	mu	odřízne	pravý	palec. 



Hodí	si	zakrvácený	prst	do	kapsy	uniformy.	„Nebylo	by	správné	tě	tu	nechat,	Mariko.“



Podebere	mě	pod	rameny	a	odtáhne	mě	k	nejbližším	dveřím. 



„Ne,	zapomeň	na	mě,	Cassie.	Já	už	jsem	skončila.“



„Ach,	buď	zticha,“	zamumlá.	Zadá	do	klávesnice	kód	a	vtáhne	mě	do	místnosti.	„Bolí	tě	to?“



„Ne,	nic	mě	nebolí.“



Opře	mě	o	stěnu	naproti	dveřím	a	do	ruky	mi	vloží	pistoli.	Zavrtím	hlavou.	Když	se	budu	skrývat v	téhle	místnosti	se	zbraní,	jenom	tím	budu	oddalovat	nevyhnutelné. 



Existuje	ovšem	jiná	cesta	–	nesu	si	ji	v	náprsní	kapse.  Až	ta	chvíle	nastane	–	a	ta	chvíle	nastane	–

 budeš	si	přát,	abys	ji	měla. 



„Vypadni	odsud,“	nařídím	jí.	Moje	chvíle	nastane,	ale	ne	ta	její.	„Jestli	se	dokážeš	dostat	ven	z	budovy, možná	se	dostaneš	za	perimetr…“



Cassie	netrpělivě	zavrtí	hlavou.	„To	není	ta	cesta,	Mariko.“	Znovu	hledí	očima	do	prázdna.	„Není	to daleko.	Možná	pět	minut	odsud?“	Přikývne,	jako	by	někdo	její	otázku	zodpověděl.	„Jo,	na	konci chodby.	Asi	tak	pět	minut.“



„Na	konci	chodby?“



„Oblast	51.“



Cassie	vstane.	Stojí	teď	pevně	na	nohou	a	rty	má	odhodlaně	sevřené. 



„Nepochopí	to.	Bude	naštvaný	až	běda	a	ty	mu	to	budeš	muset	vysvětlit.	Povíš	mu,	co	se	stalo	a	proč, a	postaráš	se	o	něj,	jasné?	Udržíš	ho	v	bezpečí	a	dohlídneš	na	něj,	aby	se	koupal,	čistil	si	zuby,	stříhal si	nehty,	nosil	čisté	prádlo	a	 naučil	se	číst.	Nauč	ho,	aby	byl	trpělivý,	laskavý	a	aby	každému důvěřoval.	Obzvlášť	cizím	lidem.	Těm	hlavně.“



Odmlčí	se.	„Ještě	něco.	Jasně.	Přiměj	ho	pochopit,	že	to	není	náhoda.	Že	není	možné,	aby	sedm trilionů	atomů	mohlo	náhodně	splynout	do	osoby	jménem	Samuel	Jackson	Sullivan.	Co	ještě?	Aha! 

Nikdo	mu	už	nikdy	nesmí	říkat	Nugete.	A	to	myslím	vážně.	Je	to	hloupé.	Slib	mi	to,	Mariko.	Slib	mi to.“














98

SEDM	TRILIONŮ





Jsme	lidstvo. 



Jsme	jeden. 



Jsme	holka	s	přeraženou	páteří,	která	leží	v	prázdné	místnosti	a	čeká	na	konec	světa. 



Jsme	muž,	který	padl	o	necelý	kilometr	dál,	a	jediná	věc,	co	v	nás	pořád	žije,	není	živá,	ale mimozemské	zařízení,	které	nasměruje	každý	zdroj,	co	má	k	dispozici,	k	záchraně	našeho	těla,	které leží	na	studeném	kameni,	k	nastartování	našeho	srdce	zpět	k	životu.	Mezi	námi	a	tou	soustavou	není rozdíl.	Dvanáctá	soustava	je	námi	a	my	jsme	dvanáctou	soustavou.	Jestliže	jedno	selže,	to	druhé zahyne. 



Jsme	zajatci	v	helikoptéře,	co	krouží	nad	základnou	a	dochází	jí	palivo,	kloužeme	nad	širokou	řekou, nad	jejími	temnými	a	rychlými	vodami,	a	naše	hlasy	jsou	potlačeny	větrem,	naše	ruce	jsou	sevřené. 

Jsme	připoutaní	jeden	k	druhému	nezlomitelným	řetězem. 



Jsme	rekruti,	kteří	se	ženou	na	bojová	stanoviště,	ti	zachránění,	ti	vytřídění,	sklizeň	nahnaná do	autobusů	a	rozdělená	do	skupin,	v	nichž	byla	naše	těla	zocelena	a	naše	duše	vyprázdněny,	jen	aby byly	později	naplněny	nenávistí	a	nadějí.	Jak	vybíháme	ze	svých	bunkrů,	víme,	že	se	blíží	svítání a	s	ním	válka.	Na	ni	jsme	toužebně	čekali	a	zároveň	se	jí	báli,	na	konec	zimy,	na	náš	konec. 

Vzpomínáme	na	Břitvu	a	na	cenu,	kterou	zaplatil.	Na	jeho	počest	jsme	si	vyryli	iniciály	VQP

do	svých	těl.	Vzpomínáme	na	mrtvé,	ale	nedokážeme	si	vzpomenout	na	vlastní	jména. 



Jsme	ti	ztracení,	ti	osamocení,	ti,	co	nenastoupili	do	těch	autobusů,	které	křižovaly	silnice,	prázdné ulice	měst	a	osamělé	venkovské	cesty.	Zazimovali	jsme	se,	sledovali	oblohu	a	nedůvěřovali	nikomu cizímu.	Ti	z	nás,	kteří	neumřeli	hlady,	zimou	nebo	obyčejnou	nákazou,	proti	níž	by	nám	pomohla antibiotika,	která	jsme	neměli,	vydrželi.	Jsme	ohnutí,	ale	nejsme	zlomení. 



Jsme	osamělí	lovci,	přetvoření	svými	tvůrci,	abychom	naháněli	přeživší	do	autobusů,	které	křižují krajinu,	a	zabíjeli	ty,	kdo	odmítnou.	Jsme	zvláštní,	stojíme	odloučeně,	jsme	Jiní.	Probudili	nás	se	lží tak	přesvědčivou,	že	nevěřit	jí	způsobuje	šílenství.	Teď	je	naše	práce	hotová	a	my	sledujeme	oblohu a	čekáme	na	vysvobození,	které	nikdy	nepřijde. 



Jsme	těch	sedm	miliard,	které	byly	obětovány,	naše	těla	obnažena	až	na	kost.	Jsme	ti	odhození stranou,	vyřazení,	naše	jména	jsou	zapomenuta,	naše	obličeje	ztracené	ve	větru,	půdě	a	písku.	Nikdo si	na	nás	nevzpomene,	naše	otisky	byly	vymazány,	naše	dědictví	zničeno.	Naše	děti	a	jejich	děti	a	děti jejich	dětí	stanou	ve	válce	jeden	proti	druhému	až	do	poslední	generace,	do	konce	světa. 



My	jsme	lidstvo	a	naše	jméno	je	Cassiopeia. 



Je	v	nás	zlost,	je	v	nás	zármutek	i	strach. 



Je	v	nás	víra,	naděje	i	láska. 



Jsme	plavidlem	pro	deset	tisíc	duší.	Neseme	je,	držíme	je	a	necháme	si	je.	Neseme	jejich	břemeno a	skrz	nás	jsou	jejich	životy	vykoupeny. 



Odpočívají	v	nás	a	my	v	nich.	Naše	srdce	obsahuje	všechna	ostatní.	Jedno	srdce,	jeden	život,	při nástupu	k	poslednímu	letu	jepice. 




CASSIE

Mimozemšťané	jsou	hloupí. 



Deset	tisíc	let	měli	na	to,	aby	nás	rozebrali	na	atomy,	aby	nás	poznali	do	posledního	elektronu, a	stejně	to	nechápou.	Ještě	pořád	nám	nerozumí. 



Hlupáci. 



Kabina	leží	na	vyvýšené	plošině	tři	schody	nad	podlahou.	Má	vejčitý	tvar	a	je	želvovinově	zelená, velká	asi	jako	větší	SUV,	třeba	jako	Suburban	nebo	Escalade.	Poklop	je	zavřený,	ale	já	mám	klíč. 

Přitisknu	bříško	Voschova	odříznutého	palce	ke	kulatému	senzoru	vedle	dveří	a	poklop	se	tiše	otevře. 

Zablikají	světla	a	ponoří	interiér	do	duhové	zeleně.	Uvnitř	je	jedno	sedadlo,	další	dotyková	plocha a	to	je	vše.	Žádný	ovládací	panel,	ani	malý	monitor.	Nic	než	křeslo,	plochá	destička	a	malé	okénko, kterým	asi	můžete	zamávat	na	rozloučenou. 



Evan	se	spletl,	a	zároveň	měl	pravdu.	Věřil	všem	jejich	lžím,	ale	znal	tu	jedinou	pravdu,	na	níž	záleží. 

Tu	jedinou	pravdu,	na	níž	záleželo,	než	přišli,	když	přišli	i	potom,	co	přišli. 



Neznali	odpověď	na	lásku. 



Mysleli	si,	že	ji	v	nás	můžou	zničit,	vypálit	ji	z	našich	mozků	a	nahradit	ji	jejím	protipólem	–	nikoli nenávistí,	ale	lhostejností.	Domnívali	se,	že	můžou	proměnit	lidi	ve	žraloky. 



Nemohli	však	počítat	s	tou	jednou	malou	věcí.	Neznali	na	ni	odpověď,	protože	odpověď	neexistovala. 

Dokonce	neexistovala	ani	otázka. 



Problém	toho	zatraceného	medvídka. 












ESO



Když	Cassie	odešla,	upustila	jsem	zbraň. 



Nepotřebuju	ji.	Mám	v	kapse	Voschův	dárek. 



Já	jsem	to	dítě	v	pšenici. 



Slyším	dusot	bot	na	chodníku,	na	vyhlazené	betonové	podlaze,	na	kovových	schodech,	od	přistávací plochy	až	k	velitelství,	zvuk	tisíců	nohou,	které	pobíhají	jako	ty	krysy	za	stěnami	starého	hotelu. 



Jsem	jimi	obklopená. 



 Dám	jí	to	jediné,	co	můžu,	pomyslím	si	a	sáhnu	do	kapsy	pro	zelenou	kapsli.  To	jediné,	co	mi	zbylo. 



Zabořím	prsty	do	kapsy	bundy. 



Do	 prázdné	kapsy. 



Plácám	rukama	po	ostatních	kapsách.	Ne.	Nejsou	to	 moje	kapsy.	Jsou	to	Cassiiny	kapsy.	Vyměnila jsem	si	s	ní	oblečení	v	tom	skladišti,	než	jsme	šly	do	budovy	velitelství. 



Nemám	tu	zelenou	kapsli.	Má	ji	Cassie. 



Dusot	bot	na	chodníku,	na	vyhlazené	betonové	podlaze,	na	kovových	schodech.	Odtáhnu	se	od	stěny a	plazím	se	ke	dveřím. 



On	není	daleko.	Jen	přes	tuhle	místnost,	dveřmi	ven	a	pár	metrů	po	chodbě.	Jestli	se	k	němu	dokážu dostat,	než	dojdou	do	tohoto	patra,	pořád	můžu	mít	šanci	–	oni	ji	mít	nebudou,	ale	já	ano. 



Cassie	ji	bude	mít. 



Jsem	u	dveří.	Zmáčknu	kliku,	pootevřu	je,	pak	rychle	vklouznu	do	mezery,	abych	je	rozevřela	svým tělem.	Vidím	ho,	toho	chladného	vraha	sedmi	miliard	lidí,	který	mě	měl	zabít,	když	měl	šanci	–	a	měl jich	několik	–	ale	nemohl.	Nemohl,	protože	dokonce	i	jeho	zmátla	nepředvídatelná	trajektorie	lásky. 



Jsem	na	chodbě.	Pořád	musí	mít	u	sebe	ten	přístroj.	Nosil	ho	všude	s	sebou.	Lehký	a	ne	o	moc	větší než	mobil.	Sledoval	pomocí	něj	všechny	rekruty	s	implantáty	na	základně.	Dotykem	palce	mohl do	těch	implantátů	v	jejich	krcích	vyslat	signál	a	každého	tak	zabít. 



Ležím	na	břiše	vedle	Vosche,	natáhnu	se	po	něm,	chytím	ho	za	záda	uniformy	a	přetočím	ho.	Krvavý kráter,	který	dřív	býval	jeho	obličej,	je	otočený	k	chladnému	světlu	na	stropě.	Slyším	je	na	schodišti, boty	na	kovových	stupních	jsou	čím	dál	hlasitější.  Kde	to	je?	Dej	mi	to,	ty	parchante. 



Náprsní	kapsa.	Tam	to	vždycky	měl.	Monitor	je	zaplavený	zelenými	tečkami,	shluk	tří	míří	přímo ke	mně.	Označím	všechny	–	každého	rekruta	na	základně,	přes	pět	tisíc	lidí,	a	zelený	knoflík	pod mým	palcem	zasvítí.	Přesně	proto	jsem	se	nechtěla	vrátit.	Věděla	jsem,	co	se	stane.	Věděla	jsem	to. 



 Budu	zabíjet,	dokud	neztratím	přehled	o	počtech.	Budu	zabíjet	tak	dlouho,	až	na	počítání	nebude záležet. 



Hledím	na	displej	rozsvícený	pěti	tisíci	malinkými	blikajícími	světýlky,	každé	z	nich	je	nešťastná oběť,	každé	je	jeden	člověk. 



Namlouvám	si,	že	nemám	na	vybranou. 



Namlouvám	si,	že	nejsem	jeho	výtvor.	Nejsem	tím,	co	ze	mě	udělal. 




ZOMBIE

Při	našem	sedmnáctém	okruhu	kolem	perimetru	–	nebo	možná	osmnáctém,	ztratil	jsem	totiž	přehled

–	světla	na	základně	prudce	naskočí	a	seržantka	Sprinterka	naproti	mně	zařve	do	sluchátek:	„Jaký	je stav?“



Už	tady	kroužíme	přes	hodinu	a	musí	nám	docházet	palivo.	Brzy	budeme	muset	přistát.	Jediná	otázka zní	kde,	jestli	uvnitř	základny,	nebo	mimo	ni.	Právě	teď	se	znovu	blížíme	k	řece.	Čekám,	že	pilot změní	kurz,	stočí	nás	nad	pevnou	zem,	ale	neudělá	to. 



Megan	se	mi	krčí	pod	paží,	hlavu	mi	strčila	pod	bradu.	Nuget	se	ke	mně	tiskne	z	druhé	strany a	sleduje	základnu	pod	námi.	Jeho	sestra	je	tam	někde	dole.	Možná	naživu,	ale	spíš	mrtvá.	Světla	jsou špatný	znamení. 



Nakloníme	se	nad	řeku,	základnu	máme	po	levé	straně.	Vidím	další	vrtulníky,	jak	nad	ní	také	krouží a	čekají	na	znamení,	že	můžou	přistát.	Jejich	reflektory	proříznou	ranní	mlhu	v	bílých	třpytivých sloupcích.	Teď	jsme	nad	řekou,	rozvodněnou	brzkým	jarním	táním. 



Obloha	nad	námi	postupně	šedne	a	hvězdy	se	vytrácejí. 



 Tohle	je	ono.	Den	D.	Den,	kdy	dopadnou	bomby. 	Rozhlížím	se	po	mateřské	lodi,	ale	na	rozjasňující	se obloze	ji	nevidím. 



Rozhovor	se	zemí	skončil	a	seržantka	si	strhne	sluchátka.	Pozoruje	můj	obličej,	ruku	má	položenou na	rukojeti	pistole.	Nuget	vedle	mě	ztuhne.	Ví,	co	přijde,	dřív	než	já	–	rukama	sevře	postroj,	přestože tu	není	kam	uniknout	a	kde	se	skrýt. 



Rozkazy	se	změnily.	Seržantka	vytáhne	zbraň	a	zamíří	mu	na	hlavu. 



Vrhnu	se	před	něj.	Konečně	se	kruh	uzavře.	Čas	zaplatit	dluh. 




CASSIE

Otevřenými	dveřmi	za	mnou	do	místnosti	vtrhnou	vojáci.	Rychle	se	rozprostřou	jeden	vedle	druhého ode	zdi	ke	zdi,	ve	dvou	řadách,	ti	blíž	klečí.	Dva	tucty	zbraní	míří	na	jednu	kudrnatou	hlavu	s	křivým nosem.	Otočím	se	tváří	k	nim.	Neznají	mě,	ale	já	znám	je.	Poznám	všechny,	každý	obličej,	který	mě přišel	zabít. 



Vím,	co	si	pamatují	a	na	co	si	nemůžou	vzpomenout.	Držím	je	všechny	uvnitř	sebe.	Jako	by	mě	měla zavraždit	moje	vlastní	lidská	mozaika.	Až	si	říkáte:	je	tohle	vražda,	nebo	sebevražda? 



Zavřu	oči.  Omlouvám	se,	Samíku.	Snažila	jsem	se. 



Můj	bráška	je	teď	se	mnou.	Cítím	ho. 



A	to	je	dobře. 



Alespoň	až	umřu,	nebudu	sama. 




ESO

Dveře	u	schodiště	se	prudce	otevřou	a	vojáci	vběhnou	do	chodby	s	vytaženými	zbraněmi.	Prsty	stlačí spouště. 



Příliš	pozdě	pro	ně. 



Příliš	pozdě	pro	mě. 



Stisknu	tlačítko. 




ZOMBIE

Přes	uličku	naproti	mně	sebou	seržantka	v	sedadle	škubne.	Její	krásné	tmavé	oči	se	zvrátí	dozadu, lebka	jí	praskne	jako	přehrada	a	pak	se	v	postroji	sveze.	Megan	s	polekaným	výkřikem	poskočí. 

Všichni	rekruti	v	kabině	skončili	stejně	jako	jejich	velitelka. 



Včetně	pilota. 



Čumák	vrtulníku	poklesne,	stočí	se	prudce	doprava	a	přirazí	mě	na	Nugeta,	kterej	nemrhá	časem a	odpíná	se.	Tomu	malýmu	zmetkovi	dojde	všechno	dřív	než	mně.	Rychle	a	zoufale	se	nejprve	snažím odpoutat	Megan.	Nuget	je	vymrštěn	ze	sedadla	–	zachytím	ho	za	rukáv	a	přitáhnu	si	ho	k	hrudi.	Pak	už je	Megan	volná,	ale	já	nejsem.	V	jedné	ruce	držím	ji,	ve	druhé	Nugeta. 



„Do	řeky!“	zakřičím	na	něj. 



Nuget	přikývne.	Je	ten	nejúžasnější	z	nás.	Malými	prsty	běhá	po	postroji,	aby	mě	uvolnil. 



Vrtulník	se	řítí	k	vodě.	„Drž	se	mě!“	zařvu.	„Nepouštěj	se!“



Padáme	po	straně	dolů.	Řeka	je	jako	beztvará	černá	stěna,	která	se	rychle	blíží	k	otevřeným	dvířkám na	Nugetově	straně. 



„RAZ!“



Nuget	zavře	oči. 



„DVA!“



Megan	zaječí. 



„TŘI!“



Obrátím	se	ze	sedadla	s	každým	dítětem	pod	jednou	paží	a	skočím	nohama	napřed	do	otvoru. 




CASSIE

Vojáci	padnou	k	zemi.	V	jednom	okamžiku	stáli	na	nohou,	v	dalším	leží	na	podlaze.	Někdo	jim usmažil	mozky.	Nejsem	si	jistá	jak,	ale	jsem	si	docela	jistá	kdo. 



Odvrátím	se.	Viděla	jsem	dost	těl,	aby	mi	to	vydrželo	na	deset	tisíc	životů,	od	své	matky	topící	se ve	vlastní	krvi	po	otce	zastřeleného	v	blátě,	od	těch	zemřelých	předtím	až	po	ty	zemřelé	potom a	všechny	mezi	nimi,	své	mrtvé	a	jejich	mrtvé,  naše	mrtvé. 



Jo,	viděla	jsem	dost. 



Plus	tahle	děcka,	co	právě	dopadla	na	zem,	i	to	jsou	svým	způsobem	moje	mrtvoly.	Je	to	jako	se	dívat na	vlastní	mrtvé	tělo.	V	několikanásobném	vydání. 



Vstoupím	do	kabiny	a	posadím	se.	Připoutám	se,	těsně	si	přitáhnu	popruhy	na	hrudi.	V	ruce	mám palec	mrtvého	muže.	V	kapse	zelenou	kapsli	uzavřenou	v	plastu.	V	hlavě	mám	deset	tisíc	hlasů,	které zvláštně	zpívají	jako	jeden.	A	v	srdci	mám	klid,	tiché	místo,	ničím	nedotčené,	nesmírné,	nespoutané časem. 



 Cassie,	chceš	létat? 



Zelená	kapsle	vypadla,	když	jsem	se	vytrhla	z	křesla	Říše	divů,	a	sebrala	jsem	ji,	aniž	bych	o	tom přemýšlela,	aniž	bych	se	na	ni	podívala.	Pak	jsem	uviděla,	jak	Eso	leží	v	té	chodbě,	a	vzpomněla	si,	že jsme	si	přehodily	oblečení.	Nosila	u	sebe	tu	bombu	celou	dobu,	a	nikomu	to	neřekla.	Myslím,	že	vím proč.	Znám	ji	stejně	dobře,	jako	se	zná	ona	sama.	Dokonce	líp,	protože	si	vzpomínám	na	to,	co	ona zapomněla. 



Přitisknu	Voschův	uříznutý	palec	ke	startovacímu	tlačítku.	Poklop	se	uzavře,	zahučí	uzamykací mechanismus.	Naskočí	ventilace	a	na	tváři	mě	polechtá	studený	vzduch. 



Kabina	se	zachvěje.	Mám	pocit,	jako	bych	měla	zvednout	ruce. 



 Poletím,	táto,	poletím. 












ZOMBIE



Ztratím	děcka,	když	dopadneme	do	vody.	Síla	našeho	přistání	je	strhne.	Vrtulník	spadne	do	vody několik	stovek	metrů	proti	proudu	a	ohnivá	koule	zabarví	hladinu	do	oranžova.	Nejdříve	zahlédnu Megan,	její	tvář	prorazí	hladinu,	dost	na	to,	aby	tiše	vykřikla.	Popadnu	ji	za	zápěstí	a	přitáhnu	k	sobě. 



„Kapitán!“	zaječí. 



 Cože? 



„Ztratila	jsem	Kapitána!“



Kope	nohama	proti	mně,	volnou	rukou	se	natahuje	k	méďovi,	kterej	volně	pluje	směrem	od	nás.  Ach, bože.	Ten	zatracenej	medvěd. 



Ohlédnu	se	přes	rameno.  Nugete,	kde	jsi? 	Pak	ho	spatřím	u	břehu,	napůl	venku	z	vody,	záda	má ohnutá,	jak	vykašlává	litry	říční	vody.	Ten	kluk	je	fakt	nezničitelnej. 



„Fajn,	Megan,	vylez	mi	na	záda,	já	ho	dostanu.“



Vyškrábe	se	mi	na	záda,	tenkýma	rukama	mě	chytí	kolem	krku	a	nohy	mi	omotá	kolem	těla.	Vyrazím k	méďovi.  Mám	tě. 	Pak	dlouho	plavu	ke	břehu.	Není	to	daleko,	ale	voda	je	ledová	a	Megan	na	zádech mě	stahuje	dolů	jako	medvěd.  Zatracenej	medvěd. 



Zhroutíme	se	na	břehu	vedle	Nugeta.	Několik	minut	nikdo	nepromluví,	než	se	ozve	Nuget:	„Zombie?“



„Někdo	stiskl	zabíjecí	tlačítko.	To	jediný	dává	smysl,	vojíne.“



„Desátníku,“	opraví	mě.	Potom	dodá:	„Eso?“



Přikývnu.	„Eso.“



Vteřinu	to	zpracovává.	Potom	se	mu	zatřese	hlas,	protože	se	bojí	zeptat.	„Cassie?“












CASSIE



Zasáhne	boží	ruka	a	kabina	vyrazí	startovací	šachtou,	obrovská	pěst	přitlačí	mé	tělo	do	sedadla	a	pak se	ta	pěst	kolem	mě	uzavírá,  svírá	mě.	Nějaký	mudrlant	mi	upustil	na	hruď	dvoutunový	kámen	a	já mám	velké	potíže	dýchat.	A	někdo	další	se	neohlížel	na	mé	pohodlí	a	bezpečí	a	zhasl	všechna	světla	–

nevidím	dokonce	ani	tu	podivnou	zelenou	zář,	která	vypadala,	že	vychází	odevšad	a	odnikud.	Buď	to, nebo	se	moje	oči	zvrátily	do	lebky. 










ZOMBIE



 Ne,	Nugete,	pravděpodobně	to	nezvládla. 	Než	ta	slova	můžu	říct,	Megan	mě	praští	do	hrudi	a	ukáže k	základně.	Nad	vrcholky	stromů	vyletí	směrem	k	růžovějící	obloze	zářící	koule	zelenýho	světla.	Její odraz	zůstává	v	našich	očích	dlouho	potom,	co	se	ztratila	v	atmosféře. 



„Padá	hvězda!“	vykřikne	Megan. 



Zavrtím	hlavou.	„Špatnej	směr.“



Myslím,	že	jsem	nakonec	neměl	pravdu. 








CASSIE



Pocit,	že	jsem	pomalu	rozmačkávána	k	smrti	v	dokonalé	temnotě	trvá	několik	minut.	Jinými	slovy věčně.	No	dobrá,  věčně	je	jedno	slovo. 



Slovo,	kterým	kolem	sebe	házíme,	jako	bychom	ho	mohli	vůbec	pochopit,	jako	by	 věčnost	byla	něco, čemu	může	lidský	mozek	porozumět. 



Popruhy	na	mé	hrudi	se	uvolní.	Dvoutunový	balvan	se	rozplyne. 



Roztřeseně	a	pořádně	se	nadechnu	a	otevřu	oči.	Kabina	je	tmavá	–	zelené	světlo	zmizelo	a	to	je	dobře. 

Vždycky	jsem	tu	zelenou	barvu	Jiných	nenáviděla,	vůbec	se	mi	nelíbila.	Zadívám	se	z	okna	a	zalapám po	dechu. 



 Ahoj,	Země. 



Tak	takhle	tě	vidí	Bůh,	jasnou	modrou	proti	nejbezvýraznější	černotě.	Žádný	div,	že	tě	stvořil.	Žádný div,	že	stvořil	slunce	a	hvězdy,	aby	tě	mohl	vidět. 



 Nádherný	je	další	slovo,	kterým	kolem	sebe	běžně	házíme,	mrháme	jím	na	všechno	od	aut	až	po	lak na	nehty,	dokud	se	to	slovo	nezhroutilo	pod	tíhou	všednosti.	Svět	je	přitom	nádherný.	Doufám,	že na	to	nikdy	nezapomenou.	Svět	je	nádherný. 



Před	očima	mi	poskakuje	kapka	vody.	Volně	pluje.	Nejdivnější	slza,	jakou	jsem	kdy	uronila. 



 Nikdy	nezapomeň,	Samíku.	Láska	je	věčná.	Kdyby	nebyla,	nebyla	by	to	láska.	Svět	je	nádherný.	Kdyby nebyl,	nebyl	by	to	svět. 



Víte,	co	je	nejbláznivějšího	na	tom,	že	mám	v	sobě	bratrovy	vzpomínky?	Vidím	sebe	jeho	očima, slyším	sebe	jeho	ušima,	pluju	v	Cassiopejském	moři	ve	třech	dimenzích,	způsobem,	jak	prožíváme v	podstatě	všechno,	kromě	toho	jediného,	co	bychom	měli	znát	nejlíp:	sami	sebe.	Pro	Sama	je	Cassie směsicí	barev,	vůní	a	pocitů.	Tahle	Cassie	však	není	Benovou	Cassie,	ani	Maričinou	Cassie,	ani Evanovou	Cassie,	dokonce	ani	mojí	Cassie.	Tahle	patří	Samovi	a	nikomu	jinému. 



Kabina	se	otáčí,	svítící	modrý	klenot	sklouzne	z	dohledu	a	naposledy	v	životě	se	bojím,	jako	bych spadla	z	okraje	světa	–	což	se	svým	způsobem	stalo.	Instinktivně	se	natáhnu	po	mizející	Zemi	a	moje prsty	narazí	do	okna. 



 Sbohem. 



Jsem	příliš	daleko.	A	moc	blízko.  Tady	jsem,	slyším	slabý	hlásek	v	pustině.  Sama,	sama,	sama,	Cassie, jsi	sama. 	A	tam	jsem.	Dívám	se	Evanovýma	očima	na	holku	s	nepostradatelným	medvídkem a	zbytečnou	emšestnáctkou,	jak	se	choulí	ve	spacím	pytli	hluboko	v	lesích	a	myslí	si,	že	je	poslední člověk	na	Zemi.	Sleduju	ji	noc	za	nocí	a	probírám	se	jejími	věcmi,	zatímco	někde	shání	potravu.	Co jsem	to	za	parchanta,	že	se	dotýkám	jejích	věcí	a	čtu	její	deník,	proč	ji	zkrátka	nemůžu	zabít? 



 Tak	se	jmenuju.	Cassie	jako	Cassiopeia. 	Samotná	jako	ty	hvězdy	a	osamělá	jako	ty	hvězdy. 



Teď	se	vidím,	jak	mě	viděl	on,	a	nejsem	taková,	jak	jsem	čekala.	Jeho	Cassie	propaluje	temnotu	září miliard	sluncí.	Je	tím	tak	popletený	jako	já,	jako	je	lidstvo,	jako	jsou	Jiní.	Nedokáže	říct	proč.	Nemá pro	to	důvod,	ani	přesné	vysvětlení.	Není	možné	to	pochopit	a	je	to	neskutečně	nemístné,	jako	se zeptat,	proč	cokoli	existuje. 



No	dobrá,	znal	odpověď.	Jen	to	zkrátka	nebyla	ta	odpověď,	kterou	jsem	hledala. 



 Omlouvám	se,	Evane.	Neměla	jsem	pravdu. 	Nemiloval	jsi	pouhou	představu	o	mně,	teď	už	to	vím. 

Hvězdy	se	za	oknem	ztrácí,	přebité	ošklivou	zelenou	září,	a	za	minutu	mi	vklouzne	do	zorného	úhlu trup	vesmírné	lodi. 



Ach,	ty	mrcho.	Celý	rok	tě	nenávidím	až	do	morku	kostí.	Sledovala	jsem	tě	plná	nenávisti	a	strachu. 

A	teď	jsme	tu	jenom	my	dvě,	Jiná	a	lidstvo. 



To	je	moje	jméno.	Ne	Cassie	jako	Cassandra,	nebo	Cassidy,	ani	Cassie	jako	Cassiopeia.	Už	ne.	Nyní jsem	víc	než	ona. 



Já	zastupuju	všechny,	Evana,	Bena,	Mariku,	Megan	a	Sama.	Jsem	Dumbo,	Piškot	i	Pusinka.	Jsem všemi,	které	jsi	vyprázdnila,	nakazila,	odhodila,	jsem	tisíci	lidmi,	o	nichž	sis	myslela,	žes	je	zabila, ale	oni	žijí	ve	mně. 



Jsem	však	ještě	víc	než	to.	Jsem	všemi	těmi,	na	které	si	oni	pamatují,	těmi,	které	milovali,	každým, koho	znali,	a	každým,	o	kom	jen	slyšeli.	Kolik	jich	v	sobě	nesu?	Spočítej	hvězdy	nebo	zrnka	písku. 

To	jsem	já. 



 Jsem	lidstvo. 












ZOMBIE



Přesuneme	se	mezi	stromy.	Jestli	se	stalo	to,	co	předpokládám	–	že	někdo	uvnitř	základny	odrovnal všechny	ostatní	–	nehrozilo	by	moc	velké	riziko,	kdybych	je	vzal	s	sebou,	ale	 nějaké	riziko	tu	přece jenom	je.	A	někdo,	kdo	by	to	měl	vědět,	mi	jednou	řekl,	že	všechno	závisí	na	riziku. 



Nuget	se	vzteká,	Megan	vypadá,	že	se	jí	ulevilo. 



„Kdo	na	ni	dohlídne,	kdybys	šel	se	mnou?“	zeptám	se	ho. 



„To	je	mi	jedno!“



„No	ale	mně	to	jedno	není.	A	velím	tady	já.“



Projdu	lesem	až	k	hranici	území	nikoho,	které	se	rozléhá	kolem	obvodu	základny,	pak	se	vydám k	nejbližší	bráně	a	hlídkové	věži	vedle	ní.	Nejsem	ozbrojenej,	nemám	se	čím	bránit.	Jsem	snadnej	cíl, jenže	nemám	na	vybranou,	a	tak	jdu	dál. 



Jsem	promočenej	až	na	kost	a	teplota	se	plazí	někde	pod	deseti	stupni,	ale	není	mi	zima.	Cítím	se skvěle,	dokonce	mě	ani	nebolí	noha. 








CASSIOPEIA



Okno	vyplní	třpytivý	zelený	plášť	lodi	a	zablokuje	tak	hvězdy.	Nic	jiného	teď	nevidím.	Sluneční světlo	se	blyštivě	odráží	od	jednotvárného	povrchu.	Jak	říkali,	že	je	velká?	Čtyřicet	kilometrů	z	jedné strany	na	druhou,	rozlohou	asi	jako	Manhattan.	Vidím	jen	malé	kolečko	z	obrovského	celku.	Srdce mi	rychle	buší,	dýchám	krátce,	z	úst	mi	vychází	bílé	obláčky.	Je	tu	chladno.	Nepamatuju	si,	že	by	mi někdy	byla	taková	zima. 



Třesoucími	se	prsty	sáhnu	do	kapsy	a	vylovím	z	ní	kapsli.	Vyklouzne	mi	z	ruky	a	točí	se	jako	návnada ve	vodě	směrem	k	vrchní	stěně	kabiny.	Po	několika	pokusech	ji	chytím	a	pevně	ji	sevřu	v	pěsti. 



Zatraceně,	je	mi	zima.	Drkotají	mi	zuby.	Nedokážu	udržet	myšlenky	v	klidu.	Co	ještě?	Je	tu	ještě něco?	Co	jsem	nechala	nedodělané?	Moc	toho	není	–	jsem	teď	víc	než	souhrn	vlastních	vzpomínek. 

Mám	jich	desettisíckrát	tolik. 



Měla	bych	zmínit,	že	vidět	samu	sebe	očima	ostatních	posune	jádro	vašeho	vnímání.	Nezmění	to způsob,	jak	na	sebe	pohlížíte.	Změní	to	váš	náhled	na	svět.	Ne	 vás,	ale	to	 všechno	kolem	vás. 



 Už	jsem	tě	přestala	nenávidět, 	řeknu	mateřské	lodi.  Už	se	tě	nebojím.	Necítím	k	ničemu	nenávist. 

 Ničeho	se	nebojím. 



Uprostřed,	přímo	ve	středu	mého	zorného	pole,	narůstá	černá	díra	a	připomíná	mi	pomalu	se otevírající	ústa.	Mířím	přímo	tam. 



Strčím	si	kapsli	mezi	rty. 



 Ne,	odpovědí	není	nenávist. 



Černá	díra	se	rozšiřuje.	Padám	do	temné	díry,	do	nicoty,	do	vesmíru,	než	se	vesmír	stal	vesmírem. 



 A	odpovědí	není	ani	strach. 



Někde	v	dutinách	mateřské	lodi	se	tisíce	bomb	dvacetkrát	větších	než	ta	v	mých	ústech	přesouvá šachtami	do	odpalovacího	prostoru.	Doufám,	že	jsou	pořád	ještě	tam	a	že	nezačaly	padat.	Doufám,	že jsem	dorazila	včas. 



Kabina	přeletí	do	vesmírné	lodi	a	prudce	se	zastaví.	Okno	zamrzlo,	ale	za	ním	vidím	světlo.	Třpytí	se na	ledu.	Poklop	za	mnou	zasyčí.	Musím	počkat,	dokud	se	neotevře.	Potom	budu	muset	vstát	z	tohohle křesla	a	pak	se	otočit	a	čelit	tomu,	co	mě	čeká	tam	venku. 



 Jsme	tu	jen	na	chvíli,	a	vzápětí	už	nejsme,	a	nezáleží	na	čase,	který	tu	strávíme, 	řekl	mi	Evan. 



Nejde	nás	rozplést,	není	místo,	kde	já	končím	a	on	začíná. 



Nic	z	toho	nelze	rozmotat.	Jsem	propojená	se	vším,	od	jepice	po	nejvzdálenější	hvězdu.	Nemám hranice,	jsem	nekonečná	a	otvírám	se	jako	květ	dešti. 



Už	mi	není	zima.	Obklopují	mě	paže	sedmi	miliard. 



Vstanu. 



 Andělíčku,	můj	strážníčku…



Naposledy	se	zhluboka	nadechnu.  Opatruj	mi	mou	dušičku…



Tvrdě	skousnu	a	uzávěr	se	prolomí. 



 Opatruj	ji	ve	dne	v	noci,	od	hříchu	a	od	zlé	moci. 



Vstoupím	 tam	a	dýchnu. 








ZOMBIE



Dorazil	jsem	ke	štěrkové	cestě,	která	vede	kolem	plotu,	když	slunce	vyskočí	nad	horizont.	Ne,	ne slunce,	nemůže	to	být	slunce,	leda	by	se	rozhodlo	vycházet	na	severu	a	vyměnilo	zlatou	zář za	zelenou.	Obrátím	se	doprava	a	vidím	hvězdy,	jak	jedna	po	druhé	mrkají,	zastřené	obrovským výbuchem	světla	na	okraji	severního	horizontu.	Výbuch	v	horní	vrstvě	atmosféry	zaplaví	krajinu oslepující	zelení. 



Nejdřív	pomyslím	na	děti.	Nevím,	co	se	sakra	děje,	a	nespojil	jsem	si	ten	projektil,	kterej	se	vyřítil	ze základny,	s	tou	obrovskou	severní	září.	Nenapadlo	mě,	že	poprvý	po	dlouhý	době	něco	skutečně mohlo	dopadnout	tak,	jak	jsme	chtěli.	Upřímně,	když	jsem	uviděl	to	světlo,	myslel	jsem	si,	že	začalo bombardování	a	že	jsem	svědkem	první	salvy	jejich	ničení	každýho	města	na	Zemi.	Myšlenka,	že	by mohla	opravdu	vyletět	do	povětří	mateřská	loď,	mi	vůbec	nepřišla	na	mysl.	Jak	by	se	to	mohlo	stát? 

Vždyť	je	ta	loď	nenapadnutelná	jako	měsíc. 



Zaváhám.	Snažím	se	rozhodnout,	jestli	mám	jít	dál,	nebo	se	vrátit.	Zelený	světlo	pohasíná,	obloha znovu	růžoví	a	z	lesů	nevyběhnou	vyděšené	děti	hledající	záchranu.	Rozhodnu	se	pokračovat	v	cestě. 

Důvěřuju	Nugetovi.	Bude	vědět,	že	se	mají	skrývat,	dokud	se	nevrátím. 



Deset	minut	mi	trvá,	než	se	dostanu	do	základny	a	najdu	první	z	mnoha	těl.	Vypadá	to	tady	jak v	hrobce.	Procházím	krajinou	mrtvých.	Leží	v	kupách,	ve	skupinách	od	šesti	do	deseti,	jejich	těla	jsou zkroucená	v	tiché	agonii.	Zastavím	se,	abych	prozkoumal	každou	příšernou	hromadu,	a	hledám	dvě známé	tváře.	Nepospíchám,	přestože	mi	s	každou	uplynulou	minutou	v	hlavě	křičí	hlas:	 Pospěš	si, pospěš	si. 



Někde	vzadu	v	mysli	si	vzpomenu,	co	se	stalo	v	táboře	Ráj	–	jak	byl	Vosch	ochotný	obětovat	vesnici, aby	ji	zachránil. 



Tohle	nemusí	mít	na	svědomí	Eso	–	může	jít	o	důsledek	Voschova	jednání,	jeho	konečné	řešení. 



Trvá	mi	hodiny,	než	sejdu	do	nejnižšího	patra,	na	dno	téhle	mrtvé	díry. 



Když	otevřu	dveře	u	schodiště,	sotva	zvedne	hlavu.	Možná	jsem	zakřičel	její	jméno,	nepamatuju	si. 



Taky	si	nepamatuju,	že	bych	překročil	Voschovo	tělo,	ale	musel	jsem	–	překáželo	mi	v	cestě.	Botou narazím	do	smrtícího	tlačítka,	které	leželo	vedle	ní,	a	to	letí	po	podlaze. 



„Walker…,“	vydechne	a	ukáže	přes	moje	rameno	do	dlouhé	chodby.	„Myslím,	že	je…“



Potřesu	hlavou.	Je	zraněná,	a	přesto	si	myslí,	že	bych	si	jen	na	vteřinu	dělal	starosti	o	něj?	Dotknu	se jejího	ramene.	Její	tmavé	vlasy	mě	zalechtají	na	ruce.	Oči	se	jí	lesknou.	Jejich	jas	mě	propaluje. 



„Našel	jsi	mě,“	řekne. 



Kleknu	vedle	ní	a	vezmu	ji	za	ruku.	„Našel.“



„Mám	přeraženou	páteř,“	vysvětlí.	„Nemůžu	chodit.“



Vklouznu	pažemi	pod	její	tělo.	„Ponesu	tě.“


































MARBLE	FALLS






BEN



Pozdě	odpoledne	vyleští	sluneční	paprsky	zaprášená	okna	supermarketu	do	blyštivého	zlata.	Uvnitř světlo	zešedlo.	Nemáme	ani	hodinu,	abychom	se	vrátili	do	tmy	domů.	Den	může	patřit	nám,	ale	noc náleží	kojotům	a	smečkám	divokých	psů,	kteří	se	toulají	po	březích	Colorada	a	bloumají	na	okrajích Marble	Falls.	Jsem	dobře	ozbrojený	a	nemám	rád	kojoty,	ale	nenávidím	střílení	psů.	Ti	starší	byli někdy	něčí	domácí	mazlíčci.	Je	to	jako	vzdát	se	veškeré	naděje	na	nápravu. 



Nejde	jen	o	psy	a	kojoty.	Pár	týdnů	poté,	co	jsme	koncem	léta	překročili	hranice	Texasu,	Marika zahlédla	uprchlíky	z	nějaký	zoo,	jak	pijí	vodu	pár	kilometrů	proti	proudu	–	lvici	a	její	dvě	mláďata. 

Od	té	doby	Sam	touží	po	safari.	Chce	chytit	a	zkrotit	nějakého	slona,	aby	na	něm	mohl	jezdit	jako Aladin.	Nebo	chytit	opici	a	ochočit	si	ji.	Není	vybíravej. 



„Hej,	Same,“	zavolám	do	uličky.	Znovu	se	zatoulal	při	lovu	na	poklady.	Poslední	dobou	je	to	LEGO. 

Předtím	to	byly	dřevěné	stavebnice.	Vypěstoval	si	lásku	ke	stavění.	Na	zahradě	si	postavil	pevnost, domek	ve	stromě	a	podzemní	bunkr. 



„Co	je?“	zařve	zpátky	z	oddělení	hraček. 



„Už	je	pozdě.	Musíme	se	rozhodnout.“



„Říkal	jsem	ti,	že	je	mi	to	jedno.	Rozhodni	se	ty!“	Něco	spadne	z	regálu	a	Sam	hlasitě	zanadává. 



„Hej,	co	jsem	ti	o	tom	říkal?“	zavolám	na	něj.	„Pozor	na	pusu!“



„Do	prdele,	krucinál.“



Povzdechnu	si.	„No	tak,	Same,	musíme	táhnout	tuhle	věc	zpátky	zatracených	pět	kilometrů	a	radši bych	to	nedělal	potmě.“



„Mám	tu	 práci.“



Otočím	se	zpátky	k	výloze.	No,	umělý	se	zabudovanýma	žárovičkama	jsou	k	ničemu.	Tak	nám zbývají	dvoumetrovej,	dvouapůlmetrovej	a	třímetrovej.	Ty	třímetrový	jsou	moc	vysoký	vzhledem k	výšce	stropu.	Takže	buď	dvoumetrovej,	nebo	dvouapůlmetrovej.	Ten	menší	bude	snadnější odtáhnout,	ale	vypadá	strašně.	Texaský	horko	se	na	něm	podepsalo.	Jehličí	je	změklý	a	ohnutý	a	tam, kde	opadalo,	jsou	velký	holý	místa.	Ten	vyšší	nevypadá	o	moc	líp,	ale	není	tak	hubenej.	Ale	dva	a	půl metru,	kruci!	Možná	mají	ve	skladu	nějaký	nový	v	krabicích.	Pořád	se	rozhoduju,	když	uslyším dobře	známej	ošklivej	zvuk:	kulku	zapadající	do	komory	pistole. 



„Nehýbej	se!“	zařve	Sam.	„Dej	ruce	vzhůru!  Ruce! “



Tasím	vlastní	zbraň	a	uháním	uličkou,	jak	nejrychlejc	mi	moje	mizerná	noha	dovolí.	Podklouznu na	koberci	z	krysích	hovínek	a	přeskočím	spadlej	regál	a	roztrhaný	krabice,	než	doběhnu	do	oddělení hraček	a	ke	klukovi,	kterej	míří	pistolí	na	nějakýho	otrapu. 



V	mém	věku,	v	maskáčích.	Kolem	vychrtlého	krku	mu	visí	okulár	vojáků	Páté	vlny.	Opírá	se	o	zadní stěnu	pod	deskovými	hrami,	jednu	ruku	si	tiskne	k	břichu,	druhou	se	drží	za	hlavu.	Moje	srdce	trochu zpomalí.	Nemyslím	si,	že	je	to	Tlumič	–	Marika	zabila	toho,	kterej	měl	na	starost	Marble	Falls,	už před	pár	měsíci.	Nikdy	si	ale	nemůžeme	být	jistí. 



„Druhou	ruku!“	vykřikne	na	něj	Sam. 



„Nejsem	ozbrojenej…,“	vydechne	ten	kluk	s	těžkým	texaským	přízvukem. 



„Prohledej	ho,	Zombie,“	pobídne	mě	Sam. 



„Kde	máš	četu?“	zeptám	se.	Představuju	si,	jak	nás	obkličuje. 



„Nemám	četu.	Jsem	tu	sám.“



„Jsi	zraněnej,“	poznamenám.	Vidím	na	jeho	tričku	krev,	většinou	zaschlou,	ale	i	čerstvou.	„Co	se	ti stalo?“



Zavrtí	hlavou	a	zakašle.	V	hrudníku	mu	zachrastí.	Možná	má	zápal	plic.	„Odstřelovač,“	vydoluje	ze sebe,	až	popadne	dech. 



„Kde?	Tady	v	Marble	Falls,	nebo…?“



Ruka,	kterou	si	tiskl	k	břichu,	se	pohne.	Cítím,	jak	se	Sam	vedle	mě	napne,	tak	natáhnu	ruku a	položím	ji	na	hlaveň	jeho	beretty.	„Počkej,“	zamumlám. 



„Nic	ti	nepovím,	ty	kontaminovanej	zmetku.“



„Fajn.	Tak	ti	něco	řeknu	já:	nejsme	kontaminovaný.	Nikdo	není.“	Plýtvám	dechem.	Stejně	tak	dobře bych	mu	mohl	říct,	že	je	muškát	a	zdá	se	mu	hodně	divnej	sen.	„Počkej	vteřinu.“



Zatáhnu	Sama	na	opačnej	konec	uličky	a	zašeptám:	„Tohle	je	problém.“



Důrazně	zavrtí	hlavou.	„Ne,	není.	Musíme	ho	zabít.“



„Nikdo	nikoho	zabíjet	nebude,	Same.	To	platí.“



„Nemůžeme	ho	tu	nechat,	Zombie.	Co	když	o	té	četě	lže?	Co	když	předstírá,	že	je	zraněnej?	Musíme ho	zabít	dřív,	než	on	zabije	nás.“



Obličej	má	zvednutý	ke	mně,	oči	mu	v	ubývajícím	světle	blýskají,	třpytí	se	v	nich	nenávist	a	strach. 

 Zabij	ho,	než	on	zabije	nás. 	Někdy,	ne	moc	často,	ale	občas	mě	napadne,	kvůli	čemu	Cassie	zemřela. 

Tygr	byl	vypuštěn	z	klece	a	nejde	ho	znovu	chytit.	Jak	znovu	postavíme	to,	co	bylo	zničeno? 

V	opuštěným	obchoďáku	vyděšená	holka	sejmula	nevinnýho	chlapa,	protože	její	důvěra	byla rozdrcená.	Není	jinej	způsob,	jak	si	být	jistej,	žádná	jiná	možnost,	jak	si	zajistit	bezpečí. 



 Jsi	v	bezpečí,	v	dokonalým	bezpečí. 	Ta	fráze	mě	pořád	pronásleduje,	protože	to	vždycky	byla	lež.	Byla to	lež	i	předtím,	než	přišli,	a	je	to	lež	pořád.	Nikdy	nejste	v	 dokonalým	bezpečí.	Žádnej	člověk na	planetě	nikdy	nebyl	a	není.	Žít	znamená	riskovat	život,	srdce	a	všechno.	Jinak	jste	jen	chodící mrtvoly.	Jste	zombie. 



„Není	jinej	než	my,	Same,“	vysvětlím	mu.	„Tohle	nikdy	neskončí,	dokud	se	někdo	nerozhodne	odložit zbraně.“Ale	po	jeho	pistoli	nesáhnu.	Mělo	by	to	být	jeho	rozhodnutí. 



„Zombie…“



„Co	jsem	ti	o	tom	říkal?	Jmenuju	se	Ben.“



Sam	skloní	zbraň. 



V	tom	okamžiku	je	na	konci	uličky	prohraná	jiná	tichá	bitva.	Voják	lhal	–	byl	ozbrojenej	–	a	využil zbývající	čas,	aby	si	přiložil	zbraň	k	hlavě	a	stiskl	spoušť. 








MARIKA



Nejdřív	jsem	mu	řekla,	že	je	to	blbej	nápad.	Potom,	když	na	tom	trval,	jsem	mu	radila,	ať	počká do	zítřka.	Bylo	už	pozdě	odpoledne	a	obchoďák	byl	pět	kilometrů	daleko.	Neměli	dost	času,	aby	se vrátili	před	setměním.	Přesto	odešel. 



„Zítra	jsou	Vánoce,“	připomněl	mi	Ben.	„Minulý	Vánoce	jsme	propásli,	a	to	byly	poslední	Vánoce, který	jsem	si	nechal	ujít.“



„Co	je	na	Vánocích	tak	důležitého?“	zeptala	jsem	se	ho. 



„Všechno.“	Usmál	se,	jako	by	to	na	mě	nějak	zabíralo. 



„Neber	s	sebou	Sama.“



„Sam	je	důvodem,	proč	jdu.“	Zadíval	se	přes	moje	rameno	na	Megan,	která	si	hrála	u	krbu.	„A	ona.“

Potom	dodal:	„A	Cassie,	ta	hlavně.“



Slíbil	mi,	že	se	brzy	vrátí.	Sledovala	jsem	je	z	verandy,	odkud	byl	výhled	na	řeku,	jak	míří	k	mostu. 

Sam	táhl	prázdný	vozík,	Ben	kulhal	a	slunce	házelo	na	zem	jejich	stíny,	jeden	dlouhý	a	jeden	krátký, jako	ručičky	hodin. 



Po	setmění	začala	plakat.	Dělala	to	tak	pořád.	Posadila	jsem	se	do	houpacího	křesla	a	držela	ji v	náručí.	Právě	jsem	ji	nakrmila,	tak	jsem	věděla,	že	nemá	hlad.	Sevřela	jsem	její	tvářičku	a	jemně	se do	ní	vnořila,	abych	poznala	její	potřebu.  Ben. 	Chtěla	Bena.	„Neboj	se,“	pověděla	jsem	jí.	„On	se vrátí.	Slíbil	to.“



Proč	musel	jít	až	tak	daleko	do	toho	supermarketu?	Na	tomhle	břehu	řeky	musely	být	tucty	domů s	vánočními	stromky	na	půdě.	Ale	ne,	on	chtěl	„nový“	strom	a	musel	být	umělý.	Takový,	co	nezemře, trval	na	svém. 



Přitáhla	jsem	kolem	ní	přikrývku	pevněji.	Večerní	obloha	byla	zamračená	a	od	řeky	foukal	studený vítr.	Světlo	z	krbu	pronikalo	okny	za	mnou	a	zářilo	na	prkna	na	podlaze. 



Na	verandu	vstoupil	Evan	Walker	a	opřel	pušku	o	zábradlí.	Stejně	jako	já	se	zadíval	do	temnoty,	přes řeku,	pozoroval	most	a	budovy	na	opačném	břehu. 



„Ještě	nejsou	zpátky?“	zeptal	se. 



„Ne.“



Pohlédl	na	mě	a	usmál	se.	„Přijdou.“



Uviděl	je	jako	první,	jak	se	blíží	k	mostu	a	táhnou	za	sebou	malý	červený	vozík	se	zeleným nákladem.	Usmál	se.	„Zdá	se,	že	uspěli.“



Hodil	si	pušku	přes	rameno	a	vešel	zpátky	dovnitř.	Vítr	se	otočil.	Ucítila	jsem	střelný	prach.	Krucinál, Bene.	Když	přicházel	po	chodníku	s	úsměvem	od	ucha	k	uchu	jako	vítězný	lovec,	který	přinesl	kořist do	jeskyně,	měla	jsem	nutkání	mu	nafackovat.  Hloupě	riskoval	kvůli	zpropadenému	plastovému vánočnímu	stromku. 



Vstala	jsem.	Uviděl	výraz	v	mém	obličeji	a	zastavil	se.	Sam	zůstal	za	ním,	jako	by	se	snažil	schovat. 



„Co	je?“	zeptal	se	Ben. 



„Kdo	vystřelil	z	pistole	a	proč?“



„Slyšela	jsi	to	nebo	cítila?“	Povzdychl	si.	„Někdy	tu	dvanáctou	soustavu	fakt	nenávidím.“



„Odpověz,	Parishi.“



„Miluju,	když	mi	říkáš	Parishi.	Už	jsem	ti	to	někdy	řekl?	Je	to	tak	sexy.“	Políbil	mě	a	pak	odpověděl:

„Nebyli	jsme	to	my	a	zbytek	je	na	dlouhej	příběh.	Pojďme	dovnitř.	Venku	mrzne.“



„Nemrzne.“



„No	tak	je	chladno.	No	tak,	Sullivane,	rozjedeme	večírek!“



Následovala	jsem	ho	do	domu.	Megan	vyskočila	od	svých	panenek	a	zajásala	radostí.	Umělý	stromek ji	zasáhl	někde	hluboko	v	duši.	Walker	přišel	z	kuchyně,	aby	ho	pomohl	ustrojit.	Stála	jsem	u	dveří a	houpala	dítě,	protože	křičelo.	Ben	si	jí	konečně	všiml	a	nechal	stromek	být,	aby	mi	ji	vzal	z	náručí. 



„Copak	je,	ty	malá	jepice,	co?	Copak	se	děje?“



Přiložila	mu	malou	pěstičku	k	nosu	a	Ben	se	zasmál.	Vždycky	se	smál,	když	ho	plácla	nebo	udělala něco,	v	čem	bychom	ji	neměli	povzbuzovat,	jako	když	se	každou	vteřinu,	kdy	byla	vzhůru, dožadovala,	aby	ji	někdo	nosil.	Od	chvíle,	co	se	narodila,	si	ho	omotala	kolem	maličkého	prstu. 



Evan	Walker	sebou	na	opačné	straně	pokoje	škubl.  Jepice. 	Slovo,	které	se	rozléhalo,	slovo,	které nikdy	nebude	jenom	slovo.	Někdy	mě	napadá,	jestli	jsme	ho	neměli	nechat	v	Kanadě,	jestli	nebylo zvláštně	kruté	navrátit	mu	jeho	vzpomínky,	něco	jako	duševní	týrání.	Jenže	další	možnosti	byly nemyslitelné:	zabít	ho,	nebo	mu	paměť	úplně	vymazat	a	zanechat	ho	jako	lidskou	schránku	bez jakýchkoli	vzpomínek,	bez	vzpomínek	na	ni.	Obě	ty	možnosti	byly	bezbolestné,	my	jsme	zvolili	tu bolestivou. 



Bolest	je	nezbytná,	bolest	znamená	život.	Bez	bolesti	není	radosti.	To	mě	naučila	Cassie	Sullivanová. 



Pláč	neustával.	Dokonce	ani	Ben	se	svými	speciálními	parishovskými	schopnostmi	ji	nedokázal uklidnit. 



„Co	se	jí	nelíbí?“	zeptal	se	mě,	jako	bych	to	věděla. 



Nicméně	jsem	si	do	něj	rýpla.	„Odešel	jsi.	Narušil	jsi	její	rutinu.	Nesnáší	to.“



Stejná	jako	její	jmenovkyně	–	ubrečená,	náročná,	bojovná	a	dožadující	se	pozornosti.	Možná na	reinkarnaci	něco	je.	Neklidná,	stále	nespokojená,	tvrdohlavá,	nemilosrdně	zvědavá	a	rychle	se vzteká.	Cassie	na	to	kápla.	Označila	se	tak	už	dávno.  Já	jsem	lidstvo. 



Sam	pelášil	po	chodbě	do	svého	pokoje.	Myslela	jsem	si,	že	už	nedokáže	ten	nářek	vydržet.	Spletla jsem	se.	Vrátil	se	a	něco	držel	za	zády. 



„Chtěl	jsem	počkat	do	zítřka,	ale…“	Pokrčil	rameny. 



Méďa	už	prožil	lepší	časy.	Chybělo	mu	ucho,	kožešina	byla	místo	hnědé	šedá,	byl	několikrát	zašitý, roztrhaný	a	zase	zašitý,	měl	víc	stehů	než	Frankensteinovo	monstrum.	Zničený,	dobitý,	ale	pořád tady.	Pořád	byl	tady. 



Ben	si	od	něj	medvídka	vzal	a	zatočil	s	ním	před	Cassie.	Zavalitému	méďovi	poskakovaly	paže.	Jednu nohu	měl	kratší	než	druhou,	ale	obě	tancovaly.	Miminko	ještě	pár	minut	brečelo,	drželo	se	zlosti a	zármutku,	dokud	mu	neproklouzly	mezi	prsty,	stejně	nehmotné	jako	vítr.	Natáhlo	se	po	hračce.  Dej mi,	dej	mi,	chci	a	chci. 



„No,	koho	by	to	napadlo?“	poznamenal	Ben.	Pohlédl	na	mě	a	nefalšovaně	se	usmál,	ani	vypočítavě, ani	marnivě.	Ten	úsměv	nevyžadoval	nic,	ale	vyjadřoval	všechno,	až	jsem	si	nemohla	pomoct	a	ani jsem	se	tomu	nechtěla	vzpírat. 



Usmála	jsem	se. 




EVAN	WALKER



Každou	noc	od	soumraku	do	úsvitu	držel	hlídku	na	verandě,	z	které	byl	výhled	na	řeku.	Na	půl hodiny	verandu	opustil,	aby	obešel	blok.	Pak	se	vrátil,	aby	hlídal,	zatímco	ostatní	spali.	Sám	spal málo,	obvykle	hodinu	nebo	dvě	odpoledne.	Potom	se	vždycky	prudce	probudil,	dezorientovaný, vyděšený,	jako	topící	se,	jenž	prorazí	hladinu	vody,	která	ho	srážela	ke	dnu	jako	nemilosrdný	zabiják. 



Jestli	se	mu	něco	zdálo,	nepamatoval	si	na	to. 



Sám	v	temnotě,	vzhůru,	zatímco	všichni	ostatní	spali,	se	cítil	nejklidněji.	Předpokládal,	že	to	má vrozené,	něco,	co	se	předávalo	z	otce	na	syna,	v	rodině	farmářů,	kteří	chovali	dobytek a	obhospodařovali	půdu.	Chovatelé,	pěstitelé,	strážci	úrody.	Takový	měl	být	Evanův	odkaz.	Místo toho	se	stal	něčím	přesně	opačným.	Tichým	lovcem	v	lesích.	Smrtícím	asasínem	na	lovu	za	lidskou kořistí.	Kolik	lidí	zabil,	než	ji	našel	toho	podzimního	odpoledne,	jak	se	skrývá	v	lese?	Nemohl	si vzpomenout.	To,	že	se	dozvěděl,	že	ho	využili,	nevnímal	jako	rozhřešení.	To,	že	pochopil,	že	byl stejně	tak	obětí	jako	lidé,	které	zabíjel	z	dálky,	mu	nepřineslo	útěchu.	Odpuštění	se	nezrodí z	nevinnosti	nebo	nevědomosti,	to	musí	vyjít	z	lásky. 



Za	rozbřesku	opustil	verandu	a	vešel	do	svého	pokoje.	Nadešel	čas.	Zůstával	tady	už	moc	dlouho. 

Zrovna	cpal	do	tašky	jednu	bundu	navíc	–	tu	sportovní	bundu,	kterou	si	vzal	v	Gracině	domě	a	kterou Cassie	tak	moc	nenáviděla	–	když	se	ve	dveřích	objevil	Ben,	bez	trička,	s	unavenýma	očima a	zarostlou	tváří. 



„Odcházíš,“	poznamenal. 



„Odcházím.“



„Marika	říkala,	že	to	uděláš.	Nevěřil	jsem	jí.“



„Proč	ne?“



Ben	pokrčil	rameny.	„Nemá	pravdu	úplně	vždycky.	Asi	tak	v	půl	procentu	případů	má	jenom poloviční	pravdu.“	Promnul	si	oči	a	zívl.	„A	nevrátíš	se,“	pokračoval	Ben.	„Nikdy.	Má	pravdu i	v	tom?“



Evan	přikývl.	„Jo.“



„Hm.“	Ben	uhnul	pohledem	a	pomalu	se	škrábal	na	rameni.	„Kam	půjdeš?“



„Budu	hledat	světla	v	temnotě.“



„Světla,“	zopakoval	Ben.	„Jako	skutečný	světla,	nebo…?“



„Myslím	tím	vojenské	základny.	Kasárna.	Nejbližší	jsou	asi	sto	padesát	kilometrů	odsud.	Začnu	tam.“



„A	co	tam	budeš	dělat?“



„Co	mi	bylo	souzeno.“



„Vyhodíš	do	povětří	každou	vojenskou	základnu	v	Severní	Americe?“



„I	v	Jižní,	jestli	se	toho	dožiju.“



„Jsi	ambiciózní.“



„Nemyslím,	že	na	to	budu	sám.“



Ben	se	na	chvíli	zamyslel.	„Tlumiči.“



„Kam	jinam	by	šli?	Oni	vědí,	kde	jsou	jejich	nepřátelé,	a	vědí,	že	každá	základna	má	mimozemskou výzbroj	jako	tábor	Ráj.	Věří,	že	teď,	když	je	mateřská	loď	zničena,	nemají	na	vybranou,	že	jim nezbývá	než	zničit	základny	s	vojáky	Páté	vlny.	No,	já	 věřím,	že	to	je	to,	čemu	věří.	Tomu	bych	věřil já,	kdybych	ještě	pořád	věřil.	Se	uvidí.“



Hodil	si	tašku	přes	rameno	a	došel	ke	dveřím.	Ben	mu	blokoval	cestu.	Obličej	měl	rudý	zlostí. 



„Mluvíš	o	tom,	že	zavraždíš	tisíce	nevinnejch	lidí.“



„Co	navrhuješ,	abych	udělal,	Bene?“



„Zůstaň	tady.	Pomáhej	nám.	My…“	Zhluboka	se	nadechl.	Dělalo	mu	potíže	to	vyslovit.	„My	tě potřebujeme.“



„K	čemu?	Můžeš	si	vzít	noční	hlídku,	starat	se	o	zahradu	a	sem	tam	si	jít	zalovit.“



„Sakra,	Walkere,	o	co	ti	jde?“	vybuchl	Ben	vztekle.	„O	co	ti	 skutečně	jde?	Chceš	ukončit	válku,	nebo se	pomstít?	Můžeš	zničit	půl	světa,	ale	nic	tím	nespravíš,	nic	ti	ji	nepřivede	zpátky.“



Evan	zůstal	klidný.	Slyšel	všechny	argumenty	už	mnohokrát.	Hádal	se	o	tom	už	měsíce,	sám	se	sebou, v	tiché	vřavě	svého	srdce.	„Za	každého,	koho	zabiju,	budou	dva	zachráněni.	To	je	matematika.	Jakou mám	jinou	možnost?	Zůstat	tady,	dokud	to	tu	nebude	nebezpečné,	pak	se	přesunout	na	jiné	místo, potom	na	další	a	další,	skrývat	se,	utíkat,	využívat	dary,	které	mi	dali,	abych	se	udržel	v	bezpečí	–

kvůli	čemu?	Cassie	neumřela	proto,	abych	já	mohl	žít.	Zemřela	kvůli	něčemu	mnohem důležitějšímu.“



Ben	vrtěl	hlavou.	„Fajn,	tak	co	kdybych	tě	teď	zabil	a	zachránil	tím	desítky	tisíc	životů?	Jak	se	ti	líbí tahle	matematika?“



„Na	tom	je	kus	pravdy.“	Evan	se	usmál.	„Problém	je,	Bene,	že	ty	nejsi	zabiják.	Nikdy	jsi	nebyl.“








SAM



Evan	Walker	přecházel	most	přes	řeku.	Přes	jedno	ramenu	nesl	tašku,	přes	druhé	pušku	a	zmenšoval se. 



„Kam	jde?“	zeptala	se	Megan.	Sam	zavrtěl	hlavou	–	nevěděl. 



Pozorovali	ho,	dokud	se	jim	neztratil	z	očí. 



„Pojďme	si	hrát,“	navrhla	Megan. 



„Musím	dokončit	bunkr.“



„Hrabeš	víc	než	krtek.“



„Ty	jsi	krtek.“



„Daroval	jsi	Kapitána.“



Sam	si	povzdechl.	Zase	tohle.	„Nejmenuje	se	Kapitán.	A	nebyl	tvůj.	Byl	můj.“



„Ani	ses	mě	nezeptal.“	Potom	dodala:	„Nevadí	mi	to.	Cassie	si	ho	může	nechat.	Stejně	smrděl.“



„Ty	smrdíš.“



Poodešel	od	okna	a	vydal	se	do	kuchyně.	Měl	hlad.	Zatímco	jedl,	popadl	svou	oblíbenou	knížku. 

Silversteinovu	sbírku	básniček	 Kde	cesta	končí.	Evan	Walker	mu	řekl,	že	to	byla	Cassiina nejoblíbenější	kniha	na	světě. 





 Jestli	jsi	snílek,	vejdi…







Evan	Walker	odešel.  Navždy,	řekl	mu	Zombie.	Sam	na	to	nechtěl	myslet.	Nechtěl	myslet	na	to,	že Cassie,	Dumbo,	Piškot	a	všichni	ostatní	z	jeho	staré	čety	odešli	navždy.	A	taky	jeho	máma	a	táta a	všichni,	které	znal,	než	přišel	sem,	do	toho	skvělého	velkého	domu	u	řeky.	Většinu	času	se	mu docela	dobře	dařilo	na	to	nemyslet.	Někdy	se	Cassie	objevila	v	jeho	snech	a	dělala	kolem	něj	velký povyk.	Že	není	pořádně	umytý,	že	není	moc	hodný,	že	si	nevzpomíná	na	věci,	o	kterých	si	ona	myslí, že	jsou	důležité.	V	jeho	snech	měla	rovný	nos,	delší	vlasy	a	čistější	oblečení.	V	jeho	snech	byla Cassie	taková	jako	v	době	 předtím. 



 Sekáš	dobrotu,	Same?	Modlíš	se	každý	večer	přes	spaním? 



Jednou	v	noci	probudil	Zombieho	–	Sam	mu	pořád	v	myšlenkách	říkal	Zombie	–	a	Zombie	ho	vzal do	koupelny,	omyl	mu	slzy	z	obličeje	a	řekl,	že	i	jemu	Cassie	chybí.	Potom	vzal	Sama	ven	a	ukázal na	oblohu.  Vidíš	tam	ty	hvězdy,	které	vypadají	jako	na	bok	položené	W?	Víš,	co	to	je? 



Seděli	na	zadní	verandě	a	pozorovali	hvězdy,	zatímco	mu	Zombie	vyprávěl	příběh	o	královně jménem	Cassiopeia,	která	žila	navěky	na	trůně	na	obloze. 



„Ale	její	trůn	je	nakloněný	dolů,“	namítl	Sam,	jak	se	díval	na	souhvězdí.	„Nespadne?“



Zombie	si	odkašlal.	„Nespadne.	Její	trůn	je	tak	nakloněnej,	aby	mohla	pozorovat	svou	říši.“



„Jakou	říši?“



Zombie	přitiskl	ruku	Samovi	na	hruď. 



„Tuhle.“	Zombie	držel	ruku	na	Samově	srdci.	„Tady.“













Poznámky	překladatelky:





1.	Bible.	Proroctví	Jonáše	proroka.	2.	kapitola	Český	ekumenický	překlad. 



2.	Bible.	Kniha	Jobova.	42.	kapitola	Český	ekumenický	překlad. 



3.	Křesťanská	píseň	„How	Great	Thou	Art“.	Autorem	švédského	originálu	„O	store	Gud“	je	Carl Boberg.	Český	překlad	K.	Vaculík:	„Ó	velký	Bože“. 
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